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СРЕСКИ АКЦЕНТИ. 


Написао В. Даничи\ь 
ЧЛАНАКЪ ТРЕМІЙ. " 


У овомъ hewo чланку гледати акценте речи- 
ма среднЪга рода. 

Како одь овихь речи вдне у првомь падежу 
вд. имаю нешто падежнога наставка (o или после 
мекога гласа е), а друге` немаю ништа, па оне 
прве у осталимь падежима поменутьй наставакь 
првога падежа заменюю другимь падежнимъ на- 
ставцима, а друге примаю падежне наставке на 
завршетакъ првога падежа допунфиъ гласомъ (г 
или н или с) кон y првомь падежу губе (немаюћи 
иза нЪга самогласнога падежногь наставка), и 
тако ове друге у падежима свима осимь првога 
бываю єднимь слогомь дуже одь првихь, за то 
һемо делеһи у овимь чланцима речи по брою сло- 
това ньиховихь, по коме имъ се и акценти разли- 
кую, найпре разделити на двоє све речи среднЪга 
рода: а) речи сь падежнимь наставкомь у првомь 
падежу, б) речи безь падежногь наставка у пр- 
вомь падежу. 

За кон се падежь изрекомь што овде не ка- 
же, у німу в акценать као и у првомъ. Последный 
є слогь у другомь пад. мн. свагда дугь, за то се 
не һе на по се споминяти. Не Бе се споминяти ни 
четвртый пад. кон є свагда вднакъ сь првимъ. 





* Првый в чланакъ нзашао y Ф. Меклошвіа Slavi- 
sche Bibliothek I (Wien 1851) а другій у осной 
кньизи овога Гласинка (у Београду 1856). 

Гласивкъ XI. 


Речи съ 


AAHMH'I" Rh. 


А. 


падежнимъ наставкомъ у 


првомъ падежу ед. 
Таковихъ речи имамо: 
1. одъ еднога слога. съ акц. `: дно. 
H. одъ два слога; 


1. съ акц. " 
2. съ акц. ` 
3. съ акц. ' 
4. съ акц. ^ 
ПІ. одъ три 
1. сь акц. ^ 
2. сь акц. 
3. съ акц. 
4. съ акц.” 
5. съ акц. " 
б. съ ar ` 
7. съ акц." 
rows; престол. 
8. съ аки. 7 
пландиште, 
9. съ aum. ` 
row»; оружь, 


"Гу 


+ 


10. съ акц.” 


гомъ: вариво. 


IV. одъ четири 


съ 
съ 
‚ Cb 
Ch 


акц. 
акц. 
съ акц. 
съ акц. 
7. еъ акц. ' 


на првомъ 
на првомъ 
на првомъ 
на првомъ 
слога: 

на првомь 
на првомъ 
на првомь 
на првомъ 
на другомъ 
на другомь 
на првомъ 


на првомъ 
на првомъ 
на првомь 
слога; 


првомъ 
првомъ 


на 
на 
на 
на 
на 
на 
на 


другомъ 


првомъ 


һемъ: разбойште. 
8. съ акц, па првомъ и на трећемъ слогу: 


рудничиште. 





слогу: 
слогу: 


слогу: 


слогу: вино. 


слогу: сено. 
слогу: перо, 
слогу; бно. 


нралЬвство, 
здравльице. 
колено. 

Олово. 

слогу; весел. 

слогу; вретено, 

слогу и съ ` на дру- 


слогу: 


и на другомъ слогу: 


слогу и сь " на дру- 


слогу и сь " на дру- 


слогу: дёвояштво. 
слогу: Смёдерево. 


другомъ слогу: брашанчево. 


слогу; огайдало. 


трећемъ слогу: приятёльство. 
трећемъ слогу: сведочанство. 


тъ 


слогу и съ” на тре- 


СЪБСИН АКЦЕНТИ. 3 


9. съ акц.“ на првомъ слогу и съ ^ на тре- 
Кемъ: игралйште. 

10. съ акц. на првомъ слогу и- съ“ на тре- 
Кемъ: матерйнство. 

11. съ акц. " на другомь слогу и съ“ на тре- 
Вемъ: незакбиство. 

12. съ акц. ` на другомъ слогу и съ“ на тре- 
һемъ: обёлёжь.. | 

У. одъ петъ слогова: 

1. съ акц.“ на другомъ слогу: мотовиоце. 

2. съ акц. ‘ва трећемъ слогу: преоблачило. 

3. съ акц. на четвртомъ слогу: крвопролиће. 

4. съ акц. ` на другомъ слогу и съ” на четвр- 
томъ: водёничӣште. 

5. съ акц. ` на трећемъ слогу и c» ^ на четвр- 
томъ: намастирӣште. 

У речи Кнеж-пдлЬ нису срасле у єдну речь 
речи одъ коихъ є сложена; она управо ниє вдна 
него су y ньой две речи ков стоє вдна до друге. 
За то и акценти стов онаки какви Cy кадь в сва- 
ка за себе. 

Да видимо редомь оваке речи како имъ ce 
акценти меняю у падежима. 

І. Одь вднога слога имамо речи само сь 
акц. °и то само ове: днд, стклб (ков гласи и скло 
и цклб) и зло (кое в управо придевъ, па се узима 
за самоставну речъ као и друге многе). 

У 2-омъ падеж. множ. узимаюћи а међу 
сугласна слова прва OA» ньихъ добія на німу `: 
данка; а друга, место кое има и пунія стакло, MH- 
слимъ да добія a и међу т ик и међух из, и 
тако изєдначивши се съ пуніомъ стакло, има и 
акц. као она: стакала, и тада скло, у комъ є 
ради множине сугласнихъ слова избачено т, кадъ 
тога узрока нестане , опетъ добія т: стакала; а 
цкло и тада може быти да задржава ц место ст: 

1 ж 
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цакала, єрь мислимь да се и место цклити се го- 
вори и цаклити се; тако и треба добия на а међу 
два сугласна слова ': зала. 

П. Речи oa» два слога: 

1. Съ akng.’ на првомъ слогу. 

У найвише ньнхь остав акц. безъ промене : 
вино, врата, гнбздо, длёто. ждрело, жиће, nc, kae- 
тта , крило, леђа, леће, мито, млеко, oe, пиће, 
прело, руно, село, трло, удо, уже, уста, црево и т.д. 

Има само єдна речь са два сугласна слова 
(ew) предъ крайньимъ о, коя y 1-вомъ пад. мн, Me- 
ня” на”, али се мисли да ниє за писань. 

Само се у 2-гомъ пад. мн. меня акц. кадъ се 
међу два сугласна слова уметне а, и то 

а) у єдпихъ се” съ првога слога премешта 
на уметнуто а: Bpárao: враталё. Ово є єдина речь 
овога реда коіой є у речнику В. С. Караџића акц. 
у овоиъ падежу овако забележенъ кодь речи вратла, 
али ямачно н у више ньихь та промена быва (ви- 
‘ди мало ниже). 

б) у вднихъ се” меня на”, пакъ и на умет- 
нуто а долази ^: писмо: пйсама. 

в) у єднихъ се” меня на”, пакъ на другій 
слогъ іошь долази ^: брвно: брвана. * lom» има 
една речь коя не да сумняти о овой промени; тов 
она за кою в већъ речено да ниє за писань. 

Има више речи ков предъ крайньимъ само- 
гласнимъ словомь имаю по два сугласна, и по 
томъ па кои годъ одъ ова три начина меняю акц. 
у овомь пад. али за веке не знамъ на кон, а He- 
ке се у ми. и не говоре. Ево ихъ свію: блашце, 
брёнце, вапно, вёдро (тако према вијёдро), влакно, 
вресло, гротло, гумно, данце, дебло, Дицио, длан- 

* Тако iol є y овомъ пад. забелеменъ акцеватъ у 
речнику В. С. Караџића. 
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He, Думно, myline, задно, звонце , яйце, клатно, 
легло, Ливно, лишце, перце, платно, npyrao, ранно, 
pécao (ријёсло), рунце, еадно, cenne, словце, CTA- 
бло, сукно. -- За речи съ наставкомъ тво садъ се 
мисли да међу сугласна слова y наставку не узи- 
маю а. па по томъ и акц. остае безь промене. 
Такове су: банство, друштво, кнёштво , кумство, 
пянство, тройство. Али опетъ мислимъ да се где- 
што може чути друштава. 

2. Съ акц.^ на првомъ слогу. 

Осимъ колективнихъ нема много другихъ ре- 
чи Cb овниъ акц.: древо, зайто, зрнце, месо, мле- 
BO (мливо), пиво, сено, стйдо, сунце, тело, тесто, 
царство (и no црногорскомъ говору чойство). А 
колективнихъ има врло много: бйлЪ, ббрЪ, брешће, 
бусЪ, влабе, гран, гроблЪ, грожђе, apsab, дубль, 
sBepb,.aseab, зрнЪ, инф, raach, колі, лишће, лозі, 
ось, перь, прошће, пруће, роблЪ , саће, сноплї,, 
субе, трнЪ, тре, трунь, yah, умлЪ, шиблЪ, шта- 
влЪ итд. 

Слабо се коя одъ овихъ речи може говорити 
y множини где би имъ се могао акц. променити. 
Али се опетъ за сёно зна да y мн. меня ^ на“: cé- 
Hà (metae foeni); тако я одъ мёсо има сь истомъ 
променомъ y множ. меса (nates), мёсниа (бише га 
no голимъ мбсяма); а гвбжђе меня у мн. свуда 
осимъ 2-rora пад." на“: гвожђа, а y 2-гомъ тесто 
^ добія ': гвбжЬа; овако мислимь да є и одъ речи 
дрвце множина дрвца (према мн. дрва). 

Између речи кое y 2-гомь пад. мн. међу два 
сугласна слова добияю а имамо само сунце и дрв- 
це, еръ су остале у коихъ бы то требало да буде 
колективне пакъ множине немаю; а сунце у рече- 
номъ пад. меня ^ на“ п на уметнутомъ а добия `: 
cyuáná. Она иде међу речи кое y првомъ пад. 
MH. не меняю акцента. А одъ опихъ ков га y томъ 
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падежу меняю само дрвце има -- као што в по- 
менуто -- предъ последньимъ самогласнимъ два 
сугласна, међу коя се умеће y другомъ пад. мн. а, 
н она у другомъ пад. мн. съ првога слога губи“, 
на кон ее у првомъ пад. мн. меня", па на другомъ 
добия ": дрваца. 

3. Съ акц.“ на првомъ слогу. 

а) неке у мн. усвима пад. осимь 2-гога ме- | 
няю ` на“: село: села, сёлима. Такове cy: перо 
(umbo), бедро; ребро, седло, стегно. 

6) y 2-гомь пад. мн. све речи, осимъ оннхъ 
y коихъ быва промена казана подъ а, меняю ` на 
*. плёће: naéhá; перо (penna): пера; крста: крста. 
— Roe између овихъ речи узимаю а међу два cy- 
гласна слова, оне съ првога слога губе `, па на 
уметнутомъ а добіяю ": весло: Becáaád; добро: доба- 
ра; коплЪ: копдля; стакло: стакдла. Речи женство, 
людство, мноштво, сродство ямачно бы y овомъ 
пад. меняле акц. кадь бы се у німу говориле. 
(Види напредъ moa» Il, 1) 

в) y койхъ речи быва промена речена кодъ 
a, оне y 2-гомь падежу MH. меняю акц. на": се- 
ло: сёла: сёла; перо (umbo): пера: пера. — Између 
овихъ речи ков меїу два сугласна слова добияю 
а, оне и y овомъ пад. имаю на првомъ слогу” а 
на уметнутомъ а": бедро: бёдӣр&; ребро: рёбара. 
За седло стои у речн. В. C. Караџића да у овомъ 
пад. има седалА (као речи у конхъ нема промене 
речене кодъ а), али мислимь да то не he быти 
ако у 1-вомъ пад. мн. има седла, као што у речни- 
ку стои. 

Има неколико речи за ков не знамъ међу ков 
одъ горньихъ иду: ведро, гротло, eapo, лейе. лето, 
окно, окце, плесмо, чело, чено, чесно. 


4. Съ aum." на првомъ слогу. 
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а) у найвише ньихъ акц. остае безъ про- 
мене осимъ 2-гога пал. MH., н. п. место, места, 
MécTy, мёстомъ, итд. Такове cy: бйло, блато, брат- 
ство, брашно, воће, врело, жвало, ято, клило , RKO- 
ло, кметство, лико, море, око, пауто, noah, просо, 
путо, рало, рило, рухо. сало, сито, Cronab , срце, 
строво, труло, ушһе, Чево, чедо, шило итд. 

Ове речи у 2-гомъ пад. мн. меняю ` на": брдо 
(pecten textorium) : брда; грло: грай ; дело: дёла; 
зрно: зрна; бло: ёла; кола: кблй; авто: лёта; слбво: 
слбва; стадо: стада; чудо: чудё итд. А кадъ се 
међу два сугласна слова уметне а, онда остав | 
на првомъ слогу а на уметнуто п долази": ютро: 
ютара; нёдра: нёдарё; пйсмо! пасймй; пуце: 
путаца. 

б) неке у мн. y свима пад. осимъ 2-rora ме- 
няю " на“: брдо (mons): брда, брдима. Такове су 
речи н ове: дрво (lignum), жито, звоно, масло, 
клупко. У ньихъ ce y 2-гомъ пад. мн. меня" на“: 
буда, дрва, жйта“, звбий. А коима се међу два 
сугласна уметне а, оне съ првога слога губе акц. 
па на другоме добіяю ": масло: масла: масла; клуп- 
ко: клупка: клубакй. 

Мислимъ да в інтампарска погрешка што у 
речнику B. C. Караџића стои кодъ речи клупко 
да y другомь пад. ед. има клупка, иначе бы то 
была између свию речи среднъга съ падежнимъ 
наставкомь y првомь пад. вдина коя одмахъ у 
другомь пад. єдн. меня акценатъ. 

Ш. Речи одъ три слога. 

1. Съ aky.’ на првомь caory. 

Акценать остає безъ промене осимъ 2-rora 
пад. мн. блаженство. кральвство. пророштво. ny- 


* По овакоме ?-row* пад. рекохь R за прный wu. 
да в жита, клупка. E 
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чанство, — пухало, — заплеће, запруђе , зачель. 
навечЬ, наличЬ, наручЬ, причешће , расел\ , pac- 
kouh, раскршће. 

У 2-гомь пад. MH. долази" на другій слогь: 
зёчёлӣ, раскршћа. Осимъ онихъ на тво нема Apy- 
гихь речи са два сугласна предь последньииъ 
самогласнимъ, међу коя бы се у овомъ пад. могло 
уметати а и DO томъ се и акценать могао проме- 
ныти, ау онима се на тво не зна за цело да се 
умеһе а. (Види напредь подъ II, 1) 
| 2. Съ arn.” ua првомъ слогу. 

Акц. остає безъ промене: Ужице, здравльн- 
ne, зёбрежћ, ђӯрђево, ђаково, ВалЬво, Краліво, 
Штитово. У 2-гомь пад. мн. и оне бы добнле на 
другомъ caory^, падъ бы се говорило, н. п. за- 
‘брёжя. 

3. Съ акц. ` на првомъ слогу. 

У свима пад. осимъ 2-гога ин. остає акц. безъ 
промене : риште, варзило, кандило, — ócoe, при- 
coe, Горажде, ГусинЬ, Кобиль, ПрокуплЬ, Треби- 
ні, ЦетинЬ, — беспуһе, бесуђе, бесценЪ, загође, 
заграђе, оплеће, охође, поврће, подграђе, покуће, 
Порече, посуђе , потисЬ,. поткупль, првиче, npo- 
лебе, pacuyhe, — говеда, железо, повесио, колено, 
полено, копито, корито, — белило, беснило, вратило, 
срдило, гризало , грнало, гудало, држало, духало, 
жарило, жутило, играло, калило , клепало , купало, 
кусало, легало, луднло, мастило, мртвило, огньило, 
одело, оразо, перило, понло, растило , свештило, 
совело, солило, стопало, сукало, сушило, тавнило, 
творило, точило, тркало, цедило , цепало , црнило, 
чекало, шарило, шестило, — богатство, момаштво, 
наследство , побратство, покуйство. убоштво, чо- 
вештво, — баётиште, годиште, градиште . двори- 
ште, ловищте, людиште, огньиште, рубиште, суди- 
ште, улиште, — едрце, корице, стрмашце. 
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У другомь пад. мн. меня се“ на“, и на Apy- 
тій слогъ долази": говеда: говвда; колено: кдлбна: 
корито: корйтЯ; влакала: влакала; лагала: лйгала; 
шипила: шйойла. 

А y речи koe међу два сугласна слова узи- 
маю а, остае на првомъ слогу ', па на уметнуто а 
долази ^: повесмо: пдвесдмі. 

А. Съ акц.` на првомъ слогу. 

Акуу. остав безъ промене осимъ 2-гога пад. 
мн.: Дунаво, блово, острво, крешево. оцило, — ба- 
дало, барило, буһкало, вешала, видело , гладило, 
ягньило, квасило, клюкало, клецало, лазила , мери- 
ла, муляло, правило, ранило, седало, сецало, стра- 
шило, туцало, пртало, шибало, -- деспотство, вой- 
водство, сужаньство, суседство, таоство, -- ви- 
мешце, грлашце, срдашце, сунахце, темешце, 
вреоце, грьоце, жваоце. 

У 9-гомь пад. мн. долази ^ ка другій слогь: 
Острво: острва; барило: барйла; лАзила: лйзйлё; 
гроце: грлйца, итд. | 

Одъ ёзеро 1-вый пад. мн. има ` на другомъ 
слогу одбацаюћи " съ првога у имену бзёра. И 
тако остав у свима пад. осимъ 2-гога, у коме ми- 
слимъ да меня" на“: Gaépá. 

5. Съ акц. ° на другомъ слогу. 

Ocrae акц. безъ промене: встива, сечива, ле- 
жає, — одбло, опело, повресло, подретло, порекло, 
посело, расуло, — бичалЪ, веселЬ, држалЪ, убиће, 
имань, имаће, имуће, одаће, поклаће , прегнуће, 
пропеће, просуће , проштень, поштенЪ , свануйе, 
створень, тренубе, узебе, умрһе, — вретенце, 
преденце, — колица, острице, польице. — ba- 
волство, злочинство, єдинство, везирство. вра- 
голство, деверство, коварство. лакомство , могуһ- 
ство, піянство, познанство, проклетство, сердар- 
ство, старештво, убиство, хайдуштво. 


ть 
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6. Съ акц.“ на другомъ слогу. 

Осимъ другога пад. мн. акц. остае безъ про- 
мене: канчёло, Кастёла, огребло, омело, naheao, — 
BpereHo, — решето, — божанство, господство, 
рожанство, чудество, — беланце, беоце, брашан- 
ne, влаканце, враташца, жуманце, клубашце, крио- 
це, леђашца, писамце, ребарце, седлашце , сеоце, 
усташца. 

У ?-гомъ пад. мн. меня се“ на": вретёно: вре- 
тёнӣ; а кадъ се међу два сугласна слова умеће а, 
меня се“ на“, па ондаи на првый слогъ долази“ и 
на уметнуто а ^: ребарце: ребдраца. 

Речи крибце, сеоце вднаке су са крйлце, céa- 


- це (види напредь подь П, 1), по томе онако и 


акц. меняю у 2-гомь пад. мн.: крилаца. 

7. Съ акц.” на првомь слогу и Cb ^ на другом». 

Имамо ихъ само ове, и у ньихъ акц. остав 
безь промене: nácéab, nánépb, npecroab, раскрш- 
he. (У речи супйште y речнику B. С. Караџића 
мислимь да € штампарска погрешка што на пр- 
вомь слогу стои '.) 

8. Съ акц. ^ на првомь и на другомъ слогу. 

Акценти остаю безь промене: прӯћӣце, цве- 
һйце, — двориште, збориште, ландиште , планди- 
ште, -- Чайниче. 

9. Съ акц.“ на првомь слогу и" на другом». 

Акц. остав безъ промене: ДрйлЪ, голубль, гру- 
мень, бусень, безумль, босилЪ, дрвеће, забрђе, 
загорЬ, зламень, зрневлЪ, uBepb, nBopb, ясень, 
влашь, камені, кестен, комађе, корені, кремень, 
металЬ, мраморЬ, обличЪ, облубе, обручі, ограшЪ, 
ождрель, окрилћ, opaurb, оружЪ, остожЪ, noaropt, 
подлужЬ, подножЪ, подручь, подушь, посавль, 
norach, поцерћ, приморЪ, прорашће, прочел, np- 
стень, ремень, русалЪ, телуће, тренуйе, углівль, 
усрђе, узглавлЬ, уздарі , чокоће , шаторЪ, — зве- 
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ринь, женсиинЪ, мушкин, пашчинЪ. — детинь- 
ство, бестинство, делинство, юнаштво . лукавство, 
поповство, — буньиште, гариште, даниште, зоби- 
ште, игриште, вриште, косиште, нобиште. OBCH- 
ште, огньиште, оиште, пасиште, понште, прти- 
ште, рпиште, саймиште, сапиште, сметлиште, 
стрниште, сукниште, улиште, црквиште, — ко- 
лёнце. 

У 2-гомъ пад. мн. кадъ ce међу два сугласна 
слова умеће a, акц.^ съ другога слога прелази на 
трећій: колёнце: коленйца. 

10. Съ arn." на првомъ слогу и съ” на Apy- 
row»: зламёнЪ, пбздрівль, cywpauh, — вариво, 
ягньиво, єдиво, кресиво, ношиво , пециво , плети- 
во, предиво, сочиво. тетиво , тециво , ћерчиво, — 
блатанце, брдашце, грлашце, ютарце, взерце, He- 
дарца, острвце, псеташце, путашце, срдашце, cy- 
нашце, — блатиште, ватриште, вчмиште, куфи- 
ште, оствиште, ротквиште, рочиште, седиште, 
селиште, сириште, скровиште, шиичиште, -- бра- 
тимство, братинство, дединство, женинство, на- 
шинство, очинство , сестринство, сужаньство , TY- 
Бинство, Весарство, — непело, кольиво. 


У 2-гомъ пад. мн. меняо бы се акц. у речима 
ков бы меБу два сугласна слова узеле а: съ дру- 
rora бы слога прешао акц.” на требій. Али имъ 
нив множина у обичаю. 

IV. Речи одъ четири слога. 

1. Съ акц.“ на првомъ caory. 


Акц. остав безъ промене: игуманство , калу- 
ђерство, девояштво, прождирало, Калиполь, вёсао- 
це, Саравво, пеливов. 

X 2-гомъ пад. мн. мислимъ да бы на треһїй 
слогъ дошао акц. . 

2. Съ aun." на првомъ слогу. 
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Акц. остав безъ промене: апостолство , вла- 
стеоство, барноце, премалеће, Ємедерево. 

И y ньикъ мислимъ да бы у 2-гомь пад. мн. 
дошао акц. ^ на трећій слогъ. 

3. C» акц. ' на другомь caory. 

Оваке су речи само: безйковЪ, брашанчево, 
КудилЪво, Драгачево. 

Акц. ocrae безъ промене. Само y ®-гомъ пад. 
мн. долази ^ na трећій слогь: безАкбня. 

4 Съ акц. ` на другомъ слогу: криждпунве, no- 
воробе, npewàaehe, прекоруфе, cpeaonomhe, — 
дружичало, зеленило, мотовило, навияло, називало, 
ништавило, огледало , плаветнило , почивало , пре- 
гибало, руменило, — домазетство, незнабоштво, 
нечовештво, старосватство, сиромаштво, — зимо- 
виште, катариште, — Бешеново, НевесинЪ, Raan- 
полЪ, НестополъЪ. 

Само y 2-гомь пад. мн. добяю” на трећемъ 
слогу: огледала. 

5. C» акц. ' на требемъ слогу: достойнство, 
доброчинство, задовольство, капетанство, бого- 
мольство, поглаварство, постоянство, приятель- 
ство, невалялство , — достоянЪ, издахнуйе , ney- 
мее, поколЬнЬ, рукодаїе, ускрснуће. 

6. Съ акц.“ на требемъ слогу: безочанство, 
величйнство, владичанство, отачанство, сведочан- 
ство, човечанство , — вратабца, и сложено благо- 
вонь (и no Црногорскомъ говору чоечи ште). 

Осимъ речи влатабда само e вдна између 
ньихъ сведочанство y обичаю y множини, и мн- 
слимъ да се у 2-гомъ пад. меня ‘ва’: сведочён- 
ства. А вратадца cy одъ четири слога за то што 
се з накрай слога претворило у о: по томе у 
2-гомь пад. мн. где ниє потребе да се з претвори 
у o иде међу речи oa» три слога (Ш, 6), и mn- 
слимъ да има враталаца. 
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7. Съ aun ' на првомъ слогу H съ ^ на тре- 
hem». Такове речи имамо само две, и у ньихъ 
акц. остав безъ промене: рйазбойште , шёталиште. 

8. Съ акц. ^ на првомъ н на треһемъ caory. 
Таку речь имамо само вдну, и y Hh акц. остав 
безъ промене: рудничйште. 

9. Съ акц. ` на првомъ слогу и съ акц. ^ на 
трепемь: sàpyxáBah, ифютарЬ, -- калуђерство, 
перяништво , побратимство, укубанство, — игра- 
лиште, качариште, бостаниште , коноплънште, кр- 
толиште , кудельиште , купусиште, иапоиште, NO- 
вратиште, пристаниште, разбонште, рвалиште, 
секириште, тркаляште, шеничиште, — повесёмце, 
кориташце, варнибсо. 

Акц. остав безъ промене. Али бы ce y 2-гомъ 
пад. мн. ямачно променио онимъ речима ков бы 
могле узети a мебу два сугласна, кадъ бы y мно- 
жини особито у томъ пад. быле у обичаю. 

10. Съ акц.“ на првомъ слогу и съ” на тре- 
Бемъ: заравдя+, — мдтерйнство, — виялиште, rpa- 
ховиште, летовиште, маковиште, певалиште, Cna- 
совиште, — róponséhe, драгомйл!. 

11. Съ. акц. " на другомъ слогу и сь" на rpe- 
һемъ. Така има само вдна речь: незАкднство. 

12. Съ акц.“ на другомъ слогу и съ акц.” на 
треБемъ: водӧкршће , главобблЪ , гароФилЬ, qese- 
силь, вванђелЬ, изобилЪ, вловинЬ, каравилЪ, мило- 
cpbe, обележЪ, noaynasab, поморавлЪ, npackoaoph, 
прекодринь, трандовиль. xpucrorpash, — старе- 
шинство, тврдоглавство , — вашариште , гребёня- 
ите, дановиште. дуваниште, мухариште, DOHTDH- 
ште, шаториште. 

У множини гребениште има гребенйшта. 

V. Речи oa» ner» слогова. 

1. Съ акц.“ на другомь caory. Таке су само 
ове две: мотовиоце, eBàulbeane (место вванЬел!.). 
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У 2-гомъ пад. мн. четвртый слогь добия“: 
мотбвилаца, вванБелия. 

2. Съ акц. ` на треБемъ слогу. Така има само 
вдна речь: преоблачило. 

У 2-гомь пад. мн. четвртый слогъ добия `: 
преоблачӣла. 

3. Съ акц. ” на четвртомъ слогу. Таке су само 
ове две речи: крвопролиће, неприятёльство. 

4. Съ акц. ' на другомь слогу и съ” на че- 
твртомъ: водёничиште, лубеничйште, огорелиште, 
потркалйште. . 

5. Съ акц. ` на трећемъ слогу и съ ^ на ye- 
твртомъ. Тане су само ове две: намастириште, 
панаБурйште. - 

B. 
Peun безъ падежногъ наставка у 
првомъ падежу eA. 

Имамо ихъ: 

Ї. одъ два слога: 
съ акц. ° Hà првомъ слогу: врёме. 
съ акц.” на првомъ слогу: чавче. 
съ акц.“ на првомъ слогу: теле. 
съ акц." на првомъ слогу: Aruh. 
одъ три слога: 
съ акц.” на првомъ слогу: назиме. 
съ акц. ` на првомъ слогу: говече. 
съ amm." на првомъ caory: ждребешце. 
съ акц. ° на другомъ слогу: живинче. 
съ акц.“ на другомъ слогу: сироче. 

6. съ акц. " на првомъ слогу H^ на другомъ: 
Бачванче. | 

7. съ акц. ` на првомъ слогу и ^ на другомъ: 
девбйче. | 

8. сь акц. ` Ha првомъ слогу и ^ на другомъ’ 
грађанче. | 

Ш. одъ четири слога: 


9 ges» ге орн 
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1. съ акц. ` на првомъ слогу: Сараєвче. 

2. съ акц. ` на другомъ слогу: самдуче. 

3. съ акц. ° na трећемъ слогу: говедарче. 

4. съ акц. ` на првомъ слогу и съ ^ на тре- 
Һемъ: Херцегдвче. 

5. съ акц. ° на другомь слогу и сь ^ на тре- 
ћҺемъ: прнӣвбрче. 

6. съ акц. ` на другомъ слогу и съ 
Һемъ: бедёвйче. 

Зентин-тдне нив єдна речь него су две вдна 
до друге, као што e напредъ казано за Кнёж-полћ. 

Да видимо како се и ньима меняю акценти. 

1. Речи одъ два слога. 

1. Съ акц. ' на првомъ слогу. 

Таку речь имамо съ основомъ на н само єдну: 
врёме. Она у ea. у свима пад. мена ° на“: Bpé- 
мена, времену, врёменомъ, врёмену. У мн. y сви- 
ма пад. губи акд. съ првога слога па на другомъ 
у свима пад. осимъ 2-гогъ добия `: времена, Bpe- 
меннма, а у 2-гомъ место ' на другомъ слогу има 
': врембна. | | 

Речи съ основомъ на т имамо више, и оне | 
y єдн. y свима пад. меняю " на ": дёте: дёте- 
та, дётету, дётетомъ. Такове су и oBe: звере, 
исе, яв, юне, клюсе, парче, свиньче, ћоше. Има 
їошь више речи одь два слога съ акц." на np- 
вомь слогу и сь основомь на т, али He знамъ за 
цело меня ли се и у ньнхь овако акц.; ево ихъ: 
биче, бравче, бренце, вранче, гуньче, дерле, дер- 
че, Баче, звонце, змиче, керче, кумче, Немче, noa- 
че, поше, сишче, слушче, сриче, тане, Швапче, 
уже. Пре бихь рекао да и у ньихъ бьва ова про- 
мена него да остав акц.", као што в y речнику 
B. С. Караџића за последню кодь Hh назначено. 
Али ми опеть ва я споменути у множини шивета, 
и 2-гій пад. шивёта. 


^ 


на Tpe- 
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У 5-томъ пад. ea. меня речь дёте ' на”: дёте. 
По свой бы ce прилици акц. и другимь речима ова- 
KO меняо кадъ бы имъ овай падежь быо y обичаю 
као ньой. 

2. Съ акц." на првомь слоту. 

Акц. се ^ меня ^: байзне, близнета, Galsuery. 
близнетомь. Таке су и двизе, ждребе, прасе. 

Акц. ^ ocrae: бЄпче, дрвце, милче, пловче. 
чавче, шяше. 

Овима се свима речима основа свршув на т. 
А само юшъ вдна тёло сь основомъ на с иде OBA- 
мо множиномь, у коіой губи" съ првога слога па 
у свима пад. осимъ 2-rora добия на другомь caory 
: телёса, телесима, а у другомь пад. Hà пстомъ 
слогу има“: телёса. 

3. Съ акц. ` на првомъ слогу. 

Свима се основа свршув на т, а акц. остає 
безъ промене осимъ падежа кои ће се споменути: 
коньче, машче, момче, ошце, пашче, ponse, сирће, 
сомче , срче , теле, шише, шкембе, шокче, ште- 
не итд. 

Ков се одъ овихъ речи говоре у мн., оне у 
2-гомь пад. мы. меняю ' на“, и на другомъ слогу 
добіяю ^: иркмета: кркмвта; тёсте: тёстёта; тако 
бы амачно было и y овихъ речи: дугме, byae, 
зерде, клемпе, кубе, пенџе, перде, текне итд. 

Све ми се чини да бы се и y 5-томъ пад. 64. 
и мн. променило ` на” *. | 

4. Съ aun" на првомь слогу. 

Конма ce речима основа свршув на г, у ньихъ 
ocrae акц. безь промене: вйжле, Влаше, Грче, 
гушче, ягнь, npe, козле , крме, куче, лане, маче, 

* H. пр. у стиху: 
Pon«e woje зиніо од Турака! 
в дн ропче или ропче? 
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младе, оме, паче, пиле, раче, Српче, створе, тиче, 
Туре, туче, хрче, итд.; тако: псето , дрво, и буре, 
грне, дебе, деме, ђубре, клупче, пуце, rene, hare, 
he6e, Бурче, џебе, пубе. | 

Вов се одь овихъ речи товоре у мн. оне y 
2-гомъ пед. добияю на другомъ слогу ^: Вебётй. 

Bomwa се основа свршує ма м, оне y миожиин 
губе съ првога слога `, накъ у свима падежнма 
осимь другога добияю яа другомъ слогу `: олёме: 
племена, племёнима, раме и рамо: рамфна, ремё- 
нима. Тако и бреме, Bme, име, семе, слеме, теме. 

У 2-гомъ пад. мн. ва другомъ слогу место! 
имаю ': плёмёна, рамён5, сембна. 

Ове промене бываю m у речима съ основомъ 
на с, кою садъ имаю само у множини нёбе, чудо, 
ухо, кбло: небёса, geGécá, небдсима; чудеса, чудє- 
ей, чудесниа; ушеса, унёсё, ушёсима; нолеса. 
колёса, колесима. 

П. Речи oA» три слога. 

1. Съ ann. ' ва првомъ слогу. Само две и 
то съ OCHOBOM на T: назиме, ніпршче. Диц. као 
да оетав безъ промене. 

2. Съ акц. ` ва првомъ слогу. 

Комма ее основа сврщув на т. остає имъ акц. 
безъ промене: гбвече, двбгоче, детенще, дери- 
ште, довоче, измече, ягні шце, ярешце, магаре, na- 
рипче, nocwp"e, телепще , умуче, Аренче, итд. 

Съ основомь на ^ има само вдиа речь: прё- 
зиме; акц. јөй остає безъ промене осимъ 2-гогъ 
пад. мн. где добия на требемъ слогу °: прёзимёнй. 
ков в вредно узети на умъ за то што є другчін 
ARN, у множини речи име, коя в y ньой само ca- 
ставльна съ предлогомъ през. 

3. Съ зид. на првомъ слогу. 

Само су съ наставкомъ т. Акц. имъ достав 
безь промене: шдребешце, ягифшце, криешце, 

Гласввеъ XI. 2 
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Фермене. Последня може имати множину, y воюй 
у 2-гомь пад. ямачно добия ^ на другомъ слогу: 
+ёрменёта. ги 

4. Съ акц." на другомъ слогу. 

И оне су само съ наставкомъ т, и акц. имъ 
остав безъ промене: живинче, ждребёнце, ядниче, 
яренце, вдинче, бегунче, буреице, вртальче , ro- 
лупче, детенце, марвинче, пастирче, пиленце, ста- 
кленце, тежаче, теленце, дутменце, стражарче, 
һимане, челяде, челяце. 

Рекао быхъ да се у свима пад. меня "на, 
н. п. челяде: челядета; живинче: живинчета; — али 
за цело не знамъ. 

Коє се говоре у мн. мислимь aa у 2-row пад. 
добияю на трећемъ слогу ^: huuánéTá. 

5. Съ акц.“ на другомъ слогу. 

Основа имъ в на т, и акц. остав безь npo- 
мене осимъ 2-гогь пад. ми. ерёнде, жуманце, 
япунпе, бдрене, канабе, лепезе, нишесте, ста- 
калце, табанце, тестере, силембе, сироче; чекме- 
пе, шилЪже. 

У 2-гомъ пад. мн. долази ^ на трећій слогъ: 
япунџєЄтӣ, табаниёта, силёмбётё. 
| Све ми се чини да бы и y 5-томъ пад. про- 

мениле акц,, и TO да бы на првомъ слогу добиле ` , 
а“ съ другогъ слога изгубиле: спроче. 

8. Съ акц. на првомъ слогу и” на другомъ. 

Основа uw» в на г. а акц. остае безъ npo- 
мене, и то су само ове: дкдвче, Бачвӣнче , бивбл- 
че и Прёпбльче (Прирепбъче). 

. 7. Съ акц. ` на првомъ caory и c» на другомъ. 

Основа имъ в на т, а акц. остав безъ про- 
мене: девбйче, детенце. дилберче, вленче, daran- 
че, маймунче , наконче, одойче, озимче , чобанче, 
шеһерче. ` , 

8. Съ акц.` на првомъ слогу M " на другомъ. 
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Све cy съ основомъ на т, а акц. остав безъ 
промене: барйлче, rpálümie, жваленце, ждребенце, 
лацманче, пасторче, циганче, чеданце, шатрашче. 

Само кбпйле губа" сь другога слога: кбпи- 
лета ,: копялету. 

Основу на н има само сложено нёврёме, KOE 
у другимъ падежима ние ни у обичаю. | 

HI. Речи одъ четиря слога. 

1. Съ aun ` на првомь слогу. Така има само 
една речь и основа іой e на т: Сараврче. 

2. Съ анц.“ на другомь слогу. Основа в на т: 
Арнауче, Бебграче, калаушче, кньигоношче , He- 
доношче, самоуче, унияче. 

3. Съ ann.’ на трећемъ слогу. Основа є нат: 
говедірче, налуф6рче, половаче, хазнадарче, xpa- 
нЪниче. 

У 5-томъ пад. мислимъ да бы се акц. променио 
хранфнйче? 
| 4. Съ ann. ` на првомь слогу w^ на треһемъ. 
Основа eua т: алдумаёшче, варошанче, казукашче, 
мелемашче, наямийче, Херцеговче, шербеташче. 

5. Сь акц." на другомь слогу и сь" на тре- 
Һемъ °. Така има само egna речь и основа іой є 
на т: прнявбрче. 

6. Съ акц.“ на другомъ слогу и съ” на rpe- 
Кемъ. Така има само една речь и основа 10й e на 
т: бедёвӣче. 


Да видимо іошь шта быва сь предлогомъ 
предь овакимъ речима. 

1. Предлогъ ocrae безъ икаквогъ акцеита кадъ 
речь иза нЬга нема на првомъ слогу HH ^ ни", 
имала у првомъ пад. падежный наставакъ или не, 
н. п. одъ стакла, на стаклу, у бесценЬ, у кориту, 
на нӧлено:, у вино, безь вина, на леђима, y ná- 

2* 
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рузь, у абчелю, одъ копала, у одблу, ва весблю. 
ua решёто, изъ босйля, на фблучі, на поютёрь; — 
за дбте, на време, y сирћету, за náawwe, предъ 
говече, до рамена, за сироче, адъ говадарчета, итд. 

Тако и кадь в предлогъ одъ два слога: прехзо 

колена, исподъ корита, итд. 
:2. Предаогь добия акц, | 
а) предъ речима съ акцентомъ ` на првомъ 
слогу | 
аа) ков у првомъ пад. вд. имаю истый акц. "и 
падежньй наставакь и више одъ два слога H. п. 
йзь Ужица, y паёндишту. 

. 66) нов y првомъ пад. вд. имаю истый акц, и 
цадежный наставакъ и само два слога, али имаю 
два иди вище сугласнихъ слова иза првогадугогь 
самогласногъ или су колективне сь наставкомь је 
постазимъ одъ yje (може быти да су тимъ обте- 
pehene, те не могу ase обузети предлога), н. ц. ў 
сунце, изъ царства, на rpóGab, y rpümhe, У гвбж- 
by, на кбль, безъ лӣшћа, на здрёваЪ, Не знамъ 
да ди се каже y тЄсту, фдъ тбєте наи y тбсту, 
бдь тёста. 

ва) вов y првомь пад. ед. немаю акц. ` него 
га променомь добию, а y првомь пад. €A. нмаю 
падежньй наставакъ, и. п. днб: дана: бевъ дйна; 
село: сблй: cà сбай; кола: кблё: азъ «бла; писмо: 
писама: изъ пйсама. 

гг) ков и y првомъ пад. ед. имаю AKI” али 
cy безъ падежногъ наставка: за прасе, подъ ждрёбе. 

б) предь речима c» акц.` на краєм» слогу, 
н онда речь давши предлогу акц. ` сама губи анщ.“; 
али ne добия дредлогъ тога акцента џредъ CRE- 
ма овакимь речима, него предь єцима измефу 
ньих» - 
аа) кое н y црвомъ пад. вд. нмаю axi." n 
надежный наставакъ и с) вдань сдогъ: заб: на 340, 
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y злу, cà зла; днб: на amy, У дно, бёзъ дна; — В) 
два слога, али изме у нвихъ само предь овима: 
место: на место; блато: y блато, изъ блата: ято: 
y ято, йзъ ята; путо: y путо; сало: за сало; сйто: 
подь ситомъ; делд: на делу; 4ло: за e40; нбла: на 
кола, подъ кбла, y колима; CTÀAO: предъ стадомъ; 
чудо: бдь чуда; мАсло: Одъ масла; недра: y недра, 
H3» недара, y недрама; може бытя да се овако 
говори съ предлогомъ joris коя овака речь, али я 
не знамъ за дело, а доле he се видети ков се 
оваке речи говоре другчв; — у) три слога, али и 
язмебу ньихъ то могу поуздано казати само за 
ome: вешала: на вешала; сёдало : на седалу; nò- 
льйво: на кольйво; ввдйрца: y недёрца; али mn- 
слимъ да се тако говоре и остале оваке речи 
осимъ онихъ за кое hy іошъ казати да се говоре 
другчів н. п. на рочйште, y Смедерево, за мате- 
ранство. 

66) ков y првомъ пад. вд. немаю акц. ^, него 
ra промейомь добию я y првомъ пад. имаю паде- 
mum наставакъ н. п. село: селима: шо селима; 
` ребро: ребра, ребёрЯ, ребрима: У ребра, по ребри- 
ма, бёэъ ребарй; бедро: бедра, бедрима: ӧдъ 6e- 
дара, ò бедрима ; говеда: говёда: Одъ говеда; rÒ- 
лено: иблвна: до колена. 

вв) нов y првомъ пад, вд. немаю падежнога 
наставка, имале анц," іошъ у првомъ пад. или га 
текь променомь добиле: ягнЪ: за ягнЪ, Одъ ягнЪта; 
ape: бдь apera; Бубре: у ђубрету; БЕбе: подъ he- 
бетомь; раме: на раме, до рамена; пастбрче: за 
пастбрче, Одъ пастбрчета; нёврёме: у неврбме:. 
mpáce: upücera: одъ прасета; дугие: дугмёта: безъ 
Дугмёта; врбме: времена: за времена, nó времену. 
| Кадъ є предлогь одь два слога, долази му 
аниц. на другій слогъ: иза Ужица, исподъ єўнца, 
преко грббля, мимо гробль ; испддъ лйшВа , преко 
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писама, преко кӧлӣ , исподъ кбла, ода зла, беза 
зла, исподъ вешала, око ребёра, нспредъ говеда, 
преко колвна. преко рамена, итд. 

3. Предлогъ добия анц. ` 

а) предъ речима сь акц.” на првомь слогу, 
ков и у првомъ пад. вд. имаю истый акц.” и па- 
дежный наставакъ и само два слога, али He онака 
што Cy поменута мало напредь noA» 2,a, 66, н. n. 
бдь злата, ў злато, У мёсо, бёзъ мёса, у MABO, 
у сёмо, у cény, nó тёлу. 

б) предъ речима съ акц. ` на првомъ слогу, 
и онда речи саме губе aum." са свога слога, и то 
быва предь речима съ такимъ акц. вов y првомъ 
пад. имаю падежный наставка и «) два слога, али 
и између ньихъ TO (знамъ да) быва само предъ 
овима: коло: y коло; мбре: У море, йзъ мора; бко: 
y око, йзъ ока; пблЬ: y поль; срце: за срце, y 
срцу; грло: за грло, пбдь грло; зрно: на зрна; лё- 
то: на лето, бёзъ лета; caóBo: бдъ слова дб слова; 
ютро: изъ ютра; брдо: ўзъ брдо; дрве: на дрво; — 
В) одъ три слога само: Дунаво: ӧдъ Дунава до 
Дунава. Може быти да ово быва іошъ предъ ко- 
іомъ овакомъ речю и одъ два и одъ три слога (н. 
п. бдъ олова?) али я не знамъ за. цело. 

Кадъ є предлогъ одъ два слога, долази му 
amm." на првый слогъ: преко тбла, преко мора, 
преко срца, йсподъ грла, прёко лета, прёко брда, 
преко Дунава. 


-m 
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Овде hewo прегледати акценте речима жен- 
скога рода ков се свршую nma сугласно. Meby 
ньихъ иду M оне конма ce на краю 4 претвара у 
о. Meby ньихъ иду и речи мати и кн, коима на 
краю одпада сугласно р. 
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Ньнхь имамо: 

1. oa» вднога слога: 

1. съ акц. ^: RÂND. 

2. съ акц. °: смрть. 

П. одъ два слога: 

1. съ акц. ' на првомъ слогу: любавь. 

2. съ акц.” на првомъ слогу: плесань. 

3. съ акц.“ на првомь слогу: самрть. 

3. съ акц." на првомъ слогу и сь ^ на дру- 
гомъ: благость. 

5. съ акц. ` на првомъ слогу и сь" на дру- 
гомъ: всёнь. . 

Ш. одъ три слога: 

1. съ акц.’ на другомъ слогу: обитель. 

2. съ акц. \ на другомъ слогу: благодеть. 

3. съ ax.” на првомъ слогу и сь ^ на дру- 
гомь: саблазань. 

4. съ анц.` на првомъ слогу и Cb ^ на тре- 
Һемъ: паунчадь. 

5. съ акц. ° на првомъ слогу и съ” na тре- 
Кемъ: заповбсть. 

6. съ акц. ° на другомъ слогу и съ ^ на тре- 
hemb: вдийкбсть. ` 

IV. одъ четири caora: 

1. сь анц.“ на првомъ слогу и съ” на четвр- 
томь: разборитдстъ. К. 

2. съ акц.` на првомъ слогу и сь" на четвр- 
томъ: звмозелёнь. 

3. съ акц. на другомъ слогу и сь ^ на че- 
твртомь: прийворчадь. 

4. съ акц. “ на другомъ слогу и съ ^ на че- 
твртомъ: истоветибсть. 

5. съ акц. ' на трепемь слогу и съ” на че- 
твртомъ: задовбльибсть. 

За кои се падежъ изрекомъ што не каже, у 
німу в au као и у првомъ. Четвртый e вднакъ съ 
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првимь, à другомъ є пад. мн. крайні u дуго съ 
акц. ^; то ce не he на no се споминнти. 

І. Речи одь вднога слога. 

1. C» акц." 

а) остав акц, готово ў свима падежима 
безъ промене: глёдъЪ. гАйдй, ГА ђу итд. "Таке су 
речи: бесть, брвь, бук. варю, гладь. греть, webs, | 
згадь, каль, кобь, мресть, лась, младь, млечь, 
прть, скрбь, сласть, слузь, снеть, спасть, сржъ, 
срчь, сршь, стижь, студь ; стужь, треть; трудь, | 
хридь, "abs. 

У 7- момъ пад. меня ce ^ на"; то поуздано 
знамъ да € y овихъ: власть: влёсти; дужь: дужи; 
мість: масти; нйзь: низи; рёчь, реча; свёсть: CBÉ- 
сти; ствйрь: ствари; Будь: буди; цевь: цеви. 
| У 2-гомь пад. мн. меня ce ^ на"; и то поуз- 
дано знамъ само y овихь:. власть; BAácTH; Дужи: : 
Дужӣ; педь, néAR; речь: рёчй; cánn: сдпй; сйеря 
(=сёри): сиерй (==сёрӣ); стварь: ствёрй; тварь: 
тварӣ; цёвь: цёвй. 

У 3-Бемъ пад. мн. и кои Cy съ ньимъ вднаки 
меня се ` на ": властима, речима, стварима, цбви- 
ма. Само y овимъ речима зиамъ поуздано да TO 
быва, а може быти да в іошъ коя така, 


6) меня се акц. готово у свима падежама. 
Мент се" на? у снима падежина кон се язрекомь 
He спомену (осимъ 4-тога 64, кой в — вао што 
в казано — вдмакъ съ првимъ): нобь, uÓhn, итд. 
Таке cy Bái, 406b, жучь. зобь, меј, лажь, кость, 
првь, Ноль, пеһь. pama, ржь, свасть, со, ушь, 
часть и y MH. бсти, згабби. 

У 6-томь над. ед. съ наставком J9 — ямач- 
но ради тога наставка скравенога одъ иўу ~ до- 
лаўн bhorb ^: 306лю, ибиту, првлю; сблю , чашЬу 
итд. Cho у речи „бъ, бетав ані. `: uéhy. 
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У 7-мөмъ пад. ед. меня ce ^ на“: айжь: лажи; 
ибсть: кости) краю: ирви; ыбһь; нОоби; nóhr: пейи; 
ражь: ражи; чйёсть: части. 

У 8.м'ь пад, мы. меня се" на“: вашь : ваши и 
вашию; мошти: мошти; мбсть: кбстй й йостиб; 
евасть: свастй; ут: умй и yusmó. 

У ЗЛЖемь пад. ми. и KON су съ ньямь вднаки 
меня ce анц. исто тако: костима, частима. 

Међу ове речи иде и кӣ (= кЬёр), коюй cy- 
гласно на краю одпада, а акц. іой є са свимь као 
m другима: ній: кћери, xhép, xhépn, 6-тый пад. 
кһёри м къдрю, мъ кћери, иһёри, кварима, xhé- 
ри итд. 

Ca свимъ су оваки вадежи кои Cy остали одъ 
старе двошие речима: бчи, уши, прси, плёһи: oui. 
и Gumó, Очима, прсй и прсию, прсима итд. 

2. Съ axm. `. Тане су само ове: медь, песть, 
сирть, стржь. Акц. ocras безъ промене. 

П. Одъ два слота. 

1. Съ акц. ” на ярвомь слогу; таме су: зф- 
падь, любавь , иймерь, напасть , наравь, нарасть, 
наручь, причесть, старежь , суврсть. Any остав 
безъ провене. 

2. Съ ann.” на првомъ слогу. Таке речи 
имаю само четири; све су четири одъ два слөга . 
за то што NW» се на xpeso ивмеђу два сугласна 
уметнуло а, вов се иначе избацув: плёсань, ра- 
вать, и мисао и сирзео, y комма се двема на краю 
з претворило y о па су одъ тра слога. ` 

У 7-помъ пад. eA. меня ce" ка": равни, ми- 
сли, смрзаи. 

У 2-гомъ пад. мю. меня ce исто тако: мисли. 

Tano се меня и у 3-Бемъ пад. ин. и оєталима 
ноя су съ ньйюк єднаки : мислима. 

3. Съ экц.` на првомъ слоту. Тама в само 
«дна речь: самрть. Акц. остав безъ промене. 
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4. Съ акц. на првомь слогу и сь ^ на дру- 
гоме. Таке су речи само изведене наставкомъ 
ост, па съ другога падежа губе акц. у свима пад. 
осимъ 4-тога вд. KOH в вднакъ съ првимъ: бла- 
гдсть: благости. Тако в верность, вредиость, Apa- 
гость, дужность, ярость, мрзость, краткость, ле- 
ность, лепость, мирность, наглость, ружность, све- 
тость, сяйность, срдость, тайность , харность, XH- 
тость, храбрость итд. 

5. Съ aKq.” на првомъ слогу и съ” на другомъ. 

а) вдинма остаю акц. безь промене готово у 
свима пад. Таковихъ речи има подоста и различнихъ: 
авёть, бежінь, вавесть, врлеть , голень, закричь. 
зелень, изедьу япадь, єсень, мочарь, користь. KO- 
стреть, кочеть, кралюшть, крлюшть, крмель, назебь. 
навсть, незнань, неячь, некрсть, несвесть, несить. 
нечисть, обесть, область, озимь, окучь, опасть. 
павить. паметь, папрать, перуть, питомь, погань, 
подгорь, подрасть, покличь, постать, поточь, пре- 
гршть, прекреть, пресечь, пресрть, продоль, про- 
пасть, просечь, прострижь, проточь, растрижь. са- 
тварь, своять. стрмень, студень, троскотъ , угарь. 
првень, чегрсть, челюсть, четврть, полапь, ни y 
MH. nOAHÓxH, пробади, — и колективне съ настав- 
комъ ад: близнадь, буядь, бурадь, вижладь , BAA- 
шадь, вучадь, грчадь, дерчадь, дрвлядь, ждребадь. 
живадь, зверадь, ягнядь, ярадь, юнадь, крмадь, 
кумчадь, кучадь, ланадь, мачадь, момчадь , муладь 
омадь, пашчадь, пиладь, прасадь, прладь , прнядь, 
ропчадь, сомчадь, српчадь, сувадь, теладь, турадь, 
Вурадъ, челядь. 

У 7-момъ падежу одбацуе се акц. съ Ирвога 
слога а на другомъ се меня" на“; то знамъ само 
у овимь речима: враєть, врлєти; гблёвь : голбни; 
ппадн, мочёри, незнани, памбти, стрибни, студени, 
првёни. 
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Тако ce mena u y 2-гомъ пад. мн. али само у 
овой змамъ за цело: roaénÉ, а и нема ихъ много 
ков бы ce говориле y множини. 

Тошъ валя напоменути да колективне речи на 
ад — имаюћи у S-heus 6-томъ n 7-мошъ падежу и 
Форму одь множине — y ньима y той Форми имаю 
на другомъ слогу акц. : телйдма. 

б) другима се меня акц. готово у свима паде- 
жима, и то съ другога се слога одбацув”: бблесть: 
бблести, бблешіу, бблестима. То быва у свима na- 
AeXHMA, нон Ce іошъ изреномъ не спомену, осимъ 
А-тога вдн., ком є вднань сь првимъ. Тако є Bè- 
чЄрь, кокбшь, немойь, пустошь, и колективне съ 
наставкомь ост: витибсть, жалбсть, крепость. кро- 
тость, лудость, людскоєть, милость, младость. My- 
дрость, пакость, пяность, радость, светлость, сла- 
бость, сладость, смерность, старость , танкость. 
трулость. 

У 7-момъ ce пад. вд. одбацує акц. па на дру- 
гій слогъ долази / у овимь речима: болёсти, жало- 
сти, лудости, милости, младости, радости, старӧ- 
сти. А ямачно в тако ну осталимъ овакимъ речима. 

У 2-гомъ пад. мн. меня ce исто тако: боле- 
ста, кокошй и кокошию. 

Меїу ове речи иде и мати (= матер), кол на 
краю губи сугласно, али в она свима падежима 
прешла међу речи женскогъ рода на а, осимъ 
4-тогъ (матёрь) и 5-тогъ (мати) пад. eA. а у тимъ 
се падежима нема шта казати за акц. 

Ш. Одъ три слога. 

1. Съ arų.’ на другомъ слогу. 'Гако в само: 
обитель и проклётавь, ков в последн oA» три 
слога само за TO што му в на краю међу два 
сугласна уметнуто а. 

2, Съ анц. ` на другомъ слогу. Така e само 
«дна речь: благодеть или благодать. 
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3. Съ акњ на првемъ слогун om^ на другомъ. 
Оне су одь три слога само за TO што ють се па нраю 
меБу два сугласна слова умее o, нов се иначе изба- 
цув: сабадзань; овамо иду и ове, укошкъ вип краю 
з претворено у опа cy за TO OAD четири слога: изнй- 
нао, израстао; назебео, погибао; пошисво, помрзао. 
поникао, прегибао, n у множини: поткйсли, ирбтёсли. 

4. Съ акц; `na ирвомъ слогу и съ” на трећемъ. 

а) y вдиихь акц. остаю безъ промене: nè- 
лагбдь; таке cy іошъ само колективне съ настав- 
иомъ ад: арапчадь, варошчйдь, гурбечадь, латии- 
чадь, мртвичадь, маймунчадь, шастирчадь, паунчадь. 
унучадь, чивучадь, чобанчадь. 

6) у другихъ се" e» другогв слога одбацуе 
у свима пад. осимь четвр. вд. н. п. страшльивдстъ: 
страшльивости; таке су само абстрантне съ NA- 
ставкомъ ост: влопуднбсть, взивбсть, любазность. 
немилость . неситость, оскудность , охолостъ , по- 
божность, понизндсть, премудрость, честитость. 

5. Съ аиц. на првомъ слогу и съ” на трећемъ. 

а) у єднихь ам. остаю готово у свима над. 
безъ промене: заповвстъ; таке су: благовестЬ, By- 
нодражь, горопадь , загорель, заловеть, заповедь. 
исповесть, кумодражь, литоресть, педостижь, оба- 
вить, паколечь, приповесть, пустопать, росопась, 
руковеть, рукодржь, туроветь, црвоточь , M RO- 
лектавне сь наставкомъ од: бугарчёдь, ђакончадь, 
попиладь, лацманчадь, назимадь, пасторчадь, сиро- 
чадь, цинцарчадь. 

У 7-момь пад. вд. на првомь слогу нема ак- 
цента, и Hà другомъ место ^ ETOH’, али то могу 
потврдити само овомъ: зёповёсть: заповбсти. 

Тако и у 2-гомь пад. мн.: заповестй. 

б) друге сь другогъ ‘слога одбацую ^; тако- 
ве с’ само две речи и то съ неставкомъ ост: 
праведндсть, rynuméócTb: праведности, тунивости. 
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6. Съ екц.' па друтомъ слогу и съ“ на rpe- 
Вемъ. Све cy таке речи съ наставкомъ ост, па 
amb акы. сь тревегъ слога одпада: готбвбсть: ro- 
тбвести; заквёлийсть, єднакость, могуїность. Hea- 
тесть, иемарноотъ , ебилность, округлость , подму- 
клесть, покоршеєть, ненивность, преправность, 
сигурность, упорноеть. 

iW. Одъ четири слога. 

4. Съ aun. | на ярвомь слогу и съ“ на no- 
следньмь. Таке су само две речи, обе съ настав- 
чомь оет, па имъ се ак. съ другогъ слога 046a- 
Hye у свима пад. пробитачибсть, разборитбсть : 
разборитости. 

3. Съ ану. ° на првомъ слогу и съ ^ на no- 
следифмъ ; само GAHA речь: зймозелёнь. | 

3. Съ amy ' на другомъ слогу и съ” на no- 
следнЪмъ. | 

а) акц. остаю безъ промене само y вдной 
речи и то полективной сь наставкомь ад: прня- 
‚ ворчйдь. 

б) съ последяфга се слога одбацує ^; и Ta- 
ка яма само вдна речь, иона € Cb наставкомъ ост: 
ненавидбсть: ненавидости. 

4. Ob акц. ' на другомъ слогу и съ” на no- 
следи мъ. 

а) акц. остаю безъ промене; таке су само 
две речи и то колективне съ наставкомъ ад: ар- 
научадь, униячадь. 

б) съ последнга се слога одбацує ^; таке су 
само две речи, и то съ наставкомъ ост: истовет- 
нбсть. немарльивдсть: немарльивости. | 

6. Съ any.’ на трећемъ слогу и съ ^ na че- 
твртомъ ; таке имаю само три речи и TO съ на- 
ставкомь ост: задовбльнбсть, неповольность, He- 
покорность. Акц. ce сь nocaeaBbra слога одба- 
цуе: непокбрности. 


Г.) 


39 давачавь- 


lonn вала вадети какве аащенте добило пред- 


эаза кредъ овадать речина. 

L Преджогъ стон безъ amm. m предь onm 
речна као ш шредь осталить. кадъ ва шыша ве- 
ча аз ночь слогу BE ` ва `, в. в. у власта. на 
части. PO гечышз. за мебать. y вірузь. у рівня. y 
часов огъ зевости. во дужностя, mo вов. у лажи. 
ва кости. ва части ва врсти. у навести. y mesmá- 
ma wv бозести. у жалости, ва шизости. шә занове- 
сга. ШҮД. 

Taco m кадъ € предлегь OX» два сыма: mpe- 
ча дужљаости. шреко враєтії, 

> Предлоть лобжа aum 

а шредь речима съ защ. за проотъ CAGTy- 
а жасть. за речь. $63» речи. одь клади. Фдъ BE- 
да. воль вонь. y Adm. mà часть. ва maccamm. mà 
та» Jy. 

б в;ель jemna съ зи ^ ва юраєть слату 
ш таз речь сажа гъба aum. - Ала вена предлогь тета 
аъ жуе хь свива овзжинь вето врель озна 

22 кеє ст Y прость шад. OX» єдвоте слога 
ш з геть вад венә тога ања. sero га добило 
всевєйить- O6» шоста 66x» сола `. 

бе кс< га жиле в у праожъ вад. ала сх у 
іншу Or» лаа сыма: ші зезєзь- DÀ ecm. ві 
шаніть. Ссзъ извети. Фдь жалости. ва дулесть. ва 
WLEAIC- YR. зі шзадоста. X» радести. 

Бахь є вредичъ an жа vwa. ака. шъ до- 
жаза эз RGM RED) писта. 

З Гоедюмь лаа зад ` юредь peua ть 
зад. ^. ш тада речь cama туба зка : ала va 
цій am. лобва премь kEwsebv каззлжкь речи 
EJ*X» оешеа коч шило защ. а х сраФшъ вад. в 


^ Am єсть ве зволь Баве am се ість прав ала Gor» 
s м. >I сьсра am ege ара Шш М быша mecatamh. 


СРБСКИ АКЦЕНТИ. 31 


у нЪму с) само вдань слогь, али таке речи HMaMO 
само четири, и између ньихъ само єдномь могу 
потврдити што рекохъ: CMDTb: Hà смрть, прёдъ 
смрть, по сирти, Hà смрти; — р) више одъ два слога: 
благовёсть: на благовёсть; приповесть: за припо- 
вёстъ; исповёсть : на исповёсть; сирочадь: за CH- 
рочадь итд. * 


ДОДАТАКЪ КЪ ДРУГОМЪ ЧЛАНКУ. 


У другомь чланку ниє говорено о речима муш- 
кога рода ков се свршуе на самогласна, єръ тимъ 
завршеткомь свониъ имаю по вдань слогь више 
одь оннхъ ков се свршув Hà сугласно, па су по 
томе ближе речима среднфга рода. Ньихъ һу 
додати овде. 

Акценти су имъ понайвише такови да се не 
могу променити; осимъ тога оне су или имена 
(пот. ргорг.) или се говоре само одъ мила или 
одъ поруге, па се y томъ смислу узима само по 
едно одъ више вднакихъ створеня да му ce прн- 
мене, и за то нису y обичаю y множини, где бы 
имале више прилике да промене акценте. Само 
едне између ньихъ меняю акц., и то само y 5-томъ 
пад. Овде в дакле найглавнів да се види какве 
акценте имаю речи овога реда и кое су таке речи.. 

Имамо ихъ: 

I. Одъ два слога: 

1. Съ акц. " на првомь слогу; таке су многе 
ипокористичке контракціомь начинћне речи, ков су 
гдешто и жен. рода као: бабо, бато, брао, брато, An- 
дро, Анто, Бошньо, Baxo, Васо, Babo, вбђо, Вуіо, Ta- 

+ Све ми се чини да бы предлогь имао овакій акц. 
н предъ речю oa» два слога прбайеть: y пропасть. 
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вро, Гаю, Глипю, l'pyio, дайко, деко, gemo, ayie, bo- 
ко, bypo, Зако, Заро, Иво, Ико, fluo, loso, lono, 
Тоцо, Roio, комшо, Kocro, Кочо, Крето, Лазо, Лако, 
Луко, Мато, Mamo, медо, Мио, Мало, Мићо, Мито. 
Мою, Нешо, Нико, Нове, Обро, ouo, Паіо, Панто, 
Пею, Перо, Пецо, Пешо, no6po, попе, приво, 
пришо , Проко, прото, Радо, Раде, Раю, Рако, 
Рашо, русо, Саво, Сако, Симо, Степо, Croio, 
Стоко, стрико, тайко, тато, Томо, Тошо, ħáħno, 
уйко, ую, Херо, Цвеіо, Циго, 4060, чово, — тако: 
бало, брбло. брко, буро, глинџо, глухо, гольо, гри- 
во, губо, гуро, гушо, дабо, доро, дрльо, дроньо, 
boro, ждеро, жило, жую, зе, веко, вельо , злобо, 
киһо, кляко, крезо, нрило, крньо, кушльо, ANTICO, 
люто, мальо, MAHEO, иршо, муцо, небо, посро, 
риђо, рйто, poso, pobo, cmo, смольо, смрзло, 
cnaxo, спремо. Бело. Коро. hoco, усро, xoho, црньо, 
цуко, чаю, шврћо, шишо итд. У овихъ се свию 
речи у З-төмъ пад. меня ' на“: бабо: 6860; Ново: H6ae; 
пббро: пббро. Има іошъ неколико овакикъ речи, 
али имъ се акц. не меня MH y 5-томъ пад. може 
быти за то што имъ се постанакъ заборавио илм 
су се одь нЬга яко удальиле: Байно, Gámto, Байш- 
ко, ВЄблько, Влёйко , войно, воко, Гойко, Драшио, 
Жарко, Здравко, злико, Мялько, Мирко, Навко, 
Райко, Ранно, свойко, Славко, срчко, Станко, 
Стойко. 

2. Съ акц.” на првомъ слогу: брайно. брале. 
Бранко, Вёлько, Виде. Винко , Вуле, Гойко. Горо, 
дундо, bópbe, Живко, Heno, Иле, Юре, кале. 
Криле, Куле, Маре, Марко, Нинко, Новко, Павле, 
побре, Райко, синко, слав, Taze, тайко, Тале. 

3. Съ акн. ` на првомъ слогу: Ббшко. Вйтко, 
Вучко, bypso, Нешко, Петко, Трипко, мршко, 
плачко, сйнко, прото. 

П. Одъ три слога: 
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1. Съ anų.’ ua првомъ слогу: бубало, ráraao, 
дёвало, причало, Васкало, — осимъ ованяхь иа 40 
іошъ ове: Mókcne, Mókenao. 

2. Съ акц.” на првомъ слогу: bópbne, Пбнцив, 
— ийвмнало, пймтило. 

3. Съ акц. | на првомь слогу:. Божиїко, Be- 
личко, Миюшко , Танацко, -- набрчко, срдитко, -- 
Добрило, Момчило, — Гаврило. 

4. Съ акц.“ на првомъ слогу: Благоє, Богов, 
Видов, Спасов, — несташко, — бдяло, дизало, 
диркало, єцало, касало, мазало. 

5. Съ акц." на другомь слогу: Милбнко, Лю- 
бинко, Маринко, Миленко, Радинко , Радойко, Cra- 
менко, дебелько, попишко, старойко. 

6. Съ акц.“ на првомь caory и съ” на дру- 
romb: бабайко, зёлёнко, дЪлЪнко. Миленко, Недель- 
ко, — Вукайло, Драгойло, — Манойло, Мияйло. 

7. Съ asų.” на првомъ слогу и съ“ на Apy- 
гомъ само сложено: немйрко. 

Ш. Одъ четири слога: 

1. Съ акц.“ на првомъ слогу: Нздирало , nà- 
мештало , насртало, узимало, — Добровов, Люби- 
вое, Мидивов, — Антониє, Петронив. 

2. Съ arn.” на првомъ слогу: Радивоє, — Ap- 
сение, Василие, Глигориев. 

3. Съ акц. ' на другомъ слогу: бенбтало, из- 
мишляло, кривудало, оклевало, приклапало, — 
Албмпив. 

4. Съ акц. ` на другомъ слогу: ябучило, Hcàn- 
ло, —— блебетало, заврзало, тумарало, — Атанацко, 
— Алексив, Вилотяв, Димитрнв, Игнятив, бремнє. 
Танасив, Тимотив. 

5. Съ акц. $ на првомь слогу и съ” на Apy- 
rom»: забпдмтило, — Віћёнтиє, БебрБив. 

6. Съ акц. ` на првомь слогу и съ на тре- 
heu»: варимёсо. 
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эл давичньь. 


7. Съ axı, иа другемь слогу m съ” на тре- 
hens: Алфисйндро. 

ТУ. Речи одь петь слегова: 

1. Съ акц. ° ma трећемъ слогу: задиркивало, 
зановбтало, вамнгивало, приповедало. 

2. Съ ахц.“ ва трепеть слогу: Вратолдмиє. 





EBOTE КРАЛЯ СТЕФАНА 
ДЕЧАНСКОГЪ. 


Друштво Србске Словесности сматра за єдну 
одъ свои главим дужности издавати на светъ, AO- 
садь у ноєдинииъ рукописима одржавше ce npo- 
изводе србске . словесности, а особито изворе и 
споменине старіє србске истор!в, како бы ce ови 
драгоцьни остатци знамените прошлости, He само 
одъ пропасти сачували, него и свима приступни 
учинили. Зато в у свомъ Гласнику наштампало 
више таковы старана, по рукописима наодећимъ 
се или y Hhrosol или у народной библіотеци. 

Садъ опетъ саобштава овде важанъ за исто- 
рію србску, како политичну тако и литерарну, жи- 
воть краля Єтефана Дечанскогь, написань одъ 
Григорія Замблака єромонаха и игумана Дечан- 
скогь око године 1400. Истина да є овай споме- 
никъ Bebb вданпуть напечатанъ , у кньизи ТУ Ap- 
кива за югославенску повЪстницу на стр. 1 до 29, 
(у Загребу 1857 године), али є при свемь томь 
Друштво нашло за добро у свомъ. органу верно 
напечатати га no изредномь рукопису србске ре- 
цензів, налазећемъ се у народной библіотеци y 
Београду, вдно зато, што є споменикъ овай у Ар- 
киву напечатань са врло многимь погрешкама ; а 
а RAKO су морали штампати га ca грађанскомъ 
азбуномъ збогъ тога што нису имали стары или 
црквены кирилски слова, то ни правописъ pyko- 
писа бугарске рецензів, по комъ в напечатанъ, 
вису могли верно задржати; а друго зато, што. 
Друштво, као што рекосмо, има при pynH изре- 
данъ рукописъ србске реценз!в, по комъ cy могле 
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быти поправлЪне све оне погрешке ков су у Ар» 
киву, и попунфни сви недостатци оногъ бугар" 
скогь рукописа, а тымъ начиномь могао e саоб- 
штенъ быти свету верно’ и подпуво наштампанъ 
овай споменикъ, и TO y своюй србской Форми, 
Єръ при печатаню точно самь сравнио ова два 
позната намъ рукописа, србскій то воть наше на» 
родне библіотеке, изъ котъ самь начинио веранъ 
преписъ за печатанћ, и бугарскій, наодеһи се v 
библютеци свето - троичке сергієвсне лавре кодъ 
Москве, по комъ в y Аркиву напечатанъ, а за 
кои посао употребио самь осимь Аркива іошь 
єдань преписъ, кои има овде протесоръ Аленса 
Вукомановийъ. 

Писаць овогь споменика Григорів Замблакъ + 
родю се y Бугарской, быо є найпре калуберь y 
Светой гори Атонской, доцнів игуманъ манастира 
Дечанскогь y Єрбін, а потомь прешао e y Moa- 
давію и быо e игуманъ манастиру Пантократоро- 
вомъ. Зашто и како в y Русїю дошао, то ce не 
зна; но кадъ cy Литванци южноруске землі осво, 
или и кадъ є митрополія изъ Riesa у Москву пре, 
несена была, и после ce одъ ківвске митрополіє 
сасвимь отуфила, быо e овай Григорів Замблакт 
године 1414 y литванскомъ Новгороду избравъ за 
митрополита кієвскогь, првогь после оногъ оту- 
феня. Но како nie 6mo у Цариграду потврЬенъ, 
то буде по заповести великога кнеза литавекогъ 
Витолда, одь литавски епископа за митрополита 
посвећенъ 1416 године. Године 1418 бьо e на np- 
квеномъ сабору западне или римско-ќатоличке Hp- 
кве y Костниця, одкудъ ce опетъ вратіо y Кієвь, 





+ По Истораческомъ словарю о бывшихъ въ Poe- 
cim nncareASX?* духовпаго чина, вида Аркива EHA. 
ТУ. erp. VI. 
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rae e умръо 1418 године. У карамзиновой руской 
истори, у животу великога кнеза Василія Дими- 
TpieBHha, обширніє ce налазе вести O истомъ Гри- 
горію Замблаку; тако казує Карамзинь да су га 
южноруски архіепископи, епископи и боляри, H3- 
брали за свога митрополита у Новгородку дана 25 
Новембра 1415 године, пошто ce безь усп ха spa- 
тно са свога сувтногъ путована у Цариградь, no- 
ради киввске митрополіє предузетогъ, Истый овай 
Григор ‚ као човекъ врло чезнући за славомъ и 
верный приврженикъ великога кнеза Витолда, pes- 
ностногь римокатолнка, намеравао e веһъ онда 
сЪдинити цркву грчко-католичку са римскомь; за- 
то е ca више литванскы боляра путовао y Римъ 
и y Цараградъ, али се безь иканвогь успЪха Bpa- 
THO натрагь. Умръо в године 1419, многосааваЪнъ 
у южнорускимъ земляма, проклинать . каб Oana- 
дникь у северной Русің. 

фетописи руски хвале нЪгову ученость, писао 
в много, а међу осталима и ова дела: 1) Дваде- 
сетъ и седамъ поучителны и похвалны беседа. 2) 
Беседу о преносу св. Параскеве или Петке Tp- 
новске y Єрбію: прерадіо e такођеръ и животъ 
исте свете, написань одъ бугарскогь патріарха 
беимія, а увео єв у своіой кієвсной Митрополія s 
поштован и светновань ове свете Петке Трнов- 
cxe. 3) Службу и животь светогь Ромила , Срб- 
скоғъ светителя кои в ONO почетна 13. вена живео; 
ово "деле налази се y вдномъ рукопису народне 
библиотеке у Београду, оданле га в укратно caob- 
тю библиотекаръ №. Даничићъ у Гласнику ЇХ. 4) 
Животъ св. Стефана Дечанскогъ краля србекогь) 
кои се налази у више рукониса у Русін; даль у 
монастиру св. Іована Рилекоть y Бугарсной, y py- 
копвєу ; кои ce зове: Панегирикъ граматика Baa- 
дислава, писаномъ године 1470, и y србсиоё народ: 
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ной библиотеци y Beorpaay. Сви ти преписи жи- 
Bora СтеФана Дечанскогь быһе по свой прилици 
бугарске, а овай є београдскій србске рецензів. 

Рукописъ, по комь ce овай животъ овде y 
Гласнику печата, као што рекосмо, чува се 
y нашой народной библиотеци при Попечительству 
Просвете, а добавлінь в за ню одъ г. Іордана 
Хапи-Константинова. Кньнга ова есть Вборникъ, 
садржаваюйн у себи разне предмете, писань є до- 
ета лепямь читкимъ полуставнимъ писмомъ , одъ 
две руке, на лепой якой и гладкой намучной xap- 
ти. у величини обичне осмине, и тврдо в везанъ 
y дрвене кожомъ обложене корице, али листовя 
су многи разшивени, а неки изъ почетка и NEJO- 
стаю; има садъ свега 222 листа. Садржава у себи 
слъдуюве предмете: , 

1) на листу 1—16 службу св. Стечьана Дечан- 
скогъ, одъ ков нема y почетку неколико листова, 

2) на ласту 17—24 „месеци того Ãi пашетъ cre- 
таго ксдикошвтойнка къ царекъ стефляд сръгъьскато WEG 
въ датахь“. Напечатано в у Србляку, али в онде 
руско-славевске реценз!в, а овде чисто србске. 

3) на листу 25—80 „мвееца посивфа #1. житіє в 
жатед ство CEGTATO кезинометовииа EX HAPEXL стефаак 
срзаьскваго иже ка датамь“., то всть ово ROC овде пе- 
четамо. Ha листу 80-томъ написанъ в свршетакъ 
өвогъ житія тако ситнимъ словима, да ce зботъ 
побледившегъ мастила вдва прочитати може, я 
мы смо га вапечатали помоћу рукопаса Tocno- 
дина А. Вупомавовића; али изъ повдинм речи 
самога овогъ мипроснопскогъ писма, уверили смо 
се, да в то зашста она зевршуюћа посвета и MO- 
литва, кою в списатель овогъ житїя Светителю 
ynpaBio, и коюмъ се оно и овде свршув. 

4) на листу 81—93 „слөүжел мазоутняк краю TRN- 
скомв. месеца митешкр а R. иже къ скетмхь N мъ REA- 
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ротьстя пекин? погошфениго Стефана. cur mr)n арг- 
софа иралиг CTRA CORE скаго“. 

5) на листу 93. страни другой до листа 96. 
спомень светнтеля кои падаю ва истый дать, „ме- 
_ Cega того 1. хинокТа в хипок?е. uapulasa виїскона с?ра- 
коустаскаго. мзтешице єктьоніє. kacenu, leocuda ва- 
тр дрла. естер а, кададїх , neoua. и UCORMAM. EX TAWAG 
дьнь NAMETA скетыхь пиостель ё 0. теревтід, марих 
BOYCTA и артемо. скстый хвеєтоль дристовоудь. 

6) на листу 92—102 „къ тъшде LEL паметь иже 
въ састыхь и EX сдяготьстій везнидаго и въ милости 
зхазридго. кфефифснаго credana. пракофаео CEERTON вра- 
ANE CTAA късо COLE сны ZEME и поморсиме“, то есть 
Милутица. Найпре є животь до места 103, а после 
иду HpMOCH до 107 листа, мен в саовямъ ново IN- 
санъ и доцніє улепаћнъ. Ово є Beb» печатано y 
Србляку, али нешто иреныачено и руско-славен- 
скимъ вачиномъ, а овде в србуля. 

7) ва листу 108 свршетавъ живота св, Пана- 
пота. На чистой задньой страни овогъ листа стои 
старимь писмомъ забележено ово: дата 305 (т. в. 
7047--1538) мўл демемерїд $: ganh оү попеделивикъ до- 
ги каша oy софію. 

8) на листу 100—128 „mario s жихнь вааготьста- _ 
каго ирада стефана срам CERCO. монаха осоктСта“, TO 
єсть Драгутина. ПочинЪ: „иө exo докра отко а кө- 
гооугодно житів праироводикшог въ уемаъйамь семь N 
мадокръмсинамь RAYSACTES" ит. д. а свршув се: ,EMCTA 
ше NÓBCTAEANNIG сего каджевинго мссецл март Та къ КЕ 
дъпь“, и т. д. На задньой страни овотъ 128 листа 
како се обрне горе стои старомъ рукомъ и истимъ 
мастиломъ ово: COMECANNGO аеслежде геергивитъ грама - 
тюкомъ. вазгослоки @те. 

9) на листу 120—156 „marie кетеоугедно и жихиь 
испФротийц GAATOYLCTBEMG и XpICTGAIDOENRMO гОСПОЖДС 
"amc плаженые монахТс ercan“ ПочинЬ: uomeme вожь- 
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ствими воуть 0у50 жестекь юсть п өстрь имас. таскал 
и притранид шьстеїа и T. д. а свршув. се: CKORNYA же 
ce житіє согооггедио © господи GAAXCHNUC и хрїстелю - 
snene. монахів cacan и T. д. Ово e животь Србске 
кральмце блене, жене краля Стефана Уроша 1 
веднкогъ, рођене Француске принцезе, no Царо- 
ставнику Apxienuenona Данила, кои іошъ ниє ни- 
гда печатанъ. ' 

10) на листу 157 cano писмо или кратка bece- 
да врло CHTMO скорописнимь али старянскимъ CAO- 
вима писано, аскетячногь садржая, починЪ: оувай“ 
жаю ваш; жициь ө ApUZIM. NKO Бадгодрътноксииа сть, 
н азахю сє мове жихин, MKO иеснотревия меть. и T. д. 
a свршує ce: аще же и AZT истисть` парную се, ‘нь 
правъ съкатъ сьткорити кемь. 

11) на листу 158—108 ,житіє и жить праподо- 
Билге бий нашего "Толика рылсилдге. кь имиже и како 
правесвнь кысть Eb трьнокь. ‘съиислие бтениїємь ni- 
тоїархемь трънок скмимъ. вл кой ци же CROEA пе ORNO- 
KANTO CRETE OEUTRAM єго иже къ рыз. и KAKO RARA 
арзивсвиь высть б TOXNOEX. MX тьжде салкиїи мондастирь 
рых скый. Ha страни до овогь написано є врло си- 
THO првенимъ мастиломь ово: CEANCANO NOCAR- 
динмь къ дїлүїхъь ваадисядвемь граматикомь. вадгосаоки 
ёүє. Житіє св. Іована Рилскогъ ca службомъ wb- 
говомъ веїть в напечатано по рукописима бугар- 
ске рецензіє, пабдеһимъ ce у Рилскомъ монастиру, 
а за печатню уређенимъ Одъ бромонаха рилски 
НеоФита и loacaea, у Београду. 1837 године у 4. 
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+ Я cam» га верно upenseao и за печатавъ прну. 
готовно, HO валя га іошъ сраввятя сь рукопи- 
cow» Давнловогь Цароставника, кон се чува у Па- 
тріаршевєко - Матрополитсной бябмотеци y Кар. 


ловцние. 
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12) ua листу 190—222 и последнЬгъ. житіє и 
дидвъ пранедосиаго Gà нашего Тюдкума саравдавор- 
сиад го. | 


Цела ова рукописна кньига чини ce да є пи- 
‘сана одъ два човека, у истомъ хормату и после 
текь yeAHO везана, epe се могу сасвимъ добро 
разликовати две руке, една маньнмь сабівнінмь 
словима, као што су писана: житіє кральице Gae- 
не, житіє Драгутиново и Милутиново, и то є валь- 
да писао онай граматикъ Георгів, кои се именує 
после житія Драгутиновогь на другой страни 128 
листа; а друга крупнінмь и пореїе писанимъ 
лепимь словима, коіомъ в писано житіє Стефана 
Дечанскогь, Іована Рилскогъ и Тоакима, а то є 
писао онай граматикь Владиславь, кои се именув 
на листу 158. 


Што се rase разлика између она два руко- 
писа. KOE имамо пред» собомъ oj» овогъ споме- 
ника. они се разликую мебу собомъ вдно свима 
опимъ свойствима и знацима, по коима се опреде- 
люю рукописи славенски реценз!в .бугарске и срб- 
ске, сь тимъ додаткомъ да ce у ономь бугарскомъ 
налазе іошъ знаци, кон сведоче да e доцнів одъ 
Руса преписивань. Тако на примерь онай првый 
има найченйе a, где нашъ србскій има oy као драгъ 
место дреугь; а где овай има м к, или зи в, као 
похкалати са, где нашъ похвалити се; pACHAAAAXACA 
место расидлахоусе; а знаци рускогь писара єсу: 
ивдестатетио место: ивдостатьтие, оуткердити, место: 
оуткръдити, CTOANA место стльна. сокершвид место 
ськрьшсиоү, KO всвых место кь кьсамь; котаожъшамъ 
место вьздохшимь, водгидша са место Бъдгифушаше 
сє, ссфира место всфира, aé$omacie место aeasacte, и 
др. Друго їошъ се разликую и по томе, што в 
овай београдскій подпунін и y обште исправніи 
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одь оногъ рускогъ. Одь свію овы разлика найва- 
же назначили смо овде подъ броєвима, подъ 
понма є ставлћно. како су исте означене речи 
или читави ставови у рускомъ рукопису написани, 
и шта в у німу изоставлЪно иди пренначено. 


Ap* Я. Шафорик». 
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Месеца Ноємерта. di. житіє н жител- 

СТКО CEGTATO БЕЛНКОМУТЕННКА R% Ца- 

рехь Стефана сръвьскааго, нже къ 

дъуахь съпнсано грнгорїємь мнинхо мь 

и ирз твитеро ць, нгоумєнемь сы к- 
шниь тоеждв овмтзван. 


Благослокн GQTLYC. 


Rem н сє BGAHNAATO н CAAENSHIMAFO сръпь- 
скаго едмиа. NC тъкмо коннсткимнми снламн дроу- 
гыхь CZMNL пръвъсхедитн. H слакою н бегать- 
ствомь. н места красотою H келнуьсткомь. нже 
фкрьсть соущихь пръодолзкатн. нъ н царьмн EAA- 
готъстмвъншнми и лпремоудрінмн NpACORATM CE H 
DOXEAAETN. къ имь XC и пдує юке нмъс AIGEORA. 
кь сьпнсанн къспомъноухь ФеЩАагО царстеїа nme- 
мемь. корънь EO NERAN < CHUA вежденїю EUER N 
царьствію вниокнь. Сумеюнь Tpha кєаними" Cy- 
MEANA иже кь царьстєїнхь цареви 2 вьсъхь оуго- 
дин. | Сумевнь HMC царьсткїд кнсокоє смърн- 
кін", н ECANNOC HHOYLCTEO нкулювмаїн. Cvucen, 
Aerpiu коннь EGANEAAPÓ кобкодн. HXG нєюкїхї се 


!) ивкмамъ. — ? тривеликым. — ? в цръкви. — * нема 
одь 4,0yroAanBis* до „смЁривін“. | 
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кльнами XHTÍA, мъ восквода оугоднь высть. Cy- 


меоноу OHOMU богопріємному въ HCTHHOY дроцгь. 
. MHIO же N велнуаншн.  Canko со БлагодетЬь СЪНИ 


кслиуанша ZAKONA. Толнко н влагодетн слоужи- 
ТЄЛЄ. NAYE СЪНН ТАННННКЬ велнуанши. 

Корзнь OYRO БЛДГЬ сїн ко жє ръхь Суме- 
шень, AOKOANTH наслъдникм Н7ҺОСТАЕН уарстктю. въ 
скоє рама оть CHXb моторагождо > HAYCACTKO 
прьємлюціа. нє MKO же  веднкадго > Костантина 
сннокє же н нєтїє ERZMOVIIAIONIC цръковь вретнть- 
скънмн КАЪНАМН. H CAAVHCEMHMN сккарамн же N 
васнъмн. мъ RAMOYLCTHES Н БОгОмОудръна же H 
ROTOAIOERZNS правєціє KOHNCTEHOC H прохєє вьроц- 
уєноє стадо. 

, Мауннающоу же мн поесть O ECABKOMEYE- 
UHS H цари. квнимати 5срьдмо молю. EOEOAIOELZ- 
нынхь ° вашихь дешахь Í предложен. н аше тте 
иєдөстатъүно коүдєть. прошоу кась MHAOCTH CNO- 
добити ме. HHOMOY HHAKO покъдаюфимь мн и KO- 
торомоу же сихь скол оуткръднти XOTSIMU. нъ 
адь на MEUYCHHKEA оупокакь, MH ФИЗМЬ’ MH GNAUL 
слагодеть - нспокадоую , нъ того помощи NA- 
АВАБЬ се, къ TOCO похвалномоу житїю кстръмихь 
ПОЕЪСТЬ. 

Мнлоутннь иже по келнкомоу сумвену Ye- 
ткръти раждаєть Стефана, келниаго Благоуьст?а 
стлъпа в HADLCTRÍA вемъць. H южс“ кь ськрьше- 
ноу мароу въхраста ваше, TÉEOYNIU на мнезъ Ep&- 
менн. обрадованьнь? ЖЕ н скътль КЪ БЪСЪМЬ. 


$ боголюбезнвишяхь. — “ доушъ. — ? овъмъ. — 
* оуже. — ? обрадованъ. 
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страхоу господню пооууав сє присно. н темь єть 
късакого OVEAANME CE ZAAA. но мнегаа EEG "EC 
єть юности MOYRA нспраклкнїа EAAFORDHCTOVIIHA 
Kh весадофющниь. тихь словемь. MNAOCTHEL КЪ 
страждоуюріннь. гръдиню же толнко къзгиоушаше“? 
СЄ. AKO такокомоу НИЖЕ NONE того фунма MEAN- 
ти CC. тъмь H въсъмь сръдца н DAZOYMH къ TO- 
ro ЛЮБЕМ распалахоу cc. H въсь““ ваше вънини- 
го положнкь ПОМОЩНИКА CEER, н кь TOMOY сдино- 
ме тръшс. нъ YTO пострада. хакъсть AÍAEQAR NOW- 
дкиже доБроє присно ненавиден. слоужєнію же 
такокоу. жєнї того къслоужитель??. @ монхь 
CAbZb. AIPE прероднтєлієко "? къ рам SCAHKOMOY- 
дрїє пръможе женскад лъсть. тд | YTO мехота- 
ше съткорнтн W "7  тъцисмъхь. н слышите. *° 
Приходить HAHUA кь ANOV. лице покахоуеть дре- 
хло. неоукрашень н нєоБытнь къходь. слъѕы нспоц- 
lACTb. H HEE өть кьноүтрь пламенемь пръсацаеть 
гллсь. H да ськратикь рекоу. на ослаплюнте єтьца 
подкижеть прькородномоу сннз. Снноу къ нетн- 
ноу подокноу їслакоу. влагопокореніємь "" и по- 
слоушаніємь. · нє иєвъдваше ê OVEA онь NRE © 
икмь оумишлщемла. нъ н множаншінин єть KHE- 
зокь '* н вєльмоүжїн ^? танно оуунць ERWE, Kh 
искоси єть ИЖЕ TAMO странахь съ инежьсткомь 
кон OYKAONHTH СЄ. Н єть нжє ӨүБӨ NANHb сьшн- 
каєміє HBZERXATH ЛЬСТН. съвръшене же кь ECC Ch- 
Дрьжаніє царъсткта ӨДЪАТН CE. нъ нскьсхотъ CHXb 


19 возгидша. — И все. — " Toronte. a kareno, — "P пра. 
pe цителя. — 14 злЪ.— 13 фгъ.-- '®слышети, — !? aaro- 
корешемъ. — 18 не видаше. — !* кыдзен. — 29 вели къ. 
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послдушати. Болше COVAMER БӨЖЇЄ CKG ө имыь 
Оқръмлюнїє. ма NOASOY въсакомоу EMEAIONICG. NEE 
кьсєдзшьнє МА ТӨГӨ ҮЛЬЕЗКОЛЮБЇЄ CEES БЫУЛОЖШИМЬ. 
HEKE YARBRYLCKAATO съкъта н помощи. н преби- 
каше прохєє правды дрьжє CE и NEZAQETA. MHAOC- 
THHICIO ЖЕ Н молнтвами CEEE GTDAAMEL. 

"Кладнко Бсехь“ глаголю „Н БОЖЕ. ЕНДНМЇЄ 
жє H мекидим!е TEADH єдниє сьдътелю. BSCH срьд- 
ці свъдателсткоканнънхь “. ERCH пръждв въса 
БЫТА нхь. ПОМНШЛЕНЇЄ ҮЛӨКЄҮҺЄНӨ ИСПОК®СТЬ СЄ 
TERS и ӨсТанкь помишлюна прахдноуеть ти. 
Киждь ашє юсть неправда кь сръдци моємь. виждь 
AE поуть ECZAKONÏA въ MHS. испитаен сръдца н 
оутровн Боже праведно. кнждь AIE HCTHHNAA соуть 
о нхь жє оглаголоують 2? мє. н соудн пракедида. 
п оүтншн нєпраєєдно на ме OXCCTOYMENIOYIO сє 
родитєлноую оутровоц. н праевратн MÀ MNAOEANÍC 
MHAOCTH , дкнжоущшєє CE стрьмлюніє, NEE при EC- 
Фира ** оукротнеїн въсполвЕш ин сє гнъвь ACCONM- 
eov цароу мидінскомоу. Спасн Фуко MENE BELCE- 
трителю владно къ EBAR СОНА. H БАНХЬ ^ CABRO 
нє OY непрдєєднїн I соудь подети хетаща. ATAYA 
жє моєго н цара гахорнаго пръмени н поротнаа- 
го ABANIA. ты во фковани!в ндводнин моужь- 
сткомь. и TROA мышца — HEHZYLTGNNO **  снлида 
много вътїн царок." 

Снуе доблюсткныв стефань таснотоу срьдца 
скоєго EOTOY єднному кадомо TEODG H HANG кьсох 





11 съ дътельствона. вныхъ, — 22 оглаголавають, — 
13 есфирћ. — ?* mao блазь. — 2? оу праведны. — 
26 ненсчетно. 
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надьждоу СПАСЕНА ELZAATAC. къ цафьскмихь NO- 
ЖДАШЕ слагоговънина OYEG N клагоуниия. радестьнь 
кь въсъщь покахоуе овытан юмстьсткими. Въ прад- 
столимн жє иже Kh отьцоу смървиь изкакбкь H 
CEONCTEML Өкрауь НМЪВ ПО нстних. нъ еумдауа 
промишдежа CHAA 0 тавовъмь NAYMNAMIH, ако да 
и исправедиою MZEOI® искоушемь выкь, пракед- 
нимь вънцзиь єть XHEORAYCANIC ккихаєть сє роц- 
км. Cro же кромъ троүдекь н потекь еже о HCTH- 
нъ, иєвъуцежио сподевити сє комоу. Хто нже“!. 
Th 14%. достонида оумнлюніа H CARSAMA- ПОБЪСТЬ 
-пръодолв жемскда дъсть: посади CG царева Rpt- 
моудресть. женьсимимь оухышренТемь. ROANAONNCCE 
GTLYAA моудресть?" жемснон слабости. Ovraco'? 
родитеднаа TORAOTA женин БЄСТӨҮДЇЄМЬ. єть 2° БЫ- 
каєть праєєдни нвяраведно. нехловыы иакатемь 
АЮТӨМЬ. MNAOCTHEÍN NCMHAOCTHERO. M Ө Бет мъ- 
ста?! ФУЮ дишлеть CE. H да ив накто?" єть 
иже ис докра вьнемлюєрінхь, къхьминть м6?” cia 
свыше. Стефаих OVEM NOXEAAMTH. Н TOFO жє дФ- 
CTONNOXEAANATO H светаго нашнимн слокесн фФсет- 
тьстакати. * Да иєкоүдєть TAKORAAFTO Еъдизст!а. 
тегова ко єтьща ПКО Благотьстька ?" н праве 
нашеє върш покорника. съ скетыми нами H ЖКО 
єть БОГА ТӨГӨ мощвмь иетаънио СЬБЕЛЮДЕИНЫНЫЬ. 
локлаийбмь сє TEMA н цъдвемь оскєщшеєніє пріє- 
MAIG. н модимь тего ө NACL кь кладиЦъ хода 
тансткокати. NEO нмеущв многихь HAJH непра- 
1 то же. — З'твердесть.-- 2" оугасисд. — 39 мтъ. 

11 безвт!а. — ** вто. — 38 възмнитса. — 2? обез- 

чествоватв. — ?? MRO честива. 
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KAKNIM кь МОХ дръуповленїє. нъ жєньскоє өє- 
АНҮАЄМЬ 6X6 СЪ ДЇЗКӨЛӨМЬ СЬРЛАСЇЄ. H zAPOpOYy 
малоу педлежить, ZA NIE ITOCAOYUIAEb TOV. NEMH- 
досръдїа соудоу GTAACTL прькородидаго. та же 
таковаго сокал. KOKA соломонь CNAZOYCTA. Рехє 
со сниъ премоудрь веселить OTLA. нъ н ө семь 
WNEZAZHDATH €MOY длъжне есть иже добра рагоц- 
иъкаюїниь. 7" HEO H келнкы костантїнъ?', H 
поъкїн хрїстїаномь царь. толнкы н тако 6”. GAH- 
кө въ Благотъстмн H премоудрести мстьствизн же ` 
н вънзшики жени лоукавы кзровавь слокесемь 
АЪЖНЇНМЬ. СИНА свовго приска отбыть. добра же 
и &EAATAA моужа СОУША. ТА ЖЄ песлъждв сію оукъ- 
AKEk CLATAEUIU Н TOY ББЫТЬ соудемь Пракєднїнм®. 
Кыдасте °? ди вътлювакинмн ЖЕНЫ — AOVKAECTERO. 
Слышасте ли будокь прълъстнеє снхь коварство. 
потта OVEM таковін H когопроскьшеным же N 
прамоудр?н костантннь иснтьовръте прежде CH- 
нокниго ОУБЫНСТКА TOC уло KLZH&CTEO. uc со 
сіє оукадъль БЫ, НЄ EM NA АЮБЬУИЖИШАГО COVAL 
нінеєсль, нь на TOY самоую Eb HEN жє AJAEGAL 
кєсъдоүлшє. MOCAREAC же оувъд“? єгда раскад- 
ніємь. ннуто жє ROASBRATH <: MOWAWE. ни же 
сина въскрасити мощно въ. и ERE нсоусметри 
пръвве рахоумномоу екоу прикрившоу сє доука- 
«ТНМИ глагодн  ZAÍC жень, по съдааин OVEUHCTER 
похна YTO сътворнль есть. төждє пострада н адамьь. 
въдъаше EO MKO ДОБро послоушанїв CHE тапоОвъдА 


„ 29 раздчфющимъ. — ?? конъстантниъ. — 2? таковый. — 
39 видите, -- "9 послъжде yBbak. — *' ползовати. 
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сьтдатель, н ухо преслоушаніє "". пръмоудръ ко 
съ, MKO тюдиос делю роукоу сожїєю. душею CÃO- 
весною H вумивю поуьтєнь. Н къдзаше Добро н 


_ дао. нъ уры съкзтинка зла. нако прьєвє женоу 


SAORÍM. женою жє AJAMA покнноу косноутн сє 
фтърсувиномоу дрякоу. н CKE преждє къдїъїхөү 
єть єстьствд пръслөүшанїї длеє сїє даломь NAEH- 
KONIC покбривше сє ZAOMOY ськатоу. н иногда 
нида тамоваа Н унслоу AOROAMA. єть БОЖЬСТЬЕНЫ- 
NXA пислиїв въдъть. иже © CHX& оупражицюцінє 
сє. NAMA ЖЄ Kb повести CAOEO да ФЕраАШаАеТЬ сє. 


ко ovre стефаиь сіє пострада оумнлюниое 
amucHie трака. место же ваше MAR же сію съдза 
се, полю окусс пивисуємо??. нда жє н храмь 
молиткиїн ERINE, KCAHKOMOY архієрархоу хрістовоу 
наколаз. Н люта єть EOARZHH страдалцоу прова- 
даємоу, и ндиємогшоу посляадиює н лєжеціоу не 
веть мала мрьткоу. нощи сиенуакающин се съномь 
тънкефмь ОБЫКТЬ EMEAETb. Н ZOMTL моужа пръд- 
CTARA €MOY, скещеннолвино кндън!е << nuoy- 
фа. скєтнтєлъскою жє юдаждею оукрашена COY- 
ціа. влагодетн же скатлость на лици моужок сід- 
ше. иосеша *^ на дъснон скожн дллин @ES єго 
иткръжени е GYM, н глаголюща къ HICHOY. „не 
скръкы стефаие. бє EO ма длаин MOCH TEON ӨҮН.“ 
и съ слевомь HONAZOKAAUIG CMOY носниоє. WNb 
же пио мнъше се глагола къ нюмоу. H кте ECH 


4% нема одъ „вже заповћда“ до „првъслоушавйе“. — 
4 поле овчее cie съдћемо. — < свдщеннолЪпна 
видініа. — 45 нема одь „благодата“ до: „носеща“. 

Гласнивъ XI. 4 
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тын господи мон нже тезниее O миз .призежан? в 
ткорен. M MBAIN CE. аль єсыь рет6““ RHNOAAE, MH- 
рїнднкынскынхь“' списионь. - ERCKAONHEL се оуко 
єть CLHA, Богови EAATOAADCHÍA KAZCHAAAMMDE CMTpC- 
ніємь сръдца н того вугадникоу. Подмвваше же 


н нъкос нє мало окдльгуєніє EOARZNGMA. TASE єть: 


TUAS въ ифистантинь градь посплаєть СЄ ZATOYCHA 
сывь. тако N сь дкеным єго дътим. Кторін no 
иладнъствоу“ мосєціїнхь въдрасть. H нь овытали 
късехь вога H въсвдръжитсащ пръбъмвати покълъи- 
но высть. өть HÆG тогда царствеующаго, ANAPO- 
ника глаголю палсфдога. никомоу HHOMOY Nb NIC- 
MOV приходити Kb Бесъдоу гакъфавь, радкъ нгоц- 
меноу осътадн. н нмь же онь покелить. И тако 
пръвыкадшє дослїн оусръдно праносе TaTOYCaÍA 
ноуждоу. къ CEES такокда присно въщас: ,трьпін 
стєфанє. въ трьпанТи кашємь стежите AUMIC ваше 
PEYE господь. нъ н Eb пръмоудрости писано кста. 
пко ZAATO въ грьнили нскоусТ нхь напастми. н 
AKO късейдода жрьткоу арієть MXb. M БАДГОДАрС 
инкакожс прастащше , апостола  ROMUNAC глаго- 
люціа: н Благодарии въванте. Шъ H vccrO MOAR- 
шє сє. н колено - праклонкиа многад твордаше. 
Братїлмь же на правнао CLEMpAGMGUA тъ“? пръ- 
кїн фвръташе CC. стоє AO съвръшеша яъиїю ис- 
подвнжно. AKO н настоєфомоу самоцоу м късъмь 
сратіамь AHEHTH CE того Бвъдрости M тьціанію. в 
сихь ради NAYE ӨТЬ ЕЪСЪХЬ MOEHMb БЪШЕ в MH- 
лоувиь. н кьсако прилєжлніє о нкмь покахокад- 





зе нема „рече“. — “? ммрьанкейскькь. — ?? младен- 
чества. — ** той. 
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XOV. н YECTO кь ижмоу ECCtAOBAAXOY , MOASOY NE- 
малоу пріємлюціє. MNOTAA @Th ПНСАНЇН кь вътдрЕ- 
жанїю тьмь ндглаголющцоү. Къ сниь напостола Eb 
сръдоу DpHEOARUIC теща, нєдестонна ELTH стра- 
ДАНТА ниняшного EQÉMCHC Kb хотъшон слава @ТЬ- 
крити CE Eb нась єть БОГА. Н CAHKO КЪНЪШНТИ 
нашь улоквкь фветшакасть. тоднко вьнзтрьшнїн’ © 
єБнаклаєть се. CHIE онь свод’ страданта кь кторо 
подагаше, приходацінхь кь HICHOY EpATIM noASOY 
промышлкє. н CAOECCH икегосмзреноє имоушнии 
множаншє жє оутнтєлноє. тъмь ESE єть посннуь- 
ства ^*  ввлъгудклаше  EOARZHM. Меоутанше сє 
таковла н самодрьжуца. нъ Н GHb СЛЫШАТЄЛЬ Ef, 
похкалномоү пръвыванїю моужа. H късь ETHIC къ 
оуднклен?н, того  AIOEOEÍIO  иръпко ОБЪЕМЛЮМЬ. 
KKO и тесто къ CEER ТОГО NPHZHEATN къ царьскад 
н многаа € подзм Cb ННМЬ Бесъдокатн. такова EO 
ксть довродътель. АЮБОДОБрОТНЫхЬ OVEM EBATYCTL 
Wb СЄБЪ ZAOEHMHXh ЖЕ СТЪДЪТН CE СЕК ТЕОРНТЬ. | 


Тогда жє HEE на pAZAMYHAA крамена разлну- 
нінин єрєсн ELZMOYTHEIM цръковь крагь. нєтръп*%- 
ше тишнноу велнкоу црькен нмоушн. н XpicTOROY 
стадоу на пажнтєхь влагоуьстїд пасоуціоу. нъ нъкос- 
го варлддма нанесе акуидннатьскиме"? єрєсн нахєлин- 
ка. н ЄНМЬ многаа метежа нсплънн се цръковь. нмоу- 
фа сь собою єднномоудрьніє многы, паувже едино 
ПОГЫЕФАНТЕ н оухєннкь, БЄЛЬМЪСТНЫНХЬ ВЄЛЪНЇН. нже 
OYEG єднносоуціноє рауврашаашв по SMOEDSANOMOY 





59 вьнатронім. — 51 постначества — 3 авиндинь- 
` стъкіа. | 
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арїөү. Даха xc mpacucrare xeyammec пе скврън- 
NOOY маккденлію. пъ и пребкраженіє EAAANYRIEK 
истацие иа горъ Фасори кыкшск предь CECTUMR того 
AROCTOAM M OvTCHREU покатавшоу““ CAAEOY CEOCIO 
сожьстка. Marcea тогда xc и iae croco исить- 
YTCRNÓ CHANGOUD каст пръставв. крае сихь 
шко COML Си RACA PAIR ELYAOERTREL CC жакіами 
и MORTEUNMR GECARAACTA тъ ERCCCTOACTBUB. RPN- 
кидоніє кыта OYTAURC A ис истинно. п MBGSU того 
ереси ROCASAOEAAUM. и пракосллкныхь ждрасы EL 
подига съшс. NO въссма жс царьскомох GROUO[ 
градех ELCTARÍA и MALEN и ратдери TEOpAXOQy се. 
Orta OEO гаосаада там прадігмеюамь CC. өкъшь 
жє юротазсрамь CC и тъхъ оБлытыоримь. и өүсө 
EXC TOTAA цраковала RpAECM вжс EL скстыахь RO 
асташъ АҺӨЗЛВАСЇЄ?? сыер CACTAEBERM. TOY и тдоме(- 
хръшемет каразамет сецфец. съ того ZAOCAAEBA- 
в. RALEN сдивеосорриес оутъръждмтъ, BEO 
Xt в BEC къ вала өтъҷа пръдаис.?“ а пис по 
ваха дале лө тоди къселивсфа кс и моста || 
съхора оутаръдиие. Састос жє пръфсрандайс Xpi- 
сть tora вместо ACTUONO сыта атъвсие. вараала- 
ша не съ того дросжавою псхотырьа сокме 
Ct. зазоъма пръдастъ, а QTA съхерфам ETAETA 
weaxst Erpa өтсө элө посрмваяна кость и 
хе коаща NRINMMKCHA тыйа ORAS и CPE вратата 
шие сє TLMA XC и ва CEEDANGLA свеса KARTU 
сек; затвора UCNCUR)BAR и ва срама OMITA. 

> mwenzamme — “ nanam — “ ДАеешасіе. — 

во ug» apte предана са — “ m weubtunm 
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съписоус рахкрмрєна ECARNÍA ма црькокь. и EOFO- 
корин острє єтькь их пракослакиос. Ü таже NA- 
прасно ПӨДӨЕНО дивїю OCAOY CKOYHEL. EAAFOYL- 
crugoe 7? сьымоуфалше. и миєги съ өтьтръже 
къ ПОГЫБЖЛИ CAHKO къ моужехь Н CAHKO Eb жсмахь. 
нъ н єть иже Eb царьскынхь. "9 и сїмынмь скоп- 
цемь царєєн слоужъшимь, "" съмрътоиосилго свове 
ереси MAA праподасть, и просто, кехь мала вьсь 
градь испослъдока. ` 
| Єниь тако „нмоуфимь, по GQ5MYNOMOY царе- 
вїн , призвана ткорнть стєфама Kb CEER. и MNO- 
звмь OVEO CAOECCCMb фсуепиомь кыкшемь. CANKO 
о спассин душе и ө царьскынхь праклюемнынхь. 
къспрїємь E&OFOARXMOECNHUM стєфань къ ELCtHb 
циншн MH CE рстс e дръжакии ** къ царехь 
когокн и цар Паремь влагооугоднь БЪТН, Npa- 
влєнын уарьскинмн. санокимнин н воннскънмн °? 
уннин. кротостію. смърситемь. пракосоухіємь. HCTH- 
ною. пръмздрестю же, миюгынхь иже прежде 
TEES БЫЕШЇНХЬ царен прекьсходъша. въ едниомь 
жє исвъмь како ө EOTOESHYAMHG "" погрешающа. 
еже есть глава ELCCAICHHEH Н кънць царстеїю. ө 
иен ЖЄ апостолы EBCCAICHHOYIO OETCKOIUG, Н къ 
правен кърв приведошс YAOESYbCTEO. нже къ өть- 
ца н снна н скетаго духа. Ө июн жє мвувници 
плоти H кръкн непоцедвшв, еже есть EAAFOYA- 


33 шеша OAD „ва црьковъ“ до „взмкъ на“. — 2? Gaa- 
точестивма. — “ нема oA» „къ погмб ли" до „во 
8 єть uge.“ — °? слоужащинь. — 63 въ BOONS 
NBNCA ө дръжавими. — ‘3 вонньственимин. — #4 
благовънчан . 
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стыє. н царь Kb икмоу. H како оувф © клагоуь- 
стін нась миншн погръшатн. глаголн ө дроуговь 
н Братїн норъднъншн. н стефань, делено КСТЬ 
PEYE o цароу прехырающшом пастнроу вдъутн HEC 
Eb СТАДО въходь H HECGTBTONCIJOY CEFO, TAKOEOY 
`жде БЫТН Н томоқ зсвърв. Аше н пастнра моснть 
HME. не EO HMCHA ДЕЛА поунтають. нъ дала HMCNA 
прославляють, ^ н еже 7ЛОСЛДЕНЇЄ OCTAEMATH И 
 неотьъгонити могоущшомоу , ZAOCAAEHOY БЫТН COY- 
дить сє. єть нже доБръ сьмышлиюцїнхь. несть 
праведно ин жє ПОДОБНО о PEH  CESTASHIUH. 
престоломь царьстеїд поуътънноу TH соущшоу н 
TOAHKOY стадоу оть хріста пастіроу постаклюнноц. 
того врагм къ скоємь града °° дръжатн. нъ MKO 
ЕЛЪКЫ двше TARHHÍC отьгоннти. XAACYC. N сь Да- 
ЕНДӨМЬ NETH: МЄНДЕНД®ЪШЄЄ те господи въунена- 
BHASXh. H © крадєхь тконхь Н СТАЙХЬ СЪЕрЬШЄНн- 
ною HCHAEHCTIIO ELZHEHAEHASXb нхь Eb крагы БЫШЄ 
мне. въ HH Eh предклєхь БОГОДАРОЕАННЇЄ ти GEAÀ- 
сти нниако же снхь остаклатн. Снце аще сътво- 
фишн, црьковніє EEG оуставншн раздори, н инрь 
глъкокь дароуєшн *' пракослакнынмь. царъствта 
же скуптра EbZECAHYHUIH, и HCTHNNb царь нетни- 
инмь хрістідномь воудешн. MKO HCTHHHA пастырь 
ть"? ОБЩОГО кладнкъ мъздоу прїнмєшн. TAMO- 
шнаго царьсткїї мепръходиов. 

` Cis ** самшавша > самодръжца н словесно- 
MOY ратоумоу моужа өүдыкдъша сє н прамоц- 
дьости мифго того рашв. Благодарити же N NO- 
нена одъ „въ Ала“ до „прославлиють. — #9 ста- 

Ab. — *? даеши. — и фгъ. — 9 сице. 
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хвазата"О КОЖА YAONGEA. и кь накмимь GTL иже 
томоу екыүнїихь реши сь оудыклемщемь: ue- 
лики! t MOVEL Eb DAZOYUS кєлнкь. и оуминиа пате 
миогокритедишиви GYNMA, аре и телесные 7A- 
Tropu. И асме ROERAR карладма OVEA кь NIEMOY 
саєтьнях прикести. того же єдинемисльніє HZL- 
ридати NZL града н по въсехь градохь же и Eb CC- 
дзхь TOTGELU дръжави пепритнеомь ELTH. н OEL 
OYEG OVESASEL ПОБСАЦИЙОВ. NEKTA EO OTL иже 
в. полата ТӨГОБЫ бресы CÍM ELZESCTM сив EL CKO- 
PS. и кь коравль ELMILIL Eb фимь GTLESEC. ZAO- 
YACTHEOGC ме TOTO CEMMHQIC, єть среди потръ- 
слимио БЫСТЬ. и TAKO БОГӨҮ СЪЕЗТӨМЬ скоєго OY- 
"Родинна отифьшоу темлю людїн CEONXL. съмнре- 
Wíc ECANRO МЄ N NCDONOASEANMO кьспыеть црь- 
-KAEL ^. и въса гфътъскад скупьтра. 

Takesaa e Благетьст/и стефамоц февность. TA- 
KONAA кь єрстикомь исиакисть. ТАКОБАМ же къ хр!- 
-€TON вера. н CAMA же кь тоужден стране н ZATO- 
venim сїн таковоу ДЫХААШЕ © пракослакїн ревтость, 
щие н пара кь еретикемь ихьгнаНТЮ подвнгноути. 
и толико въдибже о оукринляюціїннь єго хуста. 
YTO оуво иссъткоритн хотвашс. ө скоби волн дръ- 
‚жакөү mute. өтьсздз'° стефань любо доБред5- 
тєљиїн цареви. MNOXAC ЛЮБИМЬ ESUE H тюднмь. 
Патрілркоу жє CAMOMOY н цръкекномоу въсемоу 
YNNOY CEONCTENL. нъ H всльъмоужемъ”“ н пръкт- 
ниь града. Ваше во смерентемь n өєцєнїємь CAO- 
ва СРЬДЦА късъхь прфиклатв. MKO AIE н тъкмо EC- 

70 похвалати. — ?! вельма сін. — 7? церкви. — 79 
всюда. — '* велиожанъ. 
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съдокаль БЫ КТО Kb ИКМИ. велико приобретен 
въмъндше. Благодеть же иъкла NA АНЫН моүжөү 
сїлшє. Въсъхь же люсовь КЬ нммоу прилъпмас. 
таково EO ЕСТЬ АНЦЄ унстыхь срьдиємь, MRO BOFA 
дрещшихь мислънъщма өүнма. н радости менхреуви- 
име HCHALNETH CC. H @Tb COVAS AHHOY CESTAOCTH 
доухє пръподати”?. ө семь и Соломона UNIO гад- 
TOMOTH: срьдцоу ECCGAGNIEU CE ЦЬКЬТЄЕТЬ AHE. HEO 
Блажени GNb просеъшеєнїє въмвищше өтїю лише- 
НЕ. zaArovcwic xc ECAÍG БТ®ШЄНЇЄ. присно же къ 
АЮБЕН EOXÍH тьфашє CC. M YECTO меле сє ить lAL- 
Бъни AUHIC.KbZAMXAAUNC. MKO КЬ OVUHAKNIIO и CAT- 
SAMb пръклоинти саншещааго. H еже уюдненшее 
OEMYMATO ТОМОҚ двла M NAYE въсъхь БӨГӨН ПрЇ- 
стнаго. MHAOCTHNIC ив OCTAEANIUC. єть HXb же EG 
ємоу AAmue царь н Hxc Q'^ цари, маль оть CE- 
го остамькь CEER остаклаше, ноуждє ради потркб- 
с. проувв же нгоуменз кь рдуца nesaamuse '' 
тьвсоуюціннь рахдати. Въ сихь тому соуціоу из- 
кто єть Благороднинхь тего GTLYLCTERA. ӨТЬ NA- 
ҮЄЛА TOMOY ккдемь ЖЄ и любимь, въ паметь пфи- 
ШЬДЬ тегеєїнхь OEMYAM пръкыхь и ЛЮБФЕЬ кьспо- 
меноуєвь поволъ двшею. Й хлата тесть me шалоу 
къщъшь, н съриъншсмоу равоу Eb надра ELAOXHEL, 
къ OYIN же єго многаа пароуункь кь цариградох 
посла. Стефаноу то"? өтнести повзлевь. HEE и 
пришьдь прниєсе посланнов н слокесе ихреутв. · 
много '” OVTSHINTGANAA коупио и MHAOCTNEA. и 
самое TO камениов срьдує кь слъхамь преклонити 


73 преподавати. — 79 фтъ. — ?? дааше. — ?% того, 
-- ?? многа. 
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могоуща: ань же ELCTAEL н роуцв на EMCOTOY 
ELZASAEL, помейн сє є ономь MONEMSNNÍC люки 
дъаатели. н EAAFGAASCHÍA  ELZAACTL. TAWE игоуиена 
прихкавь, томоу EL POVHE принвсеннес дамшв, 
ишримь TO въ өүтїшєнїє вустронти. фиомоу же 
тего MOACMME ÜÓ изкоую хєсть естлєнти , ноужде 
ради. искъсхета. Снцевах къ икмоу Фтъвъщдвас. 
„СТА хьстиїн ӨТҺҮЄ мы исстежахомь, иъ фткръ- 
тає роуноу скою NKO же пишеть давидь H NACHIJA- 
є ERCARO зимотно EAAFOKOANMNMÜÍA, омь послал сїє EL 
потрксоу дюдемь сконмь дншающныь се. Ape 
хотвашв““ Богь тамошинин миъ RHTATH CC. NG- 
хотахь ZASUINEBA темоу соудившох достигнехти. 
нъ понеже таке кожьстькномох єго годі БЫСТЬ 
промислоу. XOEASJÓOTL н кише мерн нашее соуть 
өвратаюца єє NAML ECZTOOVANS." TAKOKAA и MNO- 
жаншаа къ мгоуменоу рекь.. н нитте же оставль 
TOMOY праддсть прийёсєннөє къ роуца. юношоу 
же прнивсшдге из краме оүдръжавъ кь CEOGHMOY 
ero ^ гөєнөдинөү посла. MNATO молиткокавь "? 
н  Благодарствикь. — GSMYHÍNMH томоу  CARSAMM 
марєковакь н св, къ ROXEAAHOMOY ономеу дроугеу 
ко ащв YTG пакы вьсхощеши ROCAATH мн. молю 
твоє GRE кь QUS Бсръдїє. TOV тръвоуфюцинмь TO 
рахдан. менє EG иже ZAR прнкедшїл "" сила пи- 
таєть ORMANO. Хто ENE өтсөүдоү. яєтоє лето TO- 
FORA пребиканій TAMO оуже съвръшааше се. и Yb- 
CTH&H памети МАСТАВШИ. YIOJOTKOPHEAATO ФТЪЦа 
никблад. Бдвиїє Бъсенощиов съткардаше се по 


89 тома МОЛАЩЮСА. — 81 ame бо хотдаше, — #2 ема. 
82 миогомилостивова. — 2“ шриведьшаа, 
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єсмтвомоу > Фустакеу OUUTGAE. п скора JEMA- 
вебе ERME много N каденіє. стоте н стєфань 
въ супафстспиъмь EOY места, ть ГАВЕНОМ ДїЛШЄ- 
ва ESLZAMKAC. и мелкиїа теоре сръдща ськрот- 
шевівмь. ДА коше садове BO осытаю, N ттєнію 
на средь претитаємюоу имеоуфот ли а поупнео и 
тюдеса ECANEAAFO сего ATLI. єть троуда многад- 
те па стела седе стефавь ELYAPEMA CC. и хфыть 
GYNMA срьдца CEOGFO. него LONLCTENAFO MOYEA. 
иже прежде томоу шадъшаго сє. п RORACTAENMA и 
PERIA кь NIEMOY: „маши AN EL памети сжс пръя- 
де рехь ти шаль CC. GQUL же REO XC мизшє CC, 
RAJAL из YEMA, ТӨТӨ ӨҮБӨ потадкати ТААТӨЛАШСЄ 
ПНШФАЗА БЫТЫ ECANEAAFO. ретеиная ме єть ниго 
пспомизти. н мидостисїн от: „рахь ти“ роте 
,ECCNOLESTH, къ меси EO PIYE TEOC SSHNENM. и 
сихь TEES MONATZAXLU. QNAL жє EL паметь спхь RPN- 
ходити щващше CC. N EL NOTAMA сЕСТИТСЛЮ ИрЕ- 
надати и мидФади ад“ просити. и MEANN CC. „еже 
тогда рахь ти“ рете „има мосадть CELMA исадь- 
нити.“ и MEO ЖЄ поддкадшес кидвнїє ТӨГӨ КЪРДЕНГЬ 
и NPLCTNOS тидмевіє па ANH сътворь. ӨҮПӨ же, 
кран врьстнынии носиувь CE, рете: „господь вашь 
їсвуєь хрістесь, иже слапааго OYE рождета. кьо- 
чесивін."" n твеима охнца прькїп дарөүєть трат“ 
и адь OYEG ПСЕИДИМЪ EMCTL. съ же Ттрейстиь EMED. 
и къ COET пришьдь. о WERZOGYCHNATO TW милосрь- 
Ма хрістє, ховше EO жє и прежде. и TAKO жъхдь 
БЬ7ЬМЬ ЖКО же ХӨЖДААШЄ, ТЪМЖДЄ Фсфахеомь NCXO- 
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дить ить црьккс. M Eb кєлїн EMEL BA ZCHMANO ПАДЬ 
CARZM изднЕдашс, ма миогъ YACH єть нокодаро- 
вдинмихь ONSXh StEHIb. CATZNÍG ддры примосе 
давшомоу и? пръсы БЇАШЄ. хемлю M NENEAL CCES 
къмънидше. медфстониа СЄБЪ ТАКОБӨҮ EAATOAATGA- 
СТЕН lAAFOAANIC, нъ мнегмнмь моукамь и TOMAR- 
итемь. такоєїн EO соуть скєтін, Єгда кеЛИУАИШИМЬ 
сподобляють сє. тогда смърєннїншаа моудрьсткоу- 
"ють, "à дї МКО ЖЄ AOEOANO Eb сдъздхь имаше. 
Звроусемь өүн такривь жъхдомь RAEL Eh црькогь 
прїндє стоє по OEMYMOMOY. н тако вьсъкь оутан 
се премоудеїниь оумышлюмемь. и нн єть кого 
же потиднь БЫСТЬ трдка ВИТЬ CHAU, ДО ДЬШЕ ЄГДА 
нобра єго согь царвстковати правдою. и пастнра 
ПОСТАЕН скоєцоу єго @ТҺҮЬСТЕЗ. MNO SE САБО 
повксть EL Прадмынхь. HALIL же КЬ песледоканію 
повсть ДА GEDATHTA СЕ. 

Nc много прандоше дьнїє по төгө прусаав- 
номь прозркиїн. н маланши єго сыкь нєдоугомь 
$®ЪЛНОМЬ OELICTh EMEb, Eh малихь дьнєхь оуыреть. 
ень же ис нъкоє нелъпо ТӨГӨ Бдагородив двще 
сьдва. непрострать роуца кь власомь глакнінмь. 
ис нспоустн глась меклюунмь. HC NEKOC NGNOALZNO 
 провъца. нь сдъзм тъкмо докодими попоустивь 
кстьсткоу, нєоудобиїн БО соуть кь оудрьканію. 
сръдцоу єть въмоутрь стръдами мстьства CTAN- 
YCMOY. влажениааго ПФка глась провъща. господь 
дасть, господь ELZETb. и MKO сего гровоу пръдасть, 

31 давщемд щ. — $$ нема одъ ,UCANSORIURMNE* AO „тог- 


да“, него овако NNa: „егда сивреинфишаа мнло- 
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роуки на небо ELZASAEL рете: „тесж прадаю KAA- 
днко отрока. TEER пръпослахь өтрокл. н спасє ми 
се"? ють NHN Н до ESKA. TEES БЬЕ®ЪрнхЬ отрока, н 
протеє кь мик скръвь NÍCAHHA же. благодлроу M 
слаклю TROC ҮЛОБЪКОЛЮБЇЄ промисантелю  влагм. 
пке HCHCKECOZAOENb H єє MOGTO үр®кї HZEOAIM 
прїєтн плодь.“ СТА H них EAAFOJAPLCTELNAA Ө отро- 
s нуретє. MKO EbCSMb слышещимь SZAM AHKHTH 
ce төгө келнкодушТю. Н словесв пръшоудромв м 
cía oykG тако низхом.?9 

Gre соүдоү "" AEC ARTS пръпрокодїн мобін 
сън товить. пръвьсхода HX6 Eb OEMTCAM миогынмь 
враменсмь претроужденнте маже; CARSAMH коупно 
н сиврениою издростїю. EX поденгохь же H Hi- 
_ WMNXb CANH ниотьскомоу клютають CE — XHTEA- 
CTEOY. нъ HAE Тока пр®дасть просившомоу єго 
ид толнкоє Н TAKOEOC страданТе. н сннокь H дьше- 
Мн атшнкь, H допашиїнхь просто вьс®хь. MKO да 
CHUL нже присио скетынмь ZAEHASIUAATO ратинка 
MOCDAMNTL. ТОГО ЖЕ CERTAAA MOESAHTCAM DOKAXCTL 
H пакъ того ПО щука па ECAHYAHIUAA ELZECAC. 
ELCA TOMOY сөүгоүкө дарокавь. тако м мовго СЕГО 
«ъньутимнка. по єжє нскоуситн св томоу разлиу- 
нынын страда и. H въ такокїнхь H TOAMKMXb ER- 
дахь тръпалнкоу н благодарьсткноу щвътн св. MKO 
NNEC МАЛЬ HERL мсгодфва а ИСПЗСТНТИ FAAFOAL, 
паки CEQCME ТӨГӨ GTLYLCTEOY даровал. TEML же 
e скефенианшее послоушалиціє н кБогонтБраинын?* 
людие. Слышите молю сє вашен MOEEM. Како кь 


! в спасв ми ce. — ?0- цизахенъ. — "! Всюдд. — 
$? благонзьбраннін. 
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жедающев того 4GTLYLCTEO ERXEPATH сс. и кымь 
ввратомь Eb цАрьскми прїндє CANA. 

.. Песидалше самодръжць грькоць къ зстскъ 
скоємоу сръвьскемв цароу посадиники , та вже 
послати €MOY вониства помошь. NEO дгарънв TO- 
гда южица ERCA педь СОБОЮ встронкше, съ MNO- 
жьствомь многомь ма въстоуида?? гредъхоү. н 
въсь Eb RGAENSR каше царь. и IOKE кь варвдремь | 
ПОДЕН2АШЕ БФАМЬ; HZEOAH CC OYEG томоу ПОСААТН 
Cb GNtMN Н настодтелю GEMTSAN къссдръжителк- 
KH. MKO слокесма COVIA моужа н нидко?“ нскоу- 
сил. дешьдьшє же OYEG царевы срькьскомоҷ. CAH- 
ка самодрьжуь повалаль каше, етьддахоу. и MNO- 
гы үьсты н дары"? прїнмаахоү. ид CAHNC жє GCOEL 
приткавь царь хьстидаго оного єтьца. @ сине Bb- 
прашаашє стефанз. ҮЮДНЇН жє Фиь: „Ф MNOFO- 
СТФАДАЛНОМЬ н въторъмь 1ӨЕЗ вьпрашаєшн ме" _ 
PEYE „® цароу. MCAGCTOHNA твөєго царьстеїд ELCA 
аше н тъмами жита твоего Ббоудеуть дата. кь 
иншет® стефаиовъ. пкожє NEKOE миегоцзинов CK9O- . 
виціє того стежа МАША обитяль. NC тьхію мын 
нь н вьсь царстеуюшок Gb н слокимын градь. и 
въспрїємь покзъддашє CMOY O миогыхь нспракак- 
ин MOYKA, и непорехномь житін. П како пръми- 
APO самодръжца педкиже Kb еретнкемь ихьгиантю. 
а въждь PEYE MKO CANKO тего ползъедль *° ec, 
тодико CEES өтъшєтнль ECH, и ащв послоушаєшн 
мє 0 Блата TEER съсътоуюци. ELZEPATH Ch тьстыю 


Kh CEER, КЫШЬША ТЪЛОБЪТЬСКИЕ ҮЬСТЫ СОХЩАГО. 


#3 въстокъ, — ?* инока. — % честны дары. — ** 


плъзовадъ. 
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С ике слыша MHAOCTHEA она ASWA. єтьтьским 
инлосръдовка. TAKOEAA EO сть 874 ?? юстьствиад. 
нераздрвшають се кромв сьирьтн. протежеть же 
се кръпуаншс. п слъзы доволни HZAÍAEL, H къстакь 
кланщшс сє моужекм, H Благодатн нсповъдоуаше. 
„ДА БӨҮДЄТЬ EOrOY хотжціоу уьстиїн фтьте“ raaro- 
AAWE „AKO же покъдлъдь всн“. Т®МЬ ЖЄ H къ CKO- 
ра оугетовль хотъфнхь съ ними нты. къ царевы 
посла къ кихант!ю стефана просє кь HICMOY посла- 
ти. радостнь O семь Бъкасть самодрьжьць. н того 
пригкакь Kh CEES, OELEMAMWE, ЦЕЛОБАШЄ САЪУАМИ 
GTRCHAAMIC. дары многы дащшс. онь же MEKE єть 
цара томоу даровдинад, къса ОБЫТЖЛН ддаше въ 
нєн же DptEMEAAL "" ESWE. н пио же ма MOYTH 
ЕЪШЄ южє єть OEMTSAM нсхождааше, уюдны онь 
настодтєль Н NAYE же TOMOY ОБЫҮНЇН сь множь- 
сткомь братіє CALZAMH того прокаждадахоу, и TO- 
MOY сь офтходеціє MNEXOY се душами. н тогда 
нсплъийшє CE на нюмь проротьскоє бно: „нехло- 
кнеїн н правін придъпащхоу се миз.“ Көньүнїє 
оуво єть ннхь пріємлю °° uOAMTEM M таць мнрь 
оставль. ведоуцомоу Eb пръдъ касаше св поүтн. 
доволИТи OqEG дънни мъсткОкавь, ДОСТНЖЄ ӨТЬҮЬ- 
ство. н на места съкь HAS же Царь тогда пръкы- 
ваше. темоу повъдъвшоу къ икмоу приходить. 
ANL же DEO ӨТЬЦЬ доврадго пріємлюють сына, AOG- 
заєть CARZAMH, Словеса өүташєнїа пльна Kb HICHS 
въщасть. просить профентд о ихьжє TOMOY съдва, 
нстиниъниь сивре а фовратемь. vre'** же xpi- 


07 юза. — ** пребылъ. — ?? прїенъ. — № кто. 
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CTOEL подражатель. RAXPMIEMAN. CAOECCH вьспріємаюьм, 
царево рыддиїс оутъшашес, и CEEE кмиФкида TEO- 
рашє онъць нхь же педьсть. исо слоужитель 
сежін-рєхє сін: „„өтьтє, повсланиес тн съвръшнль 
єси. инже во предодокио ми праведно ROEGASEAIO- 
Mov EOro( праслеушати немец. пониже ниже рә- 
жденію MN иже въ мира TM EHNOENL БЫТН хетъдше. 
ае UE ньо ДАЛЬ EH. TEMA же GTLYC OEGN'Ó* BAA- 
годариты рсує дльжиїн єсми хытешаго тека CAON- 
жемїємь MADRCTEÍA CRAETH. шсис же лашієнїємь ZPA- 
ка мивести спадеємти". Са цара кь оуднаменіє 
кьложише. н уюждадше. св ратоумоу MOYRA; сты- 
дате же CC довродътеан его EGZRAHNAAAMOG. таже 
цало дьнїн превмкь, кь некоторемь AlokANTINCHA'O* 
месть. єть цара KOVANO н отца сь циотгею Yb- 
стыю песнлаеть св правыкати. потрасамь TOMOY 
кь късъкомоу оугожденію OEMANO приносимомь. 
Омь же сына, иже єть комшстаитинова града сь 
нимь пришьдьшаго, CEOCHOY єго дкдоу!?? mpe- 
дасть. єть соудоу согодювьхявншн 197 стефыњ 
миожаюшни высть кь хрістевк люкки. н ПИТАДШЕ 
се кь души сожьстькною мъкоторею сдадостію. 
БААГЫ же НАДЪЖДЄ БА БЬС®ЪМЬ имаше. блик umero 
пувндє връмъ, M сожьсткиомоү XOTSRIIO NACTOAME 
съвръшнти CC. Болъунь накал царски кь найрдси%*°° 
пріидє n mrb жє оцюудківє св ZAR нмък южс“?“ 
ив AHEL хоть сыти. ER CEON ємеу момастирь NO- 
кълъ GTHCCCHOY Бити. нд же и мало дъ и пръ- 
EMEL. житіє OCTAEAMETL. H TOY погрнкаєть СЄ Eh 


11 оба m, — 193 jiosanTincrhas. — 103 abaa., — 194 
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ИЖЕ єть METO CLZAANNON OKHTAAH. самскаа OYEG 
мъстз пиєнеуємосу. ради текоушнхь топліяхь EGAL. 
пръкомъуеникаа же стефама ныснемь потьтенд COY- 
цу и цвьккн. н OYEGO Eb исли царь последиша 
дмхаашев. мнозы кь стєфацеу CAHNA имаТЬ CKO- 
ость притнуюціє. EMEXACMAA MER ткордахоу. ть 
же АЬСТЬ БЫТН TAKONAA HCRLIIGNATIMC. пиже EO тако 
оүдокнь с®шє къ преложенїю. 6x6 миФти стра- 
ждоуть лъгкостїю ратоума. да пке же фтътьскоую 
сьмрьть HCTHNNO БЕДЕ, дЫе оукроусь єть GYÍIO 
повръгь CERTAL ANMNCUL скетлаишн ЖЄ ФТИМА Ch- 
сравшимь CC пвлпеть св н их AOCTOHNOG TOMOY 
сръкьскоє царьстко пръпбасоусть св. н такокомоу 
` єлөүхөү по ELCOVAOY протекшх єдниь дроугдаго 
непостижоуціє къ нюмоу TCYAAXOY. Бонисткиое же 
сеть MAAA исмала.“9? и иже въ ськотє'О? кельмоу- 
жїє. Самовиїн xc,?" n нже мадь царскмими дамь- 
ми постаклюжиими. сїн кьси TEKEE ТӨГӨ негамь 
припадахоу. н царъскаа  EAAFOXEAAKNIA къхддахөү. 
Оль же въсъхь окьємлюію цаловалше. Слоксса нсплънь 
подзм коупно и премоудрести кь инмь кїїраашє. 
и енлоу некоую Усръдїа кь тъхь COLAUA ERAATAANIG 
изкако. и Т®ХЬ душами АЮБЫМЬ ER Н XCAATCANL. 
и мнеге миөжьство *'? ороуженосимихь того 
өкроүжлаше. 

‚Въ сихь стефаноу соуціоу n хрїстевею силою 
крепещшоу се и кысешеү. н HEE тедь нимь вьсамь 
съмнрекїє кєдїє имоущнмь. KONCTANTNEA иже төге 
срать єть нимые материн , AOKOANO комистке Cb- 
wn пе все. — 199 всовіте. — 199 сановници же. — 

110 мажество. 
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рь сме же н єть мрибанжаюціхь се пфададь 
MEMAAOY помошь прнувдкь, HAMA гредъшеє. н скоро 
царства OVKAONHTH се повелукдаше послакь. це 
Bé когда ӨТЬ кока сльшаноу бити глаголаше. 
CARNS COYMIOY УАОБЖИОУ прилнуноу Бити царь- 
CTRÍIO. 

Ако oyra cia слыша н MKO готоко нмашє 
БОНИЬСТЕОМЬ ПОЕЋАЛЋЕДЄТЬ CAEDATH CE. Н нє пръ- 
въс PEYE ма Брамь понты ПӨДӨБАКТЬ. донда же 
MAYCACTEOYIONIOH Црьквамь дестонноє къгдамь. RO- 
KAONIEHÏE. н съ слокомь кьставь, ТАМО ндаше. Cht- 
ТАЄТЬ того сЕСТНТЕЛЪСТЕОЦЕН. ТОГДА архієписковь 
сь миогою радостно н хьстію цлрьскою , нико- 
димь тому ниє; и хрістовь EYGHHKh въ НСТНИОЦ 
по прькоцеу NHKOXHMOV. да MKO же и кьноутрь 
цръкве выше. ваньць царьств а роукама въгъмь 
аруїорен YLCTHOYIO тего lFAAEOY вануаваашв, съ- 
кръшсина ROKAZAEL нанрїхьскиниь ЕБЬС®ЪМЬ С7МКОЩА 
цара. та же ӨТЬ тоудоу ELCTAEb Kb Брани ндъше. 
ДА ЖКО же RAMZb БЫШЄ ОБОН ПЛЪЦН, МНАОСРЪДОЦ- 
єсть є Брате MHAOCTHEAA OMA AOVMIA M TAKOEAA КЪ 
HIEMS пишеть посданїа : 

„Стефънь мнлостю вожею царь сръвлюмь, 
сратоу пръкъждвавивомоу нашеє дръжавн. Kon- 
CTAHTHNOY  радокатн CC. блика мне CAUYHHIC се. 
вожьстъвномеу COYAHEUJIOY промыслоу HEE довръ 
KACA ветрадюцюмоу, самь по нстниномв слышаль 
ECH. инна ÆG HANLI Еъждь, ЮКО вогомь поинло- 
БАНЬ БЫХЬ Н ӨТҺҮЬСКӨМОҮ KAPREO Царь nOCTAE- 
лень БЫХЬ, страхомь божіємь н пракдою того 


MOAMH овБдадатн AKO же OTH НАШН. тъмь ФТЬ 
Главвихъ XI. B5 
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ANL же науннавши праставь. OVCOTANO да хурма 
дроугь ApONTA прінди, и самь ETOOM царъстЕ а кө 
сыпь вьтөры прїнин. а нє Cb тоуждымь езыкомь 
скеє GTLYLCTEO ратеун. доклаєть MAR же и TOS 
въ TOARNS широту ZCMALNSN житслъсувовати. NE 
EO AZh ссъмь каниь БратозБмЦь. нь їосіфоу дроуть 
єрателюєць. єго же и слоко кь TEER провъщаю 
инни, NKO же онъ тогда къ врати. икон се“““) 
кожїи EO есмь ать. Кін съкациастс Ө мне халда. 
БОГЬ RE CLESIA O MHE СААГКА. | 

H «а окко стефань. онь жє ин же праєви 
споуха косноукь CC. кь врани Оуреждааше CEYN- 
тра. H есоншь сьрахыкшимь сє странам. пож. 
день EMEACTh © HCDOAEAOEATH нашьдя. N МНОГА 
өүө коуннореднинхь падають троупріа. мифжди: 
шн же на бъгство сотьаеутають се. н сами Moa- 
CTANTHNL падаєть еумилієнно. таково прифсрато- 
те noAOYYHEL сєввго иссъкат!А. того же OVER 
модне зкданмють сє кь стафдив. Үтө жє по сакъ 
ЖЄ Блаженнаго MOYKA. къса кь роукоу недше 
прохєє. ипкөмөү же смаюєщеу npOTHERTM сє. нъ 
ELCH өкрьстьмы києѕы Cb MNOGFONSERLIHMMN. дари MO- 
АИТЕННКЫ посидающе. къ инмь МИрь MEETH MOAR- 
XOV. н подь того роүкөү подкланахоу CC NORS- 
лакати же NKO рабемь прошдахоу. М ЕЪСАКӨ EAA- 
гопоковеніє TOMOY океціавлахоу. ANL жс CANNO 
наръста а келнкоє простиралійє се н миождаше 
cett? толико смврснизншн помысль кь овниже- 
на“ цоудроканія осиошакше. постєлю YECTO CAA- 


П1 небойтеса. — 1? нена ово: „н множааше се. — 
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зами HAMARRE. NC сь кори тьтію NKO же 90676 
пророкь. нъ и па EZCANL JANG съвасть САЬҲКИИ NZ- 
MEAS. трьвь CEES A ис тлокъка марнує по JA- 
ENAS и JOMA H NERCAL RO їөкоү. не MKO же CO- 
вомень женевымь пофавотн CC СААСТЄМЬ. ИН же 
GNO же $08OAML сояешьъствовакь пегоувм царь- 
ст Та ситптра. NE MUO AKAAEL пророки прогно. NG 
кше @ZÜA SCCADECCHO МА СЕСТАХ ADAZHOY. мъ снмь 
RAYE соупротмвнов. ДАркїєрєөмь царства смърає 
высоток. CEGTAN же YLCTHO NOYNTAE страхомь 
миегомь н Благогокещемь. претаа же къса по 
YNNOY. и баагевбугодно оупракляє. таковь ELE 
присно поминмїн стефань. Шонкже н nouoqmn- 
OY TOMON ИМАТИ дало ваше КЬ БОРОЛЮБЬУНЫМЬ 
дзлємь. нідмраєть такокох моужох AGCTONNOYO 
ажа кь вссма промишмави томоу полъхида. MKE 
и прінде єть солоуискааго града царъскацго xO- 
ик ако соуции ма царьская. падеолегним EAA- 
жсинад. тверить же и сіє просааклще скеєго ETOJ- 
UNKA господь. въ ЕСЪХЬ БО того АЪТАХЬ ECAMKOD 
GEAG млодовь ZEMAM NZAJANIC. ЖКО єть БЪСЪКЬ 
изе окрьсть тюдниз EMTS того дръжавъ. MKO N 
миодъмь HZb далетв CROA ӨТЬҮЬСТКА — OCTAEARTM. 
и TAMO праходяти. Кристїлискы же растъше pert 
п црькокнад докрь пракимак Бъхоу. царьская же 
ELCA RO униеу нмзхву. Коинсткиов же стратно 
и 6X6 самшатн сьпротнкныниь ваше.  Благона- 
роунтти же Стефан, MKO же нъкеторов слънце 
саше. ради Блисташурес CE XNHTÍA сге доБродъте- 
AB, кьскхь рубо двщшамн АЮБЫМЬ кьсехь Né pi- 
ZOYMN хюдниь. пида OYEG EOTOOYTOXMAA дада TEO- 
5* 
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ре. unaocTHMIC же mio накоторіє!"! no кьсоүңөү 
фаспоүшає лоуув.  Слышаше во nHCANMOC, мнло- 
сти хоцюу, а не жрътећ, H MHAOYCH ниша, въга- 
семь даєть богоу. Въспруеть сихь довелноє Erv- 
пьть н Длеҳандрїл. Свефемная жє CHNANCKAA горд. 
HAS же вогь ста HHOTAA СЛАБӨЮ , ЛЮДЕМЬ ХАБЖЦИ- 
кає. нъ (еросалнмъ н Палестин кьсл. Комстай- 
тиновь жє градь н бєтталіа. н NAYE же миогымь 
TOMOY влагомь EHNOENA СЫЕШТА ORMTRAb Бьседръ- 
жителюва. нъ и AeQNCKAA CRETA гора.“ төгө EAA- 
годвамн ОБЫЛНӨ поуръпа. нъ O снхь OYEO ДОЕОА- 
но. Сама жє ненхреуенныимь желдиїємь кожь- 
сткнын крепудє дръжнмь. H YTO въхдамь сосно- 
ACEH 0 въсвхь нхь же кьтдасть мн присно NA сръд- 
ци HM$C. нуволн храмь здати въ славоу хрнстоү 
въседръжителю. н TOY свое оүсръдїє положити 
E&CC, H маста обхода ПО вьсан CROCH GEAACTH. 
многааже н pAZAMYHAA, искадше такокоу дълз орї. 
Alvnoc. (єрвтлеть же накоторов масто Eb прадв- 
һъхь хкостьнсвынхь Aevaauc'!^ нмсноуемо. н шко 
cic девра сьгаєда. слъзамн миогымн Благодарстви 
БӨЖЬСТЬЕНОЄ. Н КЬ соүшїнмь сь НИМЬ ECALMON- 
ЖЄМЬ обраціь CE: коль страшно масто св рсте, 
Н®СТЬ сє нъ домь Божїн, ако же PEYE Їлкокь. eun 
жє, пророка OYEO ө царем скатланшн Eb AALS 
СЛЫШАХӨМЬ TAAFOAIONIA кь Богок © Чарн желлиїє 
срьдід єго даль ECH ємеу н XOTRHÍA оустиоу єго 
HECH лншнль EFO. NHN же сацнкіно ASAH — NAEHKO- 
XGMb. H Царь сь «крадекамієць кь NHAD, в YTO 


114 guo вЪъкоторма, — 11 афонъскаа сватад гора. — 
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миз ИИО „желатеананше Ф дроуговь EOTOMOÓEGEZNU- 
ихь. нуредны. єть . TAKOBAATO MECTA MOCHS СЪГЛА- 
шаютрад сє оусрьдію. и тако съ слекомь. на CKO- 
ре повълзвааше EAMGNOCSYUECUL DpiMTH. н өть NO- 
мерсемихь градбвь махєлинкь тданїа TOMOY пред- 
ставитн. CAML же сънн томоу поставлене , TOY 
прзкБыкаашєв. местоу краснемоу здьклає сє. Єсть 
ке MÀ БЫСОҮАНШИХЬ мъстохь ЛӨЖЄШЄ. дракесъ въ- · 
CAYLCNMHMMH СЪҮНШЄНИӨ. MNOTOHRTELHO EO H MNO- 
rORAQANO''' юсть место. равно коупно н ZAR YMO" 
Води же кьсөүдөү темоуть сладуаншев. велнцамь 
TOV истотинкомъ пудаємомь. н ракою кыстрою 
WAnaacMo. беже кода много YEO пръжде вькоуск 
врасеканіє подаєть AHOY. множанше же по въкец- 
COY SAMFODACTEOpCHÍG твлец. MKO никомоу же MO- 
фи MACHTMTH. св люБотьстіа коды. Кисохалншнин 
жє герамн OEbCHAICHO єть тападніє странн н снхъ 
стрвиннамн і)? затеараємо. н ють соудоу" zApa- 
ENMH БЪУДОУХЫ GEAAAAGMO. єть къстотнїє жє стра- 
ни полю велико семоу прноуподоблиєть CC. TO- 
юждє ракою наводнщкасмо. H мъсто OYEG TAKORO. 
ФБЫТААН же оүстроєнїє тьстно H AGCTOXEAAHO. 
градь пьркає сьткараєть окрьсть. дќЌьготою н IHH- 
риною XOROANA. YGCTHMH стлъпн оутвръждень. KPA- 
та же осътади""“ пръмо цръковномоу лнцоү кь 
южнон мало кломеша св страмъ. Кръхоц же снхь 
сткьпь правелін оүтеръждень. MKO црьковномоҳ 
вмсотою сьравнитн CE връхоу. по стенахь же гра- 
да окрьсть кєлїє ннокемь прилвплюне, MAKO же 


117 мвогопдодоносво. — 118 злачно. — 1"? стремнв- 
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изкад RTMYÍA PMMETAA. нмь ÆG н KMOYAGTL се пре- 
POYLCKOG CAGEO „„БЫХЬ MNO ПТИЦА OCOGGSIÍA сє WA 
тъда.“ TpANGZOY жє ECANKOY OVEO уданіємь CEXSAA 
"яєвнуаншоу же хоудежьсткомь далателя. Магкріє 
же н MArrHBig'". къ RpOCTDANCTEO зстроеие. пъ 
N игоуменю, хюдно изкове дало и певастн достен- 
но творить. и въса по редом M въ лапотец съ: 
тдавь. олокомь покрикаеть многомь. По среда же 
CHXb въсъхь Благолъпиїн ОМЬ H EOTOASRNÍH ELY- 
ДЕНЖЄ храмь. оть къиоттрь OYEO дльготоу и ши 
poroy'? миогөү nuse. Кисотоу же TOAHNOY, MKO 
и өүн оутроуждакатн """ тезіфниь. мрацеронува. 
иннызымн стлъпы педдръжимеу. H камарамн HAZAN- 
YNIHMN нспьшрениоу. фть вънв же, встрагавимими 
мраморы сьставлієнь мнегохюдиє. GATDOEHANIHME 
көүпно н ESAMMH. H KOTORAAFONAO камене Nb дроу 
гемоу съүланєнїв *°°. AMANO H хоудожьства кысо- 


` танше. MKO вдинь мнати СЄ иАМЕНЬ КЬСЄГО OROFO 


храма анув. пратюдно кь GAHNOMEZ сърасльства 
єндоу сътетанио хитростію. gà ненхретвина NONSE 
ЩЕАМЕМО довротв. MKO Благодеть GEMICTAEATH MHO- 
TAA дреуциимь. н присно вамемаа AOEDOTA н BGAN- 
ҮЬСТЕО. &GAHYAHIUU притвдравть храмеу красотеу 
HZEADEIUMME издишиъ. Къ достоннолепію тФго 
съдълавш?нмь. Длатнхь жє н среврьмыхь съездь. H 
влика CECIUCNCTEA оджанїа. н сифиуьскда TEKANÍA, 
Бысєры н многоцъннос каменів нмоуща. Кьсняніє 
недастъ МН СЪПНСОБАТН. ТОАМКЬ и такокь храмь 


сътддвь. Бъседръжителю &OFOY прадасть. та жє и 
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BACTORTCHN BOHERASA равно аггелъншадго вного врат- 
стка, ÜpCCMÍA нмсиємь. моужа Eb досродъталмиь 
състарекща сє. н постинуьсимимн щети“! докед- 
ме позтроуждемя. MNOFAA села н приходь ао рах 
дитимихь мъстохь теговы ОБААСТЫ, ОБЫТЗАН ари- 
DORH. къ потръвдмь братін. дко же н въ премоу- 
дромь төгө хроусодоламь стоєть JARC??? н AO де 
вьсь. TOTOSO єжє кь согоү пекагоуюцю. желаніє 
M өүсръдїє н Cía кьса томоу въроуун. таже н црь” 
KORR ELEAEHZG © OCHORANÍH досромоу ROCSETMTGAIO"* 
EGANKOMOY HHKOAAOY. БЛЫХЬ ФЕМТЪЛН єть ELHS. Eb 
въсъгдашиие. ТӨГӨ ELCRRRANÍG. нъ н въизтрь OEM- 
TRAH, єть южніє СТРАНЫ EGAWKAATO одтара, дроугм 
олтарь КЬ УЬСТЬ H CAAROY CEGTAFO CEFO єтьца сть. 
и сїа оусбе'"? такокь низахоу оБрать. Наенадаж- 
день жє дроугми падкнгь UARA оусръталше“??. нев 
сльгарскми""" царь Михаиль. многымн довре NO- 
лоуувимн, в слакою царьсткта ськьсхитнкь се, !? 
уа срьбьскоб ПОДЕНТАЛШЕ сє MAYGACTEO, н TO NOJ- 
'EMCTIIO одустроити тъшдашє CC. и много OVEM 
того вонистке соуше. множанше же єть разли- 
унмхь єдыкь приськькоупль. Єшє жє н € ононь 
поль ръкы доунака жнкоушихь готеь ^ немалау 
помошь съпридкавь, грєд®шє педокне мероу BAS- 
MOYIONIU сє. H MEC вь оумъ пооуудше сє CÍA ARAM 
BuNTH спъшдашв. TOANKO ZPE YUCAA ЕИШЬЩЄ UNO- 


рине 


13$ посты. — 137 даждъ. — 128 н у Московскоиъ в 


тако, а вальда треба: поспъшателю, као што в 
печатаво у Arkivu. — !** и силд бо. — 129 оусръЪ- 
таетъ. — 131 болгарьскый. — 199 съхъ схатн BCA. 
— 143 & объ onm» поль дднава живдащицдъ готефъ. 
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жьстко. Стефань жє cía оть nncamin оукадакь. съ- 
MOYTH св OYEO MKO ЖЄН ASNO БЪШЄ. Н КОННЬСТКОМЬ 
по нкмь нти распославь. самь тъщфадше cc no 
CAHKO мощно предкарнтн коупно сь сыномь Cre- 
фаномь. H на масть EHEKb велвоуждь СНЦЪ нарн- 
цаємамь. къ сарднкын*°* же прилежеши. TOV треть 
дроугь дроуга обоє CTpAMH. H SLAO мала БЪХОЦ 
наша. КЬ ӨН®ЪМЬ ММӨЖЬСТЕЗ. MKO ЖЄ аше EM кто 
рекль петь kb тысоуши. Поснлаєть оубе христ!ан- 
сткивишн стефань царевн влъгаромь сьмирєнію 
ELTH: ,,похто"" глагол ,троуждаєшн сє погоубля- 
TH БлъгАрскыє же H сръвьскыє роды. тесть во ТЕӨЄ- 
го AGCTGANÍA кь роукеу нмашн южє вогь дарова 
тн. ДӨНӨЛНЬ CEOHMH БЕДИ ДА БЛАГО TH Боудеть. А 
не дрвгад желан MEE БОГЬ нньмь даробл. Ббегови 
во приражаєшн се. MKO MWE єть него. добра PAZ- 
далюнила съмоуцие н ратоує. H OVEM AYIE TOAHKO 
БӨНИСТЕНЬ CCH. HÀ каркари кьореужан се, A ме на 
христокы людн. нмь жє дзь пастырь по того BAA- 
fOXCTH. TAKE ннуто же обмдакшнмь TC. -помысли 
келнко кръвы HZMATH се пръдлежеть. колнкы MA- 
TEPE QGEE6ZYCACTh се. колнка троуп!а єть ORO!O0 
страноу птнуамь H ѕеъремь HÀ снъдь предложеть 
сє. колико же ө CHXb нстезан!е EMTH хошеть, сихь 
весловеснъ ПОГОУБЛЪШОМОЦ протеє NACE мироватн 
фставль. бСамь подфвнес никє къ сконмь обрати 
сє. NÆG RO тоуждаа тъщоуфен сє вьсхытитн. н 
ажє микть CC накъстнос дръжатн Ch CHMH погоу- 
EARMOTh. TAKO въсетрителиомоу сеудещшоуц оком.“ 
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СТА онь слышакь, H MEO же звърь рикинкь. 
метежа миєга HCHARNH прадстоешихь. вехуьстта 
н праящцєнід єтыкь подвнулаше на Стефана, п 
конць. mko аще нєпрїндєть PEYE. Сльицеу et 
къстфиь пвлщющв св тїоүтра, H падь меповъдим!е 
нашев дръжавы ногоу ма скоєн БЫН пОСТаЕНТЬ. 
CEGZAMMA сице ECZYLCTMO TOTO прнеєдоу пеславь. 
и по ннынхь многинхь"?" н вєликмихь моукахь. 
поужднаншон тего сьмрти прадамь. 

Yro оубо Стефлиь mmo сїї слыша. © влаге- 
редніє хоуше. ө Блажєниїє надьждє. ить гльсмин 
сътдъхноувь: ,господь""" MNR помошинкь рете, 
и нєоукою се YTO сьтворить MNR YAOESNb. ro- 
сподь""" мив помошинкь H ать въхроу на враги 
моє“. H воеводы приукакь , зреждати DOE RAS KO- 
NNCTEA. H Eb Брани зготовати CC. бамь же Eb- 
ноутрь съни CANNA CTOC молщшв сє, неперохиїє 
роукы  EBZARAER кь EOTS н того прнуывдаше на 
помощь. и TABO вьсоу NOIL CTOC съвръшн. Дъни 
же БЫЕШОҮ, HCXOANT, светлость NA АНЦН име. 
ко же MOVCH дравак. егда ӨТЬ CENH CEBASRMÍA HCXO- 
ждааше. ТАКОВО KCTL'' деле молитед ИЄ ILOSAA же 
пфїнмєть*?* молецідаго се. такова н отпоущаеть. нъ 
много свътлънша. TARE въ сдино ськькеупль EHAN- 
нос FACE. и сына Стефана по срадъ постакль, TO- 
MOY вьроутн, ндъте глаголіє теда Eb нме христоко. 
да төгө праведнми соудь непльнить се. ADbZAHTO 
же пишеть Бо: „СТн на колєсинцяхь н сїм па KO- 
нінхь. MM же въ име господа кога нашего прихо- 
С 135 новить. — 16 богъ. — 127 таково бо діло єсть, 

— 138 премаетъ. 
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въць“. да не зстрашаеть CC срьдце ваше их MNO- 
жъство сонъхь хреше. Седа ве їєросалимь ORLCTOM 
MIC нахнфимь цара АССУрГИСКААГО EOCKOAA. БОГЪ БИ- 
A*üh смарєніїє н GZAORGAICHÍE AIDAH скенхь. посад 
Eb єдннон нощи єдиного AITGAA. н OVEL єть RANA 
ассүрскайго. рес. тисоущь'?? н инна оупокаю сь 
ками яфшлють дггела CEOCFA, ERZpAZHTH ГрЪДДгӨ**° 
пръдь лицемь вашимь. Пншеть во: „гръдимь вогь 
протненть се. смкреинмь жє даєть БлагФдеть“. та“ 
кокъин премоудрын вогокъшанныЕми сдовесы Eb- 
сахь оүсръднїн съдалавь. н нъкоую CHAOY вожь- 
стеноую тъмь Eb сръдца ELAOXHEL. КЪ Брайн OT- 
поустн. Тъ жє'** пакы Eb OEMYHOYIO CENA вышьдь. 
кодънъ жє преклонь в AHNG ма землю положивь. 
истоуинка соудемь слъѕы HCTEKAG молаше C. 
Бегь же скөєго оугодинка послушлаше. н гръдм 
онь СНАМЫН Ch Бъсворвжъсткемь CEONHMA ПОБЗЖДДА, 
ше сє. цу пръвомеу амалнкоу. молитви дънствФмь. 
и БОЖИЮ COVAOY M6ELZMGTb Фувъжати. ИЖС BALMA 
ромь царь, ость боннь срьбьскмнхь єть EMEL. pt 
водить CE кь снив царевоу Стефаноу. мигая TOF 
да понатоүюшоү Eb раты хравреванїд 14" м TOY 
жикота АНШН сє OVMNAICNO. CAE со Gib готокдаша 
ce дрөүгөмөү, на сїє прик®д®нь высть праведно. 
N отаке OYEO EARFADCKAA стоуда нсплънше сє. MHO- 
ЖАНЫ НКЬ же пегоувдъше ское нхь силы. в TOFO 
Миханла вьхьмше мръткое H педовающа © шемь 
съкръшивше, ОБМҮННМН EL еже RpROVAOEAICEAT 
ме би й ne тысащь. — 149 нема: възразити гръ- 
Aaro, — !*' омъ же. — 143 многа тогда въ рате 
храбровавіа съдћ лавшд. 
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астроцаме мрьтадго. н Алехдидра того мета пура 
ностаєльшє кь CROA GTAAOYYHUIC се. 

Повъдитель же Стефлнь свътамми красе се 
победами Eb свод вътврати се. Сретающимь теге 
наредомь. и повадимнин пясньми вънудвающимь, 
въсхадамюцимь, уюдещшимь CE, влагодарещшимь EO- 
га. MKO ТАКОВА цара CTORAAXOY. пръвїнхь вьсехь 
NZROYNASHIMA. TAXC Eb OEHTSAH EMEL СЪ СААЕНЇНМН 
ENGSM H много тьми дюдскынми *( посъднтслива 
паписовдаше Христе царох радости жє NGNIRCYGN- 
име истлънщше се. 7р6 такокдаго CEOGFO оүсръдїа 
зетроєиїл. н GTACOVAOY кь EGAHYAHIBIHMA тъщаатше сө. 

Таць жє н сьтедраєть ОБЫТ®ЛЬ дроугоую єть 
всамаТе осыталы. г. стадїа ма далсув. Килїє оути- 
фенно досро сьстаєна; н одрънымн оуредами зира: 
швих. н въсамн нимин потръкамн UreTOEXNNOY. ‘<< 
TAKOSAATO PAJU тръБовамта. н таме нже по GEAA- 
сти Gro въсем оБрътающихь се CECIpONAATO медоута 
сратію сһєырлеть. уислоу доволно  MHGZLCTNO. 
сьтинеша лнца нмвуціє: кьтувреніємь кръкв. плътм 
еталдаше.!" H ATL саммихь өтръгшє сє востси 
пръстомь юкроужьшимь сє п УЛАНОЕИАГО CACTAEAN- 
итд раҗдїлнкшнмь се. Слеувномь до конца соу- 
фимь н недънсткнемь. в еже дыхаТИ сководио 
ненмоуціємь. въсходефве ради HZb къиоутрь лю- 
тости. позюрь оүмилинь Eb HCTHNOV. н MHAOCTH- 
кинхь GYMMA слъбамь БИНОЕНО ZpcMic. """ таме 
симь покон пріємати оустренкь MEOEb OVEA н XA- 

148 кндзи и могдтъ ин людскыми. — 12? нема одъ: 


и въсвин иныма до зготовавноу. — !'* фтпадша. 
— 145 вавозрЪн!о. 


26 житом стофрип бурова F. 


СТЬ KERJO. ПӨДАЄ ид ИЪЖДО дьнь ӨБЫЛНӨ Nh тъхъ 
покою клютнида. Корранида тканїд мегкостн ради 
Kb СЕЄШЄННЫНХЬ ПАЪТЄН ОНЪХЬ БЬ7АЄРАНЇЮ. Н мура 
GSAFOEONHA кь прохлаждєнію късходъщааго распа- 
реша. постави же TEMA н строители d нолати, 
БААГАЙ Н AOEDAA моужа COVIDA покадъвь. БЬС®МЬ ТЕНЬ 
бугаждати. н өүжє ‘<: @Th недоуга тамь оутолв- 
GATH EOARZNH. мъ Н самь таме YECTO ПрНХОЖДДА- 
ше. 050 OYEO лищемере CC нъкосмеу ELTH єть 
KONNA. Н CHML AOEOAMO иъисхы дає. ORO же H MBb- 
 €TEMO Eb дьиє. Єнмь nOEAAMDE св, объемли оусръ- 
AMO. плътн страдатєлніє, OHS, целоує слъзамн. 
свовеса оутешена кь нимь вбсадеже. Н CHXb NO- 
хвавщс; MKO радн EQSMCHHAATO страдаміа. н скоро 
праходнадге. сескенуномоу царьсткію спедевише 
се. н ис толико соломонь Ө въсън слака Царста!а 
CEOCFO красмоуаше св. CANKO юнь страдальтъскънаь 
симь събрашемь. н многи меп скомутавлаше сь 
нимы васъдоцв. Бехоу ко въ нмхь моужіє н.бе- 
жъстьвнънмь накмимь CROXGEAbUG сє. Протев миз 
O сихь СЪПНСӨБАТН. нинмшнкс НЄКАЮТЛЄТЬ CC EPR- 
ме. нне о сихь трабоуюціоу фядснанше оупра- 
жиюєніє н расмотре в. NAHM RE деспввши жит 
єго повъмь коньць мвуеннуьскь БЫТИ. Н TOMOV EX 
Aft мзуеннкь ERAEADATH се. . 

Къ еднноу єть нощен по сьврьшенїн втръ- 
имихь пъснви. Късклоникь се NA оуединюнои **° 
тего постелн маль сънь пріємкаше. и хрить ECAN- 
KAATO HHKOAAA тацамжде ФБрагомь. щкоже н RPT- 


141 щже. — 148 оуедавой. 
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жає дам CC смоу. н пакы NNNOAAC NANM окында 
полза. MANU лоухша хезреть!“” Благокаститн. при. 
шъдъшва къ нюмоу H глаголюифа: „84гетови се 
apovec Стефлие къ mcxogoy. “" господевн со NA 
скорв пръдстати имиши“, 6) довралге въдвъще а. 
къставь OYEG єть CENA. САЪЗАМЫ радфсть смъшаа- 
ше. н на землю CEES повргъ. BOTA Бдагодардаше. 
и доброму’ прасєлинїю ккстинка. тъщаше EO се 
ень присно AIC мощно вытн GHOY хотъшс. 76- 
маьныихь преманнти се MATEL. н съ христемь 
жити проуєє. таже настовщаго өжыталн прихкавь, 
прадъкъспеменеутдаго  Üpccuía. и TOMU много 
ХААТА пръдстави. „ENTIA мовго“ глаголе ,ухьстиїн 
охє креме съЕрьшн св проуєє. Coro ради СТА Eb- 
хъмь. съхрани ноуждв радн монастирскъме. не EO 
вець хотърев по нась царствоватн. Какөкїн npo- 
нукодюніємь EOYAOVTL. и сїа OYRG OEHMTRAM ради 
дасть. дроүгөүю же уєсть""" ради страждоуціїнхь 
ONSXh Блаженииниь. протад же самь ратдаашв. MA- 
AMMA тегоко двланіє къдацнмь. ноціє EO ERCE 
єть TOAN до правидийаго таса HCTENIAEAANMIG AO 
градоу хөдъ H трасоуюцме MZUCKOYC. 

Стефань же синь єго предвьспомжноутыи, MNO- 
гацін "7? бупіклюнь въвь жеданемь нарьства. въ- 
ноүтрь крыаше тима 122 страхомь ивтоддуувнта. 
таже нротес немогы. трьпатн стръшлинта пламень. 
много съ собою BOHHCTEO HWRE H © ицувлимнхь 
вєльмоужь мнежаншихь. въ дрканнтьскоую прахе- 
дить ^^^ хемлю. триєюуна саномь поттєйнен. и 

149 хота. — 159 нема речи: къ исходоу. — 123 часть. 
— 193 многажди. — 12? saia, — 129 нема: пръходнть. 
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тамо ма BELCE царьстєїд өпасоүєть """ cc съдръща- 
ніс. Н єть ОТЬТЬСКЫЄ ӨБААСҮН Сію ФТЕМАЮТЬ. 
Yre очко кротки ONAL тко сТа OVALAR. NG- 
саласть кь иммоу MHOTAMIN NEÉNGRGENAA OCTAENTE. 
H въ CHNO сь нимь жнтелствовати. ? пе мала 
жє, модитЕз KOVANO н царьст а  преємникоу 
сыта. нъ КАКО хотъше добрь послеушати съвать. 
иже єдиною на ZAO истръминки а CC душа. да аке 
же cere испокыноующа св есрать. Боже "EC ө 
шемь съвръшатн се пепоустивь прфемъисдФк. пре. 
съмвдаше множлишнхь мак сє добродетели. MEO 
ив ель миога томоу присъитва ATL сдешиихь NPS- 
седити св. TANG M JAENA EPOTKAAFO Eh семь pE- 
айоуаше. и CUNOUHMG гонкиТе зсркдно поса. 
TAKE п изкоторимь реше рема къ KIHI, CEONGCTE- 
цес ако ө UNOSE покахоующныь: „YTO TOANNOE 
твоє вже Ө CLING шедеше. YTO теднівє фтъдага- 
и и късизиїс. понес RONNCTEO DOCAAEL се кори- 
сты маєги исадъми. и симь краякос OEA CEOE 
покажеши. Страхь жє въ TOTO косхь къдожтена. 
Кі иже па TC рати иссызати протбе педкнватисє." 
Фиь жє исөсытие изкаке MEO жє рсує CE NB них 
ERROREM. петто TAKO Ки фете кроткоую ONCCTO- 
TAEAGTG душох. и такеноу сожію покыноующох 
св сьареотикати CC иФудите C. AMC слагад прехомь 
ють POVE господнє. GEO жс QETE TOEL. ZAAA ли 
осаотраныъ. NACTOGMArO во шата досрїш® де- 
солио шасдадихъ CC. CAREM UMS REO полоутакь N 
эмене царъскамо. RGAGEACTAL EE и QAO пестра- 
133 овезсдетса. — '' nena oga: в въ до ватолство- 
вата, 
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ДАТИ ELCANO. н NZKOYO тесть имати AGCTORNOY 
тамошищго UTSIIUCNTA. да не H кь NAML ONO рететь 
се по правде. EWE кь EOTATOMEU рете се: ‚,ЕЪЄПРрЇ- 
CAL «сн влагла свод Eb живота CEOCHA. къ CHMA 
овець оүсрлинтн CC, н ниже низтн GTHOYAOY KO- 
тофти люко кь нему съткорнти GTEZTL. HEO ФТЬ 
NC AN X6 EAAXERHATO исхода накеціємїє прієть, 
зпражнюнів того GEptTC помысль ино ниутфжс. 
PAzES єже Eh съкришени срдъцахь“?? н слъзахь 
увстаа TOMAKNÍA. H осытноє томоқ ннцінхь жела- 
оше. тъмь же н влагополоууно връме оврать HRE 
сить воупне и наватНникь M мапрасно сь мибстими 
силами пашьдь. єтьца Eh роукоу имаше женою 
көпко н хедм. н сихь OYEG къ пабмь градъ EAW- 
доми TRORHTL. тогожє къ укетань Ü градь enye 
нарнуємь пославь. по дьнехь накмихь OYAAEMCNTA 
гортаншон chMphTH осоуждаеть. 6) непракеднааго 
осоужденїа. б) исмнлостпвлаге тъвъщан? а. како 
пепомилева GTLYLCKOYIO зтровоу. како исоущедры 
редителмоую старость. како меоустмде са садить. 
како некьспоманоу ректаго къ закона: тьтн OTL- 
ца и матеръ. нъ н тадаго владнкы хленшее CAOY- 
FM, како смзашє такокаа пріємшє сководнаама 
шьстковати ногама. како мепръдожише се гредоц- 
фе Kh мнлести. како AH на масть БЫЕШЄ. сизаше 
въхрати ма свелеимолапное QNO ANIJE. HAN RAKO 
дрьупоукшє светън TOTO вын , CROHMA роукама 
сквръннима прикосикти се. 6) вехмъста. 0) nen- 
стокьства. Кано нє нсеъхоше злоденствніє JOVEM, 


#87 сердца. — 1"? звачень. 


v житию стефлав оуродад. г. 


KAKO МЕ GCALMNOMIC тъхь OYN. MKO же мнегыхь 
систмхь DHCANÍA БОТИ глаголють. NL како хеташе 
мзусиикь кити съврьшень AIE нє сице. сдинь RO 
жарасы сть MEYCHHYLCTEA *°° миозм жє съмрь- 
темь образы. H тако слажемноую доущоу господеви 
прадасть, ФТЬ дггедь педємлємоу н БЪСХЕАЛЩЕМЕ. 
миюгострадаанос ЖЕ ӨНӨ н хьстноє TEAG. въ свой 
ємоу прниосить сє монастырь. и дестоннодф- 
NHO свефсинослов!и подемлюціїнми преоудокласть 
cc.'^? м гровоу прадаеть cc скревище. Ємоу же 
ниутоже ТЪҮНӨ. MKO же нъкоторовс сльице НОДЬ 
тсмджю ташьдь. @EAYE © CHXb СТА AOEOAMAA. ДЬ 
жс ө скефевнаншее СЪСранїє н уъстизашин єтьци 
ни жє ста неєпцієкахь EL 7ДЫЕБ®ИЇА BOTDECTH ГАЪ- 
БЫШ. нъ Eb MEANE привести. Н EAMINMA връддо- 
жити CAO(XOMA. MKO христолюбивомь ЖЕ CONIMMCHL 
М MEYGNNKOAISENEOMA. АКО ДА ИЄ EL МОАСХЬ NREL- 
ихь слдогищхь. толнкад Ффхоудъкають СЕ БОЖЬСТЬЕ- 
BAAO MUYCHMEA анхоиман?а. Купив н БАШЕ вьтас- 
CCANTE САОҚХЫ тъща СЄ. ӨТЬ CAMINANÍA же DOESCTCH. 
и GTL NEE нина NMILAMEALIMNXA CC мвусиика тюде- 
творсити. Саєшєннөє оно и страдальтьскоє тъдо. з 
ASTA въ сконхь иъдрохь канда HATA' ** удръжа ZGMAB. 
охстыдакь ЖЄ СЄ иже EL икшь AOEROASTCANIG CHAM. 
съхрани TO Цао ROEBASMIGUA сълдаашаго NOCAR- 
дехющаго кстъствеу тази!д ӨТШӨүДӨү никакоке 
амора. NL TAKOTO, жково же Eb иръдаща SOKA- 
жєть слове. Бъ нощи cacmoy өсытъли склисідь- 
XOY BMEABCTA CE ХОДІ NEEL и CERTAOCIIIMO BENZ- 


e 


19 иачевьства. — 17 врефудоалевеетса. — '°*! тны. 
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$5YCHA. понфлакастъ, TOMOY ATL тємме ихеты те- 
TO T&AQ. AHL ще ELCTAHb HM пристратнь ELEG, WA- 
стоєцюмоу скатоцеть EHASNÍC. онь же сего OYEO 
етьпуціаєть. дало EMTH рекь. многого съня MEAL- 
шее св. ЄСаць же въ миелы много. о семь CEMA- 
траше. н вьсь Eb оужаск ERME, EtXÍIH М7К®ЄТНӨ 
моужа довродзтъди п MEE © правдъ ТОГО страда- 
ма. н симь до КОНЦА исовлитеномь остатн ннка- 
коме соудъше. н пакы мало MKO праншлн ESXOY 
Mín та покълавае склусТархи щващеть се. GNA 
же Н RAKM къдвастн ECAHKOMOY. тьєтіє же KOVANO 
свлусїархоу н нгоуменоу страшиєняниь овратфиь 
ЩЕЛЕЄТЬ C6. M понашаєть MKO некъровавша. H TA- 
ко ө семь мифгод прошъдтеу слоухоу, даже н 
до аркнієрса местот прїндє. HAE M Eb MHOSS CTPA- 
ск и оүдыкланїн пыль. сьбыраеть архувренскът HAC 
NDAL? памь съворь. н цьькокиїн прнуьть. H єъ 
MAONACTHOL приходить. та жє H кь Цръквнф выкь. 
пребогатомоу FROKOY повелъ камень отьєтн, H се- 
MOY &MEMIOY. @) сладкїє покъстн, NENZPEYERNAA- 
TO EAM'OOVXANÍA CHAA нсплънщше Бъсъхь йе HAE 
Eb црьики тьиме окретьшихь CC. нь п ELNE урькки 
BO ФЕИТЪЛН Бъсан. и никто же оста єть HTC TOY 
CAEBAEMIMFO CC народа, ТАКФШААГО RMEHACAAXHER CC 
Благобухан!а. M таке скешеянымн архїєрєнскынмн 
роувамн. н въ KORYGSE'^' полагасть СЄ, такетныхь 
ӨН®КЬ сирижалін, светаишев дало H YECTHAHUIEC. 
хръти св єть въсъкь и DOKAAMIMTH. СЪ ЕЋрою ЖЄ 
RONNOXSIIHMA ддати недкгемь ратлнунынмь нсі 

13 apxiepem пед. — !“ роукамн BsSMOCHTCA H въ 

ковчезі. 
Гласиикъ XI. 6 
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лена. Єдннь EO нжє оу крать монастырскыхь про- 
CE присъдєшеє. ӨГННЦЄЮ КОЛЪВЬ иногда. Дрителида- 
го фохію АНШЄНЬ БЫСТЬ YIOECTEA. Н MÀ д КЪ ДЄСЄ- 
тымь латомь таковою ETZHÍIO нскоусн cc. Краувщь 
многда имънта ДАНЬ. свше EO оть HMOEHTHHXh. 5" 
Н HHKAKOXC БЪУМОЖЕ полоухнти оуткшеніє стра- 
сти. нъ н ста растоункь сездомьнь н проснитедь““< 
зстрон св. Съ оувъдъвь MKO хьстноє оно теле 
GTb 7ЄМЛЄ HZCTO БЫСТЬ. Н ЕЪСЋМЬ Прадлежнть NAO- 
TMEOV котордагождо кърш, EDAYCECTEO NE NA ZAA- 
TOY коупоуємо. нъ оусръдгемь Прнелдунме. ЕЪСТАБЬ 
кь урьковнынмь приспъ EpATOMb. H MKO же TOMOY 
въходь непрашаемь EBWE. HEO сьтыцаахоу се 
множьства на поклонкніє нетлъннааго TRACCE. Н 
дроугь дрвга вгнътдахв СТОЄ єть вьна слъзш HZ- 
анваше топа! ин RÍC прьсы роукама. сзмкомь же Е%- 
IJAE MOAEOY кь MUYCHHKU жени оное HWE Eb судг- 
гелін ферм подражакь, да MKO же оноу надежда 
испосрамн. ^ Снце н того. нею MKO оуже EOXb- 
СТЕНАХ сЪТЕДрадше СЄ СЛОуУЖБА. ЕЪХОДЬ MEKAKO NO- 
лохунвь OVAOEHZHS. H кождемь приведень кь CEG- 
феннъншомоу ковуєгоу. TAARE пракдонивь. лице 
съ фунма на прьсн подожь светаго. Н ® тюдевсе 
въставь желдемъмн гръше скъть ПОТЬМНИЕНТА пръкда- 
го HZEAEAR СЄ. H иже пръжде того кодкідомуУ EMEL 
БОЖДЬ. ECAHYIA БОЖТА Ппроповъдааше хода. Ствфа- 
номь дансткеуемаа. Мъ н ним мнозы хромн же 
н раславлюннън намы H глоусм. TAKGEÍHMA стра- 
стемь пріємлахоу скободоу. Кърою того мощемь 


195 именитмхъ. — 186 бездомовевъ испроситель. — 


197 щепогръши. 
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прикосноукшє CC. ихь же н до скора жидехь сыти 
реше nxc снхь кадоущен. H оуко хюдно ли сіє? 
микакожь. Хрістокь во оухєннкь єсть рекшллго: 
„дала вже AZb твору н ть сьткорить." Въ истинох. 
EO дала керв достонна поката (Стефанъ. керу 
OYEO оукрасивь ARAM. ДЕЛА ЖЄ крою ZARCYATASEL, 
н kKOTGpAA СТА: вкра, мадъжда, ЛЮБОВЬ, NCZAORÍC, 
простота, милостиню, кротость, дльготрьпеніє, 
пракосоудіє, снрынхь*°° н кдокамь попєтенїє, вже 
Ө БААГОТЬСТЇН ПОДЕНГЬ, H ЄЖЄ EMCOYAHUIC смърв-. 
в. Cic EG MKO жє крила нъкда нснтрсусинад 
проунмь доБроджтелемь приложнвь. пр®мнрнаа AF- 
та достнжс. СЪ MUYCHHKM OYEG кьдкараєсє MKO EG- 
AMKOMEYCNHKA. СЪ БЛАГОТЬСТЫЕЪ ЖЄ NA 7ємлн царь- 
CTEOEAEUIHMH СЪБЬКОУПЛЩЕ сє. MKO снхь многими 
дали превьхьшьдь. сь преподокбнінмн ликьсткоує. 
та нюже н CHXb накал ФТЬ кєликыхь дъланн NPN- 
тръже тъмь lOpAZEMSEACEMOMOY ПОДОБЕ сє. MOAM- 
твами хєстими н паметію сьмрьтною;"?" сльзами 
XC БЬСЄГДАШНЇНЫН H смкрєнниниь модрованіємь. 
нь н съ MOYADIHMH давамн сьвьннты въ търтогь 
оуготова се. Съсндн EO многы нспльинкь масла 
къ преоудоклєнію, *'° н свътндинкь пръдставдь. 
CAAAKAATO ЖЕНИХА ожидаєть нже Eb полоунощн 
страшнїн ньнходь. H которіє CECOYAM слышите 
ERZAIOEAICNNMH: ETDOEM ниціїнхь, урькєса алующихь. 
плєши наготоуюцінхь, слъзм  EAOEAMb. i * — MOYXAE 
сырїнхь. снхь лншєнїє оутешае Стефлнь. зготова 
Kb скоєго""" CESTHANNKA OYKpAUICHIIO. колнун EO 





1% сирымъ. — 199 сиртоноеною. — 1"° преодоленію. 
— V! въдовиць. — 179 своемд. 
6* 
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фъцимн TOFO өєьстөүпитн нмеуть TOTAA на ECE- 
үлөкътьномь ONOMA съворифн. Страмномеу copain 
того покатоүюше тахь оупокемвша радн тотбем 
MOBRC.. н єжє єть страданїл овлъгунина ташь KƏ- 
A&ZRH. Колици czHuuH сдинъмь гласомь педкыгше 
сє межа MHAOCTHNMIO!? кснанше троувы обльуєть. 
н AEE онь Nb нимь съкрьвенно твордаше. Cía оны 
прадь Аггєлы M уълокъкм щва предстаєєть. б Бла- 
жеиндаго өклытєнїл. ө доврънхь потєдатєлин Cre- 
флнокъхь. н понкжє къ снашоу женнхоу, ноуждя 
июстьстЕнад НАШЬДЬ, ERZADSMATH CE кьсє творить N 
спати. нъ н спешоу того скетме душе съсоүдь 
дансткветь `Пр®СЛАНМАЛ. н CAMA OVEM TOAHKOTO Eb 
нннашнюмь връменн славою посрамлють""" кысть 
какова н колика тогда"! хотаща томоқ дарокати 
cc, иже еко MCEHAS HH оухо слыша, ни на срьдцє 
уаовъкоу ERZHAOHIC, иже OYFOTOEA БОГЬ лювещниь 
єго. Єгда жє GTb үєсты Оупратнить CC по апосто- 
АФУ. єгдї Ch владнкою н женихомь Eb хрьтогь 
вышьдь, дкєрм ZATEODCTb CC. YTO оубо уюдним 
їосіфь MKO оть Братіє продань H въ pOEb Бьвръ- 
жень Eb OBpAZb хрістокь. нь стефань нє ZATOYCHL 
ите? єднио. нъ H CESTA лишеніє пр! есть. такоєїє 
кътни съирьть Бътн пръдпоуьтеннаншз соуждоу 
дать. нь"! AH царь Сгуптоу онь, H сън Сръёлюмь 
царь. нъ @Nb OVEM прежде GEpazuaaro*'* влаго- 
AGTH ZAKONA н всумкоу кладика ECZEORNHOY же H 
сиврьнису. бъ же въ CAMON BAATOACTH. н людемь 

119 моднтвенд. — 17" прославленъ. — 175 того. — 


119 ge заточен. — !"' roo. — 1"" не оубо npe- 
mea» өбразнаго. 
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нухранниымь. Єтыкөү скстоу. царьскомеу CECNICNÜIG. 
стадоу XpiCTOROY. йжє соуть пате омогекыхь MNG- 
го кмсоханша. їокоу мнегострадалномоу бикаєть 
дреугь. дко же онь вьстохніє. тако н сь тдаяадніє 
царе, Благотъстемь M правдою кьсходк.""" мнло- 
стиюю ЖЄ н недлобіємь. CAAROIQ ЖЄ Н EOFATCTRGME 
SSAO NAYE пръодолскь. н AZEZ Прндол®вдєть ce**? 
Nb комць нвравнь ОБОНМЬ. GQEAYC NKA ЖЄ H Eb ER- 
C&Mb сице в ZA% лихонмьствоуєть Єтефань михе- 
инуьскою сьмрьтію. | 


Съ тьтищвабть CC н кь їсоусоу макінноу *°* 
иътто H пате же 5кле ПпеДЕНГОМЬ HEC 60 ЛЮДЪХЬ. 
и СЪСТАБАМИНЫ Бранимнин. къ находъцИнмь стъ- 
комь н OZAOEMTH Hipstiiuxe Боже достеднів ємоу 
же онь тръдонауваникь REMIC: НЄ ороужіємь HH 
лоукець. ни же EG на СТА оупока когда, нь EhZ- 
дънїємь унстыхь роукь. MKO же дроуты мекен, H 
МОЛНТЕЬНЇНИЬ. ДЕНСТЕО ЦЬ. 


Дакндь царь Eb їсранли н кроткь скадктел- 
сткоуєть св БОГОУ © ИКМЬ TAATOAIONIS. GEQSTOX 
давида Твсеовд, MOYKA по сфъдув моємоү. нъ н 
пасньнописць н прадь кокуєгомь нграв. Съ же царь 
OYEO H кроткь Hb смжрєнїн. H нє слокомь CERAR- 
телствземь. нъ дван КЬ людемь поклуземь ӨТЬ 
БОГА. тъсмемь еже GNh ПЖЕЦЪ. оть сръдъунааго 
офганх вьспоүшаємымь, н въ оушн Бога" савле-: 
Фа дөстыжєшїнмь. молитве щко *°? мльуешомоу 


19 превосходё. — 129 приобщается. — !"" етонева- 


етсд къ caca навчівиз. — 192 господа. — !*? mo- 
датвЪ дві mxo. 
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БЬСЕЛНЦАНЇЮ. нъ н духокноє анкъствоваше Hrpanie, 
пе негдин нъ уювьствы душевнымн. 

Уюдымь Соломонь въ премоудрости пате 
вьс®хь нжє Eh Тсранлм нарсткокавшихь H Eb ASNO- 
тоү.*°* мъ женскынмь сластемь равь БЫВЬ. перо- 
комь CAAROY HCKAZH. Съ же IOME OVEM ПО ЖСТЬ- 
сткоу премоудрость низаше. TAKOEAAFO же порока 
прамоудро съхрани сє. желателное EO душе, къ 
nptunpHinMb пръпослаль ваше. нъ AH урькокь създал 
онь МНОГО ZAATHOYIO H MHOFOCAAEHOYIO. WE ZAKON- 
НЫНМЬ слоужвамь Eb ROTOSEOV IU", н жестоке сръ- 
домоу нісранлю въ освещенте. Съ же БӨЖЬСТЕНЫМЬ 
таннамь БЛАГОДЄТН храмь CbZAA Eb сльженіє н O- 
стодніє хрустокд людємь Eb сьБраніє МОАНТЬЕМӨ. 
YTO MH къ семоу двлоц кїѕытьскын храмь MNOTO- 
слокнмін. н того стдъйм хытросьложенти. н Те- 
_снфовы житннує. HAH HWE на полн сенлрьсцъ NE- 
докръ сьмышлєнныє стъмн стлъпа. HAN иже къ 
єфєсъ домь много оусръднь OVEM оүстроєнь. нє 
на ползоу же сътворшимь. ваше же н по Дамін- 
лоу. моужь желан лоууш?нхь. н рєкинтєль RO 
нлїн. такова Стефанова нсправлиита. такокад EAA- 
готьстінваго цара лнховинце. Снуєкы пледи сого- 
МОБЬ2НЇЄ ДУШЕ. не съвъзвть се ОНЬ толнкынмь CA- 
модрьжакіємь. не оукраде сє гръдникю, непред- 
‚ поуъте YTO @ТЬ ЕНДЫМЇНХЬ пате MHCABHMHXb. нъ 
квиць дешдъндаго СЕГО царьствта. „ходатансткиь 
EMCTb TOMOY NEECCHAFO цЦарьств а. н CECTAA ӨҮБӨ 


184 нема: я въ дЬпотоу. — 1?? но ли церковидю по 
законненымъ с. джбамъ въ потреб, нема одъ: црь- 
ковь до многославноую. 
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его душа, вь нентрстемнв Бъдкарабть сє CAAESM. 
Свешенное же того TRAO MKO же нккоє много- 
ЦЕННОЕ HACARAÍC. того фтьуъсткоу Н7ҺОСТАЕЛЕНО 
въсть. Н късемь EOTOY Нась MHAOVIONIS. Аше EO 
NCEMAO БЫ снце. хоткшє ERCAKO MKO же бнохь. 
ПрР®СТАНЛЕНЬ БЫТН. єго ЖЄ EO ҮЬСТНЇЄ МОЩИ $ НАСЬ 
соуть, того H ТрЪЕЛЇАЖЄНН®Н дешн некниднмо съ 
нами EMTH ввроуемь. прошена me къ сплсентю 
HCHABNEIONIA п GTb прнивъпадающинхь — CbEMOXAIONIB 
ZAh. съпротмвеща же CE н MEAKHHHHMH  катнъмн 
KAZNCIIA. того овмтель ратоуюєнхь. H нжє Eb NICH 
АГТЄЛЬСКЫ YHHb оскръващющихь. H слышнте © MO- 
вълдин ӨТЬН повксть, HRE п КАШЄН ЛЮБЕН не NE- 
въдомец. 

Некто Нкос царнуєю Єлєною уелннкь поста- 
влієнь EHCTb.^ непракедно ни же EAATOYBCTHENO. 
съ къ наувак OVEO БАДГОГОБЪНЕ H смкреніє при- 
TEADAAUIC. MKO жє БЫ рекль: ЕЛЬКЬ GRYCIO KOREIO 
прикрмвае сє. TA же нже въноутрь жнвоущаго SER- 
ра Фтькръмвь. лють AEÍC ПОКАТОКААШЄ CE. н KbCAKOTO 
ветмаст! а ЖНАНШЕ Б®ШЄ, MEE къ ӨБЫТЪЛН БЬСА 
KEBCTENO ОУСЕОЙЕЬ. H єть MHOCKHHXb ТА пракнма 
EMTH оустронкь. прадстателд же ORHTRAH. E'RCAKOG 
ДӨСТӨННЫЄ YCCTH отьтоужди нжє ECZYBCTIA ндоль. 
MKO ни же NONE нгоуменоу нмєнємь ZEATH се. нъ 
H скешенное оно ннокемь унсло много ФБраДННМЬ 
въддаше скрьвемь. MKO ниже NONE CEOEOAMO NO 
срьдь монастира ходитн. H да ськратнвь рекз тьма 
НАТЕЛСТКОКАШЕ СЕКТУ H КАЪКЬ ПаСТНрЬ ERWE ОБЦДМЬ. 


186 нЪкто вод царицею еленою мачалникъ поставлепъ 
бысть. 
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н MNOTAA макда н мсоутъшима Беда вьсжхь npH- 
кръвадше душе. таже єднною томоу гредоущи 
ӨТЬ EbNX на KONH MKO ЖЄ ємоу OEMYNO Баш. 
иносъмь же предьндоуциныь н послъдоуюцанмь. 
полоудьньнін ЖЄ БЪШЄ YACh. ЄГДА Н врата шесты 
noaxov.'^' тогда Eb Tb удсь TOMY юже КЬ BRATOMA 
овмтъдн БЛЫДЬ соуціоу. ВАЩЕТЬь CC ТОМОҚ XPH- 
CTGQEh EOHHb. срътав дростйо нжє на того AIDAN 
прєшаго сє. н KAZNE по праведномоу соудоу TO- 
цителщ. мнъше EO CE того срать єть KONM Wi- 
твръгноутн. ДЕХА же гводдіа KCAHKA ER ТОГО гръ- 
тань ERHOYZHTH.'"" прохедєцінхь даже до гроудви 
н єтрьного сьставлюєніа. H нихто же HNO @Th нкго 
слышатн Б®ШЄ, DAZES KOBAYA TOMOY на скорк APRA- 
CTAEHTH молаше к. да MKO же N Bh монастырь 
кънвсень БЫСТЬ Н KOBAYb ЮЖЄ предста. глась же 
къ вєцанію єтноудь нєБ®ШЄ. прьстомь помакає 
тето придукллше. H южє къноутрь праведизю HA- 
ТМАМЪНАВЛАЩЄ каднь. Н такокимь ZAQAIOTBCTEGHE 
окданноую някрьжє душоу. 
Нъ н дроугоє вашен дюБЕНн пръдставлю CES- 
о дътедствоқ“°° NAYE прьклаго страшненше. бже н 
сь кише Qyu нашні?? кндъшє. H ниїн миобм ZPN- 
тєлє выше. Юнца юного глаголю, нже дъломь H 
ниє ROXGENO стежакшаго. ПОДОБНО со IONIU HCOY- 
MOYYCHU н днеїдюціоу кь монастырь прїндє, єть 
нже ТОГДА Благетъстнвъ — GEAXAAIOIHNXE — послань 
EMEb КЪ СЬЕЛЮД@НЇЮ места. междусевни БӨ ТӨРДА 
придоуунвшн CC рати. менадеждьнты M уєстін RAT- 
157 брата же свдтын DOaxà, — 17? вонзити. — !'* 
свидЪтелство. — 199 еже н сами очн нащи. 





CLRNCABO григораюмь мадхомь. 89 


NOEC ткорахоу CE. и кръвемь мемада HXAFAWÍA. Н 
MEO всхоуимь ПО пнсаномоу. ретс Eb сръдуи CRO- 
вмь несть бега. РастА% же п омратн сє Eb NAYH- 
ИАННХЬ. ELCA RO MKE Eb ОБЫТ®ЛИ Eb фУКОЦ HMEG 
ФЕрАШААШЕ ММО’? xc и волк ємоу ESWE. нгец- 
мени же тькмо ҮЄСТЬ накоую МАЛУ хлеба H нимхь 
потравь JAMTH NOECAS. н СЄ НЄ ЄГДЇ онь XOMICTA, 
нъ сгда прондволить JACH. н HHKAKG же кь немок 
приходити. въсъмь иже въ HONACTHOH гапратъ"”“ 
WR H AIE кто RO OBBHYNOMOY къ настовцомоу 
HOASHM ради пришдь EM. HCXOAR єть нгоумена. къ- 
RAGAG Eb роукы того слоугамь. педебно AO- 
витьвнінць фомь натзьраюшниь н XCAAGMIN OSN- 
длющимь довь. H AIC OYEO HNOKb БаШЕ ТАКОВЫ, 
сехуьстіа ммога прінмаше н пръщена. аше ла 
миранимь, раны AOEOAHÍH Бъзмиаше. н ER кладе 
ноза EPO ОБЪЕМАХОУ св люто. нъ Блаженін емін н 
въ нстиноу христовы овце зкърд еного пръщмема 
ин кь YTO же полагахеу. пастнроу же кьнимахоу 
ако же ARNO ERWE. Бърою топлою н горешимь 
зсръдїємь. пншз приносєціє доколно.? н дже на 
DOTOREOY окилноу. н инкако же TGTOEH ARES ин 
пон» Eb MAAS тръпьхоу pAZAOVYHTM сє. н Dp*EU- 
кдакоу прохєє. удющв южє съ внше оутвщема 
помошь. сь настомтелюмь єдино дръжефе. Єдн- 
номоудрьсткоуюціє. єдникмн оүсты, Бжды оное 
молещв св прієтн сотложешв. мало NEYTO єть 
COVAS пранде врама. н писаний ма БОННСТЕО NPH- 
двамь БЫБДЄТЬ Юнць. нхь жє Eh области нмеше 


191 go, — 12 запръщати. — 199 нема: доволно. 
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ПӨДЕПГЬ сь келнудніємь мнозамь гредаше. ZAESIHAEL ` 
НХЬ же мадь въшын OCTAEHAb ESINE. множаише 
прадстатєлсткоуюціаго оскрьлити. MKO да өүстра- 
шикь се. єть фбътълн ӨТЛОҮҮНТЬ Cc.Í?* нъ APE 
тето > ввръщеть къукраТНкь сє, скоєю рекою 
OVEMTH ТӨГӨ KACTEAMH многими ZAKAHNALIC. H OSL 
оубе MKO жє рехє Дакндь. нахыраше грїїннїн. 
WHYTO же БЄСПрАБДОБДЕШАГО. ГОСПОДЬ ЖЄ*?” neo- 
стаклюциє єго къ роукн єго. таме 7р®шє MKO прїи- 
де дьнь єго. 

()нъ оуво тако нызе достиже Eb плькь. HAS 
же градь нъкы обстоєціє БЪХОЦ. НГОУМЕНЬ жє EL 
HGAEHZS сін, NHOIMH многи сконудкдаше MOARE CE. 
таже н кь CAHHOY нощь , по ськрьшенін оутрънм- 
го nsHÍA, остаєть Eb урькен. Сдиномбу панаме- 
марок“ къдфиь. фткрь?ь же кокуєгь Eb нюмь же 
изусинкь лежить, слъзамн төгө скетан рбуцъ ut- 
ловаше. и TAKOEAA КЬ NICMOY HZb глькинь душе 
проващавав: „виждь GZAOEAKHIC НАШЕ MOJN TEO- 
нхь хрістовь коннє. Виждь сблакь ПЕТАЛЫ NAC 
прикрикін. Виждь последнєє порабоцієніє ткоє- 
re дөстөлнїл. Киждь дкою жє ТЫ BOTOY Eb жи- 
Ане създа окытель. Єїю скерьннїн Юньць Eph- 
топь"?? сьдвла рахвонннкомь. Киждь н непремль- 
ун. H СТА окко ФНЬ нгрвкь, ть црькки нсхож- 
дааше. 

Къ Tb жє удсь Юицоу кь вонмстЕв спешоту 
сь дрөүгы CEOHMH. 2рить къ ChH* MKO вьҳераталь 
се ESWE GTb БФИНСТЕА. н прохождлаше MONA- 


196 овде има іошъ: аще AM же не Ффтлачитса. -- 193 
не. — 199 пономорю. — 127 вертепь. 
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стирь""" кь UPAKEN грехи. N MKO прнпрать?°* 
мнмондеть, H въ глаголжмад царьскад врата BANH- 
дє, миъшє сє кь CTOAOV'?? настоё:рдаго*°*. n та- 
MO тего OYEHTH. съ нже Eb роукз єго XCACZHOIO 
палнцєю. мнь'срєтаєть єго страшнь нъкы моужь 
царьскинми одъждамн оукрашень. єть места HZb- 
шьдь HAS XC КОКҮЄРЬ стонть Брадою дльгою H 
проскдою MKO же н иапнсань сть, н оударн єго 
по лицоу м пръсехь ламвадою южє кь роукоу 
имаше. да MKO ламвада кръпкъммь оудареніємь пра- 
AOMMTH сє мижше. н поль ке отпастн. Юнцоу же 
ЕЪСПЄТЬ @EPATHTH св къ Бегсткк. страшнін GNE 
TOTO постнгинвь, здарн Ако же копіємь Cb остак- 
шимь єть AAMEAAH, ПО сръдж ЛЄДКЇН Eb хръвъть. 
н къ десною мишцуоу рекь: „бє TEER MEZAA MKO . 
да накнкисшн мескврепнтн се на мою оБбътъль M 
MOAN.“ рикмоукь оүко MKO ЅЕЋрЬ, нжє томоу NG- 
AGEHÍM. N єть сьна EbCKOYMEL прънсмагааше на 
MNOZ$ CT&HIC крептаНШе н роукоу на места NO- 
лагае YECTO. muc Богопоустноу??? подеше KAZNA. 
Фвращдаше сє на десно н на лево постелк. соу- 
фимь же сь ннмь дроугомь, въ оужаса мноза 
EMEHIHMb. H MKO ндоумлюнномь на MNOTH YACH 
ставшимь. Едва же посла нъкогда томоу кь се- 
вв прншьдшоү. вьпрашадхоу ввъдътн нєнадежд- 
идаго оного прънемаган? а EHHOY. GNb же H NEXO- 
тъ повадааше HCTHNE. H TAKO пламенемь ZCAHM- 
низ дръжнмь. последима страдаше. да MKO же п 


199 въ манастыръ. — 1% папертъ. — 19? нема: къ 
столоу. — 201 овде има: прити. — 20° благо- 
DACTBAIO, 
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кь монастырь принєсєнь высть дежа седмь седмиць. 
сьгнибаюцінмь плътемь же н костемь месть про- 
Бодъннихъ. MKO H саммимь грътн св кьноутрьнимь 
Н тъмь ПОДӨБНЫНМЬ овразомь съгмнЕшнмь. MKO 
злосмрадію MZEb фнехь по Бьсемоу монастирі 
оврътающимь CE стоужатн. CZMKOY же отпадшоу 
н ZOYEGOMBb расцъяльшимь св єть зълнааго ZAO- 
АЮТЬСТВА H Бъ EHASTH нжє прежде грьдлаго леже- 
QA ПОДОБНО шмръткъцоу HZAAENA БЫЕШОМОҮ Н СЬ- 
Ганкшомоу. SMHAICHO @YHMA ЕНДЪНЇЄ. M нєоутя- 
МНМО слъбамь HAYHHANIC. pAZOYMSTH жє се оумною 
тънкостїю, много страшиънше, н © YIOAO! не БО 
прежде надасть дзшоу по юстьстка AARIE таже 
T&AO( CEOHCTENOMOV подлєжати TARHIIG. 75 нъ тъ- 
AOY СЪГИНЕШОУ прьккє грохнъ же н HCORMYNS, Eb- 
цоутрь душа дръжнма Ба моуждею. къ HAKAZANIIO 
проунхь. та же H самвю TOY посльждє ноуждив'?" 
втдасть. (QU досралго прадстателстка. ө скордаго 
процишлюніа Стефанова. © сконствндаго ө СЕОМХЬ 
равахь покол®нїл. 19" AGE EO мєтєжє прастаахоу, 
MALEH оутолишеє СЄ. KOZAOTAACORANIA мльхахоу по 
Среди момастнра EHEAGUA ECEYHNHIA ӨТЬ CORAM ES- 
XOY. н ТОГО ChAHYHAA уста QGTTONHMA вв. H да 
ськькоүйль рєкоу. OYHCTH господь ZCMAIO люди 
сконхь Стефана послакь. Слишитє "ac когоки при- 
ражлюцен св н црькокила въсхышатн желающей. 
Слышите AKO же єть ANM GTERTAMTC. да Өүңї- 
домеудреть вась праъдретениме страшиїс покксти. 
RAYE жє по писанномоу. Съшрть врата ткоєго ДА 
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ПАКАЖеСТЬ тє. Н є сихь OYE докелно фсвшхемь. 
Къ пръкїнмь XC JA фвратимь слоко, 

Єлмажє н того вьсесвешення мась постяжє 
паметь. праздноунмь БрАТЇЄ Праудньствным. M лю- 
EBZAHIM mnpAZAHHKb AUXGENÍH. HEG по срада HACH. 
HHN HCEHAHMO ӨТЬ ментреуеннынхь EHCOTb'?! Ch- 
шьдь предстонть по мере оусръда которагожде 
вънудвавс. Н ННУТОЖЕ єть нась просить. рагвъ 
еже довродътелюн дръжатн се.’°° пратдиуныь въ 
фалмехь н пъснехь двховнънхь. въ кротости H 
правда въ ERPE Н надъждн. Н ЛЮБЕН, въ смърънтн 
Н нстинж. въ YHCTOTE Н MHAOCTH. но нннынхь КЬ 
еликъхь БОГЬ OYTAXAACHH сть. ОБЪНМЕМЬ ЖЄ н 
СЕЄШЄННЫН сън ковувгь. къ NICHMb ЖЄ скрокнше &O- 
жінхь YIOJECh. влагоговънно Прнкасхюше сє оустна- 
MH н дунма: paaocrHinuH СЛЪ$АМН того свєтїє 
окропнмь стопы. paru до конца поправшее. н 
TATO ZAOKBZHBNOYIO EDpERGCTb. MKO паоүүнноү нстъ. 
инкшею. увлоунмь NOVIJE. нарда*°” мнегоцънндаго 
влагоговъниеншев. 1° (Cac кь EOTOY YECTO ЕЬ7Д%- 
EAAXOY CC. H къ нишимь присно простыраахоү се. 
E&E OYEO єгдл молїшє сє. н роуцк ERZASANIC. 
Єгда жє оумнъ MOAHTES ARAWE. пакы роуцъ MH- 
AOCTb дънстковаахоу. (D AOEDAATO Д®ЛАНЇД краснън- 
шінхь роукь. MNIO скетъншн роукы сіє вътн. NAYE 
GMEXb на горк прострьшнхь се. къ прієтію cupH- 
XAACH ZAKONA. GEAOGHZAHME прьсн, мнегимь EAA- 
гомь хранилище. пате маниме @HOG роуткм. EN- 
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СӨҮАНЫЄ ЖЕ Н ҮҺСТН®НШЄ. ESNYAHMA того YbCTUÍIK 
крхъ BAATOXEAAICHMH,. Н ERCC ЄЖС A НАСЬ попеуєніє 
YOMOY EbZAGXHMb. 


За Од тн 6 нась Стєфанє твоєє намь нжє въ 
ДЕШН АЮЕВН ZNAMENÏE. AE OYEO по AOCTOMNIIO 
еже недастъ MH ПОМЫСЛИТН клюутнищ TEER @ CEMS 
БЛАГОДАТЬ. на TEER оупьваюмъ въ ERE © ТЄБЪ Ch- 
СТАЕНХЬ  CAQEO. ДА AIC AM б достоннаго  AAACYC. 
многа EO TEOM хто подобаєть ПОСТрАДАТН НЄЕ®ЖДА 
сїн оумніє лишень TbHKOCTH. таже Н SEAO MAAHMA 
ведзшимь б YCCTH  ASTHOMOY оүмножєнїю  снхь 
CKSAOCTR СЬД®ЛАЕШОҮ. GEAYE Н БОГОЕН AIOECZHO 
еже по CHAT. ты же насъ HAZHDAH CEHHIC © БОЖЬ- 
ствєиїн и CERTAÍH BONNE нжє пракедно гръхъ ради 
НАШНХЬ подкнжецін се на НЫ гнввъ кожін фЕра- 
MAN, MOAHTEAMH сн ЕНДНМНХЪЖЄ H NEEHAHMHX'S Ерагъ 
силою скоєю TONK ECCEOTATE. въ страшитн же 
дьнь суда CTAA Н NAYE светлее сълнца Просїдєшн 
сьБерешн нась окрєсть ниже ткоєд оградн стадо 
нарєкшнхь се. H соудін EOTOY OKAZAER БЛАЖЄНЇН 
онь нспоустишн TRACE: CE AZA H ABTH жє мн 
БОГЪ ДАСТЬ. ЄМӨЖЄ слава съ Фцемъ Бет науелнммь 
н пресветымъ н влагммъ Н жнвотворешымь дзхомъ 
нинъже H въ ненмоуц е конецъ векн кекомъ амннь. 





311 Овай свршетакъ y нашемь рукопису тако в ситнамъ 
словима писань, да смо га само са помоћу Onora 
другогь преписа wa местима прочитати могли, и 
увернти се Aa € овако, као што овде слідує. 





СВЕТЫЙ УРОШ'Ь ПЕТЫЙ, 
ПОСЛЕДНЫЙ ЦАРЪ СРБСКІЙ. 


Hss кньиге, коя излази у Руси, подъ именомъ: 
Житіє сааванскить святмгъ, превео редовный 
ҹланъ Друштва Срб. Caos. архимандрить 
Враћевшничкій Гаврило. 


Лоза Неманића осушила се. пошто є последня 
нна гранчица издайнички посечена. Младый царь 
Урошъ завршіо є брой прославлЪны србски nega- 
висны владалаца, убівнь бывши одъ честолюбивогь 
велмужа Вукашина, грабльивца царскогъ престо- 
ла. Споменъ овогъ невиногъ страдалца, цара Уро- 
ша, по имену петогъ. а по брою десетогъ на пре- 
столу србске државе, свршавасе у србскомъ наро- 
ду 2. Декемвра, у кои в данъ као мученикъ завр- 
шіо дане живота свогъ. Престолъ, Мироточцемъ 
Неманьомъ првимъ основаный, славіо ce крозъ две- 
ста година кралЪвима изъ лозе Неманнфа, а само 
крозь тридесеть година имао в на себи два napa 
изъ исте лозе. СтеФанъ Силный, отаць Урошевъ, 
распространивши свою државу освовнЬмъ знатнін 
областій грчкогъ царства. узъ царскій венацъ при- 
денуо в себи име цара и као таковъ владаше 
за двадесетъ година. истина славно, но нити в самъ 
быо дуговечанъ, нити в имао више наслЪдника 
одъ вднога. Види се, да га в устопце покарала 
правда божія, скративши му дане живота, уколико 
в нарушіо пету заповедь. налажућу: поштивати 
отца н матеръ. Дугій векъ обреченъ в само овой 
деци, коя поштую cBoe родитель. Но Душанъ се 
юштъ већма orpemio, дигнувши руку на отца 
свогъ, св. Стефана Дечанскогъ , кои в за живота 
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свогъ толикимъ искушеньима изложенъ быо. И кадъ 
се узввисіо быо као кедаръ на Ливану, или по 
казиваню србски историка, кадъ се прослевю быо 
надь некадашньимь царевима и предцима свонма, 
ко бы мыслю, да Бе се тако брзо испунити надъ 
ньимь и породомь му пророштво цара Давида: 
,MHMG ндохь, M сє HG са.“ 

Стеъанъ силный быо в войничкогъ духа и CAY- 
mio му верно. ПобЪда e ишла за побЪдомъ и npe- 
дала му у руке Романію, Македонію са Солуномъ, 
Тесалію сь островомъ Негропонтомъ. Притеснінь 
кесарь Андровикь морао є ступити у погодбу, ко- 
іомь добів Душань дванаесть найтврђи manegon- 
сни градова ы къ томе место Оридъ, као негда- 
шню столицу србски патріярха. Овимъ побЪдама 
и прираштавмъ освовнъм земаля осиливши Ce, ие 
буде задоволянь нменомь краля, него зажели на- 
зватисе царемь, и новый архіепископь оридскій, 
Іоаникіе првый, одменившій блаженогь светителя 
и льтовисца Данила, спустіо в на главу Creeauy 
царсній венаць, у присутству свію тадашньи ерб- 
ски еписиопа и високи државны сановника у граду 
Скоплю, прогласивши Душана не само царемъ 
Срба, него и Бугара и Грка; самъ пакъ архіепя- 
скопъ узведенъ буде на достоинство патріярха 
свеколике Србске државе. Ово се сбыло год. 1340. 

Одсадъ се Душанъ подписивао: Божіомъ ми- 
лости царь Романів, Славонів и Албаніє. Своимъ 
властелима раздавао є титуле кесара и деспота, 
шо обичаю грчкогь двора, а смерно име краля за- 
држао є сину свомь Урошу, рофеномъ у браку сь 
бленомъ, кћери грчкогъ цара Іована Кантакузина. 
Душань, овимъ одликованћмъ државны сановиика 
мысліо e утврдити престоль сину свомъ, тардо 
држећи, да ій є тимъ довольно обвезао, в nie знае, 
да he тій исти деспоти и цесари лишити сина 





урошъ nerui Фр 


HhroBors не само престола я царсиє власти, вего 
и живота. - 

Ненадно e и неугодно было примльно y Цари- 
граду, што в Душанъ себе прогласю за нара, a 
архіеписнопа Тоаник!н за патріярха, и зате иселея- 
скій патрїярхъ Калисть одлучи Одъ вдинства цр- 
кве и цара и патріярха, и све остале чланове 
сабора, бывшетъ у Скоплю, па и neo вародъ срб- 
скій, и TO одлученЪ, при свеколикомъ настолвато 
Душана o помиреню съ првосветителЪмъ, остало 
в на нЪму до смрти, и едва в за владе княза Aa- 
зара, обновившегъ распавшу се државу Неманића, 
дигвуто са србске землЪ. И овай дөгађай съ Ду- 
шаномъ Hic быо безъ тайногъ промысла бож!вгъ. 
Истина, царь Стефань быяше врло яздатшать npe- 
ма нрквама и монастирима; алъ тимъ иилостинлиа 
Hie могла быти збрисана съ душе нЪгове ова ка» 
пля RpBH, ноя в npcuyaa ва ню изъ родительеки 
жила. 

Душанъ e срећанъ быо y войнама, вобенива 
не само противъ Грка, него и противъ Бугара, и 
Мапара и Бошняка. Покоривши Босну, запроси 
oa» Бана босанскоть Стефана кћерь кітову Gam- 
савету свомъ сыну Урошу за жену, захтеваюїн 
yeAHO узъ невесту и область Захумлћ y миразъ; 
аль неуступанімь Стефана расквари се просидба, 
и рать се настави између ньн двоє, ком траяше 
позадуто, и ако се настаявало о ныовомъ момне 
реню како одъ стране млетачке и дубровачке 
републике, тако и одъ стране самогь mane Йно- 
кентія трефегъ, кон ништа nie оставіо нетокунга- 
но, само да задобів на свою страну србскоғъ вла» 
даоца. | 

Око oBor» доба испадне за рукомь Душану 
добити одъ краля маџарскогъ Лудвика Београдъ, 
гди ce cacra: две реке, Сава и Дунавь; варєтнь 
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не давно населЪну и градъ добро утврђенъ, и тако 
садь Београдь постане престолна варошь -- Єр- 
біє. Затимь сазида Душань близу Призрена вели- 
колепный храмъ и посвети га Архистратигу небе- 
сны - сила, узаконивши сваке године одсадь съ 
нарочитомъ свечаносһу праздновати дань аран- 
рела Михавла, као покровителя србске войске; 
къ томе даде изобразити ликъ аранђеловъ на 
своіой застави съ двоглавимъ орломь, као знакомъ 
царства. 

Урошу e садъ было веһъ седамнаєсть годи- 
ua. Отаць нЪговъ, не устЬвши съ просидбомъ кодъ 
босанскогъ Бана, запроси кћерь Францускогъ кра- 
ля Тована сину свомъ за жену, HO ни овде не бы 
срећанъ; връ СтеФанъ Душань, као верный ' синъ 
православне пркве, не хтеде примити услову, 
зранцускимь кральмь положену, да се, то єсть, 
и отаць и синъ подчине Папи, ков e значило: 
променити веру. И тако се царъ обрати къ влаш- 
комъ кнезу Влади, бывшемъ за онда на гласу, и 
ожени сина свогъ кберю ніговомь бленомъ. 
Алъ изъ овогъ брака не бы порода ни потомства, 
и тако се осувте она лепа наданя за цркву и др- 
жаву, на коя се могло рачунати према благочести- 
вости србскогъ и влашкогъ народа. И тако вадъ 
несрећнимъ Урошемь, нескривившемъ нигди HR- 
шта, мораде се разбити облакъ гнЪва, кои бы имао 
пасти на главу самогъ родителя нЪговогъ; алъ в 
нЬму у замену спремлЬнъ быо другій сяйнін Be- 
uab на небу, према комъ e прославлЬный венацъ 
Creeaua Силногъ, конмъ се красіо на земльи, 
изгледао таванъ и бледиломъ застртъ. Толико e 
претежна мученичка смрть Урошева! 

Што се распала Урошева држава, томе є 
кривъ самъ отацъ ніговь, поверивши управу зе- 
мальску іоштъ за живота свогъ шесторици свои 
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властела, међу койма біяше и Вукъ или Вукашинъ 
деспоть, съ братомь свонмь, кнездмъ Угльшомь, 
кой Бе после н устати противь Уроша. Душань 
као да в сметнуо съ ума ове pesn св. Евангемя: 
ксано царство само къ CCER рлздавлайса, запзстастъ. 
Лук. гл. 11. 6. 17. Бывши у власти За живота, и 
одвише ce уздао у свою силу, непомишляюћи, 
да синь не наслебує отчина свойства, и не обазрев- 
ши ce на неискусногъ Уроша, за управу малолЪт- 
нога, и неприправнога. Самъ га в Господь обло- 
жіо томь слепобомь, да не види, што му є най- 
прече было. Руна божія ne оставля безь казни OT- 
цеубилца, и ето види се, како собственимъ рукама 
спрема пропасть свомь роБеномъ сину, кога в 
любіо као очи у глави; види се, како несмотре- 
номь деобомь подкопава исту ону државу, око ков 
се тако крваво зноіо, и кою да бы разпространіо, 
ніє штедіо ни труда, ни жертве, па ни собственогь 
живота; да, коіой e.3a любавь и душу свою огре- 
uro. — Пракеденъ Господь m правы cuacu ere! 

Царъ н пророкь Давидъ каже y своимЪ ncaa- 
мима. да човень, окалявшій руке туђоиъ крви, 
не може даль живити Одь половине наменЪногъ му 
века. Тако в было и съ Душаномъ. У найбольой 
снаги, при усиляваню, своє велике желЪ за pac- 
пространенмъ царства остварене видити, усредъ 
необичногъ труда и подвига на попришту славе и 
юнаштва, наєданпуть клону животь у німу, изу- 
мру мысли, усану жель. Душань є пошао na Ца- 
риградь сь войскомъ одъ 80 иляда, желећи пред-? 
варити Турке, кон су тада увелико притеснилй 
были источно царство. Єви градови Румеме до 
самогь Цариграда были су gehe у нЪговимъ py: 
кама; аль изненадна грозница. изметнувша ce ya 
яку врућицу, заустави ra у селу Д!нвОли, ran aa- 
скоро и премине у 45. години Одъ роБеня, mecena 

' їх 
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Декембра 1356. abra. Владао в cBera 20 година, 
и то найпре за четири године као нраль, а после 
за осталы шестнаестъ као царъ. Чимъ. премияе, 
войска се врати и престану походы. Мртво тіло 
Душаново понесу свечано у Србію и моложе ra y 
гробницу при храму светы Архистратига, ньнмъ 
сазиданомъ. Съ тЬломъ сишла є у гробъ и слава 
ньгова. Судећи no нЬговой даровитости за упра- 
ву и државу, свакъ бы му радо пожелю дужій 
вень, ради обште ползе; алъ в другчіє наредіо 
високій Богь, кон спушта венце на главу влада- 
оцима. И тако се расцаде оно силно царстве, ков 
в имало границе одъ сівера къ югу: Дунавь и 
данашню Морею, a одъ нстока къ занаду: Црно 
и Ядранско море, дакле в имало нодъ собомъ Cp- 
бію, Босну, Далмацію , Албанію , Епиръ, Тесалію, 
Македонію, Бугарску и Романію. 

Урошу петомь было є 19 година, кадь 6 сео 
на престолъ отца свогь, о комъ се мислило, да 
врло тврдо стон. Урошь e бмо тЬломъ виђень, 
y комь є сіяла красна душа; нігова разбори- 
тость са благонараввосћу обрицала в много добра 
и даваше изгледъ ласкавимъ надеждама. Само му 
в єдне недостаяло, а TO в ріьшитеаность и по- 
стоянство, а безъ тога нів было могућно mo- 
казати свою господарску власть како у старимь 
тако и у новоосвовнимъ областима, простиравши- 
ма Ce одъ мора до мора, ков є само Hpbnka H 
снажна Душанова рука знала држати у строгой 
‚ подчинЪности и врло нуждномь єдишству. Дужана 
су се бояли и нЪгова в државва лозинка была: 
страомъ управляй. Урошъ напротивъ заменіо в 
свою господарску строгость неуместномъ блағосћу 
и изгуби царство, силомъ оружія основано. -Сно- 
менъ Силнога изтав врло брзо у памети властела, 
коз в онъ подигао и узвисіо, и не боећи се кроткогъ 
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Уреша, почну свакій за себе самовластно госпо- 
дарит, чимь в започета деоба царства, KOA є 
затимъ подронила целу државу. Богу в угодно бы- 
ло подиби лозу Неманића за кратко време, па е 
после опеть понизити; угодно му в было просла- 
вити в у свету, па в поеле` оставити неславну, у 
колико се у лицу Душана павршила мера грешеня. 
Одма прва година Урошева царства на зло є слу- 
тила; несрейный случай наговестіо в смакъ nap- 
ства србекогъ. Гладь, као казнь съ неба послана, 
опусти землю одъ вдногъ края до другогъ, а у исто 
време продре изъ Азв у Европу преко Дарданела 
страшна сила Османека, заграби преділе грчкогъ 
царства и стане стра задавати Бугарской и Србіи. 

Нрвый бунтовникъ, уставшій противь Уроша, 
быо в деда нЬговъ Синиша, нога в Душанъ поста- 
вю управителћмъ Тесале , и нои e правдао свой 
устанакъ тимь, да в онъ найстар и да пото- 
ше аЪму припада царство и престолъ по праву 
старешинства. Ратъ се samerne. Синиша: продре 
у Зету и обседне Скадаръ, имаюби узасе Грке и 
 Aa6aune, аль га войска Урошева узбіє я Синиша 
се певуче ватрагъ. 

б Hers лЪтописци окрявлюю царицу блену, ma- 
терь Jpemeny, жену врло честолюбиву, као да є 
она повдинце нодстрекавала садъ єдногь садъ 
другогь OA» велмужа, само да 1й завади, па да 
после она yTBDAM свою власть и дограби себи све 
градове. 

Mie прошло много времена, дигне се деспотъ 
НикяФоръ Ангелъ, оженившій се сестромъ царице 
Gaene, и са знапЪмъ и одобренфмъ ове преотме 
већу часть Тесаліє за себе. Овай поступакъ oxy- 
жи и друге старешине, те се и они стану утврђи- 
вати свакій у свомъ граду, одказуюїи тимъ самимъ 
поданичку ‘верность и оданость младомь цару 
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Урошу. Ha челу овъ бунтовника и одпадника быо 
в деспотъ Вукашинь и братъ нЪговъ кнезъ Уга|- 
ша, управительи Босне. Одма y почетку опоменуше 
цара Уроша нЪгови приврженици, да се добро 
узме на умь одь Вукашина и брата му Угльше, 
предложивши му саветь, да Босну повери, ома" 
ньимъ чиновницима , у ков се може поуздати, да 
га не he изневерити; аль младый царъ безъ иску» 
ства, не прими тай полезанъ саветъ, него ce іошть 
прилюби Вукашину, вешто одь овога обмануть, 
позове га къ себи y дворъ, излів на ubra сву свою 
царску милость и нанменує га кралћиъ, мислебн, 
да в довольно безоцасанъ за своє царско AOCTO- 
MBCTBO. 

Овако причаю неки лЬтописци; други опетъ 
наводе, да є Вукашинъ године 1371. самъ себе 
nporaacio за краля Рашкогъ, и узевши тай насловъ, 
владао в независно. Садъ в настало оно neopehuo 
време, да су подвластни ачи были одъ самогъ го- 
сподара. Цару верни, бовћи ce напасти одъ оси- 
дивши се деспота и кнезова, предомисле се и ста- 
ну о себи бригу водити, видеһи, да царъ ника- 
ква корака не чини ради укроћеня одметника, по- 
чевши владати на свою руку и на свов име, и 
зато в свакій грабіо што в могао залапити. Hie 
прошло ни десетъ година, а Єрбія, юштъ за жи- 
вогь Уроша, распадне се на четири области, една 
одь друге независне. Вукашинь деспоть узме Бо- 
сну подь именомъ краля Босанскогъ, братъ нЪговъ 
УглЬша као деспотъ задржи Романію, кнезъ Гой- 
ко утврдисе у Зети а кнезъ Лазаръ са зетомъ 
своимъ Byrom» Бранковиремъ предузме средину 
Србіє са Сремомъ и земляма дужь Дунава. Ови 
нови господари имали су у рукама власть држа- 
вну, и докъ ce свакій y своіой области утврђивао, 
турске орде плячкаше Бугарску. Наскоро затимъ 
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султанъ Мурать, синь Орхановь, освои Адр!яно- 
поль и Ty пренесе столицу свое растеһе државе, 
коя e пре тога была у Бруси, y Азїн. Грчки ца- 
pess, Палеолози и Кантакузини трли су се међу 
собомъ око владе и престола, дозиваюћи єданъ 
- противь другогь саме one, кои he имъ скоримъ 
главе доћи. Раздробльна Србія nie предвидила, да 
he нню постићи судбина, подобна судбини грчкогъ 
царства; nie спазила караюћу десницу Господа, 
коя текъ што се nie спустила. 

Злосрећный царъ Урошь, ne имаюћи чимь 
одупрети ce снажнимь свонмъ властелима, и не 
знаюһи или не могући осуєтити сплетке своє мате- 
ре, коя в виновница свему разстройству царства, 
pbius ce оставити престоль и склонити се кодъ 
єднога одъ наймоћніи властела и Ty живити MHP- 
HO, не бы ли и земля остала мирна. Што в науміо, 
то в учиніо, и дође найпре кралю Вукашину, кон 
га прими и одреди My вдань малый предЪлъ за 
издржанЪ. Аль се Урошу ту не свиди, едно што в 
доста оскудно живо, а друго што в врло прите-. 
снЬнъ быо, и зато прибегне другомъ властелину, 
кнезу Лазару, съ конмь в и родъ 650, връ є Ла- 
зарова жена Милица была изъ рода Неманићевогъ; 
HO HH овде се не могне станити сирома Урошь, те 
се опеть врати къ бездушномъ Вукашину. И ако 
e царъ Урошъ ocrao безъ прихода, H ако в тако 
реһи сиротовао , опетъ в зато и оно мало што в 
имао, радо приносіо Богу, украшаваюћи свете 
храмове, a у Скоплю, као негдашньой столици 
своіой, сазидао в нову цркву и посветіо e Boro- 
родици. | 

Ньгова жалостна судбина яко ce коснула срд- 
ца оданы му великодостойника и зато навале на 
нЬга, да силомь оружа сметне пре cBera Вука- 
шина, као найопаснівгь свогь супостата. Неки 
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лЬтөписци увераваю, да € царь Урошъ послушао 
тай caBbr», и нападнувши ua Вукашина, покушао 
cpehy свою, алъ ra ова извевери m онъ буде за- 
реблінь m у стань Вукашиновь одведенъ. Пред- 
видивши свою засуду кончину. вауми утећи у Ay- 
бровникъ noa» заштиту тадашні Дубровачке Pe- 
публике, аль му и y томъ бегству sowa срећа бы; 
потера га стигне и ту као мученакъ издане одь 
руке onera, кои в некада бьо віговь поданикъ. 

Другие казує о смрти цара Уроша чувеный 
повЬстописаць србскій, Браыковаћъ , и самъ изъ 
киежевске лозе. Онъ вишта ве вели о битки каквой, 
него само TO: да є Урошу дотужало свосити ORO 
понижені м сиротованЪ у стеги кодь Вукашина, 
и рьши се утећи y Дубровнякь. Аль Вукашинъ 
дозва за то преко свом людш m бежећегъ цара 
сдиимъ ударцемъ буздована састави са земльомъ. 
Патріархь пакъ Србский, Арсеше четвртый, овако 
пише: да убалаць Вукашинь віє убю цара m my- 
ченика ва путу, водећемъ y Дубровникъ , него га 
є позвао собомь у зовъ . само да га удали одъ 
матере, и ту y пусточъ месту изврши своею про- 
клету вамеру надь божимь помазаникомъ и ца- 
pex» своаиъ. Ово убійство догодило се ma волю 
Косовомъ. ва комъ he се мало доцше толика se- 
стита краь србска пролити. да се освети ово ща- 
реубійство. И тако иладый nap» Урошъ, y npo- 
зет свогь века. издаве близу Неродимла. кодъ 
брлашца, кое се зове Никудимъ. Тіло блаженогь 
wyseumka буде npemecemo изъ пола Косова у обляж- 
ный крамъ У cmemia Богоматере, више Неродвиля, 
ие далеко одь места Петраћа. 

По векомъ времену. као што Бравкозабъ mpu- 
возеда. ROCO € царскій музезикь авлата свою 
C&eTWADO чудавиь заацииа. проистицавиииа изъ 
гроба. в усзлідь тога благозеран Срба исковаю 
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изъ гробнице ubrose немзтрунувще мошти, ков се 
и данданась сматраю и поштую за свете. Кадъ 
cy Турци навалили на Србію, ове свете мошти 
пренесене буду y Сремъ и смештене y трушко- 
горскій монастирь Язакь, где и данасъ почиваю. 

И ако в маты светогь Уроша хотимице ра- 
AMAA о пропасти сина, опетъ в зато горке сузе 
пролила за ньимъ. МеБутимъ што в сплеткама же- 
зила получити, промашила є; женско господарство 
нису хтели трпити надъ собомъ србске старешине, 
и ако в она была għu царска изъ Цариграда. И 
тако ков одъ туге за синомъ, ков збогъ проигране 
владе, склони се y монастиръ, постане монахиня и 
треће године по смрти сина умре и буде саранЪна 
у цркви, кою в подигла у Црной Гори више Же- 
ганкова. 

Назови влада Урошева траяла в свега де- 
сеть година, до 1367. льта. Спомень овогь неви- 
ногь страдалца свршава се у србскимь правосла- 
внимь храмовима другогь Декембра, xao на дань 
нЬгове мученичке сирти. Тако є завршено владар- 
ство Неманића, траявше 212 година. Први осамъ 
владазаца носили су име краля: родоначелникь He- 
маня Стезъанъ y монашеству Симеонъ; нЬговъ 
синь Првовенчаный СтеФань и унукъ Владиславъ; 
Урошъ великій, Драгутинь, Стефань Милутинъ, 
Урошь и Стетанъ Урошъ Дечанскій, и два Ben- 
чана цара: Стетанъ Душанъ силный и последный 
Урошь. 

Правда божія нів допустила Вувашину ua- 
слађавати ce плодомъ свогъ издайства. Само в 
четири године траяла нігова влада, па и та 6 
была узнемиравана непрестанимь ратовима. Cya- 
тань Сулеиманъ пође на Србію са седамдесетъ 
иляда вейника. Противъ нЬга стеку се сви кнезови 
србски са своимъ BOHHCTBOMP до шесетъ иляда 
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ратника и слегну се у Косово поль. Войску в 
предводіо Вукашинъ и Угльша. Косовомъ полю 


суђено в было да се двапуть облів србскомъ 


крвлю; ту в запечаћена и слава и несрећа ратобор- 
ногъ србскогъ племена. Кадъ се првый путь ударе 
войсне, Вукашинь одржи побЪду, повалявши три- 
десеть иляда Турака. Разстровни турски редови 
нагну бегати преко реке Марице, аль ту подкре- 
пліни новомъ войскомь, обнове бой y комъ погине 
десеть нляда Срба. Остали потраже спасенія у 
бегству и до ner» тисуба ньи подаве се y рЪци. 


` Утлъша,“) Гойко, Реля и многи други витезови 
‘пали cy на полю битке. Краль Вукашинъ съ ма- 


ломь дружиномъ измакне и у мисли, да є вань 
опасности, спусти се на землю да одпочине; но 
слуга нЬговъ, бывшій му свагда веранъ, полакоми 
се на mbroBy богату огрлицу иза любавь те пляч- 
че одруби главу кралЪву. И тако изданца погибе 
издайнички; цареубилцу враһено в равномъ меромъ! 

Прва битка на Косову догодила се 1370. ro- 
дине, за коомъ в наскоро слћдовала и друга. — 
Турци међутимъ нису мировали, него су све mein- 
he налетала на Србію, палећи села и вароши и 
мирне люде сенуби. Султань Муратъ братъ Сулеи- 
мановъ већъ в покоріо быо и Грке, и Бугаре и 
купіо „данакъ одъ ньн као одъ свои поданика. и 
Срби су му одчасти плаһали данакъ, а садъ в за- 
хтевао да и воюю узъ нфга. Чаша гніва божівгь 


‚была в пуна и Господь в нзлів на страдаюћу Cp- 
бію. Турци унесоше у землю гладь я поморь и 


сместише се y опуштене куће као у своє. Bpan- 
ковићъ съ горкимъ срдцемъ описув страданя свое 
земль y rpeholí кньиги своє истор!в , и овако се 


*) За Угльшу се зна да uie погинуо, него се CRIO- 
Bio y Свету гору. 
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изражава o причини тїй страдана: „Погледайте съ 
умиленЬмъ, узмите добро на умъ, како в праведанъ 
судъ божїн! као што e дознвала Бога крвь Авеля, 
исто се тако потужила Богу ирвь краля Стефана 
Дечанскогь, и Господь в услишао гласа нЬногъ! 
Ако в за неко време и одсрочень быо жестокій 
судь, то єсть, за живота отцеубилца, цара Ду- 
шана; алъ є доцнів навршень надъ нЪговимъ на- 
слЬдницпма ; висока десница нів оставила беза- 
monia непокарана!-- Ту исту чашу испили cy м 
први у народу кнезови у време цара Уроша, при- 
ставши на нЪгово убійство; и не само неверни 
нЬгови саветници и крвопилци, него и савъ TA- 
дашный народь Србскій искусіо в на себи гнівь 
божи.“ Па и самъ кнезь Лазаръ, имавшій намеру 
уєдинити србску државу и све Србе вдномъ скип- 
тру подчинити, пао є на истомъ Косову као жертва 
храбрости и мужества; а ту є издануо и Муратъ 
царь турскій на самъ дань побЬде надъ Србима. 
Стога в Косово Поль споменикъ славе и грозногъ 
крвопролића у Србскомъ Народу, кош съ тужноиъ 
оданосћу спомниЬ незаборавлЬно име кнеза Aa- 
зара, прославліьногь међу светимъ божимъ угод- 
ницима. 


Ө кшкау ЛАЗАРУ. 


Hs рукописа АРИ века кои в у подписанога. 





loy uia. ві, 
ш БААЖАННЪЕ ма н присно поминдем Е мъ 
кнёзе лАзаре, H йже съ нимь ИЗЕЙ Ж нъ: ХА 
пракослќ4внынҳь штъ НЕЧЬСТИБЫИХЬ ATA- 
ренвв и штъчести жИТТа вгб въспом н?- 
Tit M о страданти ero, и мбщеи пр Ъне- 
СЕНТЕ, СЛОБО. RAATOCAOEM ОЧЕ. 


Въсй суко страдалючьсцін подвизи — просл4- 
EAKCHH, и чюдимо жсть E'ACOY AS праведныихь стра- 
дани. троудй Bro поутникомь, припоутнъне npo- 
Хлажд4ють сЁни. и сутроуждейи привмше, WT- 
поутишьсть внаго оүласкавають Троуда. Салма же 
и мын, сако же по поутй нЖкоемь къ житій сіме 
шъ ствоуемь. поуты же, сега, страдінів мнфго и 
Дарова намь къссуд вогь молитъкньие сКни. не та - 
чію житёнскыю , нъ и доушевньие прохадждати 
троүдн. молитьвнда RO сЁнь, МЕДА сладчаншими 
напоюньми светънхь моүжїн чюдньшми покістай 
оупокомвдеть. н йже въ мншго печ&ловнЕмь псуты 
KÁTIA ХодиБшихь, пріємь покбить разлйчнынми W- 
дръм. аше во грЕшнъ канйдеть B% ПОКА&НТА сЁнь, 
тогда E'AECAHTR T6 EA ЕЁчньие сЖны. Аше шврКме- 
нень воудешн жи А сего и вогітьства печдами, 
4616 ти апостоль ЕрКме штймаєть ГАДГОЛЮ. ничто 
же въ MHp CAM вънесфхомв МЕЖ гако нижі нзнести 
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можемь: и 446 diAamH одө®жимь прійднян покра гь 
сев на MOAUTEOY , шко шть одра мбгьна GAcTÁHO- 
кин. разайчьнь  ERChMA ҳристось  странисяріймьць 
и AkAÁTtAR къ всъмь спасбмію въувазтъ. промьнилія- 
сть RO чловЕчъскми OKHEOTR. IAKO же CEÓH дфмь 
дюмоу валдшка. комоуждо пбчьсти протйвоу по- 
давёе подвигомъь. сімь во рече. слаа ок ме про- 
слдваю. и XÓTUN съ мною ELITH, да възмете кра сть 
н грёдеть по awik. сего ради мнзи и пици. и мйр- 
сїн нослідоваше, м AO йыны послкдёють, HXb же 
жітів Hà некесеҳь весть, мын же OV EO тКхь въспо- 
юинанимъ свод чювъств... IKAO Зслаждаемъ. еди 
мого 60. ИХь страда и троуди и по христо ch- 
MOR ть пръда віми пръдстАвивъ, нъ МАЛА чюда касъ 
исплъ ню сикь тревлажемиаго н келйкаго кифза Aá- 
зара піметь н страда а в4мь възкУстнти Хо. 
«ДБА ко Аща н мнфгъйв H велйкъне Hach ПоОБЪСТИ 
създвиги тн мбгоутъ къ MÉTA исправавтю. H npka. | 
лагбеть се суке німа слово прочитаюцїнҳь ради 
яблзи, A не MOYOKA ради ПОХБАЛЫ. „исплъ нь во вла- 
женнът  некеснънхь H Аггедскъмнхъ ябхилльь, КОУЮ 
хбціють нась крёмныхь, и стрёстьнь M оумь и CAÓEO | 
йлн пбувлдоү. не пќме ли влажбнном8 ÁG на 
тоо дрьвийль выхь выл& ви дбсада. нА просто юже 
W вкмь НАЧИНАЮ поста: 

Бас дуво влажный CAM моужв влагоршднихь 
н БААГОЧаСТИЕЪЗЖКЪ фодитеди сынь в - пражеднаго 
адзара и дрбєа Христова тазонмёнство выть родй- 
тва и йме наше. и соупрвжииц  пожмь. и сътокшма 
M дъщеремь штьць: выщь, и раЗАЙЧНЫЙХЬ ради AC- 
кродКте и, въ. сръ скъне землю самедра жъци 
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кість. н. мнагъле светъпс. н доухбеныме моуже къ 
шкоъмлинію жйзни своме наст4кникы. севё H съ Ek- 
тникы имКше. н МНЫГАА літа ка влагодьньсткь!: 
проваждаю ныбкыхь люкі. ниціїнхь мйасує. стбръки 
како родителю почитве. срЕднїнҳь ако врітію. юныхи 
како сынови. цръкви овнавАМ6. йньне же шть OCHO“ 
EÁHÍA E'A3AEHSAC, и мнШгъ тире MHAOCTRINIC N 
кесчйсльньне. йҳьже ныны мын ни изчисти, ни пи- 
cáuo прідіти БЪЗМАГАЕМЬ. нё йже къса AóRQAA 
назмраюціїд зависть. види ніше клагоє, горкьіюль 
окомь. н овҳоде въселинноую , н до нась достиже. 
простірає слКди скръ' вен, влагополоучні и ніть 
привръ же се. каставн.во велйкаго и з до гбркааге 
късёго езика тоүрьчьскаго мирі. жсурвтъ йа 
имоуша. иже мнфгъ! покорйвъ азыкы, H съ въсиан 
йан прійді HA нась. пар? зло дюхав и лют све- 
репо рыкае HA клажіннаго сего моужа. н на всоу 
гб штъ. вога дінноую toy дражіві. сън. же ид 
жолшаше, свойми довайти се. и мйрнад ловйзатин. и 
сьставити нКкогда кръвовистъвнвю деснӣцЗ. и 
сътворйти Müpu cà HÁMM христТАны. не RÒ рече pa- 
деүкть се всёхь ндсь владыка И господь ярі HA 
ксдкъ дъмм бконмь кравамь проливАемомь. биже. ако 
же дслыдь глоухын заткікадше суши свон H въсъ 
готбвь Ekt къ сувінсткома н кръкопролітїю. nesti- 
Ами окабинын, како на сё мъчъ шстрё вве. ако же 
фо АЙжде CAÓEO мавить. сън же клажінньм къ CEO- 
ймь eM оглаГОЛАШЬ. врітів и чеда. кбаше есть німа 
да %дйшь гобкь въскхъ въноүп® пріймети нась. неже 
зрЖти родителю и сърбдникы ніше въ тоуждоую 
штв дими землю. HÚ ыко же сладкынхьһ насллдй- 
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Хшмь се, сйце H ноуждныхь не штежгнемьк. Hà No- 
абжимь доүшЎ свою за дрігьі свою ко же рече 
господь. WHH же Each вък пъ штвИшаше. гбтовы 
«мыз непрусадушати повелЁнїд "PEOÉrO, НЕ и миш- 
жайша покіжемь шть йҳь же рекль вси. и бнь оукс 
мншгад потеръждде йХь ГААГОЛААШЕ HM. н шни EM 
такіждь йхиже нына шстДвАшем слбва ради Ch- 
крашёнїд. и пркчистынҳь тайньь причестйвше се, H 
Ар8гь ApSra лбезавше. M пр4ведныи оуво, прАве- 
AHOY и тън гарость подейгь съ въсмн сўми ср®таеть 
шногд лЮтааго войнстка HAMÉAHHKA, на ніїкоємь ЗКло 
БЕЛИЦА поли. и Ее бконҳь NAÉKb кёликь зл, ЗЕ. 
мй. сихь оуво мншжае, р. (100) тысоущь. «фніхь 
же азикьь не мани, T. (300) текёщьь. wá приклс- 
ните MH мысль BÁWŠ, Ш СКЕШЕННЫН и EOCOAIOEHENRI 
съкбре. да слкішите страшньие и чюдньие Шны td- 
вісти. срЕтають ихь IAKO же рече св. и что Бе 
къхътъ НЕкъми и тоутънь неск4заньнь слышдаше се, 
чловъци въп!Ах8. коны! BKICKAAXŠ ороужта звКкь 
ТЕбралх8. стрЖлы АЪтехв слънце застоупдюци. трК- 
скове Шгнъннми TObcKAAXS земла велмй воучааше. 
ваздсухь гръмёше. н AKO же дымомь мо4чномь 
OREHEAANUE C6. н БОЙНСТКА шть OECIOAS дроугь на 
дріга наскакдюще, съвтеша се ороүжїл н землю 
озараюшаа. ркы же кръвен шт въсоуд8. и мифга 
EAcOyAS тр8пїл. мко же на жётк® клАсовомь, сйце 
вонншмь на землю UTR бстрыхь ороужїн nÁAAIO- 
HAM, и пблє (Ho tako же ёзерс нікою кръвн npo- 
лнтіємь окв4грено зреше CE, M TÀHO лютддго орсуж- 
НИКА Шного и кръвопїнц#, съ мнфжьъствомь єгб 
мніфгьтимь люти съмръти ш'ТслАШЕ. тогда же тогдА 
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ovEkt МИК, И влагочьстивомі H влажінном и само- 
АръжАкногаЎ, келйком$ uuésS AásapS гл4воү штс(- 
коше и мншжъство клагорфдньшхь и єлаговкрнынҳь 
Христі4нь, приемь изейше. и къси коупно &kuukwb 
oygk3ówe се. минфгацій во и пракедній, въ реукы 
нечъстикъихъ попоушАють се. HE да ший прослдветъ 
ct, HÉ да сїй св®тл®йшє кКнчанъ! БОУАЗТЬ. и ap- 
Хтерен штъ EAHGKHBIHXB TÁMO ГРАДОБЬ изъшьда CA ES- 
сКмь прйчтомь скоймь. и клажіннаго й HÓEAAFO М- 
зара тКло съ мнфгою ч®стїю въ цръкви noreste. 
вогомр®ъсцїн же шны H3MAHATH, мко же т4ло No- 
ждівше. NAKKI гако же пчёлы проскіпаше св, и FACON 
землю ніш протёкше, не вд &ke kn. тбм8 кого &us- 
кранаюша тЖКмь. не ЕЁ saókA ЮЖе не съткбрише. и 
кке видЖти пророчьскоє речінів втброе БъгБАЮЦЕ. 
коже пртидеше єзыци въ достомие твоё. H нетъчпо 
ссккрънише светът цръквъ, HÊ и шгню Akac тво- 
paax8 ихь. и положише троута PÁRA твоихь кратно 
птицамь невеснынмь. палъти пр подгеньтиҳь твонҳь 
звЖремь земльпымь. не окръстъ Теросалима тАкмо 
WÉ по сён земли сен. и еже плічь и QuiAÁHTE не ман 
пръвадго EARTH. швіхь ко закалддх8. ШСРАВШИХЬ 
же жнкекъ ШТЕбЖАЛАХОУ на свою землю. и нв на 
phku'k вавРАШисцжи мкс же шны тогда сКдохсмв. 
нЕ на къ негоже касі ріккт мблью же и ведйнъпе 
вътичютъ, раз чдемъми выхшмь н распроддевыи 
ка вссу тЁх землю. M мати о ЧёДЖХЬ плакддше. 
и штъць герц рыдадше. и вріть ЕрАТА стькми 
спъзы лютъле пролйкааше. н сестры кр4тїю, и крќ- 
Tia сестры. spéure ce йноге йнамо штабдима, peyè 
w вкиахь др8гь дрӯгоу опаЖтше, ж4лостнк кры: 
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«AAXS. Ш земле растоупивши се живы примы къ- 
сЁхь нась. н Инь йнамо штвбдимь, въспёть зрКше 
дондіже очима зріціїнхь єго невйдимъ EKIEAAUIE, H 
cià въсл и HHAA мншжаЙШАА грЕхъ ради нАшихь 
пострадахшмь. нъ сїй шстівлкше, скрітимь CE КЪ 
клажённаго пАмети вгеже ради нына трьжьстЕ и 
праздникь 'TEÓDHMh. по сихь же въсЁхһ егда CHAE 
на пр®стфбА® родитела своего Благочъстивми KHÈSh 
стёфань, и господинь въсЕмь сръвакмв кысть, съ 
врАтомь свонмь влъкомь. и съ матерію CEOÉIO, ro- 
спогіє evrenle (sic) и ca съв%'готь светъйшлаго патрі- 
дрха шткрывають грёвь влажіннаго, и въсчьскын 
ціло тло оно сврЕтше, н ЕЛАГОДАТЇЮ светаго AOV XA 
CAATOOY XABAÉMO, н БЪСКМв чЮвьства сүслаждаюше, 
гакоже н нына въсКмь БИДИМО єсть. съ Apyxiepén 
и игоумены и съ чьстнынми инобци. и съ ксКмь 


сигглйтомь wicTHk прінісше, въ Иже шть нигд C3» 


ддннБмь монлстирни, светьив єгб моши Полбжише. ers- 
же и сеКтлын пріздникь сътвдрдемъ дьнась. Сего 
ради и 4зь нына оусръдно и съ тыр4нїемь чёто 
Того въ CEOHXh CAOESCEhXh съзръцаю. и такоже NTÔ 
віньць паКтъи ЗААТЬ, таже вйсерь приложӣкь, и 
жніфго цнноє кАменіє, свктльйшЗ твбрить AiAAÍMB. 
сйце BEO н 4зь ПОХБАЛЫ его БЪ%НЬЦЬ влаженви ТОГО 
глав САбБОМЬ H3b'PKABÁIO, глаголе. TAE cAÁAKAA єгб 
очесь тйҳость. гдё свЖтлою оустнама — WCKAÁEAIKHIE. 
где ЛЮБЪЗНАА десница, H въсЕмь ШЕЙАНЖ простырде- 
ма. сувкі нАпраснадго nrkwkumuia. кАко почрънЖ 
доврота к4ко окріде св скрбвиціє, КАко вънезадпоу 
штръвань высть цЕЁть. въистинЯ нсъше трава H 
цетъ штпіде бск ав истёчникь, исъшв рЪкА. пакъ! 
Гласнивъ XI. М 8. m 


- 
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въ кръвь прКложи се вода. Ш оумилєннык пів'ястн. 
ктб възкЕститв чёдомь, ако осирЕше. нъ Еже BS- 
сКмь хрднимов. чтв HÓCTH мрътвы. прежде съмръ- 
ти прЕдпойчителнаа мрътвоств. и скръвндд GÈAM 
нішею піметь. ш гакббь глась пакы въ рамі слы- 
шить се. рахйль пал4чюцЎ не чёдһь CEOHXh, HÀ земала 
ніша рыдаше въкоупЪ и чёдьь ст4рынҳь н юныхь, 
и въсего възраста, ШЕЪХв оуко закана. швЖхв же 
штвЕДЕНТА. и въсек БЪКОУПЪ землю запоустента. 
MHÜDKAE же клажіннаго MOVA сего АНШЕНГА. шст/- 
EHTE oy'rkulátoyieu, UcTÁEHTE не БЪЗМОЖЕТ6 ко STÉ- 
шити. тешко палйчеть U&AoEÉEUINA. Ш лютадго исто- 
плин?а, Káko посръдБ пристднифша надіждоу ніші 
нстопихшмь. к4ко тъмоносный корабль съ ECÉMB. Rpt- 
меномь погрЕзши нагы нась ШСТАВН, йже йногда 
зло вогтъне. где светлое гадрыдо онд, Иже доу- 
Хомь скетымь EACOYAS распростратоє. где твръдов 
доушь нАшихь застоупаюніє, ймже наҳожденїд. єзкі- 
чьскаа и еретйчьскад Безъ вогазни Прохеждахшаав. єдї 
МАЛА Приключшад се, и въсоув стріждемь. най по- 
БЕЖДАЮ. св страстію ápe и мла рікоу сабвомь. 
noiuwtTe ніше вратіє, пруимКте ИЖЕ шть мидоБАНТА 
слъзы. плакашь иногда тсужди AKATE о naToiápck 
їдкоки н тоуждвю  &kAS, свою caTEÓQuuiE, агда 
штца шть егепта пркнёсше въсё нарфдн8ю &kAoy 
тсуждоую , AKO свою падкаше дань, А. и нощни. 
толйкь W нюмь плачь съпротКгше. подражайтв инс- 
NAEMÉHHAJIE врат, и съплемённы. RTH ее тогда 
странныихь и тозёмльць палдчъ. бЕЩИН ДА БОУДЕТЪ 
н ныны. понюже и страсть бешад. ДАДИТЕ и мні 


e сбмь реши, иво кєзєКдно ймамь вже влажити прб- 
e 
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чыё сего не Бою EO св ЗАБЙСТИ. что во ми гёрин 
ймать съдКати. призовйте плАчющею Тереміа рече. 
- WhcTb во йнако пслєцідю Хтолйти, и стрістію сръдв- 
ue скерБпецив се, течію стенанми и слъзами. сль!- 
шасте Теремины гласм ChTÓEHRIE H рмданта. маке 
 BhCSTAÀ града Теросалима запоустКвша ПАбКААШЕ св. 
тако йна нЁкда o БЪДЖ прошьдь, и сев рече MÈCHA 
сибнекбю плачевнвю. cia тогда оуво р®ше се, ныны 
же мншжае HCNAÉHH се еГДА ко IER воудетъ BRANI 
АКиство, тогда гавлиннм вюваютъ пКснь: плАчюци- 
HXh.. HHHEBVCKOMS глас страстію педбвеше ce, паче 
же шть шнВхь вЪднъйше колКзнвюци. кКмв nifi 
Теремтинь и дрЗгьі глась Иже въ плвнюнти Теранлжав 
сътвбри. ако на E(VAEM рече шкЕсихшмь Органы 
ніше, млъчднтемь сев же и" тЕХхв шсоудикшв. свою 
тебр8 пЕснъ cho. Áe во виждоу езычьскы мЕтёжь 
іеретічьскьі. БАБФАШНЬ ЖЕ МСТЬ МЪТЕЖЬ. и 4ще кй 
ждоу нскоушена н EKAI мЕтежа ради текоуща, 
тогда UHAA глаголю БАБРАШНСКАА рыдАНТА. йҳъже 
сЖдеше пА&кахшмь, кбдешаго нісь wenpkewe. Аде 
&aRie річеши и вже на нихь бргани, моё и свв 
гадйн- въ йстинсу RO връвте KcTh жит!в. дрКкд ко 
весплбдно връва сть. нісь штвръжв жйзни CAÁA- 
кын пмідь. ТЕМЬЖеЕ EQÁRIE БЫБДАЕМЬ  RECIIAUAHOS, 
прАаздни Й недвижима! люєве, фргани на дрЪвесЕхъ 
шЕКсивше. и uisu коньць потріївном3 w ekat. 
жёнскын пал&кавь, и зЖло rópuh рыдавь. и паккі 
оБрАТИМЬ се къ клажённаго сёго свет ин мощи. и 
чъстнБи памети и прёзникоу. егеже ради и Тръжь- 
ствоувмъ дьньсь. вм же кке no їшейфсу цфломоу- 
дрів. по давнАЗ кротбсть. по соломі, різсумь. 
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паче же высочайши солшміна съи. dipe во и npt- 
въсхождадше MEPS чловЕчьскаго юстьства прЕмд- 
дрость соломшнава (Sic) HÉ въ іже потрЕва вве имЕ- 
TH, штъщети се, и такоже шном8 понош не сице 
н Блажённом5 сем nóXxEAAA, не ТАЧЇЮ въ ЗЕМАЪНО- 
ршдныҳь, нъ н къ прЕвышнынҳь сйлахв. їшсіфь же 
въ СГУПТЖ СКОНЧАБАЕ се, сыншмь їсраилевшмь 3ABÈ- 
ша. посћшёнїєемь | ймьже постить вась господь 
вогь, изнёсете KÓCTH мою штъ соді. сти же BAA- 
жінньми никбмӰжєе завКшА, НЫ когомь ДЕЙЖИМЬ 
нбвы їсранль сътКкаегь сє. и не сывоке #г6 течію, 
нъ H мнфгь наршдв шть ECEXh окръстныҳь H- шть 
дќанЫыҳь  стрнвь, свєйраахоу се мЗжіє и жёны м 
ATH. бво Зво вйдіти, Шво же осветйти се прнко- 
cHoméHieMh свегаго тЕлёсе. и суво сынове вгб Df RAR 
куббтомь НАЗше и ж4лосгно тако же сурины нЕЩи 
пркр4сны поюше и пл4чюше в®шаах8 оувы німь 
господине и фтче нішь. штьнюлн же тын штлоучи 
се штв нась, мншгъьъне скръки и ндпасти постйгоше 
нась. СА и бнаа мншжайша, рыдающе глаголахв. 
мати же HXh гако кИДК сїй. пАдши тако же исподоу 
мрътва надв светове оно тло, и на MHUÜTh чась 
истоупивши сумомь Re. посИХв же AKOWE (UTR 
нКковго глъвока сна възвноувши. и раздъръши лице 
н власы свою тръздаюц и гааголдше. субкі мн 
СЕТЕ мой, RÁKO 3AHAÉ шть очію мобю. KÁKO почръ- 
Wk доврота мога. к4ко Звёноу сладкън мой цеЖте. 
KÁKO млъче мимохбдиши насв. ГДЕ сладко ГААГОАНБЫ 
езыкь. где медотсчивьие оустны. W гбры и улбмн 
и дріїва дЗкрівнаа, БЪСПААЧИТЕ съ мною дьньсь. 
шть ныша тбчита бчи мой слъзьь потбкы шкръв4- 
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БЛИНЫ. Clé и MHBUDKAMUJAA сихь ръдающи глагодддше. 
СТА зрё въсв нарбдь вйюців пръсы свою и ПАДЧЬ къ 
плАчю прилагаюців рыдахоу. и съ селами и ка- 
ARAM светоую рёкоу провожддахоу. сїй Зко зрё Азь 
книвдема. XÓTEXh Aus мбцио ви штврЕщи свою 
немощь. и съвъзыти везмЕрю БЪДА, и нЕкы BESC- 
кликноути глась кл–чимь страсти. HÉ чт? рёкоу. 
кйко възроу доушёвнима очима, Еды TMCIO покръ- 
вінкінма. кто ми раждёнеть глькбкьі сви и мрічни 
скръви Швлакь, H NAKKI изъгавитъ съмир®НГА АЖчю, 
кеселбців сръдьца истадвшад люті стрістію. тъчю 
тын W CAÁAKAA н кши и йме, и прізникоу сём 
вннбвне. посръдЖ ко Hach врбемь ЕКІТИ ТЕБЕ. мко- 
же тКломь, сйце оуво и доухомь, Аще и HE зрйши 
св шть HACh. HE шгитъ ко св шть нась женихв. въ 
некъхбдимыхь Есть БЛАЖЕННЪШ. не Kh том въ зръ- 
ua«k И гадани нЕ лицемь къ лиц. приповЖдАЗеть 
когови о HACb, H W людвскмихъ неєвденішхь (Sic) wr- 
ложи кбжньие котйгы. нижё во трек соутв БА 
рди хбдефінмь, таковы ОДЕЖДЕ. HÅ ймать ОДВАНТА 
аже кръв!ю, и довродКте кю ЖИТТА своёго изьткд- 
над. чьстна прад господемь такбвааго съмръть. ив 
съмрътъ во єсть HÉ растръгн ти оузамь. да не 
весъмрътнсв коудетъ забе, гакоже рече йже кого- 
сабкіад ТЪЗОИМЕННЫЙ шстівн ёгӯпьта мъшёлноє житіє 
пр®ндё не: чръмное се, нё тъмнов шн? и мрАчнов 
жит а мбрв. на горБ &ccKASCTR съ БОГОМЬ, ПО све- 
TRH шъствоув земли, въ нюиже зрйить се БОГЬ. 
къниде въ овБЪтоканнбю, идеже желадше. так во 
им шв оутЪшен?в кратіє вын иже кости їшсіфови 
въ странй влагословённёю пр®нёсше. НАЙ nàue рецій 
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светоую мощь прёведнаго съ кбкчегомь EA СБЕТАА 
СБЄГБІХЬ  положъше, слышите ПАВЛА ЗАСЕЖАЖТеЛЬ- 
ствоуюціа. да не CKQ'ÁEHTE гако же прбчін не Им ции 
оүпов4нїл. PRETE йже TÁMO людемк. проповЪдите 
дберьлє nórkcrH. къскръснёть во M ATEÍH рече npo- 
рокь, и въстдноутъ соуцИи въ грбк®хь, н вазкесе- 
AÉTh CE Иже соуть на земли. того радій радоуйте 
св сдъншАтел!6 CAÓBA. КОЖЕ RO слънкцв ШТЬ БЪС- 
тока чисто касубдить, тако и доуша прдведнаго 
тло шставабше съ чистою съвстю citátTh. са Кталс. 
прид те оуко и вын, ш свешённын й CEETRIH съкФре. 
и припддемв къ застоупник8 нашемв. вгоже ради 
праздноуємь дьньсь свЕтль пріздникь. коудй оуво 
MHAOCTHEHN мелитвникв къ бЛАДМЦЕ христду о cTÁ- 
АБ свобмк. призови и подвигни апостолы и моуче: 
нйкы, и прЪподбкньие и прАведньие, и помолй се о 
цръкен. да не прЕстАан ти СА славосАШЕТА и тръжв- 
ства. ДА не E'ASABHTHETR на Hb! ГАДЕВ, еретітьсксв 
н єзычьскоє нахождінів. пртидй ныны прїндй H стани 
посрвдЖж Hach и прЕдначинан тръжьствко. и къ вы- 
HIEMS тръжъств  роуковедствви нась. идёже cad- 
вить сє иже въ тройци покланмемы вогъ. дан 
мын страстни, страсген и ГРЕХШвв разайЧНЫЙХЬ сво- 
кодсу оулоучивше, и таАМёшныйхь єлагьь HACATAHH- 
ци всудемь. O христж Тсоусв господи нішемь. вмй- 
же CAÁEA и дръжава н чьсть н ПОКЛАНМНТЕ сь кез- 
начеднмимъ штьцемь и D(RCECTRIMR и ЕЛАГЫНМЫ И 
животворешимь доухсмь и ныша и присно и въ 
ЕБ къ: БЪкомв. аминь. 
преписао 
«f. Вукомановић». 


МУРАТЪ ! HA НИШУ. 


Has Феридунь-бегова зборника турскихъ спомени- 
ка изданога у Цариграду године 1848. 


1 
ПИСМО СУЛТАНА МУРАТА I. 


писано y Бруси друге половине месеца зилхице 116 
турске године Караманди-оглу Али-бегу. 


Знай да поданици опакогъ Лазара по речи 
коя каже: „демонъ мриля у срдцу сиртника“ — бія- 
ху оставили правый путъ привржености и покор- 
ности. путь верности и точне послушности , Npe- 
ступаюћи погодбе, ков су пре съ ньнма учин не 
и презируїн непріятельскимъ поступцима власть 
мон наместника безъ обзира на праведне опомене, 
кое самь се я постарао aa uw» пошлЬмъ. Ca свов 
стране я имахъ веру у заштиту свевишнЪга, wb- 
гова пророка и нЬгова четири избраника, па npn- 
зяваюби ux» себи у помоћ, ставихъ се предъ вд- 
ну войску правовераца да изиђемъ на бой овомъ 
невернику непріятелю. Поведохъ са собомъ ми- 
логъ сына Баязита съ многомъ пратньомъ везира 
н улеме; па пошто пређохъ морску узину на 
Галиполю, уђохъ у землю овы невалялаца, съ вой- 
скомъ, коя у свомъ ходу приличаше брзимъ стру- 
яма реке валовите или таласима, кое валя море 
безъ брегова, съ войскомъ, ков копля и саблЪ по- 
мрачаваху своимъ блескомъ огнЪне мунЬ. 

Y првый махъ, непріятель ue смеюйи се у бой 
упуштати, повуче се у своя тврда места и на CTP- 
мените врхове горске и ту као страшльивацъ кои ce 
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‚ кріє y кутове, стаяше побулень не показуюйн ce 
живъ. За то време мои юначки войници паляху н 
араху землю односећи неброєный пленъ. За тимъ 
се кренемо путь Смедерева. Преда мномъ иђаше 
моя предня войска те обседнемъ градъ Нишъ, твр- 
до место, коє приличаше змаю · накострешеномъ 
вдовитимь бодляма. Да ћемо га освоити біяше намъ 
обећано речю у корану, где се каже: „богъ дели 
победе, и часъ славе и доброга гласа приближув се 
мусломанима. 

И доиста, после напрезаня понавляны безъ 
одмора за 25 дана, лепа невеста победе одкріє намъ 
найпосле свов чаробно лице; оборимо бедеме гра- 
ду по речи, коя говори: „понижено бы оно што біл- 
ше узвишено,“ и заузмемо Нишъ подъ свою власть. 
После тога кренемо се натрагъ дома, мы и наша 
победоносна войска, коя готово біяше недарнута 
и претоварена пленомъ. 

Но у овомъ повратку Лаз-оглу запроси одъ 
насъ милость и понуди ce да пригне главу 
подь арамъ нашегь господарства, плаБаюби 
намъ данакъ и признаюби насъ за свога господа- 
ра. Узимаюби на умъ речь, коя учи да „богъ пра- 
шта прошле погрешке,“ мы предамо забораву нЪго- 
Be заблуде и оправимо му єдно аманъ-наме (опро- 
сну повелю) украшено нашимъ сяйнимь именомъ, 
и коимъ се обећамо да ћемо ce уздржавати одъ 
свакогь нападаня на uhra, докле годъ онъ самъ 
остане у послушности и верности спрама наше 
особе. 

И учинивши овай уговорь, мы приспемо дома 
(у Брусу), и ту распустимо нашу войску. Тако 
вамъ све ово обявлюємо по племенитомь витезу 
Айдинъ-бегу, нашемъ поверенику, коме и вы мо- 
жете по потреби авити све што бысте желили да 
дофе нама на знанЪ. 
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П 
ОДГОВОРЪ HA ТО ПИСМО. . 


(После титуле) То в было тренуће врло cpe- 
тно и врло драгоцено, кадъ ми є Айдин-бегъ пре- 
дао писмо, ков ми в ваше величанство благоволе- 
ло послати. Оно є сладило мов срце, оно e pas- 
ведрило моє очи као зракъ светлости. Изъ пЪга 
самь дознао да в освоєнь Нишъ и да се покорно 
синь Лазаревъ. Тай милый raacb чини ми найса- 
вршеніє задовольство. Я желимь сретну владу В. 
В. Нека се оно слави победомь надь свима сво- 
имъ непріятельима; нека поврати у дужность 
све оне, кои се усуђую подиби се противъ нЪго- 
Borb господареня! Нека нЬгови баряци свагда 6y- 
ду осветлЪни светомъ речю, коя вели: „богъ pao- 
полаже победама и време осваяваня приближув се.“ 
Нека милость 60zia руководи B. B. y свему, што 
намерава чинити! Нека се победа придружава ва- 
шой царской узени. Я одправлямъ ово честита- 
ub по господару Киперу, момъ неһаку, кои he уедно 
имати часть предати вашемъ величанству ове по- 
клоне: мисирске матеріє комада 18, карамански ћи- 
лима велики 4 пара, мали 5 пари, коня чистога соя 
7, соя бедуинскогъ 3, камила 9, мазге 2. 

Молимъ В. В. да изволи милостиво примити 
поклоне вишеизбровне и да изда палоге реченомъ 
Кицеру кое за добро uale учинити. 

Писано y првой десетини месеца Ребюл-Еве- 
ля, године 779 у вароши Коняу. 


ПІ 
ПИСМО, KOG 6 ПИСАО СУЛТАНУ МУРАТУ КНЕЗЪ 
ХАМИДЪ КАДЪ 6 УЗЕТЪ НИШЪ. 


Дознао camb да в много врагова и пепріятеля 
свете Мухамедове вере, међу коима є n без- 
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божный Лазаръ, съ непрїятельскимъ делима пошао 
противъ правовераца. Ваше величанство пошло в 
на ньи съ многомъ храбромъ войскомъ и войници- 
ма испунфнимъ духа и храбрости. Онда є зло, кое 
су учинили, пало ньима самима на главе, єрь ихъ 
е В. В. казнило по речи, коя каже: „зао се казни 
злимъ.“ При свемь ныовомъ брою и помоћи ньіо- 
BH савезника, нису се смели упустити y бой него 
су се повукли у планине, осведочивши тимъ речь, 
коя вели: „нерадо ce бію у отвореноль бою него 
ce повлаче за утврвена места и зидове:“ бданъ aeo 
одъ ньнхь уфе у градъ Нишъ прибегавши лукав- 
єтву свакоякомь. Докь є траяла обсада после мно- 
rH биткій, они покушаю више ноћни излетаня да 
запале мусломанске убойне справе. Али по оной 
речи. коя каже: „самъ богъ подиже да се нико 
не може падъ ньцть узвисити,“ они су были свагда 
узбіяни и са свимъ у нередъ и бежанЪ обраћани. 
Онда пошлю гласника да свогъ ђаволскотъ вой- 
сковођу о томъ известе. Али гласникъ тай буде 
баченъ на дно пакла (убієнъ). За тимъ єданъ део 
обсафены повуче ce у градићъ и науми искати MA- 
лость (да се преда), да бы претекли да ваше ве- 
личанство не нареди да се плени и да бы и войни- 
цима мусломанскимь узели законитъ пленъ. Ваше 
величанство већъ є было хтело дати искану MH- 
лость, кадъ. по срећи, више нъіови поглавара под- 
бодоше ихъ да непріятельства понове , затискую- 
hu врећама пунимъ землі, зидове, кои су были npo- 
валіни, и тако опетъ починюћи нападань. 


Речь вели: „кадъ владалаць кои пође y ne- 
cpehy , све што починё обрће му ce на штету." И 
доиста Мусломани као разярени слонови и лавови 
навале на различне провалине, растуре своимъ 
ударима оне вреће, komma cy рупе на зидовима бы- 
ле затиснуте, и пайпосле продру у градъ. Тамо 
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потамане сабльомь проклете узбунЪнике, узимаю- 
Би у робство оне, кои су утекли одъ сече, и гоне- 
Би предъ собомъ као стадо оваца люде и жене, 
натоварене заостатцима ньине имаовине. После 
су издали петый део имаовине а Meby собомъ по- 
деле остатакъ, KOH в ипакъ бщо велико благо. Ta- 
KO ce наврши речь коя говори: „помиловао самь 
urt*.^ А да срећа до врха стигне, докъ се ваше 
величанство дома (y Брусу) враћало, синь Лаза- 
ревь пошлф посланике сь даровима да моле за 
опроштенЪ , ваше величавство даде га сь погод- 
бомъ да плабаю данакъ (арачъ); и тако синь Лаза- 
ревъ изедначи се съ вашимъ слугама. Свима в по- 
граничнимъ властима быо по вольи овай славный 
добитакъ, те осташе са свимъ у миру. 


Други народи, кои су ce дояко бунили садъ 
су готови приклонити се мялости вашега величан- 
ства. Овай скорашный миръ као што в на побе- 
дн основанъ, ако богъ да, олакшаһе да се рас- 
праве многи други сукоби и различна друга важна 
питаня, на чему захвалювмъ свевишнЪмъ съ ода- 
ношћу и признаванЪмъ найискренимъ. 

Takobe одъ срца самь се обрадовао кадъ самь 
чуо тай добрый и красный гласъ и хвалю самь бо- 
га на томь добру говорейн речь, кол вели: „хвала 
и слава ономъ, кои намъ дав таке милости“ У оста- 
ломь размишляюби о речи. коя вели: „распрости- 
ри божія доброчинства,“ постарао самь се, те самь 
овай красный глась обявіо по народу и наредіо 
самь светковине и явна веселя, коя су за 7 дана 
траяла на велико задовольство свію кои су были 
и кой сви желе вашемь величанству сребу и гос- 
подство. Надамь се да һе свевишный испунити 
ньине топле молитве, како бы ваше величанство 
идуһи одь победе до победе, раширило своя кри- 
ла надь светомъ као звезда даница, и како бы за 


\ 
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престоль свой имало найвиша места небеска. Та-. 
ко да буде! — 

Съ овимь честитаньмь усуфуемъ се послата 
вашемь величанству по момь поверенику А. Чог- 
пу (thogdou) два коня бедуинскогъ соя, и молимъ 
да. благоволите примити ихъ као дарь одъ свогъ 
_ понизногъ слуге. Нека ныове узде почиваю y Ba- 
щимь узвишенимъ рукама исто онако као што 6 
y ньи снага и милость, нека ньіова копита y бр- 
зомъ трку по вольи вашегъ величанства промичу 
путъ славе и победе! Найпосле молимъ ваше ве- 
личанство да изволи опростити мою слободу и да 
ми да на знанЪ свов господарске заповестн. 


ТУ 
ОДГОВОРЬ СУЛТАНОВЪ. 


Примо самь поклоне, koe є А. Чогџу имао na- 
логь поднети подножю могъ престола. Тай nocaa- 
никь у исто време изявіо ми в задовольство , кое 
сте вы осећали кадъ сте дознали за среїньй raacb 
да є узеть Нишъ. А особито ми в то мило што 
сте похитили честитати ми пре него што сте при- 
милн писмо ков самь вамъ о томе оправіо. Донста 
ова последна победа не може се изедначити съ 
другимъ обичнимь добиткомь, єрь є она, тако ре- 
Ви, ключь, кои he ми отворити друге градове одъ 
Румеме. Уздамь ce у бога да here ми свагда 
указивати свою любавь и да не here пропуштатн 
да ми є осведочите знацима оданости. А я hy 
опеть са своє стране знати држати рачунь одь 
ваши услуга, удвояваюћи благу наклоность према 
вама. Остало што вамь имамъ явити, казаће вамъ 
устмено поменутый А. Horny. Съ богом». 

Писано у Бруси у последньой десетини ме- 
сеца Шемал-Акира 779 године. 
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Hse рукописа XVIIL века кои e у подписвиога.* 


№+сеца ген Арта ни. 


Паметь Иже въ СБЕТЫНХЬ ШТЦА 
вашего Архієпископа МАЗИМА нбваго 
Бъ ЕШАГО деспота CÓO'ÉEAICM b. 


Стихь: новопроцъвтенте Чавль се сн MÁXHME. нбвў ОБИТЕЛЬ 
вр ль IECH на невесехь. 


Ски клаженнъ И дивнм МАЗИМЬ, въктв WTh 
коренд КлАагочъстивАго с? мешна неманы сынь же дёс- 
пота стёфана стефань же высть сынь гефргіа Aéc- 
пота. съи же стёфань мЗдрістію и Хракрьствомь 
пръвъсходе мншгыхь. красотбю же прЪизаиха, ійко 
npocaBTH св о хракрьстве ёгд и o різбме до самого 
амйр АмЗрата, онь же въжделе ВЙД®ТИ го, коупнс 
и съ врётомь гръг8ромь. посилаєть къ OTUS ихь 
гебргію. послати бмв сыны свою на вйденїе мАре 
царице. и вЖрою н HAÉTECIO Ктвръдивь възвратити 
ихь мирно въ свом CH, штьць же Е®р8 (Mb, noch- 
лаетъ HXb къ AMHpt на пос®шенїє дъшере своё, amh- 
ра же весёло и AIORÓEHO прїёмаєть ихь. сни же MHW- 
r храврість покдзаше Hà кбнскомь рыстантю. тако 
въ нендвисть ПОДЕЙГН тИ агарене Хравркство Й кра- 


* Овай се животъ архиепископа србскогъ Максима 
осимъ взика готово ни мало не разликув одъ OHO- 
ra што в штампанъ y Србляку. Али ово дело 
србске кньижевности іошъ нив штампано взнкомь 
ZORN є пнсано, за TO се садъ овде штампа. 
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CÓTA HXb. Й TÁKO СЪШИБАЮТЬ клівети ЗАБИСТНЫК. Ш 
кезакбннаго СЪЕЖТА, Ш несйтіє дръзостн. npnucrSna- 
ють къ царі глаголюціє, Аше пёстиши здрдви TÁ- 
ковіє хракьрце. мы ўво HOCARXQAE шть нихь MOER- 
жденны кУдемв. аце ли исказиши HXb, мы землю и 
штъчьство &*3MEMh въ наше достоюніє такоже и 
кыста. и TÁKO окданны цёрь скврЪън8 вКрУ свою и 
кАётЕ8 прЕстЗпивь. оваа врата лишёеть зёниць 
бчныхь. и 'тако къ Штц8 ихь посйлаеть, штьць же 
CARHIAER H БИДЖвЬ HX ЖАлости и рыданїа не8тЕ- 
шимад HCHARHHER се, мнігаа нариціє ГАЛГОЛААШЕ, 
посАжжде бдвй въ сев вывь, повел привести 
мніфжьхУство Йсмайлтель сЕдь на земай рече HCEAÁ- 
TH нхь, дондеже въсь огрёзн въ кръвы ихъ. и 
тако въ таков®и жалости по Máwk вркмени житіє 
оставлм єть и ÉHEHIUH сынь ёгё лёзарь на прЪстбав 
господьства БЪЗЕёДЕНЬ кысть. и том) Єдйно AKTO 
царьствовівішЯ къ господ) штьҳбдить  нескврънна 
Taa дЗша, и сАмь гръг8рь UTRXÓAHTR въ хиландарь 
BAAChI \бстриздеть. стёфань же ПрЕмлеть деспоть: 
ства сёнь. и тако Хравровавь на дгаренв GAHKO MÓWI- 
но СЕЖТА незрбцісм З. ОСТАВАМЕТЬ отьчьство и WTh- 
ходить на ЗАПАДЬ, кесарь же Ш нюмь SETAEER, призы- 
EÁETh 6гё къ сек жАл8е и лювъзно сучріждає ДИБЕ се 
пр м8 дрёсти ёго. и ддеть 6м8 въ Упекоенте кіль градь 
иже въ фришле, и TS БрАК»З СЪЧЕТАЕДЕГ CE побмлієть 
CEER ссупружница, дъшерь кнёза арьвёнитскаго ара- 
HÁTA Хракраго курь аггелїю, и TÉ раждаєть ЕБАЛГА- 
ге и крАснаго отрека влаженнаго ` сёго  мАдима. 
и къддегъ св Зчити се свецієними кнйгами. он же 
сквро нзвнкь БОГОДЪХНОБЕНАД ПИСАНТА до конці. и та- 
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мо къдклр4ёт св къ двбрё квсарекв. къси суво кра- 
cork Gro и MSApócTH дйвлах ce. и їжо и самон 
длифере крамевон въжделети красоты! ET, и ёдйною 
вестбдне ка нем8 ріфи, ком8 @смь Азь подокнла, 
клАЖёны же рече, бном8 иже АДАМА H EBER из påta 
изкедшомд. и тако посрамивв IO M шть сек штразивв и 
по сёмь сакішавь Згръскы крёль © ніємь и Ш &pÁTk 
6гб їшінне. посилАвть къ KECÁDS послати иҳъ къ 
ним3, и TÁKO съ чъстїю штп8цины вкише. бстёвлы- 
ють фришлЗ, и възъмше мбши отца свобгш и MA- 
тєрє и приҳбдеть къ кралю, лювъзно приёти кБпне 
краліємь. каздієть ймь штьчество иҳь срёмь, и TÁ- 
ко BRO доклестъвнЕ ХракровАвше на агарёне. похва- 
мамы БКХВ крАмемь, давдеть же крдав сродниці 
свою CÉAS влаженсмі мАдим8 йменемь CBRÉAS, IAKO 
RKITH EMS въ жен, влаженны же рече. Аше хёци- 
ши брёсь оставить да — EASMÉMh, сні же не 
EACXÓTE. бн же чиста ШТЬ HICE сев СсЪБЛЮДВ, И 
Втанв св всКхъ дстризаєть  чъстньив свою BAd- 
сы, прихбдить въ йже UTR нюго  CASAÁHHNI MOHA- 
стъръ, НАПИСАВЬ CEER въ вкішнін Теросдлимъ, CARE- 
ла же раскадкши св штубдить къ Иже шть 
выхь Инбкинымь H т4а остризаеть BAÁChI. Ти 
аннь же Брать 6гб и MATH и BACH влАстелы мншгь 
плачь и жалость сътврише. онь же слкнидвь Христа 
въ їєуднгелій глаголюща, "ГАНА остАвль и НЕТАЖННАА 
въспр?6 тъ. нь ocTÁEAR м8жьскы MAh КонАЧНЯ ж4- 
лость остАвивь рбд8 ср®кском8. по сымръти же кра- 
та üró понзждень ккікаєть мАдимь кріліємь и EACE- 
ми BAACTÉALI, NAKAI прієти деспотстка сАнь: онь 
же не вьсхбтевь оүкы прихбдить иноплембнникь 
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Бъ ДОМА НХА H ШТЪЧЬСТЕО.  ННОПЛЕМЕНИКЬ же бнь 
изгбнитъ ИХь. влаженнь! же мАЗимь възкмь абри 
Стца и врата своёге и матерь. приходить Paala 
стратилат8 вадшком8, христолювьць же пріємлють 
нхь р4достною дЗшею и кесемемь сръдца и TSS 
покой под чаютъ мко въ CECHXh CH. HEHÁEHAEH же 
А врад діаволь въздвИзаети рать межд стратила- 
TH овев дАКТе. QAASAOMh и вогданомь коёкбдомМь H 
ЕАИЗ8 съраженю RKIBUIS Блаженны же мАзимь сако 
крилАть притёкь поср®д® окойхь ПЛЪКОБЬ, H БОГО- 
мЗарыимь раз8момь своймь. сутбливь ORA стратилќ, 
И лювбвїю сүтеръдивь, МИРНО КЪЗЕрАТИШЕ се къждо 
въ свом си, славіціє кога и сугбдника го. ORA же 
БОСЕОДБ ЛЮБОВЬ Положише КЪ светом8. вм8же не 
xóTepS къзвдше Херотонисаше на nokcroas архів 
рейства влашкааго. и по вріїмени рАд ав воёводА 
штх айтъ къ господ), MHAOCTHEAA ThA АЗША МИЛ: 
сти сподоки се, и по ніємь прихбдить зло нрёвны 
мыҳна воєвбда. светы же призрвь бгдво засо KC- 
EÁpcTEC. tako прЪдАти хощеть въ р8цЦ® амӣре ara- 
р®нском8. сухкішраєть сувс светын, и посиадеть 
глагелати некоихь шть БАДстедь бже посл4ти къ кра“ 
AIO 8гарьском8 мйрнад съткорити. ӧн же штп фаеть 
бгд съ &ÜKEAMH. свегы же TÁH ВСЕХЬ свойхъ възмь, 
и TIHO PKKS бльть прЕҳсдить, и тАко вез страха 
кралы дДостйзлеть, и въса же б мир® доврв Зстра- 
меть, и кнйгы кралюви къ михны fIOCAÁER, к TOM 
не E'ASEQATHTH се НА свои пр®столь, ниже пакы HHO- 
племёникь онь OCTÁEH ёгд въ cEÓH Er  MOHÁCTH b, 
нъ испроснвь шть CECHX CEÁTOEb мкшикь стефдна и 
марка мЕсто довро и внаАЖШемь крёсна, крё8шедоль 
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т4ко зовомь. съ помоцИю їшднна нЖксего воевбди 
TŠ въздвиздвтъ клаголіїпні ОБИТВЛЬ. Eh ИМЕ ЕААГО- 
5% шенТА пр®светые вогородице. иноокьь MHUXKRCTEA 
CARQÁER тр8долюкно ПОЖИБЕ н коголюкнад свом чё- 
да съ сльзАми наказ гааголааше, подвизайте се 
Христолювнад &oáTIe и попеціїте се ô своёмь спасі- 
нїн. се врЕмё съкрашёно шсть, и посвченТе съмрътное 
приБлиждеть св. MHraa HAMM 6 cBAe й w мЗці Й 
ш &&3AÁHIH весКдокдше. къ господ» отҳбдить вгбже 
шть младства възлюви, мсеца гієнЗАріа. Hi, дань. 
певъствбютъ же васй прЕдстоёшен на исхбАБ АЗше 
ёг. aKo вид Ати EMS ДЕЛА Аггела въ Швразв ia- 
‚ трИАрьхь аледвидрьскьіхь, аданісїа H кРриад. въ овра- 
зхь красныхь (Таюшихь, н неизреченнммь — CET TOMA 
овайсгаєми, и рёши бм8 шть KBAS къ нАмь придоше 
клагодБанъши сни маже. 6гбже красот? не mór ска- 
зати, по мифгьіхь же ЗНАМЕННЫЙХЬ и въ СЪНФХЬ WF- 
кръвёнїд. въ З-мов AKTO шткрківшь pák% ёго, ш чю- 
Atchi оврітоше тіло ціло и нербшимо кЗпно съ 
одбаніємь. Благо хАнтемъ въсвхь чюєстка исПАЪНнав 
и судйващшв. тв ре зимен Та и ncuiíatae недЗжньно, 
съ вЕрсю къ нем$ притекдющшихв. съвръшавтъ же 
' се съебрь бго въ Иже шть ниго създаниви овитЕли. 


- Преписао 


4. Вукомановий». 


Гласнивь XI. 9 


ТРН СРБСКЕ XPHCOBY AB. 
Преписао b. Даничийе. 


I 
loaune 1336—1346. 


Краль србскій Стефанъ IV потврђує некой 
цркви многа села. 


ТТ ...... дрьжен кснфтра царьскаго ........ 
наурьтанна пнсменн нтвранине хрисоколн кралюкь- 
ства мн. Село goynumya ..... дин о праєннами, 
похннає пернорь одь праслопа, ть сь селифешь 
костань...... граде Eb ESACEO, опираюціє EL кирь 
BACHACEO, GEbCHMAIONIC сероунь н'полог... црькка 
сь ннЕнкмь, сь вннограды, сь воданихнць, C KOY- 
пеннца..... . оуньхерева конь ESAOY урьккоу, и 
дроуга єксєфнлниовл комь..... „ приложн ... даде 
кадощнь пєхкопоуль ZA доушоу, н село TO сь 
ECAMH правннамн. Cceanye ...... MH Cb NHEHIEHL, 
сь AHEAAAMH H Cb EpbAOMb, а томоу мега до пра- 
снльскоу мегю ....онокахкоу. Мєтохь светын 
днмнтфню сь ЕСАМН правннамн, сь ННЕНЕМЬ, Ch 
внно...... нець, сь коупеннт.. Mb н ZAXOVIUHH- 
номь H сь Ерьдомь ..... . оу прназпа скетын 
€6GA0pH сь HHEHICHb, сь вннограды N сь людми 
н Ch БСЪМИ ..... GAB блровоу урьккь, Gb светого 
инколє, та оузь доль фвъкилюфе СЕЄТЫЄ NETKOY, 
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опврающе до скєт(д)го гворъгнщ, вьсходеціє на NA- 
KOBAABNOY, GEbIÉMAIOIUE карнакоу, ФПИраАЮЩЕ иа 
доувинцоу AO Кръста, GEBIÉMAIONI ...оушн HCXO- 
дєціє Hzb траскавьсца поуть гра(дь)скы , пакы до 
цръковь барокоу, GELIEMAIONIE црькокь продрем .. 
EOY дкорь вьноутрь оу града с коукижиь н сь 
житннцоү, коупеинца MAb ккснфєлнна. Н дкорнша... 
чеманн монахиуєко H грекєнарєко дкорише Hb Бре- 
дивънехь EANZh ... Н ДО рат... поутъ, дкорнше NNS- 
ца конъцина БАНХЬ ХАНЬДАКА H инсътефнла... SHH- 
ца на ...адоу... фдь AbEHMNuOY. H дроуга BOJT- 
мнца мадь калекнц, ника подь кворнюмь ... урь- 
КЕН ... Пнлевамь дкоремь , кьвломь .Д.МЬ, TAKO и 
с кокахєкамь дворнфемь ван?ь..... ма, такожде 
Н Прах доль CEOSNCKM EAMZL дръссма, КЬБЛОҮ 
юдннойоу. Н нива ....... КА кьбломь ... .Д.МЬ 
при протонекелесны конь .... .Єй ...ньхехь, 
EbEAOMb .A.H.S., при попа мавригн при кароүн при 
стеф... дроуга нива по среда ....н  EHNbYCXL 
fIAHCEARCEA M коньдрока КЪБЛОМЬ .п. до покта коуу- 
кова...: N AO раунша вкрънскего H поута GEph- 
шаньскего, н ниви Eb класти Х(ор)оүпаньскнмь 

. хорзпана до старего поута галиткего н до 
ив... H до поута хращаньскего , кьбломь ...... 
инка над мею цьвдемь .S. прн нагыгоу, н до TOTO 
поута инва на сєлицін, КЪБЛОМЬ ... FA H СПаНЬ- 
доүнъ H AO момопоута н до гангащ. Й нива ro- 
дамо... страто. вдаркъ  KbEAOMb ..... гє  хороу- 
паньскоу H до поута крнивогашкего MHEA KbEAOML 
ме. паиснасть грьла ....дєньца драгова н де. 
сароу н AO поүтї кривогашкего м до старего NO- 
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тока AO .... KOBOY нива COY ... AO pAKOCAAEA н 
хитреша KbEAOMb и. ВАНСНЩСТЬ CRANLAOYNA и де 
китреш.. H до селища полатиц... инва хитреше- 
EA Eb ногоү ТОЖЖДС.... нива ПОД... ПАНСИЩСТЬ 
спаньдоунь н до хращаньскего поут .. AO стама 
ае. „МЪДОЦИЬ И дадослак .. ИНВа 0A...EA ... ТА де 


поутъ пеизшка.. .. Фвръшаин HHEA Фсеоддра FAR- 


ВАТА НА ме .......... рекомаго жердь H AO Nt- 
гыгоу. Macro Eb галнудмехь коупеннца .. наре- 
TOBA КЬ&Л..... ... Неткопохль и страх... MAJA- 


ракь нива коупеннил GAB инсн... кь Царе® 
у6кьг..... ФЕФДОХОБа Eb ACNE. .1|6ХЬ КЬЕЛОМЬ .р. 
н ника коупемица өдь киримфсвкъхь датен OJ.. 
.... КЬБЛӨМЬ...,А тому мега рака гаигорокъска 


и ERACEBCKA Н поуть како слати одь...... s... 
рака костаньска H доупняханьска н поуть NAKO 
градс GAb праслопа н Eb ган ......... коупсница 


Eb мадъхь мраморанехь GAb д(а)в(н)да келемь .р. 
Стась Eb вохорнн% ...шемь и. сь людин, хемде 
уєвьгарємь .д., BOJRHHUH в, с винеградм, сь NG- 
pHEOACMb, сь AHBAR... сь нивижмь, сь ЕНИОГрАД.. 
сь воджинунюмь, сь ликадамн, сь всамн пра..... 
киь Ch водвинункиь, сь EDbAOMb, сь ливадлин. 
Селнфе көүүннь сь ни ...... сь врьдомь, сь BO- 
дъинцикмь, ZACGALKOMB сь должны H сь таронння... 
... Mb H иго. . виь дъломь H спаньдоунєкемь 
делемь, д TOME мегъ до BATAYCKOY воденнуеу U 
до ..HrOYOH лоукоу н дө пра(с)ильскоу merio. 66- 
AWMIC могылнца сь нивнюць, сь водвинце... Mh, сь 
диваднюмь ..... сь исамн правинамн. Стась вь 
крнеогацідиєхь коупеница @дь дргирепеула Z гра- 
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диниюць, сь ECA .... Стась тоуждере маминокоу 
сь всъмн правинами. Єєлиціє мекрагоко сь ксъми 
правннамн , C .... ... ци ӨДЬ НЕГО половинох. . 
Коупвинца Ф-д-оушникь DOAORHMOY сь всеми правн- 
нами, Cb Бодъннуикмь .... сь ливада. Ba градъ 
истехь CECTUH димнтрие (мисннополитовь панагирь 
та... дьнен") сь никнюмь, сь книоград(м, сь EO- 
дъни)цикиь, сь всамн правннамн. Сседище коуу- 
KOEZNE Ch NHEHICMb, сь EOXSHMIJHICHb, сь внногра- 
ды, сь всъмн пракинамн. Селище маргарить сь 
ксъщн пракннамн , сь HHEHICHE, сь снибградм, сь 
кодіннцоу, сь планнкоу. Сселнше ДАМГА вьсн Ch 
УНЕНЮМЬ, сь кнноградь, сь КОДЪННЦНЕМЬ, С NAANH- 
HOY, Cb химокншемь , сь окошнюмь , Ch AHEAAON, 
Cb всьми пракмнами, Е CEAR ФБНЖДЪ®ЪНЄХЬ поль EBO- 
даннцоу, кь оБрьшанехь „в. воданици, MIO є да... 
н воданнца подь CECTOY .... на... OYHbZGpCHb, 
HHEHIC OY ESACES, HIO придаде GÜCHKHIRNA, K(bEAO)ME 
с. н воданнца на вълевъщш.. Село юленасци сь 
NHEHICMb, сь кимограды, сь кодъннункмь H сь AH- 
вадами и Cb моуртннямь дяломь , сь ESACEOMA, с 
кирь EACHACESMA двломь, садовы оү горьца сь горь- 
гнусвамь даломь, сь Н®ГОСЛА@ЕЪМЬ даломь , EOAS- 
HHIJA Eb ERACER герьгиуика на YObHOTHN* CTACH , H 
дроуга кодъннца коупєна GAL моуртнизхь поло- 
BHHOY, 4 TOMOY сєлоу мега како TEYE ERACEBCTHIUNA 
до MEFE мраморжньскз н AO .. льнаньскоу в до 
цръквоу ..нн..хєрєтокоу н до кранльскоу ме. 
RAJOY н AO мокр®ньскоү междоу H до хоморвиьскоу 
СЖ) Што в овде заграбено TO в y оригиналу уметнуто 
азмеђу врста, 
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междоу ндо драмокьскоу междоу.. Cb кскци пра- 
книдин. Село OY воувоуиа хоморане н ZACCALKM 
и C тахокоць, а таць селомь межд... HAERA KAA- 
денъца, оуглатеще на поуть присадъскъ н CAAZEUIE 
на крькакоу BOJOV, Н ОБЪЖМЛЮЩЕ BCE AOYKAREHNOY, 
слазеще до мрамора, вьсходеше на врьхь роук- 
HOY, GEBICMACIJE вьсь роужнь, н CAAZEIJJE оу доль- 
ню кансоурз хоморъньскоу, н фвъдръжоуфе всец 
правнноу хоморжньскоу, н вьсходеше на ..OYTA, 
н овъкилюще ... скєтоу каркароу, н фпнрающе 
на простнуоу, н слазещше до ръкоу до выстрьскего 
сннора, н вьсходеше на... н өвъдрьжокшє ксо\ 
правнноу тъховьскох, H опираюціє Eb METIO MO- 
краньскоу, Н възлатеще на MOTA, фвъкмлюще всоу 
пракнноу сорвхова доло, фбьюмлюціє > пламнноу 
вратоню Ch ксъмн пракннамн, GEAAXOYIONIC трь- 
ноушвмь, слазещшв Eb MEHHIO ствноу, юбъкмлюще 
воутънь, фпнрающе Eb мраморь, н EbCXOACEIJIE 
кь скрькоу, таре оу царевь кладєнць, Фдь где се п 
здуєло. Стась оу когомил®хь сндрофаевх cb EN- 
ноградь, Ch көд®ннцоү, C пернволемь н сь плаин- 
ноу. Метохь оу порктн манастирніь CRETA БОГО- 
родица сь людин, Cb HHEHICMb, сь єнноградм H сь 
плаиниамн H Cb вндоушемь H Cb мьломь H Ch ECS- 
MH пракинамн. Селнше птнун сь планннамн H сь 
ксвин правинамн. Селише мо(гм)лица сь людми, 
C ННЕНЕМЬ, сь виногралы, сь EOXEHHIJHIEMb , сь 
пернколемь , сь всамн правинамн. Селнше калоү- 
гереуь кдупеница пасарелова сь пернколємь H Ch 
Брьдомь H сь кодоү н сь ECtMMN пракинами. Село 
вльунк, фо (насє)лн СЕЄТЫ кракь , сь людин, сь 
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RAABMNAMH, свиекосомь H сь всзын пракннами, а 
томоқ мега AAL лювохиниа .... сходеше на IECH- 
KOEL доль, MZAAZGIJG на хридь, фпирающе въ NE- 
EANA N късходещше MÀ мъмсловь EphXb, фБбладающе 
мала корыта, кьсходеше на дрзмь, KOH HAC GAL 
пөпадню, опнраюціє ........ хридь, OGEBLICHAEIJIC 
кьсь присон, н опнрающе Eb AIOEEbCKM доль, өдь 
коуда cc поте. Село кь mnmoAozt крьпен.. метохь 
светы WHKOAA, фо приложн светы краль, Cb HHEH- 
киь, сь вимоградм, сь дюдмн, сь воджннунемь H 
сь р®коү, врахда кирь манонмлока, врагда деснлова, 
ABAJA ма старымь кладенъци, нива никифорокець 
едь царєго кладеньна XO того потока H до того 
и до царска дроума, ко-н-де ӨДЬ ПОЛАТНЦЬ HÀ БМЕОЛЬ 
кродь, доуцннь внноградь подь храшаны H сь Epb- 
домь, пръковь, кою съхтнса попь михалнуь , Eb 
хтътова па крьпєньсце места. Метохь Eb хлерннв 
БЬ урътопнсъ СВЕТЫ никола Ch HHEHICMB, Ch EHHO- 
грады , сь людин, сь воданнункмь, сь връдомь H 
C рекоу, инва OY БЛИЮ КЪБЛОБЛОМЬ .A€., ника пре, 
ракоу KbEAOMb .К., ника КЬ СЛаДЪКНМЬ NOAH kb- 
БАОМЬ .A., ника Eb AOYXANEXb ПОрЄДЬ КЬБЛОМЬ .A., 
нива поредь града KBEAOMNA .S., NHEA Eb лъшьннун 
КЪБЛОМЬ .51., ника Eb ГОУМЫНШеХЬ КЬЕЛОМЬ .K., ника 
поредь Блатакь КЬБЛОМЬ .7., ГОЛЬМА NHEÀ КЬБЛОМЬ 
.A, нива OY сранего трьна кьбломь -г., ИНКА ПОДЬ 
CERO EMIZb ПАДНАТА КЬЕЛОМЬ ©., NHE пОоредь ТЖ 
GAL горьис страноу къвломь .д., инка Eb МОГЫЛН- 
ЦН КЬБЛОМЬ .K., НИКА КЬ MYCES КЬБЛОМЬ .C., ОДЬ 
поута влашкего градоуціє Eb кладороувъ H въ кль- 
сасинцоу 76МА% кьвлемь .C. H .H. Н днвада , СТАСЬ 
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Eb XAAXOAHNS M воданица. Ea xaepums нь мери 
цръквь света ннкола, кою приложи EAAXO WERN- 
скопь, с HHEHICHA, сь винеградм, сь коданицщнемь 
с периколемь, C ръкоу, сь ксями правннамн thb- 
ККБ TOY. БОДЪННЦА Eb неколянехь.  METOXb Eb KA- 
лнинца мати EOXHE, C ИНЕНЮМЬ, сь АНБАДАМИ , сь 
воданнциемь , с ракоу, Ch всамн пракнидми црь- 
кокь тж. кодъница Eb крагеунуєхь коупеница GAL 
копрнкоу николоу. NHEHIC Eb армамохори, що прк- 
даде Царь, KbEAOMb .р., AO ПОЦТЪ, кон граде Bb 
ApbMSHOXOD..H до мегю мотнуннукоу и до ракоц 
N до мегю KAAHHHKOY. стась в росиз кошъпсарима 
.... КЪБЛОМЬ .р., QHEADHIC Eb праспв Eb ниёнцахь 
ниєнємь амартоль н добре, шо придаде царь, сь 
всвын правннамн, риварь OY праспа, шо придаде 
краль, OY накольцєхь нменемь сопрьсть сь кра- 
тнамн, сь родо-м-оу, Ch довищвмь, сь всъми пра- 
внидин. Метохь Eb охрида прокденмен.. пръковь 
свстм НӨЛАНЬ БОГОСЛОКЬЦЬ, C ИНЕНКИЬ, Ch ЕННО- 
грады, сь локншемь, сь МАНИН, сь врьтомь, Cb ECS- 
ци правинамн. (С)елнше Бала водица сь всжын 
пракинами, шо приложни тєпун . градиславь. (С\є-` 
лице KOCTHHO, шо прилежн костаньдниь секасто- 
краторокикь , сь всамн Пракннамн, Q-A-OVENHHOY 
половнноу C ЕННОГрАдЫ, Cb МАННОМЬ ХОТЕЦЕБЪМЬ 
H Cb всъмн правннамн. (С)елнще комарьузне, цю 
придадв драгомань кастрофнллкь, Cb ECRHB прави- 
нами. (М)етохь оу пръспа оу лювоимъ CECTH NH- 
кола, IPO придаде инкола архшепнскоүпь, сь кезин 
правиннмн. (Є)єдо GEDbIUAMM сь нивижмь , Ch RH- 
неграды, сь коданнцикмь, сь AHEAAAMH, сь всъщи 
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правинамн селд TOTO, н кь града внИОградь GHpH- 
вожвь н дроугы книоградь спнахернтовь на песнмь 
EfbAR. н приложн краль травниноу всоу, шо к по 
метохехь ЕСЪХЬ црьйвныхь , да гвнра црьковь , A 
ннъ JA нема пехаль Gab владоушнхь. Н молю вн 
© господин, отьци H кратною , ErORE БӨГЬ HZEOAM 
по KPAAERLCTES ми господьствоующаго срьпьскою 
ZEMACIO, HAH СЫНЬ кралюєвьстка ми HAH HNb KTO GA 
соуродникь — KDAMICEBCTEA МН, CHIEMOY запнисаномв 
хрисоколоу мною, стефлномь тєтерьтыць , согомь 
пеставлєнномь кралюмь, CHICHOY непотворенноу N 
нєраторєнноү HH до ждине урьте ELITH. кто АН СЕ 
HAHAH и потъщшнть CC радоритн CH вожествьим XPH- 
СОБӨЛЬ я GTAOXHTU али потворнтн ща фдь него, 
да E проклеть ДЬ ГОСПОДА БОГА вседрьжитила н 
преунстию утоудотворнце вогороднуе матевє юго, 
в .д.хь юву(ан)г(елн)сть, H Фдь в: скетыхь крь- 
ховимхь д(посто)ль, H өдь тні. отьць свора NH- 
ксискаго, и да га порати CHAA УБСТЬНАГО H живо- 
тверсціаго кръста Христова, Н Gb всъхь CECTHXL 
QTL Бака БОГООУГОДИЕБШНХЬ , Н ӨДЬ ЕСЪХЬ NHARO- 
ввримихь архнюп(нскоу)пь, пискеупь, нгоушень 
стола срьсьска... н GAL. MEHE, AIE н грашень 
ксмъь, да нъсть БАДГОСЛОКЕНЬ HH oy си къкь ни ON 
придоуцін. линнь. 


Стефань Eb христа бога слаго кърин 
крлль н самодрьжъць сръвлемь п NOMO- 
рню H гръко мъ н Бльгаромь. 


Печатъ одкинутъ. Оригиналъ на кожи y Ha- 
родной библиотеци при попечительству просвете 
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у Београду безъ почетка, no краєвима окиданъ, 
ан што га в, Hà првой му в половини писмо врло 
ишчилело , те гдешто нисамь могао прочитати а 
гдешто може быти да нисамь, добро прочитао. 

ё 


H 
Године 6888 — 1380 индикта 2. 


Лазаръ царь србсцій дає села болници хилан- 
дарской. 


Мысльнымь CESTOMb огаривъше сн мысли EOY- 
доуціаю прадьхраше кожьствьин пророци, тамъже 
давидь BEAC гласъно глаголаше: приндоуть къси 
изици н покдонеть св пръдь тобою, господи; мго- 
жє ChEMTHIC трефи кже оть юлыкь црькви, мкоже 
сагреинцею  царьскою одъмвъшн CC крькию EAA- 
дытьнкю IOKE оть реврь нстєкьшею, радоуюцін сє 
красоують сє, н повсланнн съслюдсинкмь илдеждею 
оукръпдщеть сє соудоуфни ради житин въсприктиа, 
мієже слакм H YbCTH вьжделахь насладъннкь БЫТЫ 
дзь, Eb христа бога Бдаговърьимн н самодръжавьими 
господннь сръвлюмь H подоумавню, стефань KNEZA 
лазарь. приндє оусо кь ГОСПОДЬСТЕОЦ МИ уьстьнаи- 
шин Eb нноцехь курь гєрасимь, н кьсломеноу rO- 
сподьсткоу ми та кольницоу нжє Kb OENTSAH пря- 
светыю Богородице хнланьдарьскые въ свстан гора 
дфона, © нжє TAMO Eb немошехь ChACEGHIHXA CEE- 
тыхь н уьстьныхь HHOKOEb, MKO да.мьною вьсприи- 
цоуть оутъшсинк н покон. Благоприктоу же MLNS 
CCMOY въспоменовению EHEbIJOY, Н АЮБӨБНЮ КЬ 
светымь н кожьствьпымь цръквамь раждигаюмь, N 
сь ськетомь ТЬСТЬНАГО отыра нгоүмєна H-EbCOIE EPA- 
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THIC вьспоменоутнк кувь гердсима нспльинхь CH- 
E: MKO да св даю OY кольницоу хнланьдарьскоу 
на кьсако ARTO сто онгини оть монастнра XHAAMA- 
дара HZMCCH кь потракоу нже TOY Eb нємоцієхь 
страждоушинхь. сегоже ради дахь оть господьстка 
MOITO овнтъдн NPECEETHIE Богороднцє хиланьдарь- 
скыю CEAO жлъшаннуоу гюрга HEHHIDRKB сь мега: 
MH н Cb ZACCALUH Н сь кЬъСЪМН правннамн села 
того, à тассдъкь МОХ толановина, Н ZACCALKb моу 
гюргевикь, на YCMOY COY седели крьтїшн, н ZACE- 
дакь MOY ресннкь, н село ельшаница градислака" 
тепаунк, H сь пръквню н сь мегамн и сь хдсель- 
ун н правннами села TOTO, A ?аселъкь MOY граваць, 
н таселъкь MOY грывы , н ZACEALKb MOY шикона, 
Н тасслъкь МОХ ошамкь, H ZACCAbKS МОХ ZEHZIXAAH, 
н удселькь MOY cAATHHA. CHM въса приложни ro- 
сподьство мн ОБЫТЖАН Пръсветмю Богороднує XN- 
ламъдаръскъне къспоменоутнемь курь гєраснма Н 
сь ZFOEOpOMb отьца нгоумена курь неофита н вьсєю 
вратню лавры хиланьдарьскые, MEO да се даю HE- 
прасъкомо на вьсако лето БОЛЬННЦН хнланьдарь- 
скон сто онгин. CHIC же мою малою приношеннк, 
нже AXXb, Н пнсаннюємь ПпОДОБЬНММЬ ZAR выше 
EBRHCAXb, да HMA хнланьдаоь H дръжи AO ELKA KKO 
COYIJOY свою EXIJHHOV , ннкымь  OTbICHAICMOY , Eb 
проскзшенныю храмоу прескетые вогородице XH- 
ламъдарьскме H Eb OVROKOICHHIC нжє TOY Eb NE- 
моцієхь — XHEOVIJIHXb светмхь H уъстънъхь HNO- 
ковь, мънв же Eb помень вътънън, MEO да MO- 

* У npeancy съ Koera omo преписахъ стоп „Гра- 

дислако." 
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AWTEL: HXb ради вьспрннмоү процієнню многыхь ми 
сьгръшєннн. по нюжє наль, вндавь MKO ннтьтоже 
польдока Прежде нась Бывьшнхь господь ZCHABHOIE 
согатъство, по неже OTh ннхь вьеше се н нимшь 
припадоше, тьуню оть снхь уають вьспрнкти, вже 
EOrOY въроуунше, сниь и адь ревьннтель выхь, и 
принєсохь малою прнношенню CHIC, вкоже ONA 
кьдоєнца дев ленте нже ӨТЬ ТЄБЄ ненхреуемьно 
рождъшвмоу се. кто ли дрьхнеть OTLKTH YbTO оть 
сихь выше пнсаныхь мьною, да разорить юго ro- 
сподь вогь н првунстащ EOTOMATH, н да nODAZHTL 
юго CHAA уъстъшаго н жнвотворещаго кръста, H да 
принметь гнъвь H проклетне оть вьсахь СЕЄТЫХЬ, 
HKE EOTOY отькака оугодншє, H тесть юго соуди сь 
нюдою н арнкю, н уюждь да Боудвть спассмънаго 
TSAA н’ кръве господа нашего HHCOYCA христа, н 
да MOY EOYACTb соупрьница мати Божий ZAS H 
Eb соудоуфемьо ERIE амннь. Eb лато . SONH. 
нньдикьТА „в. 


Вь христа кога слаговврънимн CTE- 
фань KHEZb лагарь. 


Съ преписа по руски писанога на свршетку 
прошлога века, кон є у народной библиотеци у 
Београду. Што му є было руски то cambe му npo- 
менио на србски да бъ быо ближе оригиналу. 


Одъ ose хрисовул има y Ф. Миклошића 
Monum. serb. (CLXXXV) само изводъ по Раийу. 


XPHNCOBYAS ки 


Ш 
Године 1399—1408. 


Гргуръ В уковићъ съ браћомъ ђурђемъ и Aa- 
заремъ и съ майкомь Маромъ дає Хиландару ce- 
ло Ораховацъ. 

По праненхьретеньномеух мнлосрьдню BAJAN- 
NM мокго праблагаге хрнста AZb равь христоу 
мокиву грьгоурь вльковнкь H врать мн Беурабь 
н AAZApb Н EAAFOYBCTHEAM H о ХристОЛЮБНЕАЩ го- 
. спожда H MATH наша мара пишемо кь съкаданнк 
въсъмь како приндоше Kb намь старын OTL зъстъ- 
нык н удфъскми лавры хиланъдарьскме курь CH- 
монь н курь Фвофань и rpuropmie н нсповвдаше 
намь оноужди монастнрьскон како COY нмь токрь- 
ун метохнк пооутимали а дроуге nonAaWHAM OTA 
мсждооусовъмъм PATH. мы O TOMB ChESIJIAEbHIE се, 
H видввъше вьса Красънам мира сего AKO сънь MH- 
MO ходеща, н прежде нась вывьшнхь господь, царь 
жє н краль многымн латы господьсткокдвьшнхь, H 
веть ПАМЄТН БЫЕШНХЬ, ICAHHEXb же "AMETE HMOY- 
цихь нжє довращ дела сьткерьшнхь, н БОЖЬСТЕЬНЫЕ 
црькеЄ EbZAEMPLIBHXA, тьмьже Н MH сныь D6EBHOY- 
юціє протнвоу CHAR нашен H принесохомь MATE- 
pu сожнюи хнадньдарьском малою CHIE примоше- 
ине: село орахокаць Cb вннограды, Ch никами, сь 
ливадамн, сь OROHQIHICMh, Ch EDBTOEN н сь EOJENI- 
цамн, H сь вьсамн мегащн H правинамн села OPA- 
ховъца, бть ESKA н оть цара стєфана данын. н се 
мега орахокьцоү: єть рывьинка нхь реке мимо 
леуку CTANKOEOY, оуть връдо на YOXAHMOY TAAEOÓY; 
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тє на NHEOY БОНКА дищкона, оуть Ерьдо мимо 
шоумоу на кохиннь кнноградь, подь HHEOY НОШИ- 
ка вогнка, преко покта на старын синорь, MH- 
MO храннноу ннкоү, подь HHEOY михоника, преко 
потока вранюстаньскаго NA славинка никоҳ, 14 
EpAHHIO CTEHOY, на калими потокь, NA KOEWAW 
FAMEON, на мнлашнновь стоуденъць, на жнътинскък 
ровьникь AO поута, кон ндеть оть мньуншь OY XO- 
усу, те на проклєтоу HHEOY надь хохомь, ма XOY- 
бокин доль, оупракь на дъдовь доль, на тръно- 
каць, како HACTb поуть OTb шавние H OTb Бръма- 
фе. мега на великми AOYEb, H оть дока өү реко, 
н оть доува пакъ на даль, коуда дроумь ндєть, 
оть доүвлань по AtAOY до прохорокв мєгє подь 
фавнцох до реке. то да CH ELCA дрьжить хндань- 
дарь МЕОТЬЮМАЮМО до ERKA, н молнмо и ZARNPSIPA- 
EMO, кгоже БОГЬ HZEOAHTh nO НАСЬ ГОСПОДЬСТЕӨВА- 
TH сею хемлюю, HAH оть сьродьникь нашихь HAN оть 
нного племене, сємоу не OTbBICHAICHOY ELTH матери 
вожнюн хнланьдлрьскон, нь NAYE н потЕрьжденмох, 
NKORE ним кндавъше гаписанна Пражде нась БЫВЬ- 
шихь господь Царь н краль нє DOTEODUCHO, нь ПАТЕ 
потвръднсмо. кьто AH дрьхнеть сна поткорнтн, вра- 
гомь NACTAEMEHS, TAKOEHMH да воудеть проклєть ӨТЬ 
господа кога вьсєдрьжнтєлї, H да порахнть юго CHAA 
уъстънаго H жикоткорєщаго кръста Христова, н Eb 
место помощи дл воудеть юмоу соупрьница MA- 
TH Божим хиламъдаръскад н праподовънми симе- 
онь Н светнтедь CAKA Eb AbHb страшьиаго ири- 
шъстенд христдка, н да приуътеть сє кь късвмь 
сихъстивъмь H поплювавъшнмь инсоусд христа Ch- 
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на BOSHA, нрекьшимь: въхмн, въхми, распьин ГО, 
и: кръвь ЮГО на HACL Н на тедвхь нашихь. 


Кь христа бога слаговзръншн го. 
сподинь гръгохрь н господинь Боц- 
рабь н датарь н госпожда MATH HXb 
мара. | 

Съ преписа по руски писанога на свршетку 
прошлога века, кои в у народной бибмотеци у 


Београду. Што му e было руски, то самь My npo- 
менио на србски да бы быо ближе оригиналу. 





MI TOD СЬ ЦАРЕМЬ ЄРЪЕСКЫМЬ. 


Изъ рукописа ХИТ века кои в y подписанова. 


„Въ Ато ‚5см (6940—7833) штстсупи рима 
шть православта. съ прбчими запАдньмаи странами. 

Въ akro, „573. (6860—852) написдшв се наша 
словеса кӯрйлемь филоссфемь оучитЕлемь езмка валь- 
гдрскаге. при цари MHXAHAR, и матери его аєсдорм, 
йже сутвръдйше KAÁHtATH. се светымь иконамь. 

Въ atro, 5умз. (6647—1139) назва се nemá- 
на господинь сръвлюмь и царьствова л®ть, МЕ. (42). 

Бъкть же велйкми жоуп4нь WTh ПЛЕМЕНА Råå- 
гечъстиваге и кёрєн® вКтъкъ. прЪвъНнсукь KCHCTÁH- 
vie сёстры велйкаго KOHCTÁHTHHA, шть племена рАшь- 
каго госпедиства, и CAQÓARCTEA Авгсуста кесара. 
Бысть же его въ захажмію техсмийль, и CTTÀ чю де- 
миль. сихь же родитель Ела оурошь ем же БАёСы 
клы връхз гадвы егб. и MATH ихь Анна, дъщи Kpa- 
ма франачаскаго, Geró же родйтелы и прЪдЕдь! 
HEMÁHE, БАЛГОЧЬСТИВАГС KOHCTAHTHHA, и АЙКИНТА Moy- 
читема шть негоже моучена кысть ДЪЩИ ирина 
моученица. Тогда царь константинь въ цари градоу 
сустримн сена ликинїд мЭчителм, и свражінію кык- 
w8. BHAtEER же сынь егӧ Ела оурбшь, и штв же 
Eb землю ЗАХЛЪМЇЮ, и штът д) въздвигь се СТЕфАНЬ 
немініа прійде въ отьчьство рішко въ црковь све. 
тыхь апостоль пётра и п46ла и тоу крьсти се, 








зтевась царемъ сръвемамь мб 


А-толтьнь. Я TS сьзйда цоькбвь сватато гешрыма, 
шть ДЕА СТАЪПА. M су топлйци црькбкь скстаго UN- 
кблб. и прамо кбсанице храмь пр®светьн. и су wilpog 
црьковь светаго HHHÓAS. и храмь прЪсветъм  &ero- 
родице ст денйц  идеже и Mpu erő дбжеть, ТА. 
кожде и &páTiA єго старъйша начіше ЗВАТИ с66- 
TANE црьквы. Давидь съзида црькбвь МА AdMÜ né- 
тра M nÁ&AA шть деда стлкпа. Фрацимйрь съзида 
црькбвь на мбрави. прЕ свегьи вогородице шть AEAA 
стлъпа. пръвослдвъ съзида црък въ оү ЕЗАЙМАИ CEt- 
таго гешрга UTh ДЕЛА стлъпа. съже стёфань He- 
манга кысть млден въ кр4тїн своёи, и кысть cá- 
модркжаць въсКхь сръвскъхъ, и пемёрскые Земай 
н помера  AiukAHTIE и далм4тїе, и травване, и 
зхълми. сънже стёфань расйпа гръкшмъ грАдъ срідьць 
и петрънйкь и стбвь и земльнь и велвоуждъ Й иные 
и градъ призринь, и градъ сл4внын HHUIB. и дреу- 
rie градбве, и землю прієть. сви жі стёфань, póAM, 
г. сыны. Й. сынь вгб стёфань йже высть пръво- 
в®нчанын кр4ль, 6. съв BAKKA ИЖЕ БЫСТЬ ВЕДЙКЪТИ 
кнёзь. Г, сынь рАшко нареченын CÁEEA. йке высть 
à арҳїєпископь сръвлюмв, 

Въ авто, (9х6. постриже се стёфань немани H 
WTHAE въ свегвю гір, и съзида монастйрь Хилан- 
А&рь, хрАмь въведёне когороднцеє | 

Тожд літо шкрали ск сынь єго стёфань и цар- 
сткова AhTh, МЕ. йже Бысть, E, жоупёнь. съзидќ 
же крАамь възнесёніа христова оу жичи. 

Въ atro, зукз. (6797—1219) постави се сАвва 
архієписковь, сконмь же фсубоволоженіємь ПОСТА" 


вагають, A. евископа въ ХА®МСКОН Земай, въ Xo Moy 
Гласивкъ XI. 10 
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пръскегыє ногородиць. Б-го епископа су cToWk діс- 


канти4нскомё пошбрію, въ xpámoy архёггела mu 
Хаба. Г-го Бъ ДЪЕр8, су светаго HHKÓAH, д-го oy 


EOVAHMAH оў светаго roúpria. é-ro въ ресаві oy 
светыҳь апостоль. 5- -го су ст8денйци Bh хрАм% npt- 
светые вегороднце, 3-го 8 призрйн8, въ храмь npt- 
светы Богородице, него 8. грачдници, 6 д-го 8 топай: 


ци въ хрАмь светаго никбли. Г-го $ краничев8, АТ -ro 
$ моравйцаҳь 5h Xpáwk светаго дрхимм. ві-го 8 


вЪлъградоу въ храм® пр®светые вогоредице. no- 
вел же курь CÁEEA дръждти тврьдд светфю Edo. 
Съиже стёфань рбди, А. сыны. правын сынь 


eró радеславь. B. сынь прЕдислдвь. г. владиславь. 
д. стёфань. иже высть сви стЕфань, А. oy póuib. 


Въ Ато ,SayE. (6732—1224) прістави св npt- 
ковКнчанти краль стіфань. 

Текде алто окраай се сынь 6г6 радосадвь, и 
царьстова лЕтъ, АГ. 

Въ akro „Spar. (6743--1235) пріставн св 
крдль радослдвь, 

Тбжде лЕто шкрали сє анефеи єго драгославъ 
нареченын хра пдви крАль H царьствова деть, A6. СЪЗИ- 


ДА же прьковь сспоБани Храма съшъ ствів светаго 
AOV XA. съижё Арагославь рдн, Е. Ch1H 2. 2. сынь 


єгб драг8тинь. К. милоутйнъ, Иже въктъ сън MHAS- 
тйнь, Е, сурбшь. 


Въ АЖто (фон. (6778—1970) прЪстдви се 
драгославъ Храпдви крёль. 
Тбжде Al TO шкрали св милоутйнь и цлръство- 


EA АКть. M3. мнго сън въ мидосткіни высть и MHG- 
гыми страидми шкладашв, съзида же црькову свв- 


Taro пръвомоученйка сте фана ванска, идеже н AÓ U 
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eró лежёть. ноу призрин8 антропо ю светаго Moy- 
ченйка стёфана. Hoy ckónito храмь светвю тройці. 
н въ цариградоу цръкви мнфгъ, и кбанице, и хроу- 
сбволю оутвръдивь , дасть єго въ шкласть `ХНААНЬ- 
Aap. Сън же стёфань рбди, В. сына. A. сынь #г6 
стёфань. йже высть стёфань, Г. оурбшь. б. сынь 
его констАнтинь. CAM же стёфань мнШгъ! скръен н 
шзловлюніа прътръпв шть фтца своёго. 


Въ atro, „Swe. (6825—1317) пр®ст4ви се 
жнаб'тйнь крдль. 

Тбже аКто шкрдли се сынь вгб стіфань, Г. 
оүрбшь. и царьствова ої. АЁть. Ch3HAÀ же храмь 
євзнесінід Христова дъчани, идёже и MOIH єгб At- 
жёть. сън жі стіфань родӣ в. сына .а. сынь єгб 
стёфань йже въкть .2. царь сръвлюмь , наричіть 
св доушана „Е. сынь сфмешнь къ гоъчькби земай 
въ градоу трикдай, и царьствека TÁMO, и KOHRLJA 
примі. 

Въ atro, ‚ЗшАи, (6838—1330) оүкй кралм 
стёфань, михайлд цара вльгарскаго на велвоуждв. H 
прїимн влъг4ре. 


Въ АКто, SUMA. (6844—1336) прустави сь 
краль стефань, OYAÁEH ЕЙ сынь rô въ градоу 
звечані. 

Тбже AKTO въцари се сынь гб стёфань Доуша“ 
на M цАрьствова лЕть «к. сьзнда же XQAMB арх! 
стрАтига миҳайла су призрӣнѓ. сън же стёфань pé- 
Ан сына сурбша. 

ВълКто, ‚504. (6865—1357) въцари ce chma 
{гб оурбшь, втбро Ато высть гаддна година. | 
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Bw літо, ,5ш35. (6867-1359) првидоше тоур- 
ци на калипдлю. 

Въ atro, ‚8138. (6869—1371) сукй царь wT- 
манъ ХрАкрогл момчила, в прими перитёрь. 

Въ atro, ,$wo. (6870—1872) прЕставн c 
царъ сурбшь декемеріа. 

Теждв atro ейн штмань КрААА ESHAUMIMA, и 
дёспотА оугаюшв въ македбній на марици септем- 
врїа. KS. и прими дренбполк. 

Тӧжде AKTO примй начілство сръвсков киёѕь 
ААЗАрь. 

Къ прЕжнимь възвратими се, велйкаго XOY- 
панд стефань велйкы кнёзь, вратк пръвов®нчАнсм$ 
кралю и светом САВЕЪ. сви же влъкм реди сына 
дмйтра жоупана Иже высть йнокь , нареченнын да- 
БИДЬ, СЪЗИДА же СБЕТАГО БОГОМБАЮНТА НА ЛИМВ. сън 
же дмйтрь реди сына вратка йже высть велікын 
кнёзь. сън же вратко рбди сына БРАТИСАБА, Еже 
въстъ ТЕСТЬ KHé3S лазарй, съижё вратйсавь ради 
дъщерк мнаЙЦЗ, Иже высть монаха. сїй же MHAHUJA 
высть штв племена влагочьстйваго сумефна HEMAHK, 
E'BAAHA же кысть въ жён$ KHÉSŠ лазарЗ. сън же 
кнёзь Лазар ходи въ иєросалимь и въ свет ю герб. 
высть же штъчьство его градъ прилёць штьць же єго 
приБАць. съзидд же велйкын Храмь раваниц идё- 
же міри tró лежеть. сви же лізарь QÓAMH, E. сына, 
т дъщери Е. 4. €rÓ сынь стбфань йже въстъ BEAM- 
жын дспоть, сръкскси земАЙ , SÉTCHCH, Босанскси A 
оугръскои, B. сынь ETÓ БАЪКъ ИЖЕ БЫСТЬ ДКВЪСТЕНИКЪ 
не наю жены. à. Дъци вг6 мара, йже ДАНА высть 
БЛЪКЗ єраміковий В. к. ди ДАНА су 3618 за єди. 
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w8. Г. цар8 шишман8 клвгдрскоюй, д. на сүтрї за 
зардрфа цілйша. 4. дана въсти цар? пагазйтоү, 

Тогда расйпа кнёзь адзарь, HHMÓAS жводиа, й 
ecatína ёго. | . 

Въ akro, „Swñ3. (6887—1379) pachna кнізь 
адзарь радйча кранковйһА су краничбка, 

И Apovro аЖто въкть кӯропдсь, 

Въ літо, „зшпа. (6889—1381) оүкй черепі 
витомирк тоурцв на деуврбкнице, 

Въ літо, ,5шсд. (6894—1386) помръчь слънце 
HO въсён Земай, гюнвара а. 

Тёжде лКто прими царь моурать повдинь (sic). 
и дроуге градове, и паЖни влъгарскоу землю. 

Въ AKTo, „бшсе. (6895—1387) пок не царь moy- 
рать испрЕдь кнёза лдзара, шть плочника ис- Тоби. 

въ лЕто, 59сз. (6897—1389) кысть же сънйтїю и 

съражёнїю на кёсок8. Toy погыве царь моурать, и кнёэы 
лёзарь шть нИго клаженнъи коньць прими, нсуліа &, 

TóxAe AKTO одёспоти се сынь єгб сгёфань H 
цдръствова л®ть Ан. сън же стіфань съзйда. великък 
храмь светбвю тройц8 на ресде%. 

Въ лКто, „5ца. (6901—1393) примй царь па- 
ізить трибвь и дроуге градбве. нюлїа. зі. | 

Въ лКто, Sy. (6903—1395) разкй мирчета 
KO&EÓAA влашкы цара памзнта на рбвйнахь, н No- 
KIEG марко кралжвикъ, и KOCTAAHHb, и драгашиъ. 

Въ АКте, ,SuÁ. (6904—1396) разки царь ва» 
мзйть крала жигмоунта на никбполю и трітіє Af- 
TO по томь H3róph раканица, 

Тёжде AKTO примі царь вамзить кдйнь И HHKÓNOME. 

Въ akro, „Sys. (69071399) прЪстави ce влъкь 
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крінкокикь.  шктомеріа. S. съиже рбдй Г. сыны. 2. 
сынь г biópabe йже ERK'Tb дёспоть, Б. сынь гръ- 
гоурь, f. адзарь. 

Въ atro, ,Sui. (6910—1202) · царь демирь су» 
БИ. цара..пдідзита ‘подь гангЗромь. издаде. EO єго 
деспбть стёфань. 

TówAe лакто свеза дёспоть буюрул влькбвива 
су. цариградоу. 

Въ лЖто, „Suai. (6911—1403) разви деспќть 
стёфань мсусію на трйполю. HOEMEQIA, ка. M тб at- 
то пащни стёфань сйтниц . тбже літо Зкраде po- 
Asma ђюрђа су цариградоу. 

Въ литое, „Suar (6914—1406) приставки се 
кнегины MHAHLA ИнОочьскы EPTIEHIA, МАТИ’ стефанд 
деспот8 неємеріа, ai. 

Въ літо, ,бцді. (6914—1406) пр®ст4вн ce гръ. 
гоурь влъковикь. и дроуго лЖто паЖни воукь сь 
т8рци сръелю. 

Въ лакто, „Syni. (6918—1410) закла моусТа, 
клька кнежйка. Й л4зара валъкбвика, сестричйка MB. 
вріта же гюргева су пловдин , нюліа, 51. и суді 
en май Та врата сӣ челіпію. 
` Ba ато, „бук. (6920—1419) убдн мсусіа noas 
нвво връдо, и дроуго лКто різки МОУСТА деспбта 
СТЕФАНА на връкнице. и pachna кроушёвць, и né- 
троусь и дроугв грАдовв. н вез-счйсла рбда Христі» 
Анскаго изьсче. тбжде ATO донді гюрагь из се 
AO HA, 

Въ лКто, „Suke. (6922--1414) загыке цірь 
моусТа шть вр4та kfHumie и шть ст фана деспота. 

Въ AKTO, „зук. (6927--1419) прЪстдвн ct 
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мирчета воевдАа влАшкым. и по тбмь дреуго. AKTO 
плКни цірь крйшчїл. вл4ує. 

Въ лКто, „Sia. (6930--1422) оумре savwa 
господинь збте. | 

Тбжде авто 8мрё соультань кришчТа. по тома 
дроуго лакто коді діспоть стёфань подь скАдарь. 

Въ atro, (цаг. (6933—1425) прістдвн ce 
міра вльковица. и дроуго Ато XOAH моурать подь 
кроүшёвьць, и пліїни сржваю, 

Въ алто, ,5цає. (6935—1427) пръстйвн св. 
стёфань дёспоть, нюліа, аг. мніфгь ПАДЧЬ срувлюмъ 
ШСТАБН. 

Отефінь же великын дёспоть, гако кыты 648 
кезь сподствід (sic) къроучдетъ деспотство сестрі 
UHK своём гюргі влъкбкибю. | 

Въ atro, ,$uas. (6936—1428) штвкрже се 
epémia оу голці, и дідь се тоурцемь и плінйше 
Браничево, 

Тёжде лЕто шдасп ти св biópabe БАЪКОЕНКЬ M 
царьствова лЕть „ка. сън ђюрађь рбдн Г. сыны, 
и дъщери .&. à, сынь єгб гр®гоүрь .E. стіфань г. 
АбЗАрь. А, A'AUH его MÁJA, иже AÁHA выст въ же 
u$ ц4р8 пмазйт8 „в. дъшн єгб дна высть су HÉM- 
ue за шрхгата, 

Въ ^T, „Suan, (6938—1430) примн цірь 
моурать сбалёнь. 

Въ ^Éro, ца, (6941—1483) повръче сльн- 
це no въсён землй, тюлїа зі. 

Въ atro, „Syma. (6944—1436) цёрь моурать 
пл&ни сръвак. и расйпа шстръвйц8, и MOHACTHÓN 
равАниц . тбжде АЖто 8мрё кріль жигмоуть. 
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Ва akto, „5636. (6945-1237) ходй цірь mef- 
рать подь снейнь, И БЫСТЬ зан понед Влвмикь. 

аъ Ато, ,süMs. (6047—1439) примй Moy pan 
(sic) смедерёво. и дроуго AKTO ході моурата подь 
eT TAA b. 

Въ лКто, (SUM. (6949-1441) примй XÁAONA 
піша ніно връдо, и дроуге градбве. тёжде ARTO 
свз мофрать ц4ри гоъгЗра и стёфана на къскрь 
сене, и мЪсеца МАТА ШСЕАЖПИ, 

Въ atro, „Siuk, (6962—1444) изведе дёспоть 
кріма БАЛАНСА&ВА и ганкоула на SAATHUS. тожде 
AKTO рАазви дёспоть и ганксуль ҳадбмь піші oy 
кЗновицн. и тб літо врати моурАть дёспот8 сме 
Дерёво и вьсб сръвскй землю. и Apoyro лКто Зей 
жоуріть кріма владйслава на в4рнов$, | | 

Въ atro, „Simó. (6955—1447) шженй ce AC 
споть лёзарь, и постАви се деспотомь. 

Въ лето, ‚5Цнз. (6957—1449) разви ашма 
томёша крёма. тбжде AKTO развй м8оёть ганксула 
на косовб и оумрё цірь мЭрАть. 

Въ ^KTo, „5034. (6961—1158) прими царь 
мёҳмедь цариградь. 

Въ лакто, виді (6962—1454) плнн цёрь Méx- 
меть сръБлю, и pacána шстравйці, тбжде JETO S&H 
дайтаръ радобвибь пётра ковачікиба подъ сревръ- 
ницомь. 

Ba wkwvo, , Sur. (6903— 1455) сухкіти ганксуль 
ферйзъ вега oy крёшёвцЗ. тбжде АКто прими мх: 
меть ново EPÉAO и призринь и кйҳорь и дроуге гр 
дове, н мншжьство рода Христ!Анскаго порізи. 

Въ airo, ,Su3A. (6964—1456) сухкіти гнха- 
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Kan силагывийһ AécnovA Бюра су &Sminuus и свезќ 
га oy вБлъградоу. къ тд АКто гавн cb шпана 
звізда. и MOV MA высть по въсён земли, тфже лге 
разви ганкоуль, UÁDA мехмета подь квлвградомк. н 
тб авто 8мрё тйнксүлк су кЪлъградоу CTOHOME, 

Въ лКто, „Sue (6965—1457) прістіви се 
biópahe деспіть, декемеріа „кд. тбже алто зака 
XACAÓEN орҳїлл KHÉSA немъчкаго B вБлъградоу. и 
тб Ато закла владӣйслдвь ARCAÓEA су всудйм3. | 

Въ atro, „5488. (6966—1458) прст4ви се 
дёспоть лАзарв, 

Въ ло, „3735. (6967—1459) прими цёрь mex- 
мёть стедерево вторы поуть. н тб «Кто прими 
махать піша вишесавь, H голоуваць, и р®Ас4®8 M 
жрьнбвнь , M ERAS стКнХ. и то АКто къкть КРро- 
ПАСХА. и то л то свеза МАТАША МИХАЙЛА снлагк-. 
enha З к®льградоу. ` 

Въ atro, „Sioa. (6971—1463) прими царь mex- 
меть трапезінть. H то ARTO ходй на амбрїю. 

Въ atro, ,Suos. (6972—1464) нді царь меҳ- · 
меть на коск8 (sic) иоухити крала стефана, и при- 
MH повёвьць, и мйце, и дроуге градовв косАднске, H 
прїидё въ скбпе, шолід зі, и TO AKTO престави св 
awMá шоура ђюрђа дёспота. 

Въ Ато, „Sior. (6973—1465) изнвкЖри се yd- 
PS мехмет8 градъ Mye. 

Въ Ато, „Sioa. (6974—1466) ходи царь ма 
арканасе на скендёрь БЕГА, и прадь нймь ПОБЪЖЕ. 
и градъ сазида конюхь. и паккі Ходй на арвандсе. 

Въ akro, „Sýn. (6980—1472) холй ахмать 
на карамановиба. и суви га и оузе м8 ризница. н. 
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тб літо Хбдн хадомь паша подь скадарь. и тб 
„Кто 8мрё радоуль воєвбда влдшкы. тбже Авто 
Понді мехметь паша на стефана молдбвьскаго, и 
ничтоже не полоучи pA3&itHa сутічь, д всискоу MB 
класы МЪЧЮ прАдадшв и поровише. 


Въ „Кто. „sýna. (6981—1473) ході царь на 
оузоунь Хасана пр®зь мбре, н оукй га, и прими м8 
градь. И пркиде рЕк Ефрать. 

Въ atro, ,Süni. (6984—1476) примі кріль 
ма'гёлшь, и всукь дёспоть. засл$нь градъ HA CABE, 


Въ „Кто, ,Sün3. (6987—1479) ході царь подь 
скадарь н не прими га, A дривбсть прими, и крйнё, 
и пакъ! прими rà дроуго літо, и по томь дроуго 
АКто Змрё царь мехметь. т же AKTO паЖнн воукь 
деспотъ ROAHHMEEO, 

ВълЕто, ,Sücs. (6992—1484) ходи царь nat- 
зйть на каравогдана. и прими кжате, и ЕЪлъградь 
на мбр8 градове стёфана молдовьскаго. 

Въ akro, (506г. (6993—1485) прёстдєн сь 
BOYKA дёспоть. 

Въ лЁто, ,SücA. (6994—1486) загкіке воев да 
Амйтарь мкшибь су смедерёв$. 

Въ akro, 503. (6997—1489) прЪставн се 
коєкбда стёфань гакшићь оу ЕЁЧЎ, 

Въ atro, ,sucu. (6998--1490) сумрі крАль 
матедшь су віча. 

Доздё 5. літе. 

Въ atro, „заГ. (7011—1503) прістави се iw- 
AHHb дёспоть сьінь  БЛАГОЧЬСТИЕАГО стефана, де 
кемерід г. 
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‚Въ atro, „337. (7017--1509) сумрё радоуль 
EOtECAA ЕЛАШКЫ. 

Въ лКтә, ‚знї. (7018—1510) сукй дмйтрь 
акшикь MHXHÜ ECEBÓAS су cHguns. 

Въ л®то, ‚ЗА, (7019—1511) высть вн цара 
ПАМЗИТА съ СЫНОМЬ СЕАЙМОМЬ. 

Въ лЕто, ,3ka. (7021—1513) оулавй царь се- 
AHMB , ксурта, Й АХМАТА. Й BACS вратю свою, и 
въсъ родь свби до корёна. теже л®то S&H мехметь 
єбгь, БААДА ВОЕБСДЯ на БЛАСЪХЬ. 

Въ лКкто, „Зкд. (7024—1516) оумрё краль вад- 
ДИСААБЬ, 

Тбже AKTO прЕстави се мадимь владыка, врать 
ішанна AtcnóTa гієнвара „иГ. дроуго AKTO примі 
царь селймь мисйрь. 

Въ лКто, зби, (7028 = 1520) оумрё царь 
CEAHMB. 

Въ лЖто, ,збо. (7029—1521) царь соулимань 
сынь єгӧ примй вечв. 

Въ літо, „Зла. (7031--1523) прими царь coy- 
лимань родбсв. 

Въ AKTO, „ЗАД. (7034—1526) ходи царь coy- 
AMMÀHh на ласуша крама. и оувй га на мсухачі 
и примй м8 ксуднмь стбанми градь. и EACS землю 
Srpacks pachna. | 

Въ atro, „347. (7087—1599) холй царь coy- 
лимань на БЕЧЬ, и HE полсучй ничто, 

Въ atro, „да. (7049—1541) оузё царь coy- 
АИМАНЬ Боуднмв, 

Въ „кто, „35. (7060—1559) примй ахмать 
паша тамишварь, тюлі „Кз. и тб л®то примише и 
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AunóES и Hwk градбкв. и тб AKTO на есенъ ЕЙ ct 
шпашита звЪзда. 

Въ лКто, „336. (2069 — 1554) кысть кӯро- 
паса. 
ДОДАТАКЪ. 


Въ лКто, „3р34. (7169--1661) помркче съанце 
Eh пфА8 дьне Н въдешв се ЗВЕЗДЫ. мБсеца март! 
‚К. дьнь. въ сред крьстопокабнєн$ чьстнаго поста 
и высть мракь .а. часв и вкише: со 


И пакы помрьче слънце. въ лето, „3804. (7171— 
1663) месеца юунта (или юума? тешко се виде 
остала слова послив ку...) .KE. дьнь „Г. чась 
дьне. и ста изсщрено гако чрьно .2. чась и тогда 
св БЫДЕШЕ 36h3AMH. Е 








За ово седамъ година моєга протесорованя, 
збогъ слабости здравля сваке године морао самь 
Abro провести ђегођъ подалЪ одъ Биограда. Исти- 
на да в главный узрокъ одласка моєга бывао по- 
правланЪ здравля, али поредъ тога я ниесамь MO- 
гао у путованю своме задржати се да опетъ су- 
сретаюће ми се споменике старине српске не пре- 
гледамъ и штогођъ о ньима у свою путничку кньнгу 
не забилЪжимъ. 

Ha овай начинъ ckynHO самь y путованю CBO- 
ме 1854, 55, 57, и 1858 год. по югозападней Ср@и, 
a 1856 no Фрушной Гори, различне натписе са 
старивхъ цркава и манастира, многе записе изъ 
различитиєхь кньига по црквама и манастирима, а 
нее нашавши и повеһе комаде рукописа препи- 
сао ихъ циеле. 

Све ово я самь мисліо временомъ довести y 
редъ и издати у особеной кыьизи, али засада MO- 
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раюһи збогъ слабости очію одрећи се свакогь кньи- 
жевногъ рада, а поредъ тога желеһи да ce баремъ 
важніє ствари изъ мов збирке наштампаю пошлімь 
Друштву Єрпске Словесности нешто, сь молбомъ да 
бы оно то наштампало у своме Гласнику. Друштво 
прими послате му рукописе и нареди да ce штампаю 
одмахь у идућемъ Гласнику, и тако садъ штампаю 
ce y XI кньизи Гласника: 1) Слово кнезу Лазару; 
2) Слово Архиєпископу Максиму; и 3) ЛЬтописъ 
царемъ српскимъ. Ова сва три комада їошъ 1852 
год. я самь преписао изъ єдне мале србульице пя- 
cane одъ прилике у почетку XVII виєка, и нахо- 
дивтие се у приватниемъ рукама. У србульици uc- 
той находе ce различите молитве изъ Требника, 
ков cy понайчешве потребне свештенику y раз- 
личниемъ приликама, а ова три комада находе ce 
управо y средини исте србульнце, исписани еданъ 
за другиемъ али у овомъ реду: найприе лЪтописъ, 
за ньимъ слово Максиму, а послие слово Лазару. 
Као што cams онда мислио вище Hà лакше читанЪ. 
ane на вЪрность одговараюћу изгледу споменика, 
я самь и преписао сва три ова комада попунява- 
юйи сва скраћеня и све надметке сводно y врсту. 
Премда самь доцнів видно и увЪрио се давза na- 
уку наше тилолог!е засада одъ приєке потребе, да 
се оваки споменици преписую и штампаю онако, 
каошто су се нашли, али за сада OBH комадя 
штампаю се онако као што самь ихъ я преписао 
iom» y 1852 год. 

Да є y name вриєме приєко потребно штам- 
пати све оваке споменике онако управо каошто 
се набу, павели cy ме поредъ другівхь досадъ 
штампанієхь споменика особито іошъ жичкій нат- 
пись и копривничкій лћтописъ , кое є Шатарикъ, 
каошто се мисли найвЬрніє штампао у своимъ 
дөстоплматиостехъ. 1851. у Прагу. — Познато в да 
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e Щазарикь добио на неку прилику Факсимилира- 
ну копию жичкогъ надписа, па опетъ споређуюћи 
оно што e штампао Шатарикъ са сашемъ натпи- 
сомъ у Жичи, я самь нашао многе єрове y Ша- 
Фарика, а у натпису на зиду ux» нема. Нашао camb 
на много міста дебеле ерове на зиду а у кньизи 
Шазариковой нема ни вднога, нашао самь на зиду 
у многівмь риєчима $ а y Шатариковой кньизи 
свуда стои оц. 

У Шафарика стои наштампано доувоко ram, а 
на зиду стои доувокогане, тако y Шафарика на 
страни 7, у врсти 5 стои ватниа, вр. 7 даяша, вр. 16 
красимирь, а на зиду є: ватним , даша, кранмирь; у 
Шафарика одмахь у почетку y врсти другой стон 
кожиє, ана зиду в вожнин. Я нивсамь morao споре- 
дити цио надпись те да видимъ колико и кациехъ 
іошъ разлика има између самога натписа па зиду 
и онога што e штампано y Шатариковой кньизи. 
Али изъ ово мало споређениєхъ врста види се да 
бы натписъ жичкій требало іошъ вдномъ люцви 
преписати и наштампати. Друштво Српске Словес- , 
ности учинило бы велику услугу исторін єзика 
српскога. кадъ бы што Opie натписъ жички HAÑ- 
вЪрн!в преписало и у своме Гласнику штампало, 
онако као што є на зиду. Што се тиче пакъ ко- 
привничкогъ лЪтописа одъ 1453. штампаногъ такође 
Шахарикомъ, я самь имао прилику споређивати 
штампано Шаеарикомъ са ониємъ истивиъ руко- 
писомъ находећимъ ce у манастиру Крушедолу, 
изъ кога e Шаарикь копію за себе правю. Ha- 
шао самь опетъ разлике у єровима дебелиємъ и 
танкивмъ а тако исто в и оү и паєрцима, кои су 
кодъ Шафарика поизоставлани. Особпто іошъ важ- 
но в што € кодь Шафарика ua неколико мЬста 
испропуштано или другчіє наштампано по неколи- 
ко ривчи и по циєла врста, безъ чега се управо 








, 
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y аьтопису што e Шафарикъ издао и не разумів 
шта ли в TO лЬтописацъ хтео да каже. Ta- 
KO на страни 51 врсти 27 послив ривчи „вБогодю- 
EHRL“ пропуштено є „милостикь, EAATL, кротькь.“ На 
истой страни y врсти 34 y Шафарика стои „вазго- 
ТЪСТНЕНО“ а у рукопису „Бааготьстно.“ На страни 
54 врсти 18 послив ривчи „нострада“ изоставлЪна в 
цивла врста „ПодоБно же и сї ora caoeró храмжи!а 
пострада“ Па oner» на истой страни а врсти 20 
послив риечи „его“ пропуштена в циела врста „но” 
саздп же н сьрних ого сь престола GTLTACTEA скоего.“ 
Ha истой страни іошь y врсти 22, y Шафарика 
стоя „Браим“ а y рукопису стои „страны.“ Заса- 
да споминЪмь ове разлике и погрЬшке као важ- 
Hie само. 

Обадва овђе споменута слова сада штампаю 
ce првый путь колико ми є стварь позната. Истина 
да в слово Максиму онако исто, осимъ малиехь 
разлика, као што в штампано y Србляку руски- 
ємь црквенивмъ єзикомь 1765 год. у Москви, али 
за езикъ нашъ оно изъ Србляка слово као и цио 
Срблякь ние ни одъ каке користи и нема никака зна- 
yena. ЛЬтописъ пакъ може быти да ће имати BP- 
ло мало штогођъ што ние досада познато изъ 
штампанізхь веръ досада у различитівмь кньига- 
ма, и особито y Шатариковиемъ достопаматиостехь, 
али я мислимъ да оваке ствари за сада треба: 
штампати колико ихъ ce role ђе нађе, re he 
се тако само моли временомъ издати уредно и кри- 
тично разрађени сборникь српсккєхь лЪтописа. 


Београдь 9 Maia 1859. 


- 


4. Вукомановић». 
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Нгъ рукописа ХР И века у библіотеци Друмтва 
Орбеке Словесности. 


Скатанїє oapxienuckunexa срьбь- 
CEMXb иже КЬПЄКН E M EMI HX. 
арьхієпискупль CAKA Прьвосеєтитель. 
apxienucksnh к. арьсєнїє, | 
арьхїєпнскзпь г. CABA к-го. 
дръхтепнскепь A. ЄҮСТАТЇЄ, 
архгепнсквпь є. никоднмь. 
APhXÏENHCKZNA S. даниль. 
арьхієпнскопь Z. Тфаннкте. 
дръхтепнскапь н. ефремь. 
дръж епнскапь ©. спирндонь. 
дръхтепискепь 1. Такокь. 
üpaxicnnuckunb ді. єкстатїє. 
арьхієпнскопь Bl. CABA. 


до ZA& выше дрьхепнскуйн ER пек(н) до QV 
ра стефлна, н поставляют cc патріарьсїн. н ZAE 
HZDEHMA како EHIE H како СЕ постакнше. 

Благоуьстики царь стефань възнмавть ВЛАСТЬ 
Н NAYCABCTEO ЕЪ 76МАЙ GTAYBCTEA СЕОЄГО H ПОСТА: 
кмаєть скога логофєтл на пръстоле cBcTaro САБН 
дрьхтепнскзпа курь Тоника, н пръвысть въ архїє- 
пнскваьствє „м. дать. тогдаже господниз кралю CTE- 
DANE въ TAMA крементн пріємьше многи ZCMAE M 
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градова грьусиїє, RpLEQE прієть градъ CAAELMIM 
охрндь н градь славьнін придепь, HACHE и царскы 
дверь СЕБЕ въ правивашв съгради Н БЪУДЕНЖЕ, и 
традь славьнн костзрь, градь стримицз, градь XAE- 
PHNL, градь жедехньць, градь воднь, градь тьмремь. 
ста BCA ПрЇЄТЬ въ .г. ASTA иральства своего, H KEHA- 
ха се ма царьство оу граду свепін, арьхієпнекава 
курь Тодинк/а поставн RATOÍAPXGMA, и поживе въ 
СВЕТНТЕЛЬСТКЕ ма прастодсе CECTAFO САБИ ДАТЬ .31. 
и масець, н съ миромь CNE о господн MECCA 
сви(тсвра) .г. дъмь, въ .S. тась мощи. 


о поставлюжи? ин вътораго патьї- 
арха срьклюмь курь савн. 


Н no пръставлюн?н патрїдрхї ккрь TOANNKYA 
стефань царь CHEPA съкорь срьбьски н грьхьскин 
OY градоу CCpU. н поставн слез патріарьхомь NA 
прастолв светаго CAEH. и пръвнелюцу же єму въ 
доме спасзез, CHIRE тарь стефань каньуа се на цар- 
стко н патрідрьха CEES НЗЪБра срьвлюмь не по ZÝ- 
кону ни сь влагославентемь цароградьскаго патрі- 
арха, мкоже подобаєть, нь понска EAATOCAOBCHIE 
весунно на архієпнскопо" трьнокьскомь н на архі- 
епискапз охридскомь, H съворфмь срьбьскьмь. CH- 
це въцари CE н постакн патріхрха, мкоже не NOJO- 
бдеть. Єнцєкї повъсть о царн стефлиз. Мзжь же 
ксликь H въ кръпостн CHANAL, н въ Пръмвдрестн 
снльнєншн, вогоданьизю власть квспріємь распро- 
странщет се къ вьстокз н хападз M съкери и югу, 


“ Прво e стаяло „пяту!бръкт“, па в өнда OnaRO no- 
правзіно. 
Гааснивъ XI. 11 
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гради же грътьскме не мало въспрїєть. ZABNNACTL 
же се Н ТЬ ОБЪЩАГО Брага. въдвишавт CE срьдчець, 
H прародитълнв класть кралжвьства оставъль, цар- 
СКЫ СЬНЬ ЕЪЖДЄЛЄБЬ, БЪНЬУД CC на царство, H по 
съмь OCTABAMETL єжє єть прароднтелю н скстаго 
сакы пръданноє єму арьхієпнскупьстко єть патрі: 
арьха царнграда, поставащеть CEES поснліємь NA- 
тьіарьха Тоаникуа. таже съ САЕЪТОМЬ CETO ӨТГӨ- 
HHTH натеть цароградскіє митрополити нжє NOAL 
ОБЛАСТИ ТОГО градехь, и викавть съда H ZAOEA ME 
мала. патріарх во царстввющвмз градоу тогда ES- 
СЄМЄНҺСКЫ курь KAACCTh поснлавтън ОТАЗХАЄТЬ Ца- 
ра съ патріарехомь Ï єговє дрьхїєрєк. сему же EMEL- 
шу на pACKAAHÍC приходить царь, н понска о ZAO- 
Бе сен рахдръшен?е, H NC въуможе OEPECTH съна 
раднон градовь. н по семь раздрешдеть сє @Th 
жнтїд сего H гровв предают се, $А0Б8 же сїю нє- 
погръвеннзю OCTAEbAb. 

, No семь же прїєть царство сынь єго зрошь, м 
МАЛО Благодъньстковакь H ERAS прієть кєлнку єть 
ЕЛАСТЄЛЬ CEOHXb, Н мало лъть царсткова, Н ТЬ сть 
жнінн сен пръстави CC, ннутоже (à предреуеньнаи 
ZAOEC CRETEOpb. 

Царстко же єго прієть КАННЫ уесть КН®$Ь AM 
гарь, Д05Г8Ю же тесть влькашннь, нже на кралювь- 
ство дрьунзкь, ннуєсожє не връгь о прокдътн CRE- 
ТАГО САБЫ , грьтдскїє же страны H градн пріємь 
оуглюша. н по съмь СЪЕЪКУПЛЬШЕ CE нхыдоше Eb 
MAKCAONÍIO , н GTb твракь УБТЕНН БЫШЄ, Н TAMO 
сконьудшє сє. ҮҺСТН®НШН жє стараць курь HCA- 
на ZAOER CEH нердддркшеньноє видъвь,  февьно- 
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єтїю раждеть CC сожьствьмою, ПрїндєЄ къ KNEE AAZA- 
PU, CKAZUCTL EME O ESIN. кивзь же латарь, сеголю- 
EHER сы, н миогымн досродътсельмн зирашень, CTA 
CAMIBAEL нже © пръдреусньинън хулоса, къ иноза пета- 
AM кысть. поснлаеть старьна курь нсаїю въ narpi- 
АфЬХ5 срьсьскому саве, H пріншьдь CARA оумолн его 
о съмь раздоєшенін. онь же пръкдоннвь сє н моли 
старъца нсаїә понтн къ царнградь пенскатн 0 
Семь ратдръшен?в. омь же CEME повмивкь CE MKO 
NORTH, H пришьдь къ KHESE, ЕЪ7®ТЬ GTÀ NIETO HAC 
их потребу довольная, H тако ємлкть се поути. 
ноють же съ СОБОЮ: тъстнаго въ довродстсанхь 
въвъшаго прота скєтіє горы курь еєофдлна H AEA 
вусинка снанкєстра M инфона, съ мими н никодн- 
ма га(агол) омь тлькокателщ, H CAEODU въсъмк ONO- 
къдлеть, старон царици курю  CANCAECTH H ECEMb 
съциниь EAACTGAOMb, ТЬЖЄ Eb светвю горб ЕЪШЬДЬ, 
H ӨТЬ TOYAOY Eb корабаль ЕЪШЬДЬ , царстевющаго 
града достигь, страхь н Бъдни многые прієть, цар- 
CTEUIOINU ТОГЬДА КАЛАНЫ палеФЛогв H СЫНУ єго 
курь MANONAS, патріарху курь фило9ею, межу AO- 
вродътслъни H премздру. таже зкъдвно БЫСТЬ NPH- 
шьстеїє старца номе H кына, юєжє ради пріндє, н 
прієть сего патріарьхь H кась съворь, мкоже єсть 
ASNO, съ уьстю миогою. TARE съвъть съткоръше O 
семь, прашають прежде выкьша гапръфента н 
GTAUYCHÍA цара н патріарха в ксъхь жненхь H пре- 
стакльшихХ CC, н пріємлють ECE арьхієреє къ пріоб- 
цієнїє H съслоуженТе. кмкаєть же ZAE нетто автьше 
ради сїнхь пришьдьшихь, NAYE ZA курь нсаїю, по 
икже Бъ StAGQ кЪЛЛЮЕАЮНЬ патріарьхо, TOTO ради 
11* 
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дають ив и TOME ниєтн арьхієпискипк COBEANUL, нь 
латріарьха САМОБААСТНА H никммжє осладасма, GAN- 
ив O СЕМЬ давъше хаповъдь, щид див зкрапеть се 
сръвак, H грьускые пакъ“ странн прінмоть, митро- 
полить н помвнь тъхь рекьше патріарховехь ДА ис 
пренметь, мкоже н сьБорьна повълевдють пракилд. 
Н саму въвъшв, маписвють къ потерьжденію CHNL- 
ГЕММА н өтозшають єго съ люсовїю н хьстію и са 
иммь два уловъка нтъсрамьна къ AUYBIUCHMU Н17ЬЁ%- 
фен ю къ свефеньиониоцехь курь MATOEA H ккрь 
моксва, HÆG пріншьдьшеє въ призрень MKO @TA AH- 
ЧА патр дръхова, H вышьдьше Eb цръковь царсва, 
саваише H прифвьщфише се светнтедюмь н свещень- 
нниюмь срьсьскымь ФТАЗТЕНЬНЫМЬ Прежде. 

Въ тоже креме пръстави се CABA патрідрахь, 
правмвъшин НА RpECTOAEC светаго CAREH „к. ЛЯТЬ N 
„в. мъсець, Н сконьта CE масеца AnpHAIA .ке. дьнь 
на ANTÍDACXU въ .г. хась ДЫНЄ. 

Сїнжє пришьдьше Hzb цариградад, прациметь 
уара ствфана , Тединкух патріарьха H cass патрі- 
арьха и вроша цара н всъхь малнхь H велнкъхь, и 
смнаєть радесть велика H весеМв, СЪСДНИНШЕ GO 
сє будь къглака н прієть пакъ. црьивм свою BAA- 
голапіє. M тако выше срьвлемь патрїдрьсы : 

патр?арахь „г. ефремь. 
патрідрахь „д. спиридфиь. 
пат архь „в. дамндь. 
пат? архь  .5. CARBA. 
патріархь „т. курундь. 
патріарьхь .H, инкоиь. 
патріарьхь .Ф. арьсєміє. 


ЗА ЦРЕВЕВУ 


патрїарахь I. 
патріарьхь ді. 
патріархь Bı. 
патрїдрхь — .ri. 
натуїварьхь ді. 
патріархь „е: 
одтріархь Sı. 
патрїархь zı. 
патріарьхь ні. 
патріарьхь. 6. 
патріархь .к. 
патріархь „ка. 


BCTOPIOO СРВСКУ 


HHKOANHA. 
макаріє. 
NAKAL. 
анеоаніє. 
гєрасїнмь. 
саватіє. 
никанерь. . 
ївдинь. 
паусен. 
глЕрїндь. 
MAXVMb. 
дрьсєнїє. 
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Речи самь у рукопису скраћене исписао целе 
и ставляо ь где место нга у рукопису стои. 


У Београду месеца новембра 1858. 


B. Даничийо. | 


шта 6 HHCAO BHCOKIÉ ЄТЕФАНЪ. 


Старе кньиге кажу да в деспотъ високій Cre- 
Фанъ, синъ кнеза Лазара, писао кньиге: „мпога AN- 
CARÍA прекада OT грьхьсямихь писанТи, паус HNEXL NPL- 


wae сыкшнхь того" (Шахар. Památky dřev. písemn. 


jihosl. okázky obč. písemn. 62). 6 ли ce одъ дела 
нЬговихъ што AO nacb дохранило ? 


I. 


У Београду y народной библиотеци при попе- 
чительству просвете има еданъ рукописъ на хар- 
ти у 3 одь више руку, за кои мислимь да 6 изъ 
ХУ века. У нЪму су различне богословске ствари, 
а међу ньима вдань акростихь „деспота Стефана.» 
Ако є овай рукописъ тако старъ као што се мени 
чини, онда ionrb може быти давунЪму овай акро- 
стихъ писанъ рукомъ самога деспота. Акростихъ 
гласи овако: 


кражграиссе сємоу: слоко AIOEAREE. 


„д. Стефань дєспоть сладудншомоу H AIOELZLNH- 
шомоу н срьдьца MOKETO нєотлоухьномоу н много 
COYTSEO ЕЬЖДЄЛ®НЬНӨМОү H Eb пръмоудростн OEHAL- 
HOMOY, царства моюго нскрънкмоу .їмє рекь. о го- 
ChOAH АЮБЬТЬНОЕ уклоканію, вькоупа ЖЕ H HHAOCTH 
нашее HECKOYANOIE ддроканіє. 


в. Дето н кєсноу господь ChZAA, мкоже н 
пъвъць дєує, Eb. инхьже н красоти многыю, пътицамь 


Ф 
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снөрөк н вєсєлїз испльнь прелетанїе , H горамь 
врьхы , н лоуговфиь пространьстка н полъскъне 
шнрети, H EbZAOYXA ТЬНЬКАГО ДНЕБНЫМН ниви мн FAA- 
сы огланієніїю, ZEMABHAA жє AApONOCIA ICSE цеътовь 
ЕЖЕ RAATOEUXAMIA H ZAAMONOCRNOIC, Hb H самого YAO» 
ERYBCKATO естьстка ОБНОКЛЖИК H EbZHrpaniw * 
достонно кто HCHOERCTb. 

«г. OBAYE вьса СНА H HHA уюдодалта божіа, 
MKE н остротрительнын оумь сътръцоватн не до- 
клъкть, ЛЮБОВЬ прекьсходнть. H нє YIOXO, богь 
EO MOGOEb ниєноують CE, мкоме рете MANL гро- 
MOEL. . | 
д. Бьсакад лъжа вьмешєнїл Eb AMOEBEN не 
имать, KANNA во тоуждін ЛЮБЕЄ PEYE аведоу: HZM- 
дсвв на полк. 

„с. Остра NEKAKO H Бнстротетьно ARAO АЮБЬЕС, 
E&CAKOY довродать прантн могоуще. 

SS. Аъпотьнъ CHIO давндь оукрашакть мко MY- 
ро, рєхє, ма глакъ сьходєшєк на Брадоу аароню, 
H AKO роса дєрьмоньскла сходециа на горы сї- 
еньскіє. 

7. Юноше H девы, kb любвамь прикладиїн, 
MOROEL EbZAIOEHTC , нь праве H NCZAZODHt, да не 
NEKAKO юмотьстко H ДЋЕЬСТКО покреднеьшє, нмь- 
ЖЄ ЮСТЬСТЕО наше Kb БОЖЬСТЕНОМОҮ прискают се, 
божьствною нєгодоують. нє фскрьвланте, PEYE ANO- 
СТОЛЬ, доуха скетаго КОЖЇА, нмьжє ZHAMCHACTE св, 
дек MKO Eh MALIJICHTH. 

1 Где што в писмо ишчвлело, па га в неко Tono- 
вно; тако вн овде, али за цело мислим да в погреш- 
BO што в место ове речи стававно „вьзыграти“. - 
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и. Бахбмъ въкдупа, н дроугь дроуга лица, 
иди тамесн нан доухомь, нь аше FORM, аше раки 
фасцапише пась, давндь да рететь: геры гбдъвоци” 
CKME да. ме сънидеть их вась ниже дъждь инже 
реса , тко саоқлл и Тедилфана нє съхранисте. ө 
GCZAOEÍIe AAEHAXOEO , слышнтє царїє, слышите, Cå- 
OVAA AH плаувшн окржтєньмын? юкретохь GO, PEYE 
Богь , ДАЁНДА, моужа по сръдъцоу MOICHOY. 

9. Ватри xc да прнрадеть св рекамь м да 
итьсєкноуть, мкоже при мбусен море, мкоже ярі 
їсоусь соудми кієвта радн їерьдань. 

.. Cipe да ськькоупиць cc, еще да оухрима 
св, сціє AIOEOELNS да смеди(ни)мь сє о тель САМОМЬ 
криств бога нашемь, ємоужє слава сь фтъцемь и 
Cb СЕЄТЫМЬ доухомь Eh БЕСКОНЬТЬНЫЕ Е®ЪНЫ, АМИНЬ. 


П. 


Друштво Србске Словесности има рукописъ 
ХУП века на хартін y 8. У нЬму су различне ства- 
ри, између осталихъ и оно што є вапредь y овомь 
Гласнику штампано и за „прквену исторію срб- 
ску“, а на другой страви листа 124 има ово: 


Мъдресть н проротастеїеє скетаго 
Стефана латаровиКа. 


 Съплетохь слеве полатьно къ pAZUMCEMONI MA 
n КЪНЫМАЮЩИЬ гадана, O ERE СЪБИТН СЄ ECANOME 
 RpopovacT&U до пришаств/а господин. съсрахь єть 
ксєхь пророкь н приложнжь ZX& въ кратьцє HEDTRM. 
сїн реть. на 5ГрЄхЬ CAMIS MKO клъплють HAZLER 
плюцізть н рикають н гласи нспзшають, крила 
потресзють съ старицью лиснуъю, CAE паде и съ- 
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тьмі се, н придоше дка мзжъствнай да ю хотять 
WRZASHFHUTH СЪ СрҺЕНИФМЬ ПАЛАТАНКОМЬ п AAMMAR- 
скымь копіємь... 

Штета што не можемо знати шта е даль, єрь 
в єдань листь одсечень. А на листу коа иде иза 
ubra стов загонетке, за кое ce већъ не зна за 
цело ECY ли и оне деспотове. Али һу и цьыхъ испи- 
сати, єрь в и ово напредь наликь на загонетку, па 
се може мислити да су му оне наставакъ. 

Првой коя иде нема почетка:, 


сдниь. по нюже прько два H NOCAS едннь Т еще 
двъ сте H петь H NT едннь H толнко H TAKO. 
CZAOXxYM.! 
Нець пекансарь кныгн нєписаніє ва градь 
приносить H градь стою н нъ HMH NETH ка CCES. 
спавунги" | 
Небо съд 7ЄМАЄ HE EC, село EC Н NETH NE ES. 
Мужь пон отьць TEOH, Н отьць TEON өтьць 
мон, AZ жє MATH TEOM сестра TH СЄ нарекі. 
ьтол нровтьс ъшнитед HC юонс(н) рп ъс 


юпрещад.” ` 





1 Што в штампано овако раставлънимъ словива TO 
су одгонетлди. Прва два одтонетляя стов на сре- 
ди, и масламъ да су предь загонеткана свониъ, 
'lpeholí, кадь се не бров ова безь почетка, GATO- 
нетляй стон иза mh. А како се меже читати овай 
орвьй н другій и последньій одгонетляй , види y 
другомъ чланку о „тайной буквици". 

! Види далі чланакь о „тайной буквици". 

* Овоме одгонетляю треба сваку речь читатв сь де- 
син на лево. Само после прве три речи треба uu- 
тати шесту па пету па четврту. Дакле: деть 
съткори дстищъ съ присно ю си даферяю. 
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Н cic глагола нарад AEOTOA' кто ме рождь се 
н поєть некрьнюю CH матерь MESA. д. ARE 
A MAJA.’ 

Бахътохдиь нєрождєнь, —CECIICHHKEb MEOCEE- 
цієнь, діаконь христа ӨТТЕрҺЖЄНЬ, пекаць SAEXHHEL. 
Тлькь ceuz: 6 5 Ф X вкз} фе вкифу ьФкое Тао 
ксенсъкцу | лпь.? , 


Речи самь у рукописима скраһене игписао ne- 
ле и ставляо b где место ubra у рукописима стон. 


У Београду месеца новембра 1858. | 


` Б. Даничий». 





! Ове еу две речи s y загонеци писане сь десва на 
лево, може быти за то да се не. бы по HbHNA NO- 
тодила предня загонетка. А кадь се читаю сь де- 

. сна ва лево, излазя: даши ROTORA. 

2 И ово се чита съ десна на лево, дакле: RAA 
ма ска À. 

З Види далі чланакь о „тайной буквици“. 





ТАЙНА БУКВИЦА 


У СТАРИМЪ РУКОПИСИМА. 


Читао у Друштву Србскв Словесности 22 апр. 1859 
Б. ,Janusuhs. 


У неколико самь рукописа налазио на записе 
словенскимъ словима писане, кои ce не могу про- 
читати кадъ имъ се слова читаю обичнимъ гла- 
совима своимъ. Три така записа знамъ да су AO 
садъ вейъ и штампана: вдань у В. C. Караџића 
Даници 1826 стр. 10, другій у истой Даници на 
стр. 20, а требій y Ф. Миклошића Monumenta ser- 
Ыса стр. 19. Неколико речи тако написанихъ яма 
и у загонеткама Стефана високогь штампанимь 
у овомь Гласнику напредь на стр. 169, 170. 

Може быти у такимь записима што знатно; 
како һемо ихъ прочитати? 

1. У рукопису изъ коєга e напредь у овомъ 
Гласнику штампань животь Стефана Дечанскогъ 
има на другой страни листа 128 запись тако писань, 
па в исподъ нфга неко кон є знао тайну подписао 
слова коя кадъ се прочитаю обичнимь гласомъ 
свонмь даю смисао и тако показую кои глась 
има ков слово у тайной азбуци, ков се назази у 
томъ запису. 

Ево записа завдно съ подписанимъ словима 
коя се могу прочитати: 

ФЕПИЕ ФФ ZRHNTZE NINOHUXEAMTOECT 

си ANCA г г b HOBAESKOUS CENT 
Шта є подписано исподъ оба и и исподъ ц He MO- 
гу разабрати. 





172 ДАНИЧИАЪ 


Одавде дакле дознавмо за десеть слова ка- 
кавъ имъ € глась; дознаємо да 


у тайной буквици в гласи H 
— — € — н 

— — 7 — г 

— — H — E 

— — K — п 

— — A — 0 

— — n — K 

— — X — у 

— — Q — с 

— — e — а 

а — — b  OcTà€ ъ 


Одавде се за неколико слова види да су по 
два променила међу собомь своє праве гласе B 
тако постала тайна: в e у тайной буквици M. а и 
вк; кеп, аи є к. По томе кадъ у тайной a3- 
буци в гласи и, можемо мислити да и 


и гласи є 
о чему ћемо ce іошъ уверити; тако намъ остав 
y овомъ запису само едно слово д, KOETA не знамо 
прочитати, а остало све гласи: 


\ 


сис RACA FG.TM NORA БЕКОБЪ CHER. 


‚ Овай є запись овако тайномъ буквицомъ пи- 
санъ іошъ године 1543. єрь до mbra одмахъ стоя 
наставльно истомъ рукомь: єть Бити Е ASTO „ди. 
А ють рождьстка христокд „фиг. (1543). 

2. Истый овай запись одь исте године има 
юшъ y єдномь рукопису, и то y OHOM изъ ковга 
є уовомъ Гласнику напредь стр. 166—168 штампаяо 
„САФКО АЮБЕС“ деспота Стефана, али нема нсподъ 
ньга подписано нако га треба читати. (Валя на- 
номенути да в у оба та рукописа само ове зави- 
ce писао „NORA EUNOEL CHNA.") | ' 
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3. Требій запись тайномъ буквицомъ има на 
харт!н коіомъ e изнутра наложена стражня кори- 
ца y єднога кожногь апостола у народной библіо- 
тоци при попечителству просвете. У німу нма- 
мо два слова: є, 8, ноихъ y прва два записа HH- 
смо имали. Али энаюһи да x у тайной буквици raa- 
CH в ида по два слова меняю међу собомъ npa- 
ве гласове свое. можемо се надати да һе и 


v гласити x; 


за $ He можемо іошъ ништа казати као ни за є, 
кое смо веһъ налазили. Можемо дакле 


овай запись: KORONE KOZgEONUL инен 
оволино прочитати: NANCeGN|NA NA ха [пвиски. 


Поредь овога записа одмахъ стои наставлЬно: 
1470 „три. (7127—1619) купахь сїю кюнги за .ти. та 
дльть єть шакарїа кратокскога. Кадъ узмемо на умъ да 
в око овога времена могао быти у Пећи Пайсив 
патриярать, онда можемо ласно знати да речь ков 
He можемо са свимъ прочитати ARE ништа друго 
него „юатриаркь“. А одатле се можемо уверити да 
у тайной буквици | 

y гласи р 

т — т. 
" Знаюби да ц гласи р, садъ можемо и првый запись 
са свимъ прочитати. можемо знати да 


знууЕ ниє ништа друго него 
герги, 
ков в ямачно скраћено место гворги. 


4. Четвртый записъ има на хартін коіомъ е 
язнутра наложена стражня корица у пролога писа- 
ногъ на харти у народной библиотеци. У німу 
намъ долазе три нова тайна слова: P, о, с. Али 
sehe знаюһи да у тайной бунвици 7 гласи г, да д 
гласи ө, M Ф да гласи с, можемо се надати да he и 
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г гласити у 

ө — в 

с — |. 
о чему ћемо ce и уверити, 
, запись: (iE ийдодтъ BARG уисуукю c(T) ицигииеф 
читаюћи: съв | нрологъпепа |геюргию |e(v)| прихреиц. 


Валя напоменути да т што в овде заграђено y за- 
пису стои надметнуто надь с, и то онако како се 
у позніимъ рукописима надмеће надь е. Іошъ види- 
мо изъ овога записа да у тайной буквици сложе- 
но слово 

ю остав ю. 


5. Петый в записъ у истомъ рукопису и на 
истомъ месту исподъ четвртога. У німу ћемо до- 
бити два нова слова тайна: в, % коима һемо гласъ 
познати изъ смисла. По ономе што веһъ знамо 
о тайной буквици, 


записъ: 
ИК 223 OINQUCCE KANE Фулфев UXTXOG6CU WEE 
читай: весах |с epenunuou | столи [ких дифк [сӣ 


Изъ смисла се особито у другой речи може врло 
ласно познати да 
$ гласи и, 
по томе 
охициеск и ихгуееси нив ништа друго него 
сиєрення и кзуманок. 
5 имамо три пута y овомъ запису али тако да мо- 
жемо за цело знати да у тайной буквици 
с заменює т. 
По romb крайнЪ ебко-снь ниє ништа друго него 
скраћено cma. | 
6. Шестый в записъ y истомъ рукопису на 


истомъ месту исподъ петога. У ньму ћемо добити 
два нова слова тайной буквици: $, 2, конма hemo 
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тласъ дознати изъ смисла. По ономе што зиамо 
можемо 

запись: хуци исих GENCOR юрике(и) ...7. ускен 
прочитати: чире нен пинка |стева(и) ...1. го ине 

Изъ смисла се види да последня речь „го-нив“ 
не може ништа друго бити него „годкие“, одакле 
дознавмо да у тайной буквици 

з гласи к. 
п e у запису y речи стєпа(и) надметнуто naa край- 
я» слово изадржань му правый raach. Изъ смисла 
се види у речи викол(ж) да 

в остав 8, 
као што смо видели да и сложено ю остав м. 

7. Седмый самь запись нашао на харт!и коя 
e прилепльна на предню корицу изнутра y руко- 
пису подь бр. 26 у библибтеци друштва србске 
‘словесности. Ево га: 

Cia книга житіє светаго касал а Nogaro миє попа 
epazeo 1748. 

Овде нема ни вднога слова коєму не бысмо 
знали тайнога гласа. Само се валя опоменути да 
се я и у правой буквици у гдекоимъ рукописима 
чита као щ. Тако һемо 

речь: eyaseo 
прочитати: стевай, T. є. стомна. 

8. Осмый самь запись нашао у рукопису дру- 
штва србске словесности подь бр. 24 на другой 
страни листа 285. У ньму имамо вданъ путъ в над- 
MeTRyrO надъ E. Често y рукописима треба два 
пута читати слово надь коимъ в друго надметнуто 
а у тайной смо буквици веһъ видели да се где- 
што надмеће слово съ правимь гласомъ своим». 
За ro hy преписуюћи овай запись место вднога 
є ставити два и мебу ньихъ в, ков hy сь єднимь 
є заградити. Іошъ има y овомь запису 4, коега 
y пређашньимъ записима ниє было. Знаюћи да не- 
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ка сложена слова задржаваю правый свой гласъ ш 
у тайной буквици (као ю, ж) можемо мислити да м 
сложено 
+ остає ш, 
о чему ћемо се изъ смисла уверити. Дакле 
запись: вм песто хотини KE(ER)GOOENO нь уцъдаимра 
читай: спа инига матем при(си)с адика къ тръгокифри 

Овай є запись одъ године 1592, epe одмахъ 
стои до Трговишта „иже ва pace NOAL кридемь скетиє 
троице хокомь сопоккмин, ске писахь въ вето . „др. 
(2100—1592) м(все)ца априла «г. Ahib.“ 

9. Деветый самь записъ нашао на хартін ко- 
їомь є наложена изнутра стражня корица y руко- 
писа на харт!и у народной библиотеци подъ бр. 30, 
у kom» є Іованова лествица. У німу e писацъ ana- 
чно грешкомъ за гласъ а написао право слово HÈ- 
гово, а и место M, ковму као сложену слову MO- 
жемо мислити да бы остао правый глась и у тай- 
ной буквици. Овде ћу оба ова слова заградити: 
Дакле 

запись: өв(к) nezzx өъккое Фу (а) сооко 

читай: си(ю) | имнги | съви саја т(а) uacua 

Да в овде последня речь доиста ATANACRA, T. є. 
да в писацъ словомъ а донста хтео записати пра- 
вый гласъ нћговъ, тому в сведочанство другій за- 
пись y истомь рукопису, где се на самомъ свр- 
шетку нЬгову по обичаю каже ко га в писао: cia 
NGUNTA исписа CC рукою иного гръшидго ло дна сї д 
Тсромонаха, да ю има дорофси E өсъшини C UNUL, д көп 
сє вражде прастаки да ю MCTAENM дроугомец. 

10. Да гледамо да прочитамо и одговетляе 
писане тайномъ буквицомь и напредъ на стр. 169, 
170 штампане. 

Првый : czaexvu 
можемо прочитати: @гоАЗ € 
овде не знамо канавъ є гласъ слову Y, али ако 
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по смислу погафамъ да e одгонетляй: e гецаав т. 
в. о голубу, онда һе у тайной буквици ү гласити є. 
Друтій: 
саһкувти, по ономе што се за цело зна 
читаюћи: өнөн 656, 


ке могу прочитатн. Може быти да є писацъ погре- 
шио написавши ков слово за правый гласъ nb- 
говь. Може быти да he ко досетльивін одъ мене 
погодити изъ загонетне. А да в писаць имао ка- 
кву другу тайну буквицу, то се не може казати, ^ 
epe в између овихъ 8 слова употребио 5 у трећемъ 
одгонетляю, па свако има онай гласъ кои му већъ 
знамо. 

Tpehii: | 

«305 к кузуфо E KEYL екооуко кз онъ Кули 

читай: ддаи |и|ирдт а [ии етръ| апо стол |и| длкдъаррокъ 
последнЪ cy две речи скраћене место Длкидъ upo- 
рокъ, трећа є скраћена само толико што іой е изо- 
ставлЬно 8, ков често быва после в, и онда на 
празно место подъ ф ямачно треба додати v, па 
he бити прадтета.. 

Изь овихь дакле одгонетляя дознасмо іошь 
два слова тайной буквици, дознасмо да 

Y гласи Б 
- т 

11. Запись у Миклощиїа Monümenta serbica, 

стр. 19: 
R... канфуфзвфе по ономе што до садъ знамо 

читаюћи: и... поварадхуа 
He можемо прочитати. Може быти да се y орнги- 
налу ков слово не распознав добро, па в штампа- 
но друго него што бы требало. Осимъ првога сло- 
ва, може быти да he остало рећи: (Ста)пока Радиха. 


12. У запису штампаномъ у Даници В. С. Ка- 
раџића за годину 1826 на страни 9—10 има само 
Гааснань XI. 12 
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eAHa речь тайномъ буквицомъ, и TO на стр. 10 y 
врсти 4.-У ньой имаю само 4 слова, одъ конхь су 
само 2 тайна $ и €, коима гласове знамо; а друга 
су два Б и 8, за коя се може изъ смисла за цело 
дознати да e прво & написано место правога т, а 
другомъ оставльнь правый raach. У томъ се за- 
пису говори како в царъ Мехмедъ прошао на Бе- 
чу, што дакле каже: 

конски ME ECZ оүгрїн 065 прадлдоює 
ниє ништа друго него , „ , „ MEYS - 


Овай e записъ писанъ године 1683. 


. 13. Запису у B. С. Караџића Даници 1826, 
стр. 20: 
NEEELIYTTOR 
SHAMO само ‘ове гласе: unum с 


Видећи по два єднака гласа вдань за другим» MO- 
жемо мислити да є писацъ скраһивао речи, по томе 
ки== ап ямачно не Бе быти ништа друго него пов, а 
ки--ни може быти да є Bam(a) — Знаюћи да wy 
тайной буквици гласи р, а по томе да и р може 
гласити ц, можемо мислити да є свршетакь овоме 
запису -сц, а то да в скраћено -сац, кое може бы- 
ти да є завршетакт речи KOiOM в писацъ хтео Kå- 
зати одакле в. Остала три слова 1 у т іошь су MH 
тайна, а може быти да нису разговетно написана 
у рукопису, па запись ниє добро преписань. Овай 
6 запись одъ године 1567. 


Додаћу азбучнимь редомъ ‘сва тайна слова 
коима гласе дознасмо: 


у тайно буквици стои место Б 


— — гласи 


e Oo = в m 


H 
2 
— н 
— — — A 
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: y тайной буквици 5 гласи Г 
— — н - E 
— — к — а 
— — а - 0 
— — и — 6 . 
— — о - А 
— — п — К ков гласи и |. 
— - в — б) 
— — с — ә 
— — в — х 
— -- ф — ү 
— — x — 8. 
о-в 
— — ү — e (?) 
— — ө — с 
— -- ' Y — T 
— — e — А 
— — b остав Ъ 
— -- b — b 
— — в - t ков гласи H а 
— — b — ю 
— — п — n 
— — w-— wu 


Мислимъ да є погрешка што y вдномь запису (подь 
12) & гласи v, kao што є погрешка што 6 слову 8 
оставльнь правый raacb. 


У овимь записима нема свію гласова коє има 
взикь коимъ су писани; HO томе за сва слова пра- 
ве буквице іошъ не знамо како cy се писала тайно. 
Али нема више него три гласа потребна србскомь 

12* 





180 , о дьвачиьз. 
взику, коя не знамо како Cy ce писада тайвомъ 
буквицомъ а то cy ж, ш и ф. 

Између овихь тайнихъ записа за ков се зна 
кадь су писани пайстарін є іошъ одъ године 1543, 
a наймлађій одъ године 1748. Съ више в страна за 
народь србскій зћатно што є ово тако стара стварь 
и што се тако дуго држала 


b. Даничић». 
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одь године турске 1143, а после Христа 1731. 


Ce vypoxese оригинала, xou e у Kapao- 
вачкой архиви. 


(ЖАТ>). 


Налогъ, нои в y овомъ момъ высокомъ Фер- 
ману, ово в: | | 

Єреїно ступивши на высок престоль цар- 
ства османскогь, (ком в и калифФать) разаслао 
самь високе термане да се сви берати понове. У 
кога e овай мой херманъ царскій, нзбраный изме- 
by месійногь народа Арсеніє патріярхь пеїскій и 
ожолны места, коя Cy подъ ньниъ, поднесавши свой 
бератъ моліо ме, да му ce понови. Пошто се на 
ту молбу нЪгову тевтери епископски прегледа- 
ше, нађе ce, да e пеїска патріяршія са сво- 
юмъ околиномъ овоме патріарху Арсенію дана съ. 
ногодбомь, да y име махтуа дав сваке године по 
70.000 акчи и 100.000 акчи, нао даръ за бератъ; и 
пошто истый патріаркь махту што припада и 
100.000 акчи y готовомъ новцу азии моюй положи, 
я му 19. Ребаулевела 1143 године овай Фермань 
издадохъ и наложихъ, да га ђаури, попови, калу- 
Бери, владике и митрополити, кон живе у Пећи 
и y околини, Крушевцу, Лесковцу, Yphy6y, Ko- 
сову, у окрузима вучитрнскотъ санцака, y окру- 
зама и околини снендерскогь санцака, Приштння, 
Новомъ Брду, Якови и околини, ћустендилу ш око» 
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лини, Дупници , Казанлуку, Ихтиману, Самокову, и 
околиви нЬговой, херцеговачкомъ санџаку съ ORO- 
линомъ нЪговомъ, Ушіубу, Враньи , Егридере-Па- 
ланки, Калканделену и околини, Нишу и околини 
ніьговой, Радомиру и ніговой околини, Новомъ 
Пазару, Новой Вароши, Трговишту, Протиїу, Ми- 
тровици и нЪной околини, Прівполю, Таслици и 
ньной околини, Ужицу, Ршави и околнимъ окрузи- 
Mà, нахияма и селима, а тако исто и свештенство 
латинске HpkBe y Босни, по канону и по нъинимъ 
невалялимъ законима и вери, сви дакле велики к 
мали кои живе у горе реченимъ местима да га за 
свога патрїярха признаю и да слушаю нЪгове речв 
ков се тичу ньиове вере, и німу ce обраћаю за све 
ствари кое се тичу закона; далЪ: 

1. Да оны горе речень 70.000 акчи у име мах- 
туа на годину не изоставляю азни предавати. 

2. У narpiapmiu овой не he се смети muxo у 
послове патріархове мешати и у личность нЪгову 
дирати. 

3. Нико не he смети узнемиравати овога Па- 
трїарха нити нігове веһиле, ни владике ни митро- 
полите, кое онъ съ моимъ бератомъ буде oapebu- 
вао, да купе одъ народа, попова и калуђера, ком 
живе у нЬговой патріяршін, мирно, тексе за визи- 
таціє, милостинь, таксе ков се за прво и друго 
венчань даю, после тога 12 акчи одъ сваке куће 
и no 1 цес. дукатъ OA» свакогъ попа за патріярха, 
и 12 акчи одъ кубе и по 1 дукать одъ попа за 
митропоанте. 

4. Заими и тимаріоти, кои cy у области патр!- 
арховой, не he смети казати за оне христіяне ком 
се на ньинимъ читлуцима, селима и кишлацима 
налазе, и живе, да су то ньини момци, башчовани, 
и слуге, да бы ихъ тимъ ослободили одъ горе ва- 
значень такса. 
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5. Патріярхь he имати власть по досаданъмъ 
обичаю све иманЬ ков после смрти попова, калу- 
bepa, калуђерица, владика и митрополита заостане, 
узаптити, а да се y TO смею мешати бейтул-мали, 
войводе , субаше, тимаріоти, занми и остале ци- 
вилне властн. 


6. Митрополів се не могу никоме дати на пред- 
лаган кадінно, него he се давати само на пред- 
лаганЪ патріярхово, и ово предлаган треба да 
буде потврђено патріярховимь печатомъ. 


7. Попови, калуђери, владике и митрополити 
могу на смрти свое иманЪ завештати сиротиньи 
свов пркве и патріарху, и тада вреди сведочба 
baypcka на суду. 

8. Ако каква Баурка одъ свогъ мужа побегне 
HAH ce мужь узхте другомъ ђаурқомъ женити, а 
прву пустити, онда y расправлянЬ и суђенЬ тихъ. 
ствари нема се нико другій мешати осимъ рече- 
ногь патріарха M нЬговы владика, кои имаю мой 
бератъ. 


9. Сеосци попови не смею Баурину, кои нив по 
ньиовомъ закону за женидбу, допустити да се оме- 
ни безь одобреня патріярхова. 


10. Занмн, тимаріоти, спахиє, яничари, и OCTA- 
ли богаташи не he смети нагонити патріярха я 
ньму казати оно што в поганичкой вери противно, 
као: отерай овога попа, а нЬгову цркву подай 
овоме ; или: ову жену сь тимъ и тимь фауриномъ 
венчай. | 

11. Ако митрополити, владике, попови и 
калуђери ne бы хтели патріярху потребну mapito 
и остале таксе и ресуме положити, па бы ихъ онъ 
морао збацити и друге люде на ныова места по- 
ставити, онда he онъ ту стварь и мени явити, и 
потребно предложен учинити, и я hy по томь нове 
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потврдити свониъ бератомь, пошто ми ови даръ 
за берать положе. 

12. Кадъ бы патріярхь каквомъ владици, MN- 
трополяту, калуберу, или попу, за какву кривицу 
и преступъ узео чинь и браду му обрнао, y то ce 
нема нико другій мешати. 

13. Ако бы се кон митрополить, владика, попь 
мли калуђеръ противіо и не бы хтео патріярху 
мирію и остале таксе платити, онда һе онъ то 
мени явнти а я ћу онда дати потребный Фермань, 
по комь he My мирію и остале таксе власть на- 
платити и предати. 

14. Патріярхь или митрополити кадь noby, да 
годишню мирію одь ђаура купе, могу путуюћи 
крозь опаснія места хальнне променити, а и ору- 
жі носити, и онда ихь не смею узнемиривати и у 
миріи оштебавати они, кои ћупріє и друге богазе 
чуваю, ни остали мирмирани, мирливе, мутеселния, 
войводе, субаше, заими, тимаріоти, спа!в, яньичари 
и цивилне власти, и то не само ньи, но ни ньіове 
момке и люде KOH сь ньима путую.. 

15. Кадь бы реченый патріярхь или митропо- 
лити, кон имаю мой бератъ, изашли у села, коя 
су у реченой патріяршім да мирію и остале ресу- 
ме купе, онда цивилне власти, вмини, кадів и нанби 
не he смети казати имъ: докъ ми толако новаца 
не дашь, не һу те у моя села пустити да мирію 
нупишъ. 

16. Ако бы патріархь no своїой погавичной 
вери каквомъ Баурину афорозъ учнніо, y то се 
нико другій не може мешати. 

17. Именованый патріярхь има власті, венчати 
и развенчати по своме закону, и ABOG веичано 
кадь се сваде помирити, у цркви заклети, и аФо- 
розь учинити, и за то га не смею кадів и нанби 
глобити. 
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18. Кадъ бы патріяркь изашао да mynm свою 
мирію, онда му не смею цивилне власти казати, да 
га огаобе: „твоя су люди нась пеовали“, или: „мы 
смо ти дали новаца у заямъ, дай намъ сада врати, 
epe ћемо те глобити“. 

19. Патріярхь купеби мирію може по досада- 
шнімь начину водити и ясакшв, а да га у томе 
не може нико узнемиривати, и нико му не сме ка- 
зати: „мы ћемо ваше люде за ясакшв дати, H ако 
нхъ не примишъ, не ћемо те пустити у наша села 
и нахію да мирію купишъ.“ 

20. Патріярхь може носити штаку и друге сво- 
ме чину пристойне ствари, и у томе га нико не 
може узнемиривати. 

21. Манастирски и црквена већили, кои мирію 
купе, не смею мирію поєсти ни упропастити. 

22. Патріярхь има власть на свакогь оногь 
калуђера, кои нема цркве, Hero ковкуда тумара и 
сплетке прави, пазити и оваково тумаранЪ забра- 
нити му. 

23. Apceuie патріярхъ докле годъ буде на ro- 
дину по 70.000 акчи царской азни плаћао, моћи ће, 
као што су и пређашньи патріярси чинили, съ 
ономъ истомъ погодбомъ све, што црквама као 
вакупъ припада, а на име: винограде, башче, чит- 
луке, воденице, saspe, ньиве, родна и неродна дрва, 
аязме, манастире, куће, дућане, стоку и друге све 
ствари држати, а да га нико у томе не сме узнеми- 
ривати. | . 

24. Патр!ярхове парнице, ков буде имао, y Ца- 
риграду Бе се расправляти. 

25. Мирмирани, мираливе муселими, войводе, 
субаше, баждари, мартилозбаше, заими, тимарюти, 
и други люди кои стов на ћупріяма и богазима, не 
смею конЪ и мазге, ков патріярхь и вЪгови люди 
ашу, дирати и забраньивати имъ да ихъ не яшу, 
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вдиомъ речю не сме нико никако мирію патріяр- 
хову отимати. 
Тако нека сезна и моме светомъ знаку верує. 
Писано у Константинін. 


Оригиналь в писань у свитку на хартіи 3 пе- 
ди широкой, и 8 педи дугачкой, врло лепо, тако 
да султанскій хатъ или тура, знакъ имена султа- 
нова, найбогатіє златомь и разнобойнимъ цвебемь 
исписань и украшень, самь има четири педи ду- 
жине; а тексть є тако писань у 35 врста, да є 
свагда єдна црвена нарминомъ писана, и єдна црна 
тушомь писана врста горе и доле златномь вре- 
томь ограбена; има дакле свега црвены врста 
9, црны врста 8, а найФ+инїнмъ златомъ писаны 
врста 18. 





изводи 


изъ турскихь докумената у Карловачкой архиви. 
1. 


На предложені патриарха Арсенія султанъ 
Махмудь дав 1146 г. (турске) берать митрополиту да 
може по своіой enapxiu путовати и мирію купити, 
и узь то препоручув Євима турскимь властима да 
митрополиту не сметаю у томь послу. 


H. 


Султанъ Махмудь синь султана Mycraee 6e- 
ратомъ ogb последнЪгъ Муарема 1147 г. (турске) no- 
тврђув како му се патріярхь Ápcenie жаліо на неке 
люде, кон тражише одь ubra некій дугь, за кон 
e истый патріярхь на суду доказао да ниє исти- 
нить, й како є на ту жалбу добіо пресуду одь 
турскогъ суда, коіомъ є ослобођенъ одъ дуга за 
кои в парница была; сврхъ тога султанъ нареБув 
пеїскомь кадін да ту стварь добро извиди и люде 
кон дугь траже одь тогь траженя одбіє. 


Ш. 


Султань Махмудь синь султана Мустаее, 
1148 (турске) године 10. Сатера, бератомъ потвр- 
bye Ђорђа за нишкогь митрополита, коєга є na- 
тріярхь Арсеніє поставіо по cMpTH нишкогъ MH- 
трополита Панһелоса. За овай є берать платіо 
новьй нишкій митрополить суатану у нме пешке- 
ша 4.000 акчи (аспри). 
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IV. 


Нишкомъ митрополиту ђорђу дав султавъ 
преписанъ Ферманъ да га собомъ носи кадъ по 
епархіяма своимъ путув купеби мирно, да му не 
бы турске власти досађивале. 


V. 


Суатань Махмудъ синь султана Муста+е, ва 
предложень, narpiapxa Арсенія 1148 године (турске) 
дає бератъ, у коме препоручує свима турскимъ вла- 
стима да не чине никакве сметніь митрополиту 
нишкомъ кадъ бы по своіой епархій пошао да 
купи мирію, и допушта митрополиту да на томе 
путу може носити н патарицу епископску. 


VI. 


Абдула паша, вамя румелискій, године 1148 
дав бурунтію патріярху Apcenir да може иһи по 
епархіяма своимъ, кое су y подручю истога паше, 
и мирію купити и народъ у вери обучавати. 


УП. 


У берату се дав право narpiapxy да може 
наплабиватк одреБене таксе одь люди кон се же- 
не и то: кои се првый путъ жени да плати 1400 
акчи, KOH ce по другій путь жени, да плати 800 
акчи, à кон се по трей путь ожени, да платя 
1200 акчи. Кои бы ce одъ свештеника успротивіо 
плаћаню ове таксе, патріярхъ има право узети му 
чинъ и обріяти га. 


рРукешисъ 
АРХИЕПИСКОПА HHROAHMA. 


Vurao у Apyurey Србсив Словесности 13 мал 1858 
Б. Даничийъ. 


У народной библиотеци при попечительству 
просвете у Београду има рукописъ на кожи одъ 
180 листа величине као што € садашня оманя че- 
твртина. У німу в као што прве речи на другомь 
листу кату: 


тнпнкь юр(оу)с(алн)цьскь м светаго CAELI. 


Иза тихь речи иде овай знаменитый пред- 
говоръ: 

Божьствьнынхь пророкь прорєхєння скрьш(є- 
инк) приюше, мкОжс EO реуе нсдищ CELTH се... 
придє EO свъть TEOH, M ELZECAH юкрьсть QYH свон 
н киждь съсранъна TH YEA, пондоуть во у(а)рню 
Eb CERTE твокиь Н КЕЛЫН Eb гари EbCTOKA TEOJ- 
го. прьвомоу OYEO HZ(DAH)AIO HZHCMOTUIOY нєккрь- 
сткомь реув тьждє пророкь сть лнца господна 
глаголе: нарєкоу не людн мою MOAN мок, н не 
възлюБленнк MOIE EbZAOEACHHIE; НД®ЖЄ рете се 
HMb: NC люди мон кстє вы, TOY нарекоуть се Chl- 
HOEC БОГА ЖНЕДГО. ЕНДНМЬ EO 00 НАСЬ ECAHKA БОЖНО 
смотрєннп мнлосрьдню, ден БО наць НОБАГО двра- 
ма, светаго НАШЕГО господина сниєона н нокаго 
MHpOTOYLIJA Eb новорождениъмь на(ран)лм, рекше 
Eb срьпьсцън ZCHAHH, єть TOTO EO НАМЬ BCE- 
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красьнь плодь сынь юго курь CABA БОЖЬСТБЬНМИ 
иногынин NOTH н троудм фтькръгь пльтьскоую TE- 
жесть MKO нъкон невопарьны өрьль Eb породоу при- 
шьдь, породи, еже есть основи , NC тьуню CCEC 
нь H ECOY срьпьскоу хемлю доухомь светымь MKO 
H*KAM уьстънам ПҮЄЛА фть ксъхь красимихь цеє- 
тьць ськрдкь, H HCDALHH CEOIC QTBYBCTEO .... CKb- 
HMb н самодръжденмимь вжнцемь .... ства оукра- 
CHEb , H праковърною върою оуткръднвь, H ECAMH- 
кънмь архнкрънскымь санощь поуъть;  ПОДОБЕ ЖЄ 
сє Боговндцоу MOHCCIO , емоуже хотешоу сткори- 
TH CKHHHIO , рєхє юмоу вогь: створишн BCA ПО 
GEpAZU щвленън(о) мв TH на горъ, тако H Cb EOFOEAA- 
KENHH OVYHTCAb нашь CABA, видъкь нже Eb СЕЄТ®МЬ 
градъ нҥр(оү)с(алн)м® фкврать цръкве слакнаго снема 
н скетаго савы ижроусаднмьскаго, Eb тъжде фврахь 
створи CHIO ECAMHKOYIO пръккь. GEDETOXOMb жє Eb 
СЕЄТЫХЬ юго словесехь, IEKE GCTAEH NAMB ` Eb OY- 
тъшеник, ПКО рете: молю по мнк хотєцінхь EH- 
TH, ZA маловръменьнъик ради ÆHZHH недоконьхань- 
над мною, нспльнитє. Т®МЬЖЄ оуво хть смерєнн 
ННКОДЫМЬ, MHAOCTHIO вседрьжнтелы БОГА H молн- 
ТЕАМН CECTATO САВЫ Н СЕЄТЫХЬ хтиторь H СЕЄТЫ- 
нхь скетитель срьпьскыє 7ємлює EbZECACHb БЫНХЬ 
на CH светын кєлнкын преоскєцієньньи Пр®столь 
дрьхнкп(нско)пне срьпьскые ZEMAC, потьшахь CE, 
AIIE кьуможно, нътто мало HCDABHHTH Eb дънн 
EOTOMb храннмаго > светороднаго пръкнсокаго H 
кръпкаго самодръжъца - H хравраго крала стъфана 
оуроша. EHEUIH OYEO НЪКОН распръ ECAH по HCKOY- 
шенню стараго ?лодъм, н рахьньствоу кыкшоү ME- 
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ждоу госводниомь мн прекмсокмниь краа(е)мь OY- 
рошемь н междоу вратомь MOY крал(є)мь стъфа- 
номь, цик жє тогда сеушоу нгоуменоу уьстьнаго 
монастнра светыю когороднує хиланьдара нже EL 
скстън горв, HZEOACHNICML ФБОЮ кратоу I скора 
срьпьскые 7ЄМАЄ послань БЫНХЬ Eb НОЕН фнмь, Eb 
уарьскын градь, тогда царьствоқ пракокарие- 
MOY цароу курь дньдвоннкоу доүү®`ангєлоү KO- 
MH*HOY палєфлогоу н сьноу кго цароу курь MH- 
хамдоу н EBHOYKOY юго цароу курь ANADONHKOY, 
правещоу же прастоль вьселеньскын патримрхох 
уара града курь ннфоноу, тъгда же TOY соуціоу н 
патрнарьхоү скетаго града нюєв(оу)с(ллн)ма күрь 
деднасню н ONTHOXHHCKOMOY патрнархоу, видань жє 
н поклонник се мензретєньннць Благымь соушимь 
тамо н оустакь троудолюбьтные тъхь моужн, дрь- 
жещихь ТНПНКЬ по OEHYAIO СЕЄТАГО града жр(оу)с(а- 
Ан)ма, по OYCTAEOY скєтаго САЕН поустннежитела, 
приєм же оутьшение доуховьно н смнреник H 
КДННЬСТЕО I€XC ЮДННЬСТЕОБАТН ПО CAOBECH БОГО- 
өтьца БраТОМА въкоупъ н Ески сръпьсцън ZEMAN. 
КРДА же къткедснь вынхь на CH светын келикын 
пръстоль светаго CAEHH, ЕСЄГДА НМ®ХЬ Eb OYME NA- 
меть подвига H троуда фнъхь Блаженънхь N тъсть- 
нънхь моужнн, NAYE же H оутитеад H HACTAENHKA 
` НАШЕГО светаго САБЫ въслъдьствоуи словесемь, поть- 
щахь сє понъ малою CHIC приложити , послахь Eb 
Чавьскын градь Eb момастнрь CECTATO пръдтеув и 
крьстнтелм нодна, н принесень MH вмсть сн TH- 
пнкь юр(оу)с(алн)мьскы , н пръложнхь н кь нашь 
ктынь оть пнсиєнь грьуьскаго  I€ZMKA, - САЫШНМЬ 
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же господа машего, рекьшаго Hà сжетемь иго 
юх(ан)гєлн: аще кн въдждь господинь домоу Eb 
KH хась тать придеть, єдкль EH OYEO, H HG EH даль 
подиопатн AOMOY ского. БДНТЄ, MKO не весте къ 
ньжє хась господь вашь придеть. пророкь же ре- 
уе: оусноуше сномь сконмь, н не оБрътоше ни- 
уєсожє. нємоціь же удовътьскоую скъсть ЕЛАДЫБА 
нашь, Hb ЛЮБЕШИМЬ БОГА ECA ПОСПЪЮТЬ СЄ КЬ EAR- 
го. нє HOEHXL EO НЪКМИХЬ БЬъНЕСОХОМЬ, нь CEG- 
THNXb Оуставь H ӨБНҮАН AXEDH сквтаго CAEH, къ МЪЖЕ 
Фбрать ПОДОБНА H CHE сЕСТАД црькки — CEZAANA 
състь, да щкоже СТЬ КЬ Фврать сьтдаНИЮ, акне 
исть ДА ПОДОБНТЬ CE N ОУСТАВОМЬ на СААКОСАОКИЕ 
EOrOY , мкоже ЕНДЪХОМЬ Eb царьсуемь градъ TH- 
инкь CECTAFO САБЫМ. I€CAHKO OYEO юсть npoTHEOY 
MONIHH, ПОДЕНГН®МЬ CC юже EARTH и траткнти се 
кь CAAEOCAOEHIC EOFOY. мын OYEO потьційць сє 
врати CE Cb ICCTEOML Н фвънудюмь ПЛЬТЬСКЫМЬ. 
ЕЛАН же дародатєль Н подкигодавъць, ксемогем 
EOFb, веды исмошь нашоу, ть подасть намь MONIS 
доуховьноу, нь аше прьк®ҥ троудь покажемь. ECA 
EO дъда добра сь троудомь сьннскають сє. миоже 
EO ОЛОБО, Kb тесомоу коудеть HpHECZAHO, AOAOY 
Kb -'AOYGHHOY БАЖУСТЬ, тако Л®НОСТЬ N СЬНЬ Eb 
FAOYENNOY FCONH CEOAHTL доуше наше. EARHHIC же 
H молитва крнлома доуховннма нась на EMCOTOY 
ELZMOCHTL, MUOXC СЕЄТЫХЬ ЖНТН MEE идмь © ТОМЬ 
идьоснише. нь OYEO молю, Фун н Братнк, ихже 
вогь СПОДОБИТЬ ELTH RACTH9C н OYYHTGAG CAOEG- 
снаго христока стада, ROMNNTG ме Kb светынхь си 
MOAHTEAXb , доүхь же светы оутешнтель АНӨШЄ 
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комоуждо вась дасть, Eb NESE ZEAHb БЫСТЬ, Eb 
ТОМЬ пръвъкдють. Н кась ҮЄДА EOXbCTEBHA МОЛЮ, 
НЕ ARNHTE СЄ ө СЕОКМЬ JAPE комоуждо кась, MKO 
ДА БН ВЛАДЫКА нашь пръ2ръль наша пръгръшеннт 
Н Eb фиь страшни дьнь соуда сподовиль деснаго 
стоднию сь оугождьшнин кмоү, юмоуже слава 
өтьүоү н CHHOY н светомоу доухоу, нынй н Eb все 
какын къкома аминь. Си же ТНИНКЬ написань БЫСТЬ 
Eh ARTO .,S.G.K7. (6827—1319), сльньхьнаго кроу- 
га „кг., доунънаго же кроуга .S., HNAHKTA .E. 


У овомъ драгоценомъ споменику србске KHbH- 
жевности има и записа важнихь за истор!ю на BH- 
ше места. Ево ux: 

Ha првой страни листа 33, где в месець сеп- 
тембарь: 

Масена cero .r. престдеї ce прьёТ garpfapxe зодиикик. 


На другой страни листа 54, где в месецъ окто- 
баръ: 

Масвца eu(recpa) „ки. прастакм св дрхижп(нско) иь 
светы арсзинк. | 

На другой страни листа 63, где се починЬ 
месець декембаръ: 

Масвца cero .к. дьнь прастав? се царь отрошь .E. 
срьвляць. 

На другой страни листа 68: 

Macega декемра . өг. прастакн ce архієп(нско)пь 
даниль. 

На првой страни листа 69, где в месець де- 
кембаръ: 

Масеңа cero к прастави св „а. царь стефань ср- 
EARMA T гркомь. | 

На другой страни листа 77, где в месець 


ануаръ: ' 
yap» Гаасиввъ XI. 13 
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Macega cero „д. влиєть светаго вустлена арх 
en(ncko)na сръвскаго. слоужка скетительсиа. 

На другой страни листа 83, где в месець 
януаръ: 

Ra .ді. иже кь скетынхь фтъца машего прькаго Ap- 
хнеп(иско)па срвскаго скетато CARM. | 
На првой страни листа 91, где в месецъ ee- 
бруаръ: . 

Масвца сего „г. прастаки св прхпюи(иско)нь Такого. 

Масеца сего „кг. врастав? ce лрхіма(нско)нь скоты 
сака кътори. 

На другой страни истога листа: 

Hs „гг. праподовмаго Өтьңа нхімего пръкаго сумевні 
Мурототьца срьбскаго. 

На првой страни листа 105, где в меседъ 
априлъ: 

Масеца cero „ид. прастаки се дрхива(иско)иь сеты 
Таннникм. 

На другой страни истога листа: 

Масвца cero .we. прастак! св .к. патьїлрьхь сака. 

На другой страни листа 107, где в месецъ май: 


Масеца cero „кг. ирастаки се дрхимп(нско)мь свети 
никоднмь. 

На првой страни листа 110, где є месець юніє: 

Масеца cero „61. прастаки св иже кь скетыхь BÀ 
трілрьхь „г. сфремь. 

На првой страни листа 116, где є месецъ юліє: 

Масеца cero „кз, престаки св дръхжп(иско)мь CABA- 

На првой страни листа 121, где в месецъ 
августъ: 

Масеца cero зі. прастаки сє архики(иско)вь «Е: 
вуселтиє. 

Листь e 10 и 176 у дну подсечень: ямачно ё 
было што написано, па неко одсекао. 
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На првов érpámm Листа 14 има молитва за жи- 
ва владаоца, и У ньой се споминЪ краль Стезань 
Уревейіг 
бахса теспбди люди себи и Клагослокн достодинк 
сом, я восати мирь скон милОстию и IgEXDÓTAMB, н OY- 
жһавин дръжакоф wóhaa mádtero стефлил оуроша итд. 


На другой страни истога листа има молитва 
у коіой се споминЪ и краль Стефань Урошъ и 
архнепископь Никодимь: 


| wipe модимь CO ZA єтьноуцєвим грахокь ифала 
идшего стафлил ovpomaa и арьхнюп(нско)па наюего NN- 
кодима и ксїхь © христа врати идшси итд. 


За взикъ србекй има у овомь рукопиеу пи- 
саномъ пре 540 година много знатпйхъ ствари. 


1. а стои место странога о: вь Гальгатахь 56; 
цінастирь 59. 75, 90 (m на Много Другихъ места), 
өхтдинь 45; — место и: параина 79, 99, 132; — me- 
сто 6: ia матафраста 85. — Међу два сугласна cao- 
ва има по даінашнімь говору уметнуто а у 2-гомъ 
пад: MÀ; na e Юшъ я на краю додано а: снра и 
miya he диын 42, cupa ne вькоумаю ин да 175. Тако 
в а уметнуто по нарбдномь говору међу p и д: ca- 
радъска 73. 


2. є стон место а: талелам 108 (20 ман), maue- 
вси 117, гемькарь 18; — место в, па кадъ є y no- 
четку речи добия іошъ 7 (г) преда се: крикм 104 (16 
апр.), ипакоци 10, 17, 68, 112, 121, 144; юрмось 10, 
зекетикь 31, идремик 110, парвмню 132, корсифомь 125 
(има на више места н. п. 37, 53 исписано само 
коре, а остало скраћено); — место 0: ил икр- 
дава 77, къ июрдаиа 79, 80, 81, юктекрь 40. 


3. и место є: манахаря 117; — место странога 

v: panoya 113, миллифим 51 (10 окт.); тако мислимъ 

да и y имену сяйынкестђь 77 стон гласъ н (писань 
13* 
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словима ми) место странога v, na є онда меБу два 
самогласна н и € yMeTHyTO E да ue буде зева. 

4. о место а: полата 69, сотона 173, млътарь 12; 
— место в: китаъфмь 73; — место оү: машонаа 110, 
пророкл самонла 121 као што и данасъ народъ ro- 
вори, онофрищ 109 (12 юн.), ma херовимакь 90, m 
ксровимъ 141, ma херокнискон шъсин 23, araroreaa 87 
(гледай $ 19). 

5. оу место о: каноүнь 17, юпакохн 66, 71, 152. 
проспоур 129, фроспоуре 156, проскоумндим 70, 78, 93, 
103; na листу 89 добро ce види да є было написано 
трифоупь, па enero састругао у; — место странога 
v: оупостась 125, трноупостаспаго кожьстЕл 34, ноти- 
фодорм 37, хроусаита 95, искоумепь 7. — Има oy по 
народномь говору место вь: оү всємь годищи 18, 
үтємь Oy скетомь юфрємт 127, oy мстафраста 88, oyee- 
денне скєтык вогороднцуе 18, 61, оуториикь -99, 145 *. 
пооутаражнь 23. | 

6. предъ p избачено c страно e, па р постало 
самогласно: срьгню 50, срьгна 50; овако се избацуе 
самогласно н између ди ы: дмитрив 54, дмитрик 5% 
то чинимо и данасъ говорећи 4митарз; — и се ua- 
‚ бацуе и између ти м: тьмнинь 21 (два пута), и то 
чинимо и данась y той речи, па међу т и я уме- 
hewo а: тамянъ; — избацув ce о у имену идкимь 35. 
накима 37, као што се и говори айимь место |— 
«оакить. 

4. у почетку речи одбацую се самогласна A: 
давастрь 115, no нафоръ 119. као што се и данасъ 
говори, — полонна 67, єть покалнисни 167, вь нока- 
липєн 107, иллогю 145, на адлогн 16, 40; — є: Kast- 
pune 62, koe се и данасъ чини у народномь говору. 

8. з има и на овакимь местима: дрсвиищ 106, 
съвадстнина 68, жлъвмн 108 (Helenae), cream 14, 15, 


+ Исписано в само оуто, па в надметнуто. и. 
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54, 63, 103, 114, 118, аньдраю (2-гїй пад.) 63, аньдрам 
(5-тый пад.) 03, задъа (2-гій пад.) 121, uaevram 
(2-гій пад.) 120. нюдъень 117, мансза 110, тавсдъд 
108, коркиє (клагаго) 31, 32, 65. 

9. домеће се } (1) у почетку речи предъ camo- 
гласнимъ a? премь 110, минкита 120; — предъ є: Kt- 
гоним 66, 86, юудозим 34, юксапостиларь 17, єть csop- 
ныш мпистолню nakorae 105, жп(нско)па 73. Да не бы 
было зева стои / (г) између два самогласна у имену: 
сидоумид (2-г пад.) 116 (30 10.1.). где e узето camo- 
гласно оү место латинскога V а грчкога Ov. 

10. raach се f предь самогласнима често Ha- 
лази иза сугласнихь у коима є шуштанЬ: краую 
55, уюдотворци 55, притую O1, проую (А-тій пад. жен.) 
92, метежю 24, ишющимь 87, ждющю (3-Пій п.) 50, и no- 
сле р у: татворина 32. А често га нема изалнигде 
бы требало: клоухарь 16, рахдравла 156, хоБлоуть 119, 
плаше 67, погаублаю 173, расифдавлакмь 29, днавахоу 
се 110, римадномь 151, нстькьмллють се 152, кьсхвазд- 
eus 115, колакь 72, upana 5, нокланданию 147, поклаваю- 
ши св 141, скраван 108; — тако га нема после р: 
цара 109. 

11. raach А no народномь говору има y овомь 
рукопису место словенскога шт, писанъ словомъ 
к: веке (plus) 25, 139. 

12. у Б в претворено п иза м: аамвада 11, 12, 
(на врло много места); юлимьвныды 116, @лмьвн 57 (10 
нов.); помена 104 (10 апр.); -- тако и место в 
(странога В, b) иза м: молиткоу залибовнокх 78. 100, 
135. 137; auspocum 65; — иза м посталога одъ в, 
дакле ME место квк: амбакоумь 63; — в Овако по- 
стало одъ в остає и кадъ се избаци м ков є учинило 
npoMety: отуда MHCAHM да e: ножкрь 87, 88, 149, 
сектеврь 29, декеврь 18, као што данасъ y народ- 
HOMS говору остав д место ти кадь се избаци в 
яспредь нЬга y имену Костадин». 


# 
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13. да не бы было. зева, стране се op (u) пред 


14. у г претворено в. к иза, а: пдвлратда, 144, — 
у почетку се речи страно / CTBpAAO у г, нов в 
ямачно глаомло 2; гешкарь 108; ово, є было амдчио. 
онано као што намъ данасъ y, странымь рячима Ih 
$ постав іошъ тврђе и: иенерао, цардинъ; — г има. 
и место странога д предъ самогласнимъ в: NA, TORA- 
ги 96, 134, 136, ту в. г дошло. место д ямачно за то. 
што € гласило $, као што гласи данась у имену 
Рднис?в; — г долази међу два самогдаона да вспунм 
зевъ: плндоүгии 43, 44 (и на, вище другадь, места), 
аундоугимрь 28, 35, мгоу 99, (где. & стоя место, v). 
соуса идугнид 31, 56 (накгүна). 


15. у д в претворено т иза п: amyesam 19, 8А, 
пидифини 52, вестдаьдиаа 54, ностандина 114; — после 
п имамо уметнуто д: веөйд# (2-гій пад.) 90; тако m 
спавдце 36, 45, 80, 00, 196, 161 (колико camb roa 
пута нашао CBe € надметнуто д); тако Ce данасъ 
умеће ту глаголу иментовати; — нашао самь д место 
т и y предлету едь 5%, 158 по садашнімь говору. 

16. и имамо место странога у ch: насны 30, 
144, паска 152, 154, 162, отуда пасца 102, кое има и 
у данашньимъ црквенимъ кньигама; — в место в: 
свитеврь 10, 29, 31, 49. 117. 

17. а место p као што се и данасъ говори: 
глигорин 48, 60 (три пута), 61 (два пута), 74, 

18. у м претвара, се к предъ к, ца се онда, 
као што с Beh» казано, иза и. претвара и друхо 
к y E: амбаноуць 63; — у є додано предь в, место 
ковга. стои ф: плумфиа 62 (26 non.) у томъ нмену 
и, данасъ умећемо и годореби, «ІШаимдів, фамафадма, 
(2-гій пад.) 51 (13 окт. данасъ адаккы); — у се m30- 
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ставля изя € а предъ с: свитсеврь 20, 31, 49, 117, 
пожъръ 87, 140. декесрь 19. 

19. п в избачено: костаньтинь 108, 39, 58, 60, 
98, 106, као и данась у имену Аоста, һогииь 52, ara- 
Toresa 87 (23 ян.); — а уметнуто e: ифиъдрать 94 (10 
марта), дидримиь 122 (26 авг.). 


20. п има место à: пидимевь 62, пканкоу 59, 
пилософь 109, покын (2-гій пад.) 115, norum (2-гій 
падежъ) 120, 90, ковипатна 69, пвиталимь 77, 
исопнть 86, проспеуре 129, cononnn 63, тропима 43, 
rcemana 51, оевопніь 115, овопикаить 93, троппмь 104, 
каквлина (2-гій пад.) 196. — ф место и: фацьфплми 
(2-гій п.) 51 (данась: manrau, 13 окт.), $axounn 107, 
фаремию 79, фелагик 51, фигасим 55, фүди (2-гій над.) 
104 (15 апр.), агафиа (2-гій пад.) 94, агрифа 108, 
мумфиа 62, прхафа 92 (19 хеб.), зфонахниси 16, ку- 
фритва 49, филифа 51, харлдамьфин 91, михлифни и CAAMA- 
фам 51 (10 окт.), вфкмаха 55. лмьфини 55 (31 окт.), — и 
у две словенске речи: отефение 17, манастира ивоу- 
сынфакмынхь 75 (20 дек.). — У єднимъ речима обоє 
‚вдно место другога: апестель кь пидифис(пкиь) 134, 
36, флмьвалыи (2-гій п.) 91 (16 ъеб.), форпирищ (2-гій п.) 
57, фросиоура 150, мафидннора 55 (2 нов.), юфиплини 
(2-гій пад.) 152. — Место агрипиня пише овако: 
пгрипимим 16, 18, 19, 20, 35, 85, агрифимнщ 18, 19, 58, 
85. агрифниа 110 (arpnónnua 11), агрифиа 101, 102, 
127. — ф има место e: логофеть 29, место Жж 
куфихна 104 (9 апр.). — + место т: авеономь 37 
(12 септ.), поликкеа 82 (9 ян.), tnea 103, euuoecto 
73, 76, enuoecn 92, 106, и єдань путь y словенской 
речи: өакөждв 95. 

21. х место и предъ т: Фхтаккь 45. 

42. с место т предъ самогласнимъ ий: домесна- 
за 82 (10 ян.). т в неоставльно после и: тефарона 
108 (27 wan). 
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23. 5 ce изоставля предъ и, v, с као y найста-. 
ріямь рукописима словенскимъ: ицадевию 55, ute- 
хають 151, Бесаменаок 69. 


24. место Y&TO имамо y овомъ рукопису како 
се данась говори: место хьт стон в (шт): иво 175, 
176, nno 32, 69, 72, 139, 164. 

25. наставакъ 0, KOH се после мекога гласа 
претвара y є, имамо по србскомъ говору додань 
наставку нн у имену: срьгию 50. 


20. наставакъ в ни y яменима странимь изо- 
ставлЬнъ према народномь говору у именима: Anā- 
стаса (2-гїй пад.) 86, nopunaoy (3-Бій пад.) 38, мъсвна 
nona 19, мъссца мам 19. Изоставля ce и другій ua- 
ставакъ као и у народномь говору: ииколы (2-гій 
пад.) 6+. 171; исто в тако према народномъ гово- 
ру: авьдрем (5-тый пад.) 63, amaxeze (2-гій пад.) 
63, 113 (4 104.) ; ту € место странога наставка ас 
речь найпре добила мушкїй наставакь ў, па 10й в 
онда доданъ женскїй наставакъ а; истый се стра- 
ный наставакь изоставля па место нЪга долази ь (5) 
а речь, постає мушкогь рода: щинкита (2-гій пад.) 
120 (12 авг.). Тако место мушкогъ наставка ъ има 
женск! й a: феуди (2-гій пад.) 104 (15 апр.). 


27. женскїй 6-тый пад. доста често са свимъ 
према народ. говору место словенскога ош има ом:. 
ламъвадомь 14, 38. 78. 140. 147, слоүжвоць 101, юдпоць 
140. Овако према народномъ говору предъ овимъ 
м остає 0 и после онихъ гласова, после коихъ у 
словенскомъ єзику место нЪга стой є: кадилвицомъ 
12, 13, 14 (и на много другихъ места), храиндвицомь 
140, свъщомь 134, хитнемь 96, пдксувриомь 101, прадь 
немь 169. | 

28. заменица Tpehera ляца мушногь има y 
2-гомъ пад. ед. према народномъ говору а место 
словенскога ©, па се и првый слогъ м изоставая 
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нао што се и говори: раудадикшв га 135, axo зи ra 
въсть 160. Тако по народномъ говору имаю и npu- 
деви одређени а после г, а о или в предь г: gan- 
mam за(о) стопъсифга 17, кванига 20, 135, 142, увткръ- 
тога 32, 71, редовивга 133, 142, 158, връхокивга 174. — 
Овде hy спомөнути да рукописъ нашъ има по на- 
родномь говору а и у ништа: пища кьсирьсид NC NO- 
ммь 68, nc покмь unpa 164. 

20. женскій 2-гій пад. ea. има доста често no 
народномь говору в место словенскога ы (место 
словенскога а, у овомъ пад. сви србски рукописи 
имаю €): нокб исдале 157, соукоте дахареке 139, eouc 
113, макриив сестре великдго касилни 115, цагдалниє 115. 


30. у 3-һемъ и 7-момъ пад. ед. женскомъ при- 
лози имаю по народномъ говору он место словен- 
скога зн и HH: на прашъдъшон агриинмин медтльском 
24, ид херевицьском пъсин 23, no слоужев econ 143, 
великом 175, дроүгон 169, прькон 175, сириои 177, 
южпон, съвсрион страит 169. 


31. y 7-момъ пад. вд. муш. по народномь го- 
вору има омь место ъмь: кь сказа нлепалиомь 130. 

32.у посесивной заменици по асимилаци одь 
ок постав 00 (= 0) са свимъ као данасъ: NA CRO- 
eus изста 131. 

33. наставакъ є ть трейега лица сад. Bp. до- 
ста често одбаченъ: иветзроүк n ие приима 177, uua 
23, 28, 33, ютда өӨтпоүстин литоургна 151, покелака и 
anme 172, югда ce скоути 167, кои года ce дьнь споути 
93, ano cc врилеутн 23, 50. аще ce прихоухни 32. — 
Тано и y mu., али само одъ глагола выти: cog 90, 
146, 163. — И мсть има по народномъ говору безъ 
наставка ть, узъ кон одпада и с: гда ю EOM предста- 
тем. Тако и кадь є то лице сложено са ив: из, 
коему се из (= источ. не, зап. ни) данасъ y за- 
падномъ и источномь говору народномь іошъ вданъ 


MR PXNOBNOR APXHRENGOEOHA BEKOAMMA 


нут додає м, као да се заборавило да є оно вебъ 
у самоме NM и ме па се говори: мые мее, нао ште 
се у озго и оздо заборавнло шта зназв з (предлогъ 
съ узь другій падежь) ща му се дедало merore 
значена оф, коме в д одбачено ради сугласнихъ 
слова коя иду за ньнмъ, а веһъ ce заборавла и 
оба иредмога шта зваче y тимь речима, па се — іошть 
вдань путь додаюћи 0д%, дакле три пута єдну WE- 
«ao изричући — говори и одозго, одогдо. Где ce по 
нсточномь говору говори ние, узето є изъ запа- 
днога говора; а южно нив могло в постать во Hpa- 
виду одь из.“ 

34. у другомъ се лицу вд. сад. Bp. опеть по 
народномь говору одъ наставка Mu одбацує в: 
ашашь 174, юБращешь 150, покшь 116, сткоришь 172, 
открадешь 172, отлорукшь 171, 177, хощешь 88, 157, 
158, 171, 176. 

35. у првомъ лицу MH. сад. Bp. назази се по 
народномъ говору о на краю: юсцо 30, покланажме 
св 141 (два пута), кьсназмо 14, 15, 16. У последнЬмь 
в и уметакъ м између личнога наставка и основе 
избаченъ као што се чини и у народномъ говору. 


36. За речникъ има у овомъ рукопису прекра- 
снихъ ствари. Између много речи споменућу само 


* Што в 1851 годнае вдань кньпжевапкь y „Срб.. Ho- 
винама“ бр. 137 доказдвао да в нив. сложено одь CR- 
веза (соп).) ни в в, то в мнслимь де не NORO бы- 
та, еръ простоме порпщацю HO ирнличи копулят 
тиввый савезъ ни, кониъ се по ABO и виша: UO- 
масли поричу а не само една; простомъ порицевю 
треба само upmaor» (аду.) ме. Осаиъ тога — што 
є главдо, — после савеза ни не бы могло стаята 
сқрађћево в, nero бы wopaao бити цело єсть вао 
што после Bhra не стов друге capaheme речи (ми 
‘ие RTA.) Bero целе (мени мене). 
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неколико, ков cy народне србске па e Bpao зватно 
што се налазе у овой црквеной квъизи: 

ако (ві) 23, и на више места. 

годище (annus) 16, 21. 

дори: дори до meaurepnm 79. 

дьдть: єть кдмаана драгаго. Изъ ucaA 10, А, 
rae у данашнімь псалтиру стои YOCYBATO—YACTANAAFO. 

хи, ков Ce додав демостративнимъ заменица- 
ма: Tagu дьнь 25, 109, тети педале 150, тоуди киигот 
Lb тмици 28, 70. 

крадь, поминЪмъ га зато што га рудописъ нашъ 
има y стиховима изъ псалтире: госаеди CHACH краха 
и oycaumm вы 5 (ncaa. 19, 10); силою тковю въхкасе- 
лить св краль 5 (псал. 20, 1); мио ирахь оуикамть NA 
господа 5 (псал. 20, 8); дьвь NA дъщь краме ирихожиши 
дата 8. Мислимъ да є y овимъ стиховима ова речь 
, само. за то што су применЪии владаоцу, кои в 
онда быо ираль. 

өадъ 25, 39, 90, 123, 142. 

вотодо (initium) 23. 

празь: праь RECO ARTO 174. 

ра, где в р постало одъ ж (као море место 
може), и нов се додає некимъ речима да бы яче 
было оно што значе: mmuawope 19. 

мгокь 107, 152, 174. 

Не могу ce растати съ овомъ драгоценошВу 
вашомъ, старіомь одъ шишатовачнога апостола, 
а да не додамъ їошъ само тропаръ на цвети, да 
се види камо га є превео архиепископъ Никодимъ 
(на листу 143): 

ФБЦІЄЮ вьскръшеннк прежде скок моүкын 
иавашак HZb мрьтвынхь кьскръси AAZADA Христе 
БОЖЕ НАШЬ, темдє Н мм KO єтроци ПОБЖДНЫЕю 
оврадми. приносвщше тевъ ILORSAHTCAIO. смръти EbZ- 
охпикиь: фсаньна Eb КЫШНЫНХЬ блдагослодень греди 
сь, име. господине. 


РАЗМАТРАНЯ 
© СТАРНМЪ CPECRHWD ПРАВИМА 


на основу старихъ писменихъ споменика и 
Душановогъ законика 


написао Др. Никола Крстийь, редовный чаань Дру- 
штва Србске Словесности, професоръ права при 
зицею Княжества Србскогъ. 


HI. 
О ЦРКВЕНИМЪ. ЗАКОНИМА. 


У правномъ животу негдашнЪ србске државе 
знатно место заузимаю закони, кои се тичу цркве: 
са сваке стране. Ти вамъ закови представляю y 
поєдинимь пртама. многе занимльивости изъ онда- 
mh прквено-правне организаціє; упознаю насъ 
Cb некимъ новимъ особитостима нашега прошлога 
живота; уче HACH, да сазнамо оне наредбе, Komma 
су ради были наши стари утврдити православну 
веру, распространити їой власть, и увеличати 10й 
славу. бдномъ речи ови закони, ков hy укратко 
прквенима називати, показую намъ у новимъ RNOR- 
вима явный животъ србске државе, и нзлажу намъ но- 
ву струку законодавне дезателности нашихъ стари. 


Проматраюћи , и испитуюћи ове законе до- 
вольно се уверавамо , како мало могу учинити за- 
конодавне власти, да се укину зла, укоренћна y 
духу времена; како добра воля поєдинихъ людій, па 
были ови и сами владаоци, врло редко, и само ма- 
ло може одклонити и уништити зла, коя су се у : 
народу, повдинимъ круговима државляна, државной 
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H- прквеной управи съ временомь завела и утвр- 
дила, и коя владаюїи обичан трпе, я подпомажу. 
Србски извори ясно сведоче дела србскихъ влада- 
лаца и властеле. конма су они хтели, да правосла- 
вну веру утврде, уздигну, прославе; а заоставши 
правни споменици увераваю насъ, да су, при свемъ 
лепомъ стараню црквенихъ, и грађанскихъ властій, 
одъ преБашньихъ времена y србскомъ народу быле 
млоге мане и пороци, и да су врло яко заузела ма 
зла y прквенимъ делима и у народу, и кодъ самихъ 
прквенихъ властій. 


Єсть, была су злоупотреблЬня у ондашньой 
нашой црквеной органинацін, TO ce не може npe- 
таити, о томе у законима довольно и яснихъ све- 
дочба имамо. Али кадъ помислимо, да су у то до- 
ба y црквенимь организаціяма свію земаля владала 
многа зла, и кадъ се сетимо, да су ове врсте зла 
подъ другихъ народа была іошъ већа, него кодъ 
насъ; онда ћемо у нешто извинити ондашні, наше 
незгодно стань. 

Да бы лакше могли промотрити законе, што 
се односе на пркву, црквена лица, црквено имань, 
н y обште на црквене предмете, морамо црквене 
законе проматрати по главніймь предметима, KO- 
ихъ се тичу. По овимъ предметима изложиЪу nañ- 
пре законе, кои су имали одржати и утврдити 
православну веру; далі законе о прквенимь AH- 
цима; и напоследку законе о црквеномъ иманю, 
О свимъ овимь предметяма придржаваћу се само 
домаћихъ извора; да не бы случайно преобширанъ 
постао. | 

"І. Закони чисто и строго црквени. 

Рекао бы да e Неманя быо првый, кои e y 
србекой држави поставіо законе за обрану право- 
славне вере одъ распространЪнихъ ереси. Пре He- 
мань не налазимо никаквогь решителногъ политич- 





ногь и реангіозногь нарактера ня кодь србеййхь 
државныкъ влаєтій, ня кодв србекога народе. Váy- 
трашиЪ борбе србскихъ државляна изме у себе, под- 
пальиване себичнимъ TexXumea повдинихъ AHHA йзъ 
разнихъ србскикъ владалачкихъ породаца; и найада- 
на разнихь странихъ народа na србеку државу ioma 
neaky, одржавала су србскій народь у непрестаной 
привремености политичнога CTARA, H нису дала, да се 
србска држава стално утврди, passis, м och. 
Србскій народъ у ово време забавлише се споля- 
шньимъ и унутрашньямъ ратовина; ербсни влрдаб- 
ци узъ бригу o овимъ ратовима морадоше ce ста- 
рати, да утемелЪ и утврде свою владу; да обез: 
беде будубность своимъ породицама. У оваквевъ 
станю Hie могао имати ни србекій народь; ни ab- 
говъ владалаць сталне државно-полятичне цели: 
народъ се стараше, да одржи свой Физичкій живете} 
ньгови владаоци тежише да се утврде у власти, 
кою су задобили. Што e политичкій животъ бмө 
овако привремепъ я нензвестанъ, TO в единый 
узрокь, те се пре НеманЪ политичке, ий религіо- 
зне идев y србской држави у некомь определ\- 
номь правцу He могоше развити, да ce дрніавньй 
и религіозный животъ y Cp6iu не могаше утвр- 
дити. Непрестани немири, кон владаху y Србш и 
суседнимъ земляма, He даше людма, да се упуштаю 
у религіозна проматраня. Што државна организа- 
ція Hie была добро уређена, то в сметало, те се 
религіозно іошъ неутврђено уверень нів добро 
развіяло; TO є крчило путь погрешной peauriosuok 
науци; и яко в помагало, да ce разне погрешве 
религіозне науке y србскимъ пределима распро- 
страпе, и нешто утврде. 

Другій узрокъ неподпуногь раввитка релягіо- 
знихъ идея у комъ определьномь правцу всу ненре- 
стана религіозна комешана, коя Cy неколящо ве“ 
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кове силно потресала M истокъ и западь, ма TANO 
еве Србін суседве земль. Одь четвртогь века, 
кадъ се у Александрїн появила арієва єресь, кон 
се после далеко по истоку н западу распростра- 
нила, и ков Cy се у свези са другимъ сроднимъ 
вресима y Бугарской и y Босни многи придржавали, 
растрзавала cy више стотина година христову пр- 
"ву непрестана неспорезумлЪня, коя су се y ne- 
дряма христове пркве появльивала вдно за другимъ. 
Поглавице повдиныхъ расколничкихь секта про- 
клиняху єдань другогъ; и стално ce држећи своихъ 
погрешнихь HAYRA упинаху се са свимь средствима, 
да ньюва наука преоблада мадъ наукомъ ньіовихь 
противника. Човеку се стужава, кадь, читаюби 
исторію црквену дозна, како су збогь везнатнихъ 
узрока поєдини люди, имаюћиа у рукама власть, и 
употреблююБи удесне околности, чинили у цркви 
расколе ; како су на зло уяотреблявали важность 
положая, y комъ се налазише; како су по свонмь 
себичнимь целнма кварили, и променьиваля божан- 
ствепу науку, наменъну да усреһи люде. Препро- 
странъ бы бьо, кадъ бы се упустю y описиванћ 
цривенихъ догађая онихъ времена; овимъ, што самь 
рекао, хтедохь напоменути, какво є эло было онда 
стань, у комъ се црква христова на истоку и за»! 
паду налазила. | 

Осимъ тога, што cy расколи скоро непре- 
станце постаяли на све стране, заподеле су се 
распре о разнимь предметима іошъ y прва вре- 
мена христіянска између истока и запада. Почи- 
июһи одь прве распре, коя ce іошъ другогь века 
између истока и запада появила о томе, кадь 
треба славити ускрсь, растао в брой распрій не» 
престанце, а ове распре вофене cy сь огорченЪмъ, 
ков властолюбиви римски епископи, и погрешке 
обе супарничке стране непрестанце подпальива- 


4 


208 ПРОРИВ. 
ше. Распра, коя се између епископа царнградекогъ 
и епископа римскогъ заподела о првеяству год. 
381. pacraa в одъ дана на дань све већма и већ- 
ма. Покушавало се много пута, да ce заваБепе 
стране измире, и нзравнаю, али ови покушан OCTA- 
доше безъ успеха. Распре су ове о првенству 
ясанъ доказъ , како є гадно, свовлюбіє кадро 06- 
ште ствари употребити ua постизанЪ своихъ пря- 
ватнихъ користій, не мотрећи на рђаве последке кон 
могу одтудъ настати за обшту стварь. 

Расколи и распре између Рима и Цариграда 
произвеле су велико колебанЪ кодъ разнихъ народа. 
Особито оне semah, ков су y близкомъ суседству 
быле Риму или Цариграду, искусиле су збогь тыхъ 
распрій sehe потресе. При оваквомь усколеба- 
номь станю, ков в одъ 4. па до 11. а гдегде и до 
13. века траяло, нів чудо, што видимо, како пов- 
дини владаоци, па и читави народи примаю садь 
єдну садъ другу веру, по околвостима, у коима се 
кадъ налажаху. Лично уверенЪ, лично пріятель- 
ство, или лична мрзость повдинихь владалаца, као я 
приватне користи. ков прквени и светски велико- 
достойници постиби желяху, біяху знатни разлози, 
кон их» приволеваху, да садъ єдну, садъ накъ-дру- 
гу религіозну партаю y свонмь областима трпе, 
подпомажу, и могубнимь начинима укрепляваю. 
При овако усколебаномъ станю науміо в Неманя, 
да се држи православне вере, и да ю брани; и у 
свему ньговомь животу и деланю y овомъ погле- 
Ay не опажа ce никакво колебанЪ. Требала в стро- 
гость за то, да се србскій народъ сачува OA» epe- 
си, ков су га са свію страна окружавале, а ков 
су у вепрестанимь распрама између Рима и Ца- 
риграда имале и налазиле велику и живу подпору. 

Ha» црквене ucxopie знамо, да се Арієва Hay- 
ка, поставши у Александры, за неколико стотина 
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година распроетрла ARO на истоку и на западу; н 
да є дала певеда многимъ вовимь єресима, кое ce 
у главной зеуци soweby себе слажу, а y поеди- 
мостциа, в HO нмеку равликую, и кое су, особито 
y Босни и Трацін, имале доста присталица. * 
Познате e yeauo н то изъ црквене исторіє, да в 
єресь Богумила постала у пөчетну 18. века у Бу- 
гарекой. (Лекаръ Василіє, основатель ове єреси, 
быо є y Цариграду 1119 одъ цара Алексе Komne- 
ноадогь явно свпедінь, нехотећи свою лажну науку 
повеБи). Србія в тапа лежала y средь опыхъ зема- 
4%, у коима су єреси поглавито владале. У Србін 
за време Неманьаво была ө међу властеломь pas- 
прострачЪна лажна наума арієваца. Hao mro пише 
св. прведенчаный вралъ, Неманю в найпре изве- 
стіо цекій войнинъ, да ce y иВговой држави no- 
заці, раонреетирати лажна релитіозна наука; а у 
томе га є упремила века влестелска nhu, коявуда- 
та была за некагъ вретина. Ню в Hemana предъ 
самь саборь извео, да тако докаже скуплЪнимъ 
пруденимл, и светскимъ властелима, да се занста 
узвмзьи расырастанила лажва прквена наука. Одв 
туда; што ев. краль вели, * да ey ти вретици при- 





|У Boen eg зааше вретици Богумили, и Потерени. 
Као щяо € Арієвце у Єрбім гоніо Неманя; тако cy Ша- 
ва, а па зфловимь нагеворима босансии, n mabapcku 
ураль ры. у Упарской н Босна говали богумнде и na- 
тарече, Вуди Майковь: Исторія Србокогь Народа. 
Београдь 1858. Fossler: Geschichte des Ungar. 
Reichs, H, 3*7, Wavohsmuth Geschichte der paliti- 
schen Perieiungen. П. лге. 


Животь cB. Свмеона, написань н%говимъ синомъ 
Стефацомъ, првовенчамниъ кралъмъ; а печатанъ 
одъ Г. Шафарика: у делу: Рата Шу drevniho pise- 
mnictvi Jihoslovanuv*. Prag. 1851. 
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носили хулу на св. духа, да су разделили нерез- 
делноє божанство ,. и да дотична Khu вдастелска 
нів могла трпити сырада глоукмхь неумарь увиђа ce, 
да ву Cp6in распространЬна была вресъ Apiesa, 
y свези са старомъ незнабожачкомъ религіомь; 
еръ „глухи кумири“ ков CB. првовенчаный краль 
споминЪ , и „бЪсовскв храми“ нов наводи Доме- 
тіянъ, заиста немогу друго значити, него последва 
остатке негдашнЪга незнабоштва.? 


Може быти, да є y Cp6in было и присталица 
богумилске вреси; али ce y HaHIHMa изворима о томе 
ништа не споминЪ. Чудно e, што се не спомин 
у изворима, да e Неманя быо противникъ приста- 
лицама римске цркве; а може ce узети скоро за 
известно, да є у ово време было y Србти люди. 
оданихъ римскимъ црквенимъ обредима. Узрокъ тога. 
у томе можемо тражити, што Cy ce римскихъ обре- 
да придржавали западне србске области, кое су у 
ближемъ додару сь Римомъ быле; и тако приста- 
лице тыхъ обреда нису были распространЪни по све- 
му народу, на ихъ зато вальда Неманя nie сматрао за 
опасне православной вери. Далі Неманя самъ истомъ 
у 30. години примивши обреде православне цркве 
Hie вальда быо решителный противникъ онихъ обре- 
да, коима се навикао быо y годинама свов мла- 
дости. Напоследку Неманя є быо великій држа- 
вникъ; србску државу истомъ 6 основао; заузима- 
нЬмъ разнихъ грчкихъ градова већъ є wasio у nenpi- 
ятельству съ Грцима ; морао се дакле чувати, да 
у пріательству остане Cb осталимъ суседима; а 
добро в знао, да бы гонећи послЬдователћ римске 
цркве задобіо y римскимъ папама, и ньима ода- 


— 








З Майковъ. 19, 20; Гласинкь Друштва Србске Сло- 
весностя VIH, 155. Раніъ: Исторіа Србокогь Ha- 
рода П. ^06. 
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BEND владаоцима велине, неумитне, и вечяте не: 
пріятелЬ. Оваквихъ неприятеля требало се дакле кло- 
нити, и Неманя ce занста одь ньихь и сачувао; а 
ипанъ Hie одь православне вере никада одступіо. 


Арієва єресь, као што ю самъ св. краль на- 
зива, морала є яко распространћна быти међу 
властелима; еръ св. краль вели, да в была велика“ 
paenpa на сабору, кадъ e Неманя почео противъ 
ове єреси говорити: „ск же гадголющех CEGTOMOF св- 
мет, и расири кслица выкьши“. Но Неманя ме хтеө 
сврнути сь пута, ноимъ € пошао, него изобличив- 
ши кривоверЬ властела „н сьввсадекакь св сь CEG- 
титсвимъ сн, мкьониїєць, и Ch уьстными урьньци, H 
сь кевьмежами CEONME, и NH мали ZANACHREL, посда ва 
NU, ксъфроужикь єть слакькихь CHOBXA „.... И GEMUXA 
иждеже и дроугъхь катиһин DAZAHYNUME показа, ниыхь 
GZCMALCTENN єть EAAABYACTENEN CEONTO, И домокє вхь 
п иманим ИКЬ кьсє CLELNOYRHEL, рахдам проилженьвымь 
п пищиимь, оууптєелю же и нлувланкоу охь юуикь оүръ- 
ҳа оү грътдии мго, исиспикадающи христа сына кожна, 
и MNNFM ЮГО незьстикыюю ижде и TOTO EL HZLÉNANNMIS 
сьтвортн, хапращь неиспоккдатТН ин поменокатн _өть- 
NOTAE трьидетаго имсив.“ 


Hao што се види изъ овогъ што рекохъ; He- 
маня 6- врло строго казню вретике, желећи тимъ 
начиномь уништити свакій трагь хривоверю, и 
статн на путь расколима, кои бы могли настати, 
Ово в тимъ лакше было учинити, што се вресь 
само меБу властелима држала аусамъ народъ она 
uie была npoapaa. Неманя ce тимъ начиномъ др- 
жао свогъ релипозногъ правца: бранити и подпо- 
магати православну веру, и зидаюћи на све стра- 
не пркве, и подижући манастире, а уважаваюби 
и подпомажући црквене власти быо в достойный 
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предходникъ св. Саве y зәвеһеню народне xiepap- 
xie, м првъй e прокрчіо путь нарадномь религіоз- 
HONS развитку. Да ce не Hemana тане ревноство 
и решително заузео бью за правеелавну веру; за- 
Hcra ни св. Сава цебы бще могаф оцаке много 
учинити за нашъ народъ, KOJHKO е учит. 

Ono, што в Неманя урадіо, бызе є за Србпе 
OA» велине користи. Baa» Неманя постави онако 
сереге наредбе, аретици тако умуноше, да ilb 
подь Неманьомь, a и nooae ubra викадъ ваше m 
nanna трага неналазимо. Hie веровати, да e Ho- 
MANA самъ пронашао, и изкорено све вретике, 
eph као што се изъ говора св. ираля извести NO- 
же, Неманя. uie ми anao, да ійхъ има y нЪгевой ap- 
тави, па e тимъ маніь мегао знати колимо ійть 
има, и где се састаю и T. д. Ho ночемь в epecna 
наука распространіна была само међу вда- 
стеломь, и то по свой прилици само одъ екера; 
влаетелн сами оставише Ce лажие OBG науке, MO- 
вратише ве у крило православне вере, и обгрли- 
me e og найвећомъ любави. У ербской држави у 
време Hemant І. морао в быти малый брой врети- 
ка, а то се одтудъ увиђа, што се вретици после 
Hewasb І. непоявлюю; а србске државне околно- 
сти доста су быле довольне, да се вресь међу 
Србима разве, утврди и pacupocrpaun*). 





з бреску науку подпомагада в осебито та околнасть, 
щто су вретици y босанскимь бановима QAD BPE- 
мена Hewaub 1 na до самагь 15. века нешто TP- 
паъЪнн, а вешто н покровительствовани был. 
Банавн Кузивъ в Нипосдавъ явно су бранили 
патарене (Майковъ: 153, 151). По Майкову Пота- 
peua $ ну Србія было іошъ за Мдаутуца, дръ С? 
онъ обећао Папи, да he Hx» изъ Срб!6 истерати, и 
BpuxmHem рииске обреде; (Майшовь 36) али 080 
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Али ce умножише нослЪдовательи римске пр- 
кве. Рекао camb, кож су бюли узроци, кои су и 
Неманю I. и остале србске владаоце пряволевали, 
да ce не покажу явни противняци римске приве. 
Они нису истина запланяля тежнЪ рямскяхъ папа — 
баръ на зяйке таквога закланяяя не налазимо — 
али и незабраньиватие явно службу божію одправ- 
лити по обредима рижске цркве. На тай na«mnt 
знатно се умножише лица рямске вере, коихъ в 
мкого у Восня я Далмація было, а одтудъ су и y 
праву Єрбію одлазили, и ту ce настаньивала. 


Душань заузевши владу надь србскомъ др- 
жавомь, H развивши свою снагу споля и изнутра, 
nie могао равнодошно гледати умножаванЬ людій, 
KOH су православію противну религіозну науку HC- 
поведали. Заузимаюћи вдну по єдну грчку область, 
н тако распростируби свою државу на истокъ, гди 
€ готово сама православна вера была, ступао e 
ближе и ближе великой предпоставлЪной цели: 
срушити ондашню ослаблЬну и изнемоглу римску 
ниперію, па на ньнимь развалинама подићи срб- 
ско царство. Душанъ в врло добро разумео одь 
колике є важности религіозность у државномъ жи- 
вдту; па за TO и видимо, да башь у онай ма, кадъ 
є найбрижльнвіє уређивао ocBoene землЬ, яЗдає 
за свою државу законикъ, па у овомь на прво место 
ставля законе црквене, да „@унсти христівистко," а 
као што йзъ самыхъ закона увиђамо, и да ra укре- 

пя. Душанъ nie толико crpenio одъ власти рим- 


— 


казиванЪ неоснива ce na домаһнмъ H3BOphMa; нити 
га можемо усвонтв. У Босви в в Cree. Котрома- 
вовт%ъ Ópasio патарене (Майковь 157); па їошъ 
п симъ Стефань Томашь своймь декретойЪ язда- 
тимъ y Ковьпцу 15846 забраніо e само панихенма, 
да нове цркве неподяжу, а старе да неоправляю. 
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скихъ папа као нЬгови предходници; па при свемь 
томь, што се и онъ овда онда послужіо давнаш- 
ньомъ политикомъ србскихъ владалаца: да ce по- 
каже римской столици оданъ, опетъ се стално HPR- 
државао религіозногь правца, кои в назначю Не- 
маня Г; na в зато и тежіо, да ce заведу закови 
за одржанЪ чистоте православне вере“). Што є 
Душанъ овако радіо, съ тога cy му растле силе, 
и TO му в олакшавало посао; ep» се Душанъ све 
више приближавао найкрепчіой столици право- 
славне: вере, Цариграду, ступао є у срдце грч- 
когъ народа, кои бы ce безь сумнф решителне 
быо противіо душановимъ намерама, да у Душану 
не познао владаоца, кои ће и хтети и кадаръ бы- 
TH православну веру противу свакихъ напасти 
одбранити. Грчко више свештенство противно є 
было Душану збогъ завођеня у Србін народне 
врархіє; а да є Душанъ быо у религіозности млакъ, 
оно бы се было съ огорчености противило Душа- 
ну; а такво противлені могло му є учинити многе 
незгоде. 


Душанъ, желећи постићи предпоставлЬну цель 
— очистити христіянство — наредіо є: да се сви 
они православни христіяни, кои су прешли „Eb 
AZNMACTKO" T. €. KOH Cy се одали латинской вреси, 
мораю OneTb повратити у крило православне цр- 
кве. А да бы се то лакше у свой царевини могло 
учинити, бы наређено, да архієрен (црики ксдиказ) 
поставе по свимъ местима, где су были тргови — 
вашари, панаїури -- протопопе, кои су были об- 


* Майковь ясно казує, Aa ce Душань у више nps- 
лика приклонявао римскомъ Паон; али да в іошъ 
и 1354. хтео примитя римске обреде, чинний ce 
невероватно; връ в іошь у свомъ законику одъ 1389 
яздао строге законе противу „латпыеке вресв“. 
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везани поучавати оне, HOM су были заблудили, и. 
KOH Cy одступивши одъ православне вере y вресь 
латинску прешли. Кон се macy хтели покоравати 
овимъ саборскимь н церскимъ наредбама, они су 
бывали назнЬьни по законима светыхъ отаца.") То 
се на трговима зато чинило, што су се на трговима 
састаяли люди изъ разныхъ KpaeBa србске државе, 
што в Hà тргове долазила множина люд; па зато 
ey на тимъ местима црквени служительн съ вейимъ 
успехомъ могли. делати; а одпадници, гледаюћи та- 
ко, где се вретици явно обраБаю. и сами су до- 
бивали волю, да ее поврате у православну веру; 
и свакидашньи примери прелаженя изъ вреси y 
mpaBocaaBie побуђивали су, да и они постану npa- 
вославни, кои бы се иначе законскимъ опреде- 
леньима дуже противили. Што ce y законима cno- 
миню закони св. отаца, то показує да є у душа- 
ново време y србской држави доста развієна и 
распространћна была црквена кньижевность, и да 
є србско свештенство познавало дела cB. отаца, 
и то ямачно не само по изворнимъ делима, коя су 
грчкимъ взикомъ была писана, него и HO преводу 
србскомъ. На жалость, мало имамо драгоценихъ 
овихъ споменика негдашнћга нашега кньижевно- 
га живота сачуванихь, или намъ баръ нису сви 
познати. Кон ey сачувани, они се кое изгубише, 
ков сасвимъ покварише, а кое іошъ кое где у 
прашини леже. 


Ка горньимъ законима придати су други за- 
кони, KOH су определявали нека Физична зла за 
оне, нон се или небъ хтели повратити у право- 
славну веру, или кои бы своимъ делима осувравали 
намере државныхъ и црквенихъ властій, и одвра- 


? Заковъ 5. 6. Душановогь Законика no ШаФарнко- 
вомъ изданю у делу: Památky. 
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Бали люде oa» православія. Hie ми serao друге 
` быти. ДеланЪ привеныхъ люд! бевъ помойи држав» 
не власти само бы малый успехъ имело y поче- 
томъ делу, црквеннмъ в властима требало дата 
Физичне снаге, да могу више радити, ида TA радий 
произведе користна следства. Наређено e вато 
было, да се еретици не могу ведртевати међу 
православнимъ христіянима , а ако бы се неко за: 
државао, бывао є жигосань пе образу, и прогнанзь 
Православни христіяни немегоше быти равводуш- 
ни према єретицима, онн ійхъ мораше пріявити др» 
жавной власти, иначе ако су ійкь ватамвали, и при: 
кривали, были су и сами жигосани во образу, mao 
вретици.') Рекао бы, да в државна власть овимъ 
закономъ хтела одвоцти православие одъ онин 
кои су были латинске вере, да бы се тако mpame- 
славна вера тимъ лакше y чистоти одржати могла 
али никако неверуемъ, да в латинцима уобште за- 
бранфно было живити у србскей држави. Они кон 
су были римске вере, могли су нмати своє све- 
штенике, по свой прилици сачнияваше и читаве 
обштине, кое уживаху CBA обштинска права; али 
само у скупу и y вдномъ месту съ православийма 
немогоше ce задржавати. А да e у Србін бмао 
латинскихъ свештеника, одтудь ce увиђа, auro су 
казнили црквенимъ казнима, опредейфнимъ одъ 
‚ светихъ отаца, оне, кои су некогь правоелавногъ 
христіянина превратили y вёру яптинвку“) Дртев- 
на власть дакле была є доста блага, она нів ла- 
тинске свештенике гонила, она nie забраньивала 
латинску службу божію, она в трпила у држави 
oue, кои су были римске цркве, само в пазила, да 
се неразпростире латинска вресь, и да латински 
5 Зак. 9 Душ, Зак, 
* Зак. 7 Душ. Зак. 
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євеємтениця немогу ништа радити, што бы было 
на штету шравославной вери. брь, да в дртав- 
па власть хтема на свакій могућій начинь изтреби- 
ти све, ном су были римсне цркве, она небы за 
ивияъ, и заньіове свештенике определявала казни, 
нелазейе ce y законику светыхъ отаца; него бы 
поставила строге законе, и забранила бы была 
свима, көн су были римска цриве, задржавати се y 
ербекой дртави. 


А да ба ce У православной йери утврдили 
ерётиҳи, кои бы y яю прешли, па и сами право» 
славни, нареБено бы закономь , да свакій човеків 
y Црквенийъ стварма мора быти покорань своёмЪ 
архиёрею. И за то ако в неко нарушіо црквене 
запбвести, морао се покаяти, и искати одъ цркве 
опроштеня; нів ли се такавъ преступникъ хтео по- 
правити, й нспунити црквене законе, бывао в одлучи» 
вань одь цркве. Но пре него што бы преступ: 
нийъ Одлучёнь быо одъ цркве, архиєрей были су 
обвезанй кротко съ ньимъ поступати, неколико 
путій („дела нав уран каже ce y законику) при- 
зивали су преступника къ себи, опоминяли су га, са» 
вётовали га, и обличавали га; па текъ онда, кадъ 
су сви покушай остали безуспешни, одлучивалй 
га одъ цркве. Одъ Архієрея захтевало се, да He- 
провляню христіяне за ,доухекно сьтраюенію. 19) Ови 
закони показую, да cy србски законодавци — иркве- 
Ци и светски -- високо мислили ө религін. Они 
су хтели овймъ законима стати на путь ирелигї- 
Овҥөй разузданости. одь кое настав гаженЪ и 3a- 
немарень свію црквеныхъ предписа; а опеть да 
бы се га дель постигла, употребили су блага сред- 
ства, удесна, и успешна онде, где люди. нису 
были мосве мерално помварени, н нрелигіозни. 





10 Зак. з. 3. Душ. Зак. 
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Кадъ благе ове мредписе наше државне. власти 
сравнимо съ неописанимь нечовечнимъ свиреп- 
ствима, коима су на западу црквене и мирске 
власти тежиле постићи єднаке и исте цели; онда 
сь правомь можемо рећи, да су наши предци yə- 
вишен! мислили о христовой науци, него ли за- 
мадници 14. века. 

Противу благости србскихъ закона према ерети- 
цима не може се навести 21 законъ душановогъ зако- 
ника, коимъ се определява „Й ито продл хртстілання 
въ HHOERAHOY къроу, да MOY св роука фтсътв, и 6ZMET 
отръже.“ Овай законъ nie управлЬнъ быо само 
противъ вретика, него противь свію, кои бы по- 
кушали учинити злочинство: одузети србскомъ др- 
жавлянину, православномь христіянину личну CAO- 
боду, и продати га за роба y туђу државу. Речь 
„прода“ у овомъ закону неможе се односити на 
промену религіє, него означава губитакъ грађан- 
ске и религіозне слободе; па зато ,нродати христ!- 
анна кь ниокъриоу къроуц“ уподоблявало се воль- 
HOM убиству;!!) па є за тои одређена за то 340- 
чинство подєднака казань, као н за хотимично уби- 
ство; и зато наведеный законъ и ние изъ реда цркве: 
ныхъ закона, него є законь чисто криминалньй.“ 

п Овомъ подобне законе налазимо н на западу, в TO 
нзь много ранінхъ времена. Тако в црквевый са: 
борь, сазвань 992 у Кобленць (Concilium Conflu- 
entinum de anno 992. cap. 1). довео ово решен 

„item interrogatum est, quid de eo faciendum sit. 

qui christianum hominem seduxerit, el sic vendiderit; 

responsumque est ab omnibus, homicidii rea 
tum, ipsum hominem sibi contrahere». Die Staats- 

kireho Russlands, pag. £00. Schaffhausen. 1853. 

* Сравньй наведеный. 81. Законъ са 41. Закононъ 

Душановогь Законика. Можда he ко наведевый 

законъ овако разумети: забраи%но є было po- 


СТАРИ ЗАШОШЫ CPBCKB #19 


На овомъ месту треба споменути іонгь и оне 
законе, коя :су управльни противъ предрасуда и 
обичая заоставшихь одъ времена, кадъ в y Србш 
незнаботитво владало. Оваква два закона налазимо. 
бднимъ (131. зак.) се определава казань за магинике 
и отровнике ито по законима светыхъ отаца; а каз- 
ньни су были само онда, кадь іймь се доказало, 
да су противь овогъ закона эгрешили. Кадъ се 
CeTHMO, колико су силне разпре постояле на за- 
паду о вештицама, магиницима, и T. д. и како су 
свирепо назнфни были кодъ судова инквизище 

ба, православногь христіяннна продати слобод- 

номъ човеку, неправославномь христіяннну Ób- 
ло у србской држави, нан вавь Hb. Ho я ми- 
слимъ, да бы овакво разясневъ тогь #1. Душ. Зак. 
было погрешно. Я самь ce трудіо y VI. св. Гла- 
сивка доказати, да у србской држави нів было 

робова у ономь смислу, као што BX в было у 

осталой Европи. У Србіп cy наймавћ права nma- 

ав отроця, али вебъ зато, што су имала права, 

HHCY былн тако понижени, као по другниъ држа- 

Baxa робови. Я нигде, на y вдномъ споменнку Ha- 

шемь ненафохъ написано, да в векій властель мо- 

rao продата cBoe отроке. У споменицима cnounnt 
се, да в неко покловіо люде цркви, HAH манастиру; 
али међу поклонЪннма споминю се не само отро- 
ци, него н кнезови , н меропси, в влася, я разве 
занатлів. Покланяня су дакле, као што я мислимъ, 
бывали само са земльомъ завдно, връ су свн за 
землю manb иди ваше везани были. Тако в могао 
неко в продати свою землю завдно са людма, на 
земльн настанфнима, али саме люде безь землЪ 
нів worao нико продати, баръ ce у споменицима 
пашйма таква продая неспомин®. Та 134. Законъ 

Душановогь Законика забраньнвао в, да се отрокъ 

нн y прЫю никада недає. 





сви, на коз в само CYMRA пале, да у свези стов 
съ нечистимъ духовима; онда һемо и ову наредбу 
нашега законодавства подауно моћи нэвинити.!? 
Другій законъ односи се на стварь, коя є y napo- 
Ay нашемъ безъ нкакве сумнЪ остала одь дав- 
нашньихъ времена, кадъ су нана стари были невна- 
божци. Овимъ другимъ занономь (20) забранює се, 
да се „сь каьховьсткомь“ неизкөнаваю и спалюю 
иртваци. Овай законь опоминЪ нась предравсуда 
о вампиру, ков Cy се AO денасъ у нашемь нареду 
сачувале, показуюїя да су одъ старина остале, 
У незнабожаца заиста є быо обичай спальивати 
мртваце. Но како се христіянство веїма оснажи- 
ло, люди су ређе мртваце спальнвали, epe су хри- 
стіяни радили по науци светыхъ аностола" и цр- 
11 y средніьмь веку владала в кодъ свію народа у 
Жвропи заблуда, да има вештица, H вечиствхъ AyXO- 
ва на земльн; а западна црква ову заблуду іошь 6 
подпомагала. У Лондону іошъ у половини #5. века 
была є у цвету заблуда о вештнцама. 1432. была 
в обтужена Елеонора, люба херцога Глодестер- 
скогь, да стон у свезн съ мекомъ вештицоиъ , и 
сь магиннкомь, некимь свештеннкомь. Судъ в Be- 
штицу, и свештеника осудіо ва емрть; а Елеонора 
морала € три дана вдно за другимъ съ горећонъ 
свеһомъ y руци ићи uo улищама ловдонсиимъ, а 
после тога осудвлн су ю на вечатый затвор». 
Wachsmuth: Geschichte der polit. Parteiungen, II, 821. 
На многимъ местима, н. п. y Мађерской 10шъ y 
другой половини прошлогъ века сажижали су 
живе оне жене, koe cy быле обтужене, да cy Be- 
штаце. Неку Катарину, zoa e была обтужена, да 
e вештица, спалили су y Немачкой (auf dem Kop- 
penberge vor Árendsee) 5 Августа 1187. Hexea und 
Hexenprocesse von Kóppen. Leipzig. 1858, 86. 
У Дела Апостолска Гл, У. ствкъ 6. 10. 
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ивенмкъ учителя, између комхъ лепо вели Оригенъ 
па «диемъ месту: „Ми знамо поштоватя умпу душу, 
па зато y гробъ сарашевмо мртво тело, као ду- 
щино оруђе. Gp» стань умне душе sacaymye, да 
не поступимо съ ньомь као Cb безумномь живо- 
тиньожь.“) Што ee у Душановомъ ваконипу cuo- 
маню обичан, кои насъ опоминю незиабожачке pe- 
липе Срба, одтуда неки учени люди изводе, да ни 
подъ Душаномъ iourb nie было незвабоштво са 
свимь исиоренЪно, и христіянство свуда раснро- 
стран но. Но я мислимъ, да omo нестон. бръ при 
свемь томъ, што в наума христіянска y Єрбін ca 
свимъ была овладала, могло в быти, да ce задрме 
M сачуваю неки обичан изъ незнабожачкихъ вре- 
мена. То се тимъ лакше може мислити, надъ се 
узме на умь, да се й дань данашньи вальда нодъ 
свію народа налазе некакви обичан, M nere пред- 
расуде, ков се съ христіанскомь наукомъ не CAA- 
му, па ко бы одтудъ извео, да в кодъ тыхъ наро- 
да M садъ їошъ незнабоҳитве ? Ови законски пред- 
писи поставлЬым су противъ єретнка, а незиаг 
бошци немогу се назвати єретицима, неге не- 
верницима. При сажизаню мртвыхъ тедеса често 
cy были и сами свештеници; што такође сасвимъ 
AGHO довазув, да се тай законь sie одневіо на ne- 
знабоце, конхь за Душана y србокой држави uie 
былое. За преступнике противу овога закона He- 
налази се оцределћна казань; прави злочинца NAO 
да су суду предавани; село є плаћало глобу, ca- 
гурно зато, што є сажизань быо обичай, nonu су 
сви жительн села одобравали, н браншли; а све- 
щтеникъ, ацо в быо на сажизаню, вальда ако ву 


а D, Jo. Mich. Heineccii: Abbildung der alten und neuen 
griechischen Kirche Leipzig 1711. ИТ. 430. Origenis 
lib. в. adv. Cels. p. 397. 
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томе и самъ нешто радіо, губіо e као што зажонъ 
вели ,B0HOEACTEO"' Ако є неко рекао ,saBeqacusq 
рвуь“ т. є. ако e pema врачао, a быо e власте- 
линъ, плаћао e знатну новчану казань одъ 100 uep- 
пера; а кои Hie властелинъ, плаћао в само 12 nep 
пера, али в быо и бієнъ. (72. зак. Душ. законика.) 

Напоследку къ законима, съ конма e србсие 
законодавство радо было одржати чистоту нрави, 
придаћу законе о браку. Ове законе по ныову 
предмету неможемо никако назвати „Занонима чи- 
сто и строго црквенима ,“ H кадъ бы ійхъ више 
было, или кадъ бы ійхъ више познавали, CBANOAKO 
бы требало, дао ньима на особитомъ месту гово- 
римо; но како ми мало закона о браку имамо, и 
како су ти закони донесени, као што се у зако- 
нику вели зато, „да GYNHCTNTA сє кристїлистко,“ TO и 
ове законе ставлямъ Mel» црквене. 


Првый законъ душановогъ законика налаже, 
да никакавъ бракъ не може быти валянь, докъ 
небуде у пркви одъ „аркїерва“ или одъ „доукокиикь“ 
благословенъ ; па зато су властели , и свя остали 
државляии упућени были, „да иеженетъ сє RGEAAFO- 
саоникши св оү скосго архїерєа nam oy доухокникь. А 
ако бы неко у браку живо, стои далЬ y 2. закону, 
„565 ERHAYANTA, REZA БАДАГОСЛОКЄШЇА и оупроювиії црь- 
NEC, TAKOEM да рахаоухнуь се.“ Изъ ова два закона 
увиђа се доста ясно, да є у србской држави до 
самыхъ душановыхъ времена оснмъ црквеныхъ 
бракова было и грађанскихъ, кои су заостали кодъ 
србскогъ народа одъ прастарыхъ времена, и кои 
су основани были на давнашньимь народнимъ оби: 
чанма. Ови обичан заостали су кодъ Срба ogb 


1 Сравни £0. зак. Душ. Заковнка uo изданю masa- 
риковомъ са 33. закономь истогъ Законика, пе- 
чатаногъ у Исторія Panka ТУ. 265. 
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ово доба, кадь су они сь осталимъ Славенима y 
завдиици живили; връ кодь свію Славена, и после 
кадъ су Beh» христіянство примили, налазимо rpa- 
Бансие бранове.1° Ова sac» закони и о томе уве- 
раваю, да су се Срби тврдо придржавали євонхь 
старихъ обичая, ep» ce сномонЪ, да се Beh» св. 
Сава трудіо искоренити rpabaucme бракове, а утвр- 
дити само оне, кои су цривенимъ благословомъ 
освећени бъди.“ ДеланЪ св. Саве было в врло 
‘поспешно за православну приву; али ни сама pes- 
ность народнога светителя нів могла уништити HA- 
родный обичай, ион є своє жиле дубоко пусто y 
народно уверень, и кон се толико осиліо, да се 
у пуной снаги одржао до душановыхъ времена, 
као што се изъ наведенихъ закона извести мо- 
же. Г. МацЬіовски вели, да e Душавъ опреде- 
лю, да човекъ и жена безъ привеногъ венчани 
нису были сматрани за брачне другове; то всть 
нису уживали права, коя су брачни другови могли 
потраживати на основу ньіовогь брака; но я на 
оваква определьня y душановомъ законику нисамь 
могао наийн; epe се у 2. душ. закону ясно каже, 
да се они, KOH невенчанн у браку живе, мораю 
разлучити; ньима є дакле и заєдничкій животъ быо 
забранінь, нити су србсни закони трпили налож- 
ништва, па башь да су се дотична лица и одре- 
кла права, коя бы іймъ припадала као брачнимъ 
друговима да су были венчанн. ,. 

Да се небы вреси увлачиле, ан оне, ков су 
се увукле, да бы се уняштиле, србски законодав- 
ци морадоше обратити особитый позоръ na бракъ. 
У 8. душановомь закону стои: ако в вретинъ (Re- 
хоукарьць) случайно живо у браку съ православ- 

15 Macjejovski Slavische Rechtsgeschichte. Stuttgart 

und Leipsig. 1356. П. 194, 197, 198, 199, 200. 

10 .Глаоникъ УІН. 181, 198. 


номъ ирнст!нниемъ, морао ee одрећи вреске say- 
ке, и лрећи у православну веру; ако ли TO ше 
хтео учинити, біо є одваянъ одъ жене, и деце; 
увимань му є неній aeo AMANA, n быө e изгнать. 
Одузето одь вретика нмань по свой прилице да- 
вано e было нЪговой жени и деци ради нздраваня, 
ыремда ce о томе у заковима неналази нананва 
сномена. Hie сувишно споменути, да у овомъ за- 
кону изразъ „да крьстить се EL христщиство“ незна- 
чи, да су ее нолуверци, т. в. көн су были римске 
вере, прелазеби у православну веру, торали HARO- 
во крститя, връ су OBH полуверци Beh» вдномъ 
крштени были; а по науци св. отаца православ- 
не цркве само су они вретици, ступаюћи у npa- 
вославну веру бывали критена; кои нису позаа- 
вали, и подпуно употребляваля св. тайну крште- 
ня, мао што ee спомин) за аріяице. Полуверця 
бывали су дакле само помазивани светимъ миромъ, 
а у замону изразъ „да шрьстить се" употреблінь e 
y говорномъ значеню; връ и садь кажемо, кадъ 
ко у православну веру пређе, да се noxpocvio.^* 


11 Qno, ште самь рекао о значеню нзраза „да крь- 
стить се“ оснива се на црквешимъ законима, и ма 
обичапма цркве православие; әли y Истор!м mwa- 
AasmuQ BRING доказа, да Cy y epeaubus веку no- 
стиинце Грци сдакогъ вретвка, прелазећегъ y opa- 
вославну веру, изнова крстили, ма да в CB. крштеві 
тайна, ноя ое у животу кодъ вдногъ истогь лица 
menomwopaBa. Тако некій Каукуєь, владика ринске 
цркве y Креу ясно сведочи, да Грци крете ове, 
ков изъ латиноме цркве прелазе у православну BO- 
py (Helneccius M. 257. Ceueus: Histeria de Greec. 
Teeant. baeres, haer. I} А u у аштама затеравскогъ 
сабора ирқае римске одъ 1215, валдед ее спаменъ, 
да грчкв свештеници щщоу хтели служ. езужбу 
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Душанове законе o 6paky попунявамъ некимъ 
законима, кои се исписани налазе у дипломи ма- 
настира Жиче, и кон се на зиду у цркви истога 
мавастира и данась іошъ читати могу. Ове є 3a- 
коне поставіо cB. првовенчаный краль, KOH є, као 
што 6 познато, са своимъ синомъ Радославомъ 
овай манастиръ сазидао. OBH закони морали cy 
постояти нодъ србскогъ народа далеко пре св. 
првовенчаногъ краля; еръ ce по гдечему y ньима 
може MHCAHTH, да су врло стари, и CB. краль по 
свой прилици само e поновіо ове законе, и оштріє 
заповедіо, да ій люди испуняваю. Ови су закони 
важни за то, што се тичу таквь предмета, о ко- 
има се у душановомь законику ништа не споми- 
Hb; те тако ови закони попуняваю Душановъ за- 
коникъ. Можда за то и нису србски законодавци 
подъ душаномь о овимь предметима ни говорили, 
што су сви ти предмети доста яснимь законима 
одь прошлыхъ времена были решени. У обште 


у Душановомь законику налазимо о браку врло 
мало законскихъ определЪня. 


Првовенчаньй краль забраню в да се нико 
не може оженити: скаткицомь, T. в. сестромъ своє 
умрле прве жене, Epb в то законъ забраньивао ; 


на олтару, на комъ су пре тога служнля свеште- 
ивци римске цркве; ната су поштовали крштен%, 
свршево по обреднма римске цркве; него су до- 
тичне люде по другій путь крстили. (Wachsmuth 
П. 511. Nota 11) Између истока я запада владала 
в велика раздраженость y 12. н 13. веку, па за TO 
самъ Папа Ннокентіє ПІ вели за Грке „Gens, quae 
Latinos omnes non hominum nomine dignabatur, sed 
canum, quorum sanguinem effundere paene inter me- 
rita reputabant.^ Gesta Innocentii III. cap. 92. Wachs- 
muth IL 511. Nota s. 
Гласивкъ XI. 15 
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па зато аков неко y3eo сватвицу, ако є бью вла- 
стелинъ, или войникь, naahao є глобу као преслуш- 
никъ закона, и то два вола; а ако є быо убогь, 
светитель є тада те глобе половину узимао, да- 
кле само єдногь вола. Овакви бракови противь 
закона заключени, бывали су уништавани, брачни 
другови распуштали су се; а распусть є бывао 
сь некимъ церимоніяма. Но да ce не бы ова pac- 
пусти често догађали, дотични младенци доводили 
су сведоке свештенику, можда за то, да сведоче 
предь свештеникомъ, да нису y сродству, и да се 
по закону могу узети; и свештеникь, рекао бы. 
текъ после такве сведочбе венчавао є младенце. 
Сведоци су често своє сведочбе и писмено дава- 
ли, утврђено своимъ печатима, и такво писмо и 
печате чувао e свештеникъ при себи. Брачни 
распусти были су строго забраніьни, и дозволява- 
HH су само одъ црквеныхъ властій. Ако AH, као 
што CB. краль вели „котори Фвращвть сє сию стращ- 
ноую улпоктдь престоунае“ T. є. ако бы неко CBOE- 
властно свою жену одь себе одагнао, ако є быо 
властелинь, плабао є глобе кралю у име казни 
шесть коня, а властеличићъ (у дипломи каже се: 
нин вонинци) давао є глобе два коня, а убоги лю- 
ди, т. є. себри, а управо отроци и меропси, два 
вола. И саме женске бывале су на истьй начинь 
казньне, ако су своєвольно оставиле своє муже- 
ве. „Аще ди котора родители GTCMACT CG или ммамь 
KOHMA CHMA, то такови да какатоүєт сє протикоу савор 
скокиоү.“ Овде мислимъ, назначава се равна ка- 
зань за оне родителЪ и сроднике, кои бъ противъ 
мужевлЪ Boab своє кћери и сроднице одводили 
одъ мужевлЪ кубе.свонмь домовима; а можда Cy 
тако были и они казнЪни, кои Cy наговарали xe- 
не, да оставе свов мужеве. Ано ли в жена сама 
оставила свогъ мужа, плабала в глобу, ако в има- 
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' ла иманя („ре има довитънц, доситьномъ да NABA- 
фоувть се"); а ако нів имала иманя, мужь ю є по 
своіой вольи казніо телесно, и водіо ю e своіой 
купи, али на то нів бо строго обвезань, могао 
ю ви не повести своіой кући (ame дн добітка нен- 
ма, то сконшь тадомь да наказоум св, миоже EOTACTA 
ихкодвинм шоужа мє. накадакь ю, да ю водить. AMG ди 
несоүдєть ємоу оугодил кодити, то накдуакь ю да ю про- 
дасть uano мису годи“ Речь продати на овомъ Me- 
сту, рекао бы, не треба узети у обичномъ данаш- 
ньмь значеню; Hero у смислу: оставити. Мужъ, 

‚кои € одпустіо быо свою жену, пав за то быо каз- 
нінь, морао є, одржавши казань, жену опеть при- 
мити у свою кућу, иначе в бывао казнЪнъ; (,тано- 
ки и ӨТЬ кожьсткьни!с црьккс да БОҮДЄТЬ такставь, м 
ють гесподнид си да ивсеүдеть оу милости“) а ако е 
меБутимъ узео къ себи другу какву жену, морао 
ю одь себе одпустити. Мислимь, да є споменуту 
глобу и онай плаћао, кои в свою кћерь или срод- 
ницу дао за любу човеку, кои Ce одъ своє жене 
неправедно развео, па є онъ за тай разводъ звао. 
Женама e забранфно было, оставивши своє муже- 
ве сь другима живити („в женамь же симь екрахомь 
тдюрацєни JA БНЕЛЮТЬ. да НЕНМАТЬ Фвдасти GCTAEMEBIN 
скомго MOYSESA нного отхети). Изъ свега ce овогъ 
види, да су то остатци прастарыхъ србскихъ оби- 
чая, кон су се oa» незнабожачкихь времена задр- 
жали у србскомъ народу и онда, кадъ су Срби 
Bebb были примили науку Христову, коя є ове 
обичав у гдечемъ изменила. Напоследку и самимъ 
цпривенимъ властима (скетитедвмь же и госиодьствоу- 
юфимь) было в забранфно разводити бракъ „рахка 
САӨБЄСЄ пралюводаиваго- па и тада Ce држао строгь 
нспить. А ако в неко томь приликомъ быо yno- 
рань и непослушань, плаћао в глобу, коя e за 
„оукоге“ одређена была у два вола; па ва то, ако € 

1 
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убогій crano подъ области архіепископа, онъ в 
узимао та два воля; а ако в стаяо подъ власти 
епископа, тада є єдногь воля узимао епископь, а 
другогъ „господьсткоующи.“ 


Ово, што є наређено было о разводу брака, 
постало в упливомъ св. Саве, и всте производъ я 
лепъ примеръ утицая, кои су црквени канони на 
србско граБанско законодавство имали. Сви пакъ 
ови закони асно доказую, да се србско законо- 
давство трудило дати и одржати браку ону све- 
тиню, коя му пристон као основу породице , и те- 
мелю свега држанога быһа и напредка.!? 


П. црквенимъ лицима. 


У душановомъ законику употреблює се из- 
разъ „црькевны людїв“ y трострукомь различномь 
смислу. Црквенимъ людма називаю се 1-во люди 
духовногъ чина, и то сви безъ разлике, были они ма 
кога реда и степена. 2-го Црквени люди были су они 
полувластели (vasalli ecclesiastici) настанЪни на np- 
квеной земльи као неки закупници, кои су надгледа- 
ли обделяванЪ црквене землЪ. Овакве прквене ваза- 
ле налазимо у среднъмъ веку у свой Европи. 3-ħe 
прквени люди no Душановомь законику были сун 
они селяци, кои Cy црквену землю обделавали, på- 
ботаюћи цркви, и даваюћи іой неке приходе, à 
ослобођени будући oa» различньхь државнихъ те- 
pera. Я camb науманъ овде само o „прковницима“ 
y строгомъ смислу, т. в. о клиру говорити; връ 
закони остала два разреда црквеныхъ людій иду 
у грађанско право. 


18 Наведеву диплому манастира Жиче печатао в Г. 
Шафарнкъ у свомъ делу: Památky: noA? васаовомъ: 
Okázky občanského різешпісіті. 
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Познато в, да унашемъ клиру има мирски све- 
штеника, н духовника или калуђера. У србской 
држави за времена Душанова мирско свештенство 
не имало оне важности, кою данасъ има, па за то 
и закони о црквенимъ лицима споминю већиномъ 
правне односе духовника; па и у самимъ пов- 
динимъ повеляма и хрисовуляма о мирскомъ све- 
штенству редко кадъ налазимо каква спомена. 


Србско законодавство, стараюћи се, да се 
утврди у држави религіозность, морало се особи- 
то побринути о томе: коме се поверава важно 
званів духовнога пастира. Закони наређую, да су 
»CEGTHTGSAIG^ дужни поставляти „доухокпикс по въсахь 
мор ахь, NO градовехь и но сслехь. Па зато су само 
она лица могла извршавати свештеничке дужно- 
сти, „иже сотть орїеди клагосдокеніє NA доухокнихьстко 
истати и рашнтп єть своихь AUA архТерен.“ Свештеникъ 
дакле y туђой дієцези посвећенъ за свештеника, 
или онай кои свештеничкій чинъ нів као што тре- 
ба приміо, вів могао извршиватя HH у прквя, ни 
вань пркве свештеничке дужности. А да є мора- 
до быти случавва, да су и люди несвештениця, 
неке свештеничке дужности на супротъ цркве- 
нимь замонима одправляли, увиђа се изъ послед- 
ньихъ речій наведеногь закона, у комъ се изрично 
каже „а фимн доүхөвинун, конхь ие соуть постакили 
двухекннис, (т. є. кон нису поставлЬни у духовнич- 
ній чинь одъ епископа) да ижденоуть сє, M да пхь 
кедзкьса (управо педецса, казни) прькка во ZARO- 
woy^'* Свештенике в свакій y прквенимь делима 
морао слушати. 


Изь истогь єе закона види и то, да су, уде- 
сно црквенимь канонима, епископи имали неогра- 
ничено право поставляти свештенике у повди- 


19 Зак, 10. Душ. Заковика. 
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нимъ парохіяма. Но ипакъ нису све цркве под- 
чинЪне быле овой неограниченой власти еписко- 
па. Властели и остали люди, кои су имали свов 
баштине, и на ньнма су сазидали цркве, имали су 
право бирати себи по вольи свештеника „да си 
ПОСТАВИТЬ ФВОСГО калогЕрл H дл га прикеде кь CEGTHTE- 
лю, да га GAATOCAOEHTA ЄЕЄТИТӨЗЬ, Өү Ylen БӨҮДӨТЬ NNO- 
рїн.“ Но међу ове баштинске приве ве треба cra- 
эляти оне, ков Cy ce налазиле истина y властел- 
скомъ селу, али кое нису сазидали властели, па 
NOE су за то са свимъ быле подчинЪне apxiepem- 
ма.9 У духовнимъ делима све цркве быле су под- 
ьивЪне епископима. Ано в властелинь само вдав- 
нутъ подложо свою баштинску цркву подъ другу 
цркву, или подь манастирь, вели законъ ,EGNM да 
рвебладаєть црькогію т0ю;“?1 онъ в данле губіо тада 
своя права, и нЪгова баштинска прива изравнала 
се сь осталимь црквама. Законодавство ишдо в 
на руку црювенимь властелима, да се осмаже, E 
да свою делателность што већма passio. Рекао 
бы, да су и царске цркве быле у иечемъ изузете 
иснодь архієрейске власти, ep се y 27. зак. каже 
„PAKEN царсвые да иєибдкагають св нодь ранки ке- 
ale.“ Ho архиврен су имали нраво пазити, да се 
ни у овимъ црквама не поставляю за свештенике 
лица, недостойна свештеннчкогь чина, и неспо- | 
собна точно извршивати свештеничке дужности. 


Права, коя e мирско свештенство уживало, 
нису была врло велика; али ипакъ свештеничкій 
в чинъ давао свакоме нека особита пренмућства. 
У старшмъ споменицима мирски свештеници на- 
зиваю се „нерви“ a Душановъ зэконикъ споминЪ 


20 Сравин Зак. 43. ca 10 н 31. закономь Душ. 3a- 
коника. 
21 Зак. 35. в 192. Душ. Зак. 
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само изразъ „попока;“ KOH су само тако одъ BAA- 
стела независни и слободни были, ако су были „ио: 
пока Бищпинци;“ а ако су были приватни свеште- 
ници дотичнихъ властела, стаяли cy подь ныо- 
вомъ влашћу. Свештеникъ не смео самовольно 
отићи одь свогъ властелина, него, ако се власте- 
линъ не хтео старати о издржаню свештеника, 
тужіо ce овай архієрею, кои є властелина опоме- 
куо ua нігову дужнотть. Ако властелинъ ніє nO- 
слушао опомене, свештеникъ в постаяо слобо- 
дань, и могао в ићи кудъ є хтео; „да єсть BONA 
CEOEOANA , KOVAC MOY хоткиїе“ вели 32. зак. душ. за- 
коника. Свештеници за свою личность были су 
слободни одь државныхъ терета „да всть KANA RO- 
вокьсил CEOEOANA" (зак. 31.); али ныови синови, ако 
нису изучили кньигу, поступали су y мЪропхе, као 
што ce изражава краль Дечанскій y своїой дипло- 
ми, TO 6CTb постаяли Cy селяци; ако ли су попов- 
ски синови изучили кньигу, было є наређено „да 
стой сь оцєць на CEOCMA ждрькеїю. Само свеште- 
ничко дете могло є постати свештеникъ: „да се 
nosh єть попа стлен.“* Свештеници стаяли cy, pe- 
као бы, подъ непосредномъ управомъ протопопа, 
коима су морали и нешто давати. У закону Душ. 
нема о томе никаква спомена. У днпломи ма- 
настира Жиче споминЬ се „протопопа дкорьсан.“ 


Колико се пазило, да свештеничке дужности 
одправляю само люди, одъ архіврея посвећени; 
толико и іошъ већма пазило се, да се на виша 
црквена достоянства не узвишаваю люди, кои су 


33 Наведена дволома манастнра высокихъ Дечана ne- 
чатана в у делу: „Споменици Србскогъ Народа 
Београдь 1250. бр. 176. Дечапскій Првенаць Нов. 
Садъ стр. 41. Monumenta Serbica edidit МїК]өзїсһ. 
Viennae 1858; бр. LXXXIII. | 
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неспособни и недостойни да управляю црквенямъ 
делима. Изрично су закони забранили, да се: ми- 
трополити, епископи и игумани не поставляю . по 
миту. Ко в поставляо митрополите и епископе, не 
знамо за цело, али можемо доста поуздано рећи, 
да в поставляо архієврейскій саборъ; па за то се и 
определяваю казни за оне, кои бы при поставля- 
ню, управо при избору овыхъ высокодостойника 
узели мито, и по миту давали свой глась. Игумана 
бирало в братство дотичногъ манастира? єрь имано 


33 У рукопису Душ. законика печатаномь у Нсто- 
рія Pasha (IV. 264. Зак. 39) ясно ce важе, да ће 
вгумава биратн сва братія саборво; а и у дипло- 
MH, кою в св. Сава дао манаствру св. Николе y 
Враньяни споминЪ се, да ће по сирти првогъ ста- 
решине, когь в епяскопь хтяторъ тогъ манастира 
(Иларіовъ, епископь зетскій) поставіо, старешвву 
бврати све братство, a избраногь потврЪЬпвае 
арх!еписковъ србекій (Miklosié Monumenta XXII). 
Съ овимъ ce слажу onpeAe4abns, како да се бара 
старешнна y многимь пирговима светегорскихъ на. 
HacTHpa; eps я Te старешяне обычно бирало в 
све братство (АврамовеЬъ: Описан!в древностій 
србски у св. горя. Београдь 1847. бр. з, а.) Но 
одь овыхъ правила было в азузетака. Тако у мана- 
стиру Жичи самь в краль поставляо Игумана, а 
архзепяскопъ в поставлЬногъ благословіо y TOND 
чяву „а € постаклени пгоуменьскомь, юмгоже WO 
пракда HZEOAM кралевьстко, сего архмепискоуиь BEA- 
ГОСАДЕАЛЄТЬ БОЖЬСТВЬНО, A Крадь ДАБАЄТЬ GMOY жхьхдль, 
и цеповь юго постаБаДЕТЬь єго ИГОЦМСИА“. Каєзь 
Лазаръ, даюБн мвога села манастиру Рававице, 
определіо в „H да исстивить св нгоумень єть ниоү- 
дот, тьхію єть MONACTHACEG Брат!6, сь ськатомь 
господарсвамь сгоже нхкероуть БААРӨГӨЕБЗЪДИНДЬ КЬ 
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некихь. писменихъ споменика, у MONMA се изричне 
каже, да he игумана бирати у скупу сви кәлуђе- 
pH тогъ манастира; па в зато и могао быти слу- 
чай, да є неко подмитіо меке чланове братства, 
да за ніга даду свой глась. Патріярхъ e поста- 
влянь на земальскомъ сабору, и TO подъ, упли- 
вомъ самога владаоца, па зато ce H ие споминЬ y 
закону, да св и патріархъ може поставити ми- 
томъ.?* Кон cy y наведенимъ саучанма примили 
мито, были Cy проклиняни; па ако є неко митомъ 
заиста до споменутихъ црквенихъ достоанства 
дошао, обонца изгубили су свой санъ „да иткрьже- 


БратстЕа Е: N NOCTARREWE роукм ил скетос GCEARTGATE 
и рекоуть съм достониь єсть EWTN ИЦСТАБНИКЬ OE- 
режитедствоу изшемоу, и АСТИ стадо христоко веть 
ссакое ElNM". (Срб. ЛЪтописъ за 1847. IV. 16—56). 
Душавъ, даюфи свою диплому на села келів св. 
Case, коя в была „E карвщиь“, н дозволнвшв , да 
вВгова- дюба царица Елена буде друга ктиторка 
те келів, задржао в за царвцу право „да CH. итви- 
ра ть сега YNNA хилцмьдпръскааго стпрьца, кожго 
кощсеть, М полага Bh TOM сЕетан неди, нь Ch 5Биро- 
шенїємь п вдагослокей!емь хюдамъдаръскмимь и по € 
води м XOTZMM, A ФТЬ ишоуда да нє коудє, крома 
црькие хидаидарскме“ (Mikloschih: Monumenta СХУП. 
Аврамоввћь: Опис. apes. срб. у св. горн бр. 10). 
Наведени примерн доста ясно показую, да се у 
мавастярима нгумани, и по пирговима старци нису 
поставляли по вдномь нстомъ сталномь правилу. 


34 Познато e изъ црквене нсторіє, да су у Царв- 
граду y изборъ патріярха решителньй уплявъ вма- 
лв царвградскв царева; па су за то често за па- 
тр! архе поставлави люди нецрквени, као што HN 
cams Dorie, знашенвтый царвградскій патріярхь, 
нів бмо духовввкъ пре, него што в паста? Na- 


та сє ФЕН WYL CANA, и поставим M BROCYAERENRU. За 
игумане ce особито наређує, „да ставеть се добра 
удокаци и искеусии, вон хотеть кыти стревтехіє де: 
Mey сожїю.“ Пазяло се дакле како на науку, тако 
и на вештину црквенимь добрима управляти, а да 
се и побожность, и остале религіозне добродете- 
льи имало у виду, само се по себи разуме. Игума- 
HH су ce непрестанце задржавали у манастиру, 
живели су „Eh кіновілхь иө таковоц“ и губили су 
свою власть само онда, кадъ су што велико згре- 
шили. 2, 





тріярхь. Неязвестно в, ко в поставляо архіеви- 
скопе у Cp6is y прва времена НеманиЬа: али већъ 
подь крал®мъ Драгутивомъ налазнмо споменъ, да 
в архіепископа бирао „саворь хемлы срьсскымк“, а 
одь Драгутниа почннюБн и y напредакъ apxienn- 
скопа, а после патрїярха бирао в савъ земальскій 
саборь. Вади мой саставъ у Гласнику Друштва 
Србске Слов. IX. стр. 86. 


23 Зак, 12. Душ. зак. На западу в такође врао рано 
овладао порокъ симов кодъ ввшегъ м вижегъ 
свештенства. Продавані црквенихъ достояветва быо 
в вдань 9дь главвіяхъ узрока оныхъ реФерма, нов в 
Халдебрандъ, xao Папа Грвгөрів УП, яредузео. 
Wachsmuth НП. 162. 


16 Зак. 13, 15. Душ. заковика. У некимь днпломана 
Hapebye се, да се старци, конма в поверена упра- 
Bà пиргомъ, не уклавяю са свовхъ места безъ Be- 
лаке кривице „веть кСЛИКАд Оухрока да песитимает- 
св вели ce y вдной дипломи; а ако в старацъ 
завста што велико згрешіо, бывао в збачевъ са 
свога места, а братство дотичногъ манастира би- 
рало в другогь монаха за старца y пиргъ. Aspa- 
повиьъ: Опис. apes. срб. у св. гори. бр. з. ^. 
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Манастири были cy ocBehena места нарочито 
постровна у славу божію за люде, кои су тежили 
за спокойнимъ животомъ, и кои су се решили, из- 
бетаваюїн светски жуборный животь, побожно 
и религюзно одани служити Богу. Познато в, да 
су на западу были манастири често уточишта 
людма, кон су, изгубивши светска блага, подъ 
скромномь калуђерскомъ хальнномь хтели и даль 
проводити свой разузданый животъ; па за TO су 
маоғи манастири препунфни были лицима, коя су 
произлазила изъ найодличнихъ властелскихъ NO- 
poauna." На тай начинъ манастири cy на западу 
ностали збегъ раскалашнихь людій, а манастирска 
добра была cy пенсцрпльнвый изворъ, изъ когъ 
су они узимали средства да продуже свой неваля- 
дый животь.? Истина, и y србскимъ манастирима 





37 На овомъ месту вредно в павести, да в 1195. у 
некомь манастиру y Литвху између монаха было: 
9 кралВваьа; 14 кпежевића; 30 гроФовскя, в 7 ба- 
ронскв свнова. Wachsmuth И. 278. 


38 На западу врло раво почели су моязси проводати 
непристоявъ ньіовомъ чину животъ. Beh» Kapas 
великій пребацув мовасима, да Cy ньяма овладали 
nopomm ,formicationes, abominationes, immunditiae.* 
Нема таквогь гадвогь порока, за ков Re бы вашли 
примера у животу монаха ва западу у среди мъ 
веку. loura при концу 15. века bomseanie Вендоо 
(Bonifacius Venloo) настойникь навастира Ланбур- 
та быө в такавь пілвацъ, да ее явно съ людма 

` надметао, B обклађао, ко ће више вяна подиетв. 
Вдяонъ га в у пићу вадмашіо некій селакъ, и че- 
стютьй вастойникъ бы принуфемъ уступити бла- 
городномь победителю по синслу обкладе веку 
манастирску землю. Btaats-Lezicon v. Нойеск und 
Welcker. 1847. УШ. саставань: Kloster. стр. 852. 
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бывали су често монаси люди изъ найодличшіихъ 
породица, па и сами владалачкн синови стунади 
су y редъ смиреныхъ калуђера; али се опетъ ве 
може реһи, да се манастирима и манастирскимъ 
добрима служили люди, KOH су се наситили свію 
светскихъ услада, и кон Cy у манастиръ дошли, 
кадъ су проарчили све своє иман. А да бы се 
учинило, да се не догађаю никаква зла, бы наређе- 
HO закономъ, да съ благословомь архіврейскимь y 
монашкій чинъ пострижени калуђери и калуђери: 
це не живе у своимъ приватнимь домовима , него 
по манастирима сь осталимъ братствомь ; *® и са. 
мо пустиньицима допуштено в было, да живе у 
самоћи, удальни одъ осталогъ света. Калуфери, 
рофени у селу, ков є близу манастира, нису могли 
остати у томь манастиру, него,су премештани у 
друге манастире; a башь ако су и оставлани у 
манастирӣма, нису y ньима никада могли быти игу- 
мани „пемегеуть EO къси Оудржати єстьстко, REO ивдати 
YTO люко комеу єть сьрединнь и тидеммихь“. Ко e ед- 
номь ступіо у брой монаха, томе закони нису AO- 
зволявали, да може свргнути HHOMKy расу, T. e. 
престати быти калуђеръ; а кои бы TO самовольно 
учиніо, бывао є казнЪнъ.*° 


Ha овомь месту треба іошь да споменемъ, 
да ce међу црквевимъ людта споминю ексарси, 
ков су митрополити и епископи шиляли по сво- 
имъ епархіяма, да по смислу црквеныхъ закона 
nperaeae црквена добра; да Haaraeae како иду 
парнице, ков cy ce предъ црквенимъ судовима HA- 
лазиле; да надгледе стань свію прив у епархии, 
и да по свой прӣлици покупе, одъ свештенства 
арх!врейске приходе, то єсть „докедьнь пьковны да 


1* Зак. 11, 29, 198. Душ. Законика. 
39 Зак. 18, 19. Душ. Зэконика. 
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вътметь єть поповь, кон єсть єть вашние,“ као што 
законикъ (38. зак.) вели. Ексарси морали су быти 
лица духовна, по законику xa4ybepu. 
Проматраюћи досадъ изложене законе стро- 
го црквене, и законе о црквенимъ лицима, не мо- 
жемо да He приметимо , да су у цркви за време 
Душаново бывала разва зла, кадъ є Душанъ та- 
кве законе nocTaBio. Душанове законе не треба 
сматрати као правила, поима є законодавство хте- 
ло спречити, да не могу быти зла; него ове законе 
морамо сматрати као следство неповольныхъ OKOA- 
ностій, у коима се тада србска црква налазила; и 
койма є Душанъ хтео учинити, да престану зла, 
коя су была, и да се нова не чине. Забрана бра- 
кова, кое црквене власти нису осветиле ; наредба 
да само они духовници извршаваю свештеничке 
дужности, кои Cy одь архієрея были посвећени; а 
кои архієрейскогъ благослова нису добіяли, да 
буду прогнани и казнЬни; забрана, да се митро- 
полити епископи и игумани не поставляю по миту; 
да прквени „каяхаЛЬНь“  ,CEOCTHTOATG" | „игоумсин“ и 
калуђери не узимаю мита одъ людій на прквеной 
земльи настанфнихъ (зак. 24. 196. душановогъ зак.); 
да игумани буду поставляни „доври хлоккця; да и 
игумани и калуБери и калуферице не живе по сво- 
имъ приватнимь домовима, него у манастирима, то 
су све, као што се мени чини, ясни докази, да Cy 
се у србску пркву увукла была грдна зла, и да ce 
тадашный србскій клиръ яко быо осиліо, па cy 
за то прквене власти слабе быле ньиме владати, 
него се rpabaucko законодавство: морало уплести 
у ова дела, да тако у свези са прквенимъ власти- 
ма искорени и поврати цркви чистоһу науке, а 
клиръ да примора живети по предписима CB. пркве- 
ныхъ сабора и по науци светыхъ, отаца. И у 3a- 
падной цркви у ово време, а и ранів па и доцнів, 


228 БРСТИВЪ 


налазимо многа зла, и често већа и страшна него 
ли кодъ насъ. Гроза чисто човека спопада, кадъ са- 
зна како Cy быле покварене нрави римсцогъ CBG- 
штенства.? Што су римски свештеници были 

31 Ваксмуть у своїой истори политичинхъ партга у 
| 1. квьизи наводи многе доказе, како € рямеко 
свештенство было покварено. „Das Papsthum war 
von der Weiberlaune abhängig, uud im Zustande der 
tiefsten Erniedrigung^ при концу 9. века (Wachs- 
muth П. 154). У 13. и 14. вешу в мађарско e свеш- 
тенство было развратно. Вакснуть, говореБи e 
порочномь животу мађарскогъ крала м мафарске 
властеле, вели „Eben so (т. в. развратно су жи. 
вели са Куманкинама) thaten viele Grossen des 
Reiches, selbst der Erzbischof von Gran; es gab Ma- 
guaten, die gegen Kirchenthum, und Priester fre- 
velten; ja Priester selbst ergabeu sich heidnischer 
Sittenlosigkeit, und verláugneten Ehre und Würde 
ihres Standes. Wachsmuth. II. за. Кобо Geschichte 
der Ungarn. 1813, 1, 4, 6. У Италін y 11. веку Ap- 
жали су римски епископи явно наложнице. Anselm 
da Badagio, Landulf, n Аг!а14, противници Гвидова. 
архїепископа у Muaauy (Meiland) старали су ce, 
да поправе нрава , и Aa прогнаю арх! епископове 
наложвице; во клвръ в стаяо узъ Гвидона. Wachs. 
П. 159. А за епископа у Лятаху ово пише: Bei 
dem Bischof von- Lüttich aber war im 12. Запгішо- 
dert eine wüste Sittenlosigkeit zu Hause, Simonie 
ward auf unverschámteste geübt; der СопсоБта! 
schamlos, am Pfinsttage wurde die schönste Pfaffon- 
metze auf einem Thron gesetzt, und von Pfaffen und 
Laien еш BReihentang um sie aufgeführt. Wachs- 
muth. П. 279. Кадъ € оволнка покварепооть овла- 
даза свештенствоиъ на западу, можемо ли се 
чудятв, што еу ну србской држави могла постоятв 
у правенимъ делама HOKA злоупотреблфня? 
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овако покварени, и што в црквене наука была 
изопачена, TO e быо поглавитый узронъ прявеномь 
покрету, кои є много година потресао западъ, и 
разцепіо западну цркву на више делова. 


Ако є и было зала у србскомъ свештенству, 
н y србской цркви, опетъ e србско законодаветво 
подарило србскоме клиру велика права. Аржерем 
и игумани, па и само ниже свештенство имало е 
уплива у решаваню државнихь поєлова;?? виши 
црквени великодостойници были су свакадъ тайни 
саветници србскихь владалаца, кон нису ниште 
радили а да ce не саветую са  архівренма. 
Црквена в управа бьла са свимь независна одь 
грађанскихъ властй; те се тако црквене вла- 
сти одъ дана на дань све већма у народу крепиле, 
и утврђивале; M кадь в дошло време тешкихъ HC- 
кушеня, србски патріарси и арх!вреи были су срб- 
скомъ народу не само црквени учительн, него Hh- 
гови браніоци и управительи и y самимь rpaban- 
скимъ делима. Шта више, србскій клирь имао в 
и у саму судску струку знаменита уплива, връ 
спорни и правни предмети по градовима пресуБи- 
вали су се предь „ваададъцемь градьскымь и прадь 
пръковиммь какрисомь во ZAKONOV.“ Архієрени игума- 
ни судили Cy людма, кои су настанфни были на цр- 


з y найстарія времена на западу клапрь нів nmap 
уплива у државва дела. У Француской ce овай 
уплявъ почео подъ владомь Хлодвига. Кадъ cy 
доцвіє y многимь државама владаоци радів case- 
товалн се са властелима, него лв са народомъ у 
зборовима, почеше владике и манастирски настой- 
ници нмати уплива y државна дела; връ се вла- 
даоця в съ ньнма саветоваше. Wachsmuth. П. 59. 
У србсвой држави одъ времена Неман ] свакадъ 
в клирь имао знаменатый упливъ у државна дела. 
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квеной земльи. Србскій клиръ имао в дакле врло 
нроетрано полЪ да народу чини различна добра. 

` Ha овомъ месту треба да споменемъ, да 
су за субень црквеныхъ предмета (доүхеввы 
двъгь) были особити црквени судова. У овииъ 
судовима были су -суд!в само духовници, и заковъ 
є изречно забраніо, да светски люди (szANH, кодма- 
ци) несуде за црквене распре. Ако ли ce не- 
ко нашао, кон се мимо овай законь, плео 
y суфеяЪ таквыхъ распрій, ков cy спадале подъ 
црквене судове, плаћао e велику новчану казань 
одь 300 перпера. %* Кругь деланя овыхъ пркве- 
выхъ судова само є генерално означенъ; али ипакъ 
овай судъ различанъ в быо одъ оне судске власти. 
кою су. као што є горе напоменуто , аржереи я 
` игумани имали надъ людма, настанЬьнима на пркве- 
ной земльи. 

На последку говорећи о клиру, треба да напо. 
менемъ іошъ неке законе, изъ коихъ се види, да 
ce србско законодавство брижльиво старало о TO- 
ме, да клиръ буде у одличномъ поштованю кодъ 
народа. То особито доказую закони, у коима се 
предписую казни за оне, кои бы неку увреду на- 
нели нижемъ и вишемъ клиру. У 30. закону Ду- 
шановогъ законика ясно се каже. „өтсєл® дл ве 
оүрЕєть ИН єдина класа калогюра. NAM ухокака цръковва.“ 
Ако є неко шта одъ црквеныхъ людій имао потра- 
живати, упупень є быо на судь. Овай намъ за- 
конь и то казує, да ни самь клирь ніє быо у гра- 
фанскимъ делима изузеть исподь обштихь зако- 
на. Ако в неко осрамотіо „светителя“, ,калубе- 
pa^ или „попа“, плаћао є 100 перпера. Іошъ и 
другихъ овимъ подобнихъ закона налазимо о овой 


“ Зак, 33, 35, 173. Душ. Законнка. 
*4 Зак. 11. Душ. Заковика. 
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ствари, али они спадаю више у казнително , него 
ли у црквено право; па ихъ за то овде и не на- 
водимъ. 

Ш. О црквеномъ иманю. 

Подъ овимь називомъ могу ce разумети сва 
добра, коя с црква имала и сви различян приходи 
црквеныхъ людій. Найглавнін део прквеногь яма- 

ня была в земля, кою су цркви дали владаоци, вла- 
стели, остали државляни, па и сама држава. Ия 
hy за то найпре говорити o цривеной земльи, па 
hy после укратко споменути и остале изворе цр- 
квеныхъ прихода. 

Я мислимъ, да ce црквено иманЪ на ова три 
разреда може разделити: на HMaHb црквеныхъ BH- 
сокодостойника: napiapxa, митрополита, и елиско- 
па; на иманЬ манастирско; и на иманЪ грађанскогъ 
свештенства О свакомъ овомъ иманю была 
су y нечемъ особита н спеціялна правна опре- 
AeAbun. 

У прва времена црква uie имала никаква HMA- 
ия. Служительи цривени издржавали су се добро- 
вольнимь поклонима, ков Cy добіяли одь своє пас- 
TBe. Христіяни, гонфни збогь религіозне nayme, 
кою су исповедали, крищомъ су свршавали служ: 
бу божію. Xpucriaucke цркве быле су расуте 
по пустиняма, шумама и пећипама; побожни хри- 
стіяни съ пожртвованЬмъ свога живота долазили 
су на ова усамлЪна места, да се помоле Богу. 
При оваквимь незгоднимь околностима нів се мо- 
гло пазити на то, да се цркве богато украшаваю; 
M да се црквени служительи поставе у такво ста- 
Hb, да могу безъ бриге и угодно проводити XH- 
воть. Сви верни старали cy се о томе найвише, 
да ньіови непріятельи не сазнаду тайна места, по- 
свеБема служби божіой. Црквени служительи, npa- 
` ви пастири етада христовогь , задоволявали су се 
Гласникь XI. 16 
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съ маленимь приходима, кое су примали одъ по- 
божне свов пастве. Но после три века престале 
cy ове патнЪ христіяна, и црква христова y npe- 
Башньимъ своимъ гонительима задобила в найве- 
he своє поборнике, пріятелЬ и браніоце. 

Познато в, да є одъ четвртогъ века Bebs 
6mo y христіянской цркви обичай, no комъ cy 
верни могли уступити своє иманЪ цркви безуслов- 
но, или и подь некимъ условима, да TO иманЪ yoo- 
требе црквене власти на определЪне цели. Най- 
пре cy цариградски владаоци дали примеръ Beas 
Re штедроте према цркви, ана ньихъ су ce угле- 
дали сви редови државляна често надмећући се, 
ко he веће и знатнів дарове цркви учинити. Ha- 
скоро су црквене власти располагале знатнимъ 
иманЪъмъ, коимъ су пре свега подмиривале преке 
црквене потребе, а после су цркве съ поля и из- 
нутра богато украшавале , а напоследку на честе 
опомене светыхъ отаца обрабале cy црквене при- 
ходе и на друге добре цели. Тако cy цркве npe- 
шле изъ пустиня y варошя, изъ пеһина y палате, 
изъ усамл нихъ места y храмове. За кратко вре- 
ме подигнути су были съ големимь трошковниа, я 
Cb особитомъ вештиномъ великолепни храмови, 
KOH Cy съ поля и изнутра тако богато и раскошно 
украшени были златомъ бисеромъ и драгимъ ка- 
меньмь, да є св. Іованъ Златоустьй за добро на- 
шао опоменути люде, да в Богу угодніє, ако he 
они чистимь срдцемь извршавати нЪгове запове- 
сти, него ли што he частну трпезу увіяти y CBE- 
лу и кадиву, и свете цркве обдариватн златомъ Ë 
сребромъ. ** 

Кадъ су Срби примили науку христову, црква 


3 Heineccius. I. 61. 


** Chrisostomi homil. 51, ia Matth. conf. cjusdem ho- , 
mil. 81. in eundem. Heinecciua Ш. 111. 
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в християнска была на истоку богато одарена свет- 
скимъ добрима. По примеру грчкихъ владалаца и 
трчкихъ државляна и остали владаоци на HCTOKy и 
западу подизали су велелепне црквене храмове, 
обдаривали су богато свете пркве, и установлява- 
ли су побожне задужбине при манастирима, и Apy- 
гимъ црквама. Србскій народь по себи peanrio- 
занъ, нів могао заостати иза осталихъ народа; и 
србски владаоци, па и многи властели почеше зи- 
дати велике храмове, украшавати ихъ съ поляи из- 
нутра, и обдаривати ихъ великимъ добрима, па та- 
ко обезбеђавати имъ знамените приходе. Побож- 
на ревность србскихъ владалаца, подпомагана cp- 
дачномъ религіозномь оданошһу србскогъ народа, 
учинила в, да су у періоду Неманиһа y Србіи no- 
дигнуте многе цркве, и да Cy установлЪни MAOTH 
манастири, одъ коихъ су неки идо данасъ остали, 
казуюїн негдашню силу, славу и побожность срб- 
скихъ владалаца, и србскогъ народа; а неки, разо- 
рени одь Турака, съ своимъ развалинама найяснів 
казую свету грдне патнЬ и муке, ков e србскій 
вародь подносіо за неколико векова, и коихъ се 
савъ HH данъ данашный ше onpocrio. 

Исторія прквена учи насъ, да в у првимъ Be- 
ковима XpHcTiaHcTBa самъ епископъ употреблявао 
прквене приходе особито на издржанЪ свови све- 
штеника, У петомъ веку, кадъ се наука христо- 
ва распространила далеко на истоку и западу, и 
кадъ в прква богато была одаривана одъ христ!- 
янскихъ владалаца и свое пастве, прквене прихо- 
де делили су на четири нееднака дела: нешто € 
задржавао епископъ на своє издржан; нешто в 
давао свештенству на ужитакъ; нешто в обраба- 
но на зиданЪ я украшаванЪ новихъ и поправлянЪ 
старихъ црквїй;. а нешто в на последку давано на 
сиротиню. Өво су были први обичаи, кои су по- 

16“ 
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стояли y цркви за црквено uwanh." Изъ овихь 
обичая развівна су доцнів сва правна onpeaeabus 
о иманю, коимъ су располагале различне цркве- 
не власти. Кадъ cy Срби усвоили свету науку 
христове цркве, наведени правни обичан о цркве- 
номъ иманю были cy у свой пркви познати, усво- 
вни, и утврЬени законима, ков Cy државне власти 
о томе предмету издале быле; па за то за ове 
ствари нису издаване у србской држави никакве 
уредбе, противне обичаима, кои су већъ были y 
православной цркви. 

Колико в мени познато, y србскимъ се изво- 
рима црквени приходи првый путь споминю подъ 
великимъ жупапомъ Стефаномь Неманьомъ Г. Св. 
Сава, описуюви животъ свога отца Немань I. ге- 
нерално споминь црквене приходе „мауетьки JANTA 
смоу єть CEONXL NAWAL праведиыхь.“ Ово в истина 
быо само на науци старога завета? основаньй 


39 Cherrier: Enchridion Juris Ecclesiastici, editio tertia 
1848. Posonii. tom. II. $. 50. pag. 56. 

38 Изъ нсторів цркве старога завета позвато в, д2 
су бврев npsaocsan Богу на жртву орве плодове, 
ков нмъ в земля довела Ова плодовв были су 
особито: пшеница, пириначъ, грожђе, смокве, yP- 
мен yab. Oa» овыхъ плодова єврейскни свештеаици 
unabaxy велике приходе. Oan вврейска обвчав npe- 
несенн су и у христіянску цркву; па се за то веБъ 
у канонима апостолскимъ каже „Omnium aliorum 
pomorum primitiae episcopo et presbyteris domum 
mittuntur, non super altare. Manifestum est autem, 
quod episcopus et presbyter inter diaconos et гей- 
quos clericos eas dividunt (Canones Apostolorum. 
Can. IV). По варедбв некогъ картагенскогь сабора 
обвезани су была верни upsune жвта и rpoxbs 
давати цриви ; па одтада іошъ вальда постой 5 
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саветь, кон в отацъ своіой деци (Стефану, прво- 
венчаноме кралю; и великомъ кнезу Вуку) давао, 
кадъ се спремао оставити престолъ и покалуБе- 
рити се; али кадъ помислимо, да в іошъ царъ Be- 
лик # Константипъ установіо, да свештенство до- 
бія нене приходе одъ плодова земальскихъ, што 
в доц! в царъ Іовіянъ потврд!о, — y наведеномъ OT- 
знномь савету можемо сматрати црквеный обичай, 
вековима освештанъ, и у животъ уведенъ и у са- 
мимъ србскимъ земляма. Я бы рекао, да се у на- 
веденомъ обичаю налазе први почетци обичая, по 
комъ су свештеници узимали одъ свов пастве не- 
кій део земальскихъ плодова; кое православия 
христїяни гдегде и данданасъ свештенству даю 
подь именомъ бира. 3 Стетанъ Неманя поди- 


садъ обичай кодъ Срба, да ce о Преображеню до- 
носи грожђе у цркву. Св. Грвгорів Назіянинь спо. 
минћ, да су верим обвезани прво вино поднета 
Богу на жртву. (Gregorii Nasianzeni epis, 80). 

39 y прва времена христіянства, быо e обвчай, да 
верин сваке неделіь донесу храму божівиъ осинъ 
леба, и вина, и друге за ужитакъ потребне ствари, 
па кадшто M новаца; н све TO узималн Cy свеште- 
ници као CBOG приходе; а вешто cy употребля- 
вали на оправу црквеныхъ зграда, на набавку qp- 
квеньхь стварій; н на подпомаган сиротин%. У 
овомь обячаю треба тражити прве почетке бира, 
в свештеначкогь десетка, уобичавногь особито у 
црквама Ba западу. Великій царъ Конставтивь, 
примившн веру хрвстову, богато є одаріо цркве, 
в између осталога наредіо в, Aa свештеници узи- 
маю вешто (no наредбн цара Іовіяна трећнау) 
одъ земальскихъ плодова, ков су люди y вме порезе 
морали давати државной владя. Heineccius І. 68, 
Thomas Brougthons: Historisches Lexicon aller Reli- 
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гнувши многе цркве и манастире, обдаріо ихъ € 
земляма, и другимъ приходима. - 


Подъ Неманийима в прквено иманЪ было веһъ 
разделЪно међу црквене високодостойнике , мана- 
стире, и мирско свештенство. Власть apxiepea бы. 
ла в дакле, што се црквеногъ иманя тиче, ограни- 
чена; нити су архієрей могли одузети или преина- 
чити права, коя су по грађанскимъ законима най 
no особитимъ црквенимъ уредбама припадала ма- 
настирима и мирскомъ свештенству. 


gionen etc. Dresden und Leipzig 1756 речь: Ein- 
künfte der Kirche I. 951—955. Овай обичай npe- 
шао 6 съ истока Hà западъ, где ce нешто. другчів 
passio; и появіо kao црквеный десетакь. На np- 
квеномъ сабору, сазваномь по другій путь у Ma- 
сонъ (Macon, Concilium Matisconense) 585 године 
решено є, (5 прав. тогь сабора) да вернв буду 
обвезави давати цркви десетавъ. Карлъ веливій 
закономь одь 119 заповедіо в, да се свештенству 
дав десетакъ; à по примеру карловомь и остала 
владаоци издали су у свотмъ зенляма таке исте 
законе , а имено в кралЪви угарски св. Стевапъ 
(libr. + cap. 52) и св. Владиславь (lib. 1. сар. 27, 
зо. 10). Овай десетакъ давали су люди некада одъ 
свію плодова, а доцнів само одъ некихь; некадь су 
давали саме плодове, а после су ихъ заменьвваля 
новцемъ; некадь су сви люди, н сами властела 
плаћали десетакъ, а доцніє су властели одъ тогь 
плаћаня были изузети; некадъ в десетакъ узинань 
само за црквену потребу, а Aonuie вадшто упо- 
треблявавъ в, да се набаве за рать потребне ства- 
рій, да се подигну я уврепе замци и градови. — 
Рамиске oane присвоявале су себя право npecJ- 
Ънватв све расоре, ков су бывале о десетку; а 
доцвів су те распре расправаяне предъ надлеж: 
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Безь сумнЪ, найзнатніє e црквено иманЪ бы- 
ла земля, коя в црквенимъ людма давала найвеће 
и найзнатнїв приходе; па зато о овомъ извору цр- 
квеныхъ прихода и има найвише издатыхъ за- 
вона. Као у обште што в све иманЪ припадало 
или црквенимъ високодостойницима , или манасти- 
рима, или мирскомъ свештенству; тако в и земля 
была или архіврейска, или манастирска или све- 
штеничка. 


Я се не сећамъ, да самь и y едвомъ домаћемъ 
споменику спазіо, да се изрекомъ каже, да в неко 
село, или нека земля была патріярхова, митропо- 
литска или епископска ; него се обично y споме- 
ницима каже: село црквено, люди црквени (кои су 
настанЬни на црквеной земльи), планине цркве- 
не“ Но да ce подъ овимъ изразима мора разу- 
мети таква земля, одъ кое су споменути црквени 
високодостойници узимали приходе, нема никакве 
cyMHb. Әна ce за цело, да су србски властели no- 
дигли млоге цркве и одарили ихъ многомъ зе- 
мльомъ и селима , конма су цркве по праву могле 
слободно располагати. Овакове одарене цркве пи- 
су быле свакадъ манастири, него обичне цркве, у 
коима су службу божію обично свршавали све- 
нггеници, одъ епископа поставльни, изузимаюћи, 
ако су те цркве быле царске, или властелске, єръ 
тада, као што e споменуто, нису епископи могли 
сами по своіой вольи поставляти свештенике. Ако 
e узъ овакве цркве была епископска столица, gp- 





нимъ земальскниъ судовяма. Enchiridion Juris ec- 
clesiastici edidit Nicolaus Cherier. Posonii 1848. Топ. 
Il. $ 181. раб. 188—100. Колино в мени познато, 
y православной цркви никада нів завођевъ быо 
десетакъ. 

4© Зак. 34, 85, 10, 132, 159 итд. Душ. dax. 
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кве се навиваху „вее“ uam саборне. Свештени- 
ци имали су закономъ определфиъ просторъ np- 
квене землі за свое уживанЪ; одъ остале пакъ 
землћ, коя в была y прквенимъ селима, узимали су 
безь сумні приходе сами архієрей, кон су се сма- 
трали за прквене властеле оныхъ земаля, ков су 
педчинЪне биле црквама, кояма су они управляли. 
Люди на оваквой прквеной земльи настанфня, cra- 
яли су према патріярху, мотрополитима, и еписно- . 
пима исто тако, као селяци према свонмъ власте- 
лима; па зато су y графанскимъ парницама дола- 
зили Hà судъ свонхъ архієрея; и као годъ што су 
овтали селяци работали своимъ властелима, тахо 
Cy м люди на прквеной земльи nacraHbHH, съ ma- 
лимъ некимь изменама работали цркви, то єсть AO- 
тичнимъ архіереима.*! ` | 

_ Аржврен cy осимъ прихода одъ црквене зе- 
mab имали іошъ и неке друге приходе. Вероватно 
є, да є патріярхь одъ времена душамовогь, а пре 
тога србскій митрополитъ имао неке особите при- 
ходе одъ епископа, noH су были подъ нЪговомъ 
влашћу. Извори намъ не казую нолики су были 
ови приходи. Богатый изворъ архієрейскихъ при- 
хода было в оно, што су свештеници у земаль- 
скимъ плодовима давали своимъ надлежнимъ арх!- 
вфренма, и глобе, ное су плаћали сви люди, KOH су 
ce у некимь парницама судили предъ црквомъ. 
Оно, што cy свештеници давали своимъ арх!ере- 
има, зваше ce рекао бы „пойовска вирь“; или „крьхо- 
винил“. t? У душановомъ законику нема ясно назна- 





*! Сраввн законе: 28, 33, 34, 35. Душ. Законика. 

43 y дипломи кнеза Лазара одъ 1381. дарованой ma- 
настару Раваници, између осталора стоп „A Бїрь 
Брайиускскм и KOYYCECEM RÀ NOAR сь мітропехітецнь" 
Срб. AbT. 1841. IV. стр. 55; а у дипломи св. Пр- 
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чено, шта Cy дужни свеиггеници своимъ архієре- 
има давати; само се изъ законика то зна, да су 
архїереи шиляли своє ексархе, KOH Cy, осимъ дру- 
гихь дужностій, купили одъ свештеника архієрей- 
ene приходе. Свештениця cy пакъ за то обвезани 
были нешто apxiepeHMa давати, што су имали на 
обделавав землю одъ црквене баштине, па за то 
ce и споминЪ y изворима ,ZCMALNA попокска нь", 
кою су свештеници по свой прилици давали у зе- 
мальскимъ плодовима.!? 


Глобу плаћали cy они люди, кой су неко np- 
KBeHO иманЪ притаяли, MAH украли, па Cy се после 
изговарали, да су га купили, а нису могли доказа- 
ти предь судомь, одъ кога cy то иманЪ (особито 
ce коньи крадени споминю) купили. На кога e 
оваква сумня пала, особито ако e настанфьнь быо 
на црквеной земльи, (црквени люди) морао є доћи 


‚ вовенчаногъ, датой манаствру Жечев, каже се „да 
OYZNUA RpOTONORA дкорски ROAOENNOY кири RONOEL- 
сяє" а епископь в узвмао „кръховиноу“ „в мре и 
крьхокняд попом ‚ да ед тога NEOYZGHAE NpOTONORA 
тесты , NO кьсє TO янскоупь XA оухемле“. H y дн- 
пломи краля Дечанскога, датой манастиру Деча- 
вима, зове се „крьховиид“ оно, што су попови 
давали архівренма „д попоке да длю крковниоц, клке 
ю CE ноу пискоупд давали, мре коупн крахюкьстко 
ми TOYZH крьхокнису оү NHCKOYNA хкостьньскога". 
Мо: Monumenta LXXXIII. Сада, као што в no- 
знато, биръ узвма свештенство одь CBOG пастве; 
н тако бвръ в найглавнін приходь сеоскихъ свеш- 
теника; а свештеннщи што владнкама даю, то в 
эрховане, нан као што CO CAAD каже: главияща. 

4 y уз. зак. Душ. Законика ово стон за ексархе: 
„и докФдькь прьиоким да възмсть ӨТЬ попокь, KON 
єсть єть спине“. о 
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на судъ своме надлежноме архієрею, да се правда; 
па ако ce Hie оправдао, узъ повратакъ краденнхь 
стварій, naahao в глобу, и то седамъ пута толико, 
колико є украдена стварь вредила. Архіврей no- 
ставїо e прквене люде — свештена лица — за гло- 
баре, кои су rao6e oa» осуфеника скупляли, и цр- 
кви, управо манастирима, и архівреима давали. 
Царъ и нЪгове власти (изрекомъ ce споминю Ke- 
залів) нису одъ овихъ глоба ништа узимали.“ 


Манастири, особито они, ков су србски влада- 
оци као свов особите задужбине сматраля (Студе- 
ница, Жича, Дечани, Раваница и т. д.) уживали су 
особита права како што се тиче управе манастир- 
скимъ делима, тако исто што се тиче управе и 
уживаня манастирскогъ иманя, и особито манастир- 
ске землЪ. , 

Неки манастири, н. п. Жича, Дечани, Равани- 
ца, ит. д. имали су врло много 3eMab, и силна се- 
ла подъ собомъ. Манастирскимъ иманфмъ yupa- 
вляли су особито игумани манастирски, па зато се 
я вели изрекомъ у законику „H прададс царьстко ми 
игоуисифиь црькки, да екладають въсъмь M"USATCUL MO- 
алстырскиць,“ али, почемь се у другомъ закону ка- 
же, да се игумань мора договарати са старцима 
у манастиру ,ськать нмоуюрє сь старци,“ рекао бы, 
да власть игумана у манастиру, особито што се 
манастирскогь иманя тиче, ніє бьла неограниче- 
на“ Воля хтитора, кои є манастирь сазидао, и 


4t Зак. 195. Душ, Законика, сравни са зак. 193. 


45 y диплома краля Дечанскогь, датой манастару 
Дечанима ясно ce споминЪ договаранћ нгумана са 
братствомь: „где м ягумьяоу хьгокорьно съ хько- 
poua“ Miklošić Monumenta LXXXIII. Изъ диплома, 
дарованыхъ пврговвиа манаствра Хилавдара може се 
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одаріо имавћиъ и селима была в главно правило, 
по комъ се одређивало, ко he манастирскимъ има- 
нЪмъ управляти.? Иманфиъ манастира Раванице 
управляо є, рекао бы, игуманъ са оно 12 братів, 
ков в све братство бырало, и кон су, као щто в 
Beh» єдномь казано, изъ манастирскогь братства 
бырали игумана. | | 

Манастири имали су на землю, села, и люде 
на манастирской земльи настанфне она иста npa- 
ва, коя су имали и архієрей на дотично црквено 
иманЪ; връ ce y законику ясно споминЪ, да и игу- 
мани имаю надъ манастирскимь людма ону исту 
судску власть, кою Cy имали митрополити и епи- 


извести, да су вманъвъ мавастнрскимъ управлядн: 
пгумавъ, башта (старещина), икономъ, вклисіярхь, 
н савъ саборъ wanacrBpckili, T. в. све братство 
(АврамовяЬъ: Опис. Apes. y св. гори бр. 5, 5, 9). 
Єтарця, кон ce y некамъ дипломама споминю, бы- 
an cy прва до манастирскихъ поглавара (Heineccius 
ПІ. зөт). Св. Сава заповедіо в, да манастирь Xu- 
ландаръ буде слободанъ „Фть вьсахь TOY EAAAUKA 
и Th прота, н @Th пимхь манастърь н єть 0с0- 
симдь мікь (7) M ви водь KHUN же да мсть прає- 
дамо, RH царьскнми, ин урькоккымн“ (Аврам. Опис. 
древ. срб. у св. гори стр. 9); a св. Првовенчаньй 
краль наредіо в, да осимъ Жвче слободна буду 
одь протопопа „д манастирн RpAAGECQN: света EO- 
городица стоудспиуьска, н CECTM гсергим Oy paca. 
и свстогорьски MANACTH AL, н скста БОГОРОДИЦА градь- 
Y&CHA. тами д-ми, NN самъми нин, NAH гда НМЬ COY 
CCAA додь KONMM пискоупищми, да неимають NAJA 
дими викосрє GEAACTM пискоупик.“ Моб Monu- 
menta XVIII. | 

4% Зак. 36, 15. Душ. законика, Аврам. Onac. Apes. 
срб. y св. гори бр. 5. итд. 
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скопи надъ прквенимъ людма. Далі, као годъ што 
су привени люди дужан были работати цркви, 
ослобођени будући одъ работаня цару и држави; 
тако су и по смислу овогъ закона, и по поедя- 

нымъ дипломама, кое су манастирима дане, и люди 
_ манастирски были ослобођени одъ свію терета ap- 
жавныхъ , и свію работа малыхъ и великихъ као 
што се y дипломама вели." У дипломи св. крала 
Стефана Дечанскогъ, дарованой манастиру Деча- 
нима, найподробнів изложене cy обвезаности, ков 
су имали люди разныхъ разреда, настанЪни на ма- 
настирской земльи. Изъ ове дипломе видимо, да су 
на прквеной земльи могли настаніни быти жерол- 
си, сокальници, раздични майстори, па и сами 344- 
тари, кои cy се no Душановомъ законику само у 
ненимь варошима и градовима могли задржавати;“ 
далЬ : боллри и попови; и да в свакій одъ овыхъ 


47 Зак. 3%, 35. Душ. законика. У многимь депло- 
wawa обшарно язбраяю ce све работе, одъ ROBIS 
в владалаць ослободіо цркве m манастире. Тако в 
Душавъ ослободіо люде, настанћне на зекльв, 
кою 6 дао келін cB. Саве, пустиника врусалвискогъ 
„Фть сока, єть потоки, я єть RpNCCANNO, єть EON- 
ске, єть фара (псара), и єть шокдисара, єть града, 
єть винограда, єть CRROKOIBC, єть гдосе H NOJANLEA, 
просто фещи єть ECRXb ракотьь кеднхь м малаа.“ 
У другой двпломи нзиефу осталахь работа ослобо- 
Aio в Душань дотичне люде „Фть прокеди, сепозарь, 
G9ARNE, жетес, градимхь равоть“ а за RORO илахе 
у едной своїой дипломи рекао e између осталога 
"ДА вмь пъ NONOCA НЯКОГА UN ЖИТИОГИ ни ЕКИНОГ!; 
0. AN NONM .... им кладалъща пикегдре= Miklosié 
Мопитегіа CXVII, СХТ. АврамоввЬьъ: Опис. Apes. 
срб. у св. гори. бр. 6. 

** Зак, 180, 181. Душ. Законика 
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разреда имао своя особита права, m особите ay- 
жности према манастиру. Наведена диплома Де- 
чанскога врло в за то важна, да се може разумети 
старій србсцій правный животъ. 

Осимь землЪ имали су веки манастири и неке 
особите приходе. Тако y дипломи манастира Жи- 
че споминЬ ce, да e црква Жича примала одъ ue- 
кихъ жупа половину одъ поповскогъ бира а одъ 
некихь: „жоупа мльшлинца, RNOYKA, (8A пера“: савъ 
бирь, кои се скупляо у селима, коя су дата была 
у разнимъ жупама истоме манастиру Жичи. Де- 
чанскій манастирь, осимь прихода, ков € имао одъ 
люд настанфныхъ по манастирскимь селима, до- 
6ino в половину вражде; коя ништа друго нів, но 
глоба, на кою cy црквени люди были осуфивани 
по земальскимъ законнма, на нов се диплома и 
позива; па зато и можемо мислити, да є y дота- 
чаниъ случаєвима (no смислу 198 и 195 Душанова 
закона) євакій манастиръ добияо половину сану- 
nabue глобе. Свештеници -- попови — y селима, 
коя су Дечанскомь манастиру придана была, кон 
су была иначе подъ епископомъ хвостанскимъ, 
давали су манастиру „кръхокниоц“ т. є. неку таксу, 
кою cy пре Tora плаһали владици, одъ когь 6 
краль Дечанскїй тай приходъ у користь манастира 
одкупіо. Између осталихъ прихода ков e овай 
истый манастиръ высоки Дечани имао, споминЪ 
се дужность влаха, да манастиру носе „ZANONNOY 
соль Фдь доходил црьнокпога" ; а ако више донесу, 
Nero што є вакономь прописано было’, одъ тога 
половяну давали су манастиру, а половину вадр- 
жавали су за себе. Манастиру Раваници даровао 
e кнезъ Лазаръ узъ многа села приходе одъ не- 
кихъ павађура (тргова); приходе одъ бродова 





** Вади дотичне дипломе; и сравни прик. 42. 
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(скела) на Морави; половину браничевскогъ бира; 
(друга половина оставлЪна є митрополиту) и биръ 
дубравничкій. Само ce no себи разуме, и у до- 
. тичной дипломи ce споминь, да су люди на mana- 
стирской земльи вастанЬћни работали манастиру, 
кон в одь ньихъ узимао уобичаєне користи, а че- 
сто и приходе (сокь, сокія, соокь) кон су обично 
припадали цару. “ Єви приходи, кое cy цркве м 
манастири имали одь села, и земаля, називаю се 
обштимь именомъ доходци и правине села, па за 
TO се на многимъ местима у изворима-споминЬ, да 
су манастиру дата нека села са свимь доходцима 
и правинама тыхъ села; а кадкадь се те правине 
и азбраяю,5! На последку осимъ свію овыхъ CTAA- 
ныхъ прихода добіяли су манастири одь своихъ при- 
ложника и иманя покретногь ; а имали су зватне 
приходе и одъ годишньихъ редовныхъ и ванре- 
дныхъ подариваня, кол су верни приносили мана- 
стирима: у воску, зейтину, злату, сребру. цркве- 
_ вимъ утварима, и другимъ свакидашньимъ потре- 
бама.“ — Не е быти сувишно, да на овомъ месту 





59 Диплома кн. Лазара. Срб. Льтопись 1847. IV. 55; 
Аврам. Опис. Apes. срб. у св. гори: бр. 10. Срав. 
зак. 200. Душ. Законнка. 

51 Види Авр. Опис. древ. срб. y св. горв: бр. з, 6, 
1, 10. Днолома ки. Лазара Раваници у Срб. Літ. 
1847. IV. 

53 НавешЬу само веке примере вавредвыхъ прихода 
манастярскахь: краль Милутинь дао в манастиру Xa- 
дандару осимъ иногихъ села „кд КОБИДЬ ӨДЬ CEONXA 
КОБНАЬ°; cB. краль Дечанскій дао e цривн св. Ha- 
коле y ,Декрущне „тръгь оү притръйз предь пра- 
тдаикомь. севтлго Йнколи, да мсть скава црьнкя 
төи, н єть царнис оү CECTATO CHACA NA ECARO rO- 
мире ра перйерь да сє дам доходькь прькки төн“; 
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споменемъ, да се у некимъ писменимъ споменици- 
ма црквено имані назива добытакь живый и mp- 
теый; а мртвить добиткомъ, рекао бы називаю ce 
црквене утвари, служеће на украсъ и унутрашню 
потребу пркве: кньиге, иконе, завесе, путири, RP- 
CTOBH, итд.; а живый добитакъ He даду дипломе 
саме мислити, да в было што друго, него иманЪ 
кое су употребляваля на набавку за ужитакъ по- 
требньхь стварій.°3 

Oa» манастирскогъ иманя было є нешто pa- 
злично иманЪ поєдиньхь пиргова, кои су были 
придани главномъ манастиру. У оваквимъ пирго- 
вима живели су калуфери пустиньици, кои су стая- 
AH у завдняци са главнимъ манастиромъ, али осимъ 
тога они Cy стаяли подъ старцемь калуБеромъ, “ 
когь є изъ манастирскогь братства бирало све 
братство „ив пе дицсмърню m по AIOEEN GANOTA нгоу- 
MENA NAN язкогл єть старемые срат?в“ но обіптимь 
сагласфмъ „нтводси?темь късега сьвора“.28 Приходима, 
кои су были поєдиныхъ пиргова, управляо є неза- 
висно одъ игумана самъ стараць ,прадстатель NEAN“ 
као што се у вдной дипломи назива. Одъ ова- 
квогъ предстателя nie ce одузимала управа има- 


Душанъ пакъ наредіо в, да се дав келін cB. Саве 
„Өү карзмхь“ „@Th коукс NADECTEA ми ма всако годифе 
P перьперь Бсиєтицяхь m Г гоунь, H Г кожоухь, A 
иаашъщь н Г MSXb сиренїа п Г скровь, и да си SZH- 
ма на ксако A2TO ид NAOYN И спдудьь COAN.” Деспотъ 
высокій Стеванъ определіо в за Халавдарь „Дӣ 
вълимасть монастирь ка годи есте литрь срекра". 
Аврам: Опис. Apes. срб. у св. гори 6, 7, 10, 18. 
53 Аврамовићъ: Опис. древвостій србски у св. гори. 
бр. з, 4, и на др. местима. 
55 Аврам. Опвс. древ. срб. у св. гори: бр. 3, й, 5, 10. 
55 Аврам. Опис. apes. бр. з. 





256 ЕРСТНЬ» 


ньмь пирговимь безь велике нігове погрепше; а 
ако в то учивЪно, братство в новогъ предстателя 
бирало.? Душанова люба царица блена обновив- 
ши келію св. Саве у св.гори, задржала є за себе 
право, да изь хиландарскогь братства избере стар- 
ца за тай пиргь." Пиргови су имали често знатна 
иманя, и таква иста, као што су имали и сами 
манастири. Люди, настан ни у селима, подчинЪниша 
пиргу, имали су иста права и дужности, ков су има- 
ли и остали прквени люди. 

Напредъ самь споменуо, да су манастира 
уживали особита права, што се тиче управе 
нманьмь, и манастирскимъ делима. Не һе бытя 
сувише, да наведемъ овде неке примере овькь 
особитыхъ права. СтеФанъ Првовенчаный краль 
наредіо є, да „протопопа дкорьски“ нема никакве 
власти надъ иманБмъ, ков € онъ манастиру Жича 
даровао, него в савъ приходь припадао самой np. 
кви. Исподъ власти протопопа дворскогъ изузета 
су и четири кралЪвска манастира: „вогородица стег: 
дспитьска, светы гефргим у раса, п скетогорьски Bi- 
дастирь, м CRETA когородица градьуска. Надъ селима 
свію овыхъ манастира нису имали дотични епископи 
никакве власти; а свештенике у свимъ тимъ се- 
лима поставляо в арх!епископъ, кои в м делима 
строго црквенимь y тимь селима управляє. За 3e- 
млю манастира Дечана каже светмй ктиторъ овогъ 
манастира „да се oy кь(хь) викомеу медики — (Miklo- 
šić: Monumenta LXXXII), aero, као што є ддзво- 
Abno было, да ce слободни люди могу населявати 
Hà манастирской зешльи (Аврам. Опис. apes. срб. 
бр. 6), ако се неко y манастирскомъ селу наста- 
но, морао се e покоравати дотичвимъ законима, 


5 Аврам. Опне. Apes. бр. з, 4, 10. 
в! Аврам. Опис. apes. бр. 10. 
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и манастиру работати, као што в законима и npa- 
энимъ обичаниа было yrBpbeno. 

Цркве и манастири добіяли су села, землЪ, и 
другогь иманя одъ владалаца, властеле, и другихь 
приватньхь людій. Св. кнезь Лазаръ вели, да сва 
села, коя в даровао Раваниця, всу нЬгово приватно 
иман, коє є одь миогихъ людій искупомь и 38Me- 
номь набавіо; " а и у дипломи манастира Жиче 
изразь „вадси вси сим кралевьске дрьжаке“ уверава 
насъ, да є H св. Првовенчаный краль одъ свогъ 
приватногь имавя сазидао, и богэто одаріо собомъ 
сазиданьй манастиръ. Camb Душановъ законикъ 
не само што в потврдіо све дипломе ков Cy до 
1349 разни манастири на села и землЪ разне до- 
были; него e довволіо, да и у напредакь свакій 
слободно може цркви оставляти CBOG имань.?" По- 


+ Квезъ Лазаръ y своіой дипломи вели: „Н въса can- 
ка приложихь, исоуусхь нихію EAQNNOY, весъткоряхь 
по CHAR. нь ELCA Ch искоупомь, И Ch ZAMCHOIO щиеже 
кто хоташе“ ЛЪтописъ 1847. IV. А слично овоме 


пева в народвн песникь у песин: Обретенів eaa- 
ee кнеза Лазара. 


„Не he светацъ задужбанн туфой. 
Beh» онъ оће своіой задужбина 
А у свою красну Раваницу 
Подь високомь, подь Кучай-планвномь 
Што в Лаза саградио цркву 
За живота іоште за свовга, 
Саградно себи задужбину 
О свомь лебу и о своме благу 
4 безъ суза бвзъ сиротинскив". 
Српске народне Пјесме. Скупно нх н на свијет из- 


дао Вук Creo. Караџић, песма 53, књига друга. У 
Бечу 1835. 


3 Види споменуте двпломе манастира Жиче и Рава. 
неце. Зак. 39. 153. Душавовогъ Законика. 
Гласввиъ XI. 17 
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божим су се Срби Bpao често служили овимъ AO- 
зволЪнЪмъ закона, па зато су србски манастири я 
имали огромна иманя. Овимъ су нманЪмъ нешто 
набавляне црквене утвари; нешто су оправлане 
цркве, н манастири; а нешто в одређено было на 
уздржань калуђера; на угошраванЪ странаца; а 
осимъ тога и на подпомаганЪ сиротинЬ, па можда 
и на подизанЪ школа. Св. краль Дечанскій ясно 
99 Побожни cy христишянн већъ y прва времева xpi- 
стіянства подазадн школе. "Тако се вели, дав 
Beh» св. евангелиста Марко noamrao y Алексав- 
Apin школу, коя Ce доцвів врло проєлавнла yse- 
ношВу своихъ учителя, између кон найзнатвів су 
были: Пантенив (Pantenus), Орятень, Діовисіє, aTA 
Светый Климента римскй nana опомвияо в Kopsa- 

` Бане (Epistola I ad Corinth. сар. ?1, р. RO) да шалю 
свою децу у школу, где he ce научити презврати 
пороке, н любити Бога. Cs. бронниъ спомині, да 

€ у Раму около 165. год. после Христа мученивъ 
Юстввъ ямао школу (Acta martyris Justini ар. Ba- 
ronium ad annum 165. B. г.). У школа у Кесарії 
учіо ce: св. Григорів Назіянивь, Васнлів, я Юлів 
апостота. (Gregor. Nazian. oratio de laudibus Basi- 

lii). Y овнмъ школама обучавала су се Aena вайоре 

у науци религіозной, a доцніє cy предаване н дру- 

ге науке :еособито: граматнка, діялектика, геоме- 
трія, аратметака н музика. (S. Hyeronimus can. 10. 
Dist. XXXVII. apud Gratianum. Cherier: Enchyridion 
juris Eccl. II. 122). Рекао бы, да є и кодь насъ 
узъ мавастпре было школа, връ краль Дечанскій 

y своіой дипломн определяваюЬи правне односе 
неропха, настанЬныхъ Ha црквеной земльн, вел: 
„AKO ди изрояшикь кипгоу HZÓVYN"; TO в доказ», 

да Cy меропсы могли се учитн, а учили су се no 
свой прилици y школама, ков Cy узъ манастиръ 
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каже y евоіой дяпломи: да є села и црквене утва- 
ри дао манастиру Дечанима „ид просвещение домоу 
сожна“ н „NA кръмФу и Ил Фдъмиис късамь сдоужите- 
демь пръкькинмь, и маломощинмь, H странинмь кь NA- 
меть и вь номень миз и CHHOY мовиог“ итд. А y Ay- 
атаповомъ законику строго ce налаже „и по въсахь 
пръквдхь да храшсть се оукохы , како єсть ZANHCAHO 
Фть хтиторь“ па митрополитъ, и игуманъ, KOH в про- 
тивно овомь закону радіо, губіо e своє достоян- 
ство (Зак. 28).9 У свакомь манастиру издржавало 
се што више калуђера; а самимь закономь было 
в прописано, да се на сваки 1000 домова издржа- 
ва 50 калуђера. (Види Зак. 16. Душ. Зак.).  , 
Напоследку треба іошь нешто да прогово- 
римь о приходима мирскогь свештенства. Ренао 
бы, да в подь првниъ Неманирима мирско свеш- 
тенство было у већемъ уваженю, него ли доцніе. 
У жнвотопису НеманЬ Г мирски свештеници, на- 
зяваю ce „иврев“; напротивъ y Душановомъ зако- 


биле. Вади Heineccii: Abbildung дег alten und neuen 
griechischen Kirche Leipzig. 1711 Ш. 117. 

9 По смислу n предписима кановогъ права была в 
в y Фравцуской дужность цркве старатв ce o си- 
ротама, н само одъ 16. века овамо нів оставаЪво 
црквама, да сироте я спротнньске домове надгле- 
даю. (Roth: Üher Stiftungen in Gerbers und Jherings 
Jahrbücher für die Dogmatik d. h. rómischen und 
deutschen Privatrechts. Bd. Г. Heft e, s. 190. ff). У 
прва времена христіянства RMyhBiH люди давали 
cy у црквену касу обшчно свакогъ месеца нешто 
новаца, ков в црква по сведочанству Тертуліяно- 
вомь употребила на нзравьнванЪ я сараньнвані 
епротенћ, на воспитавф сирочадн, B у обште на 
мнлостинЪ онима, кон су пострадали. Tertuliani 
apolog. cap. 39. Heinec. НІ. 258—255. 

17* 
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нику споминю се само съ изразомъ „попови“. У 
дипломи манастира Жиче споминю се ,mporomont 
дворске“ по свой прилици садашнъЪ „проте“ „про- 
топопи“ % ков и Душановъ законикъ споминЬ , в 
кои Cy надъ мирскимъ свештенствомъ имали неку 
власть, примаюћи oae свештеника неке , приходе. 
По Душановомъ законику протопопи были су по- 
ставляни „по трьговахь“, дакле no већимъ местима; 
али какве су приходе имали, о томе се у зако- 
нику ништа He споминЪ. Мирски свештеници т. є. 
попови, были Cy „БАЩНИВИЦИ“ и „иесашяяипци“. Први 
су имали своє баштине; небаштиници пакъ добіяли 
cy одъ црквене землЬ „три RRES zikORHTO" у име 
свога ужитка ; а ако су осимъ тога одъ црквене 
земль іошь што обрађивали, морали cy као и 
остали люди цркви работати; па према томе већъ 
у дипломи Дечанскога манастиру · Дечанима датой 
каже се, да се манастирска земля никоме, па по- 
себице ни попу бадава не дав. Свештеници при 
црквама властелскимъ нису смели одлазити одъ 
своихъ господара, и уживали су оне приходе, ков 
имь є властелинъ добровольно давао. Дужность 
властелинова была е, старати се о издржаню сво- 
га свештеника; а ако га господаръ нів хтео, или 
ніє могао издржавати, свештеникъ се могао TY- 
жити своме надлежномъ архієрею, кои в властели- 
на опоменуо „да хранить попа по такопоц“, па ако в 
властелинъ и далЬ остао према свомъ свештенику 
немаранъ , могао га в свештеникъ оставити, н 
отиһи кудъ є хтео, Epb є бно слободанъ. Свеште- 
ници имали су ямачно по старимъ установама 
грчкихъ царева неке приходе одъ свов пастве у 
земальскимъ плодовима; и ти приходи звали су се 
по свой прилици, нао што се гдегде и cnommub 





*! 6. зак. Душ. Законика. 
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„nRONORLCKA уемльшя ЕНрь“, ОДЪ ROE Cy свештевици 
давали нешто протопопима, а нешто архівренма. 
Свештеници за свою личность были су слободни,“ 
HHCy никомь работали, осимь цркве, и то само 
онда, ако cy црквену землю обрафивали. Рекао 
бы, да су и синови свештенички были слободни 
лично, али ако синь свештеничкій nie изучіо кньи- 
гу, па за TO Rie могао постати свештеникъ, по 
речима дипломе краля Дечанскогъ дате манастиру 
Дечанима „да ю мъромшхь“. ** 

Ово су главния правна определЬня, коя ce y 
србскимъ изворима налазе о цркви, а особито о 
прквенимь лицима, и о црквеномъ иманю. Изъ 
овыхъ се определьня можемо уверити, да ce срб- 
ско законодавство свойски старало, да православ- 
ну веру у србскомъ народу утврди, да подигне 
цркве и манастире, да ихъ обезбеди y ныовимъ Npa- 
вима, и да у србской држави постави законе, кои 
Һе быти удесни, да се наука православне цркве 
распространи и оснажи. Велелепни божіи храмо- 
BH, KOE су некада подигли србски владаоци , леже 
y разваливама ; богати некадь манастнри, осиро- 
машени у течаю времена, издржаваю се садъ 
прошньомъ ; сайность србске врарх!в потавнела 
є; али в православна вера остала у србскомъ на- 
роду, као найвеће благо , коє є србскій народъ и 
у найвећимъ своимъ неволяма сачувао, бранећи є 
своїомь крвлю , и налазећи у ньой єдину надежду 
спасеня усредъ грдныхъ опасностій, кое су му 
претиле коначномъ пропашћу. 


* „к да мсть капа мойовъска CAOEOAUA" каже се y 
31. зак. Душ. Завоннка. 

*! О ипрскомъ свештенству има спомена y живото- 
овсу Немань 1; у Auuaowawa манастира Жиче, в 
вис, Дечана y 31, m 32, зак. Душ. Зав, итд. 


м 


ROMHEHOBRKE 


HAH 


НАРОДНЕ ПЕСМЕ О СРБСКИМЪ КОМНЕНИМА, 
СРАВНЪНК СА ПРЕДАНІЯМА, ЛЕТОПИСИМА И 
СПОМЕНИЦИМА. 


Айда Лолу гіс сол; Ордоу б 40705 огуто. 
IleAdyovg удо ХтЛаутікої дїо; ауѓёрооуё uoi 
Apgiorovoyruara Ларлой угууаіоу Вас #оу, 
"'Аудобу Гроот, сдугубу, аДхіцоу, иеуадвцот, 

“Пу 0086 уА—воп Фуратду тойс Віоос ё:алАгбва, 
"Ну Долду ёкхултоувь трюарвата с зиаятовхо:, 
Коцупуга ё аг храторесу деуадогруо?й угумаде, 
бадаввас леДауіёоутес тоу vooraiovynuatov, 

“As 008 айтб ду "НрахАўс 0 кратердв лераве.. — 


„Но meh», о моя песни, у hyraua приставиште силов’ ce! 
„бре се мени пучине свнфга мора отвораю 

„Одъ дела" сайны, творства’ величайнь:, душава царева, 
„Мужева снань, дично племепиты, голены юнака, 

„Ковхъ живота Nyre UB ты сама превдрать неможешъ. 
»Boh» ва зреникъ се помаляю славомъ светли жезлоносце, 
„Комнеитяде, државци и цари, велакани творомъ, 
„Бродећа као безъ брода пучине oA» бойвы трофея, 
„Какве ин истый ювачвна Херкуль преплавао вебы.“ — 


Const. Manassis, Compendium 
Chronicum, 6722—6730. 


Песникь Византіє, кон са овакимъ усхитомъ 
убуткує свою музу предъ епохомь, кою отвораю 
„Котмненгяде“ ва престолу Константиновомь, могао 
бы пробуфивати осмехе новій судаца о величе- 
ству роле, кою онъ дає, на позоришту светске 
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повестнице, Августима ове династіє. Ипакъ, кадъ 
бы данашньи критици хотели нешто манЪ строги 
быти сврху родословие главизне Комненіяда, испа- 
ло бы можда, да бы оны сами себе у пуномъ npo- 
тиворечію уловили, и са штовнимъ удивлЪнфмъ 
предь овимъ именомъ поклонили Ce. 


Знано буди озбиля, да ни вланъ родь, кон ce 
є кадгодь до престола подизао, ніє своє порекло 
изъ давніє древности доводіо а до скорашный 
времена продужавао ra, као византійски Комнени. 
Никога ближегъ они, до у прамой annin Ёмел и 
Яснанёл -- старославне xepoe бегунце изъ Прія- 
мове Троє, за свов прве родоначелнике, а Корси- 
ханске Стефанопуав и Каломеракіе (Бонапарте) na- 
шега века за свое найпотоні родове држе! 


Послущаймо, како се свезув овай ланаць 
колена одь три хиляде година дужине. 


„Старо-римско племе Флавієвско (gens Flavia), 
єднородно са Юліввскимь (Julia) н Силеёввскимъ 
(Sylvia), држаше се тврдо да пронсходи одь кра- 
лЪва Троє m Албе, no Енею и Асканію. Овомъ 
племену Флав!вваца принадлежаху цареви Титусь 
и Веспазіянь; a одъ вдногъ брата овога после- 
Aubre пронзишло є выше грана. одъ конхъ прва 
сконча ce на цару Ликинію я на нЬьтовомь сину, 
удавльномь по заповести Константина великогь, 
ком такође, као инЬговъ oram» Констанце Хлорь, 
и сынови My: Константинь П., Констанців П. и 
Констансь, пронсхоБаху oa» друге, а цареви lo- 
віянь, Прокопіє и Леонъ 1. oa» треће annie. Най- 
после, четврта грана произведе кратковременогь 
napa Олибрія, коме бы брать одь стрица (cousin) 
Flavius Сотапиз Матітиз, ox» кога сви Комнени 
произлазе. Ово прозвиште Комануса доби онъ съ 
тога, што e покоріо Жомене (око 469), и пренесе 
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га своимъ потомцима, KOH га претворе y Zíomens, 
Коминъ, и на последку y Йомнемъ.! 


„Старїя лоза овы угаси се іошь y 650. год. 
но млађа се продужи до Флавіл - Нсака - Ha. 
uyuaa - Комнена, кон бы врховный воєвода надъ 
войскама цара Василія Булгароктона, и преФекть 
Орієнта око 976. Одъ овога и нЬговогъ унука Иса- 
ка, првогъ Комнена на царству (око 1057), по- 
стаю ясно исторички Комнени Византійски и Тра- 
пезунтски за выше одъ 400. година на оба ова 
престола. 


"Но судбина Византіє у половини ХУ века 
незакасни наскоро постигнути и ніьнь Трапезунт- 
скій Филіялъ. Год. 1462. ово царство падне подь 
ударима исте силе, коя и прво обори. Давида, 
последньгь Комнена на овомь престолу, одведе 
победитель Махомедъ П. са целомъ ніговомь по- 
родицомъ као роблЪ у свою нову столицу, и сле- 
деве године преда смрти и отца и све му синове, 
осимъ єдиногь Никифора наймлаБега, кои буде 
обрезань и у сарае затворенъ. Али nmbra cpeha 
послужи, те се одавде измакне подъ променінимъ 
именомъ Борба, и побегне найпре y Персію, где 


1 вдань лапидарнъй надписъ, наведевъ Du Сапре-нь 
y Historia Byzantina (с. 165), и налазебії ce у 
BhbroBo време .Плегіає in Umbria ad 8. Secuudi. 
a ископавъ ante aut circa Constantini (Magni) tem- 
pora — сведочо бы ипакъ, да Комнени іошъ да- 
вы! в oA» Flavia- Comanusa - Maxima, в y по: 
следвьой форми, восе ово вме. Надписъ гласи 
овано: 

L. COMNENO. О.І. FELICI. 
COMNENAE. Э.Г. NYMPHE. 
ET COMNENO 9.1. FELIONI. 
C. SERVILIO. ALBANO. 
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e ubroBa тетка Сара Комненка была удата за 
шаха Узунь-Хасана. Віянь и до у ово пребежи- 
ште зазорномъ политикомъ Махомеда, онъ се най- 
после склони у Морею кодъ Майнота, мышлЬни 
потомака стари Шпартанаца, ков Турци юшъ ни- 
су могли коначно покорити. Ту ra прйми нЪговъ 
yars Мануило Кантакузень, и ваименуе протоге- 
ронтомъ, достоянство, ков постане наследно у нЪ- 
говой породици за выше одъ двеста година. 


„Стефанъ, вдань одъ нЪговы потомака, 3a- 
служи свонмъ победама надъ Османима, те нЪгови 
потомци додаду свомъ племенскомъ презимену и 
ово -- Стефанопули. Одтуда дуга сер!я ове гран- 
чице Комнена, коя постає интересантнія oa» Cre- 
eauonyaa- Komnena Константина IV., кон, y rpa- 
ђанскимъ раздорима Майнота, нашавши се на зелу 
партае, што се недаваше придобити одъ Турака, 
буде принубень оставити (око 1675) ову постой- 
бину, и после различиты удеса на мору, доброди y 
Сицилію. Али рать, кои онъ предвиђаше измеБу 
Шшане и Француске, препречи му те се немогне 
станити y овомъ острову, и одброди далЪ y Ге- 
нову, где Сенатъ німу и нЪговой дружини уступи 
предель Паомію y острову Корсики 1676 год. — 
Ова населбина грчка, коіой Константинь и нЪгови 
потомци буду поглавице, пробуди завистъ остро- 
BRAHA. одъ кое они морадну склонити се y Аяччо 
око 1730. 


„Кадъ Французи доБу у Корсику 1756., Ron- 
стантинь Комнень У ступи у службу Француске 
н састави вдань полкъ Грка, коме буде онъ самъ 
Полковникь. НЪгови синови losas» и Димитрів 
служили cy такофе у Француской; но првый узев- 
ши чинь свештеничкій, умре као парохъ цркве 
св. Гервасія (Saint- Gervais) y Паризу. Другій 
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ожени ce y Француской, постане кавалерійскій 
оФициръ и умре у Паризу у год. 1820. — обонца 
безчедни. — Gana одъ ныовы сестара была є 
мати госпође херцегинЪ a Абрантесь, коя y CBO- 
HMb меморіяма дає занимивы известія о овой по- 
родици. 

„По нЬной повести, вдань братъ Теодора ГУ.. 
именомъ Каломери или Каломараки (одъ кога Ита- 
ліяни начине Rella- Parte и Buona - Parte), посланъ 
одъ свогь отца Константина ТУ. великомъ воєводя 
Тосканскомь, Козми Медицису TI., поведе стабло 
породици Яаполеона Бонапарте.“ * 


Читательн виде дакле, да ентузіязамъ визан- 
тійскогь летописца - песника Hie безь достойны 
размера. Ако само негреше родословія —- по сла- 
бости оны, кой ихъ пишу, выше него самы вы- 
соки родова — ero Комненіяда y правомъ вели- 
канскомъ кипу, хероя дивно достойны и колико 
іошъ надмашуйи оне, ков за своє родоначелнике 
узимаю, и коихъ древну епопею, као своє насле- 
дно дело племенско, само они быше одъ стаса да 
даль продуже и — продужаваше. 

Неговораху ли заиста стари Флатевци, Cua- 
вієвци и Юлієвци, поражаваюћи Ахаю и Мирик- 
донце на хиляду година после пораза Троє, — да 
umb одпеваю, за Имяду. последню песань Ененде? 
И недоконча ли ныово дело єданъ доцнін великавъ 
одь ныовога колена, уздигавши опетъ нову Трою 
на другомъ Еллеспонту, и пренесавши опетъ у ню 
племенске богове — за време склоніне у Лацію- 
My, но появлЪне одсадъ y светліой слави праве 
истине? — И ако се на ново нађе бесны врагова, 
кон и овой Трои єдну барбарскію Имяду испева- 


* В, Рубрику „Сотоёпе“ y Dictionnaire de la conver- 
sation et de la lecture. 


CPBCEN KONRBEHR 287 


те: неспасе ли се изъ Rb опеть вдань Енеасъ 
OA? рода, да подобне удесе првога повтори, до- 
кле ненађе и онъ єдань Лаціюмъ за племенске 
богове, да ихъ одатле — подь истымъ светымъ 
стезима као и првый — вдань скорашный Флавіе- 
ваць на ново у зидове стары Троя понесе .... и 
ако му лоша срећа беше, те ce одъ Фараонски 
споменика и брегова старогъ завичая Дидониногь 
назадъ поврнути MOpaAe.... 


6 ли замерно по томе, ако в толика слава 
овы высокоплеменяка за ньіово име пленявала и 
толико други родова, кон се съ ньновимъ срађаше? 


Зна се дониста, да има и было в неброєны 
Комнена, кои су ово име пригрлявали ло материн- 
скомъ дединству; и,. ако ce не ће са смешне стране 
узети, кажу се и неки наши Срби некакви таквогъ 
порекла Комнени. Мы ћемо овде o ньима npeno- 
ведити мало што знамо, по начину библійскогъ 
повестника: ёдика саышахъ, й RÓZNAXZ йтъ, й ёны мби 
нокадлюа мит. 


І. 


AAHAHIHbH КОМНЕНОВИҺИ СРБСКИ, И ПО6ДИНа 
УСТНА ПРЕДАНІЯ O НЫОВОЙ CTAPHHH. 


Преданія столетны стараца по старой Зети, 
Tpe6ynin, Хумской и Неретви, коя тамо знаду: 
„да € Безый Павле, родоначелникь данашньи Бело- 
naeauAa y Црногорскимь Брдима, быо одь рода 
Дукађиновића, и верный слуга силнога цара Cre- 
пана, кон є іошъ са некима другима помогао за- 
давити отда Царева, те cy га зато уклонили y Бе- 
лопавлиће, и одъ ніга се изродили Радовићи, Box- 
ковићи, Петушиновићи, и многа друга племена; — 
a Ger» Любовићъ y Невесиню да в одъ рода ora- 
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ры ЮговиВа,“ * — преповедаю равно, како є и 
некій Комненъ, кнезъ или жупанъ y тимъ краєвима 
подъ кралЬмъ Милутиномь, повео стабло едномъ 
племену србски Комненовиһа, ков презиме као 
племенско іошъ и данасъ носе неке Фамиліє по 
тымъ и околнымъ странама, претвараюћи га често 
у име лично, и преносећи, по обычаю, одь дедова 
на унуке. 

Изъ бележака и записа, кои ce по Магазину 
Далматинскомъ налазе, знани су заиста неки — 


Comneno (Ќомненовићъ или Комнень) Орахов- 
чанинъ, православный свештеникь србскій y ce- 
лима Боко-Которскимъ Богдашийу и Ковачима, 
одакле га изгони вданъ ивтолерантный декретъ 
одъ 30. Септ. 1672 год. Леонарда Венерія, млетач- 
когь губернатора града и предела Которскогъ. — 
Магазинъ одъ 1849, стр. 191—®. 


Комненовийъ Тосифъ, изъ Топле кодь Кастел- 
Новога, игуманъ манастира Савине око 1757. — 
Магаз. 1853, а 120. 


Кожненовийъ Марко, свештеникъ у кнежини 
Кривошіяма, умръо 1849. у 78-ой години старости. 
Магаз. 1850. с. 149. 

Комненовийи Трифунь, садашный свештеникь 
у Кривошіяма. — Там. с. 32. | 

Комненовийь Симо, свештевикъ у селу Рудя- 
нама близу Требиня у Ерцеговини. — Магаз. 1849. 
с. 147. | 

Комненовийь Миханль (Мићо), трговацъ y Ду- 
бровнику. — Често међу пренумерантима Ma- 
газина. 

КомненовиАъКонстантинъ, инпинирь на доми- 
ніюму марівнеелдскомь око 1845. год. 





*) Магазниъ Дааматинскій одъ 1850 стр. аз. 
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Комненовийь Александеръ, протесоръ mare- 
матике у Пешти. 


Комненовићъ Гргурь (Глиша), докторь, стрицъ 
горньга и зналаць г. подпредседателя Друштва, I. 
Гавриловиїа, за време египетски’ ратова’ y Ца- 


риграду и т. д. 


Ho по каквымъ исправама ови данасъ звани 
howuenoBHhs на тако старо и знатно порекло npe- 
тендираю ? — бдань одъ ньи, Требинянинь, одъ 
кога в првога писацъ овогъ чланка преданіє у 
почетку наведено саслушао, разгранявао га в 
овако : ` 


„Іошъ y поганска времена Неретвански’ Cp- 
ба славило се в међу ньима едно кнежко племе, KOE 
в до понрштеня (вальда подь Василіємь Македон- 
скимъ у ЇХ. стол.) неко чудновато старинско име 
носило, а при крштеню добило прозвиште .4pan- 
феловића или Чранфеловаца’, одъ кои вданъ рату- 
юһи подь кралЬмъ Милутиномъ, као нЪговъ вов- 
вода, сь Енирскимъ деспотима одь Комненскогь 
рода, сроди се сь ньима женитбомь, те пренесе 
на свою тамилпо име Жомнена' и Комненовийа, 
ков се и данасъ носи. Овай родъ властовао в 
поглавито у Требуни и пределима Горн Зете, 
где ови ерцеговачки Комненовиби сматраю mana- 
стирь фужи и друге неке као ньнове задужбине. 
Изь записа' и споменика’ старински, KOH се по 
овымъ манастирима мораю іошть налазити или Cy 
се налазили, као и изъ стары племски’ листина, 
чуваны іоштъ кое где кодь рођака’ угашены или 
осиротелы господски’ линія, ков су често старин- 
ско презиме сь ближима очинскимь, дединскимъ 
или властелскимъ покривали, — преносе се у уст- 
на преданія сви ови спомени.“ 
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Чудновата новость овога казиваня не манЪ 
чудно наличи на овай епизодь Дубровничке по- 
вестнице: 

„Затимъ се догоди рать са Melechdoch- 
Grabie-w»; но по учинфномъ миру, република 
Дубровачка буде много почествована одь Ме- 
lechdoch-a, коіой онъ се показа сасвимь од- 
дань, обеһаваюһи се слЪдити у свакой прилици нЬнъ 
саветъ и нЬну срећу. То чиняше онъ поглавито 
изь овогь узрока, што є (као што сечита у єдной 
кроники врло старой, коя ce садь — 1604. г. — 
налази y притяжанію Франческа бркова Поцива) 
бьо мужь много славань и свонмь собственымъ и 
и свои’ предака' делима, па одвише желяше, да 
одъ тога спомень и потомству остави. Cayman- 
һи дакле, да се у Дубровнику хране спомени одь 
славны дела воввода славенски", драговольно све- 
xe пріятельство съ Дубровчанима, коима много- 
кратно говораше и побуфаваше ихъ, да у свонма 
списима славе и свету обелоданюю име и юваш- 
тво Неретванаца’; изражаваюһи се често, да aso 
га y томъ задоволЪ, никадь имъ неће такву аю- 
бавь заборавити ; єрь живописи, кипови, колоси, 
‘или ма какве инаке сграде и стройства, морать 
heay кадъ тадъ, ако HH одъ чега, а оно одъ r40- 
даня времена пропасти; али споменици писави 
праве ce да траю вечито.“ * 


По жалости (ако овде немечтаю и повестникъ 
и, по нЪговомъ трагу, данашный причалацъ), Bort 
зна. e ли и самый овакій споменикъ могао одоле- 
TH досадъ свекрушительномъ зубу времена. Хро- 
ника хранибша се y єдногь Поцића до почетка 
XVII. века. имала бы намъ заиста, ако не показа- 
TM родословів србски’ Комненовиһа'; а оно баремъ 





* Luccari, Annali di Ңа ива, 39. 
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дати рачувъ, одкудъ ово чудотварно име Afeleoh- 
doch- Grabia вдномъ Неретванскомъ кнезу , кадъ ce 
мало за тимъ (нЪгови наследници вальда) Éaems, 
Звёздодрагъ n Истонъ, међу собомъ свађаю о очин- 
ству, те се у ньи'ову свађу, за свою користь, Me- 
шаю известни Франфеловци наши, Неманя I. и братъ 
му Мирославъ (lbid. 21.). Сасвимь є страно, да 
прва речь овогъ имена носи чисту Сараценску 
Физіономію , и каже точный преводъ имена .fube- 
40euhs," а друга кнежку или ёрафсиу титулу по 
польски или старо-белосрбски (grabie—rpae). Да 
ли га нису гласовити на мору юнаци, Неретвански 
АранЬеловци, за свою славу, тако исто драговоль- 
HO усвоили одъ свои’ често поражены супарника 
Сараценски’, као н юнаци нама ближи и наши 
времена: Скендербегь, Кара-ђорђе, Aadógss-Beas- 
ко, дзунъ- Мирко, фели - Марко, Топазъ- Мило- 
савь, и т. д. ? 


Што се тиче манастира Дужи (старинскогъ 
Тврдоша), читательи могу знати изъ Магази- 
sa Далматинскогь какве є судби-не овай ма- 
настирь претрплявао, и шта ce є одъ ста- 
рина y нЬму чуваны до данасъ спасти могло. 
Нпакь макаръ єдань запись на некомь „древномъ 


ко, неаєкь--аньео. Срав. такође ниена кадифски 
сатрапа y Егиоту: Мелексала, Мелексеидъ, Ме- 
авксерафь, Мелеккадри, Меленмансоръ н т. д. — 
Съ правописомъ _\` меликъ, иста речь значв TH- 
туду вдадалца, господара, краля, кнеза, — дакле 
н Grabia; а y другомъ смыслу управо оно, што 
кодь Турака <; башъ, главный, врховньй: дакле 
Melechdoch - Grabie = Башь- Grabie = Башь 
— Кнезъ, — исту титулу данашньп киязева срб- 
ски кодъ В. Порте. 
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обштаку,“ кои сведочи, да в овай манастиръ мзъ 
развалина’, іошть стар’, наново подигао краль 
о Милутинь Неманићъ, али помоћу н пракослакьиныя 
Боллары и други тіхьудрн сего храма, конхъ имена 
уписаше, оу сй BOMCHHKL саъжещн ск. семоу храмот... 
Али где су други листови, и где сь ньима сама 
имена овогъ поменнка? Да ли є морао пропасти, 
кадь є манаєтирь Тврдошъ бьо лагуманъ у вене- 
ціянско-турскомь рату при концу ХУП. века, или 
су ra калуђери са собомъ пренели, кадь су се 
одавде спасавали, у манастирь Савину, те се MOX- 
да и садь налази међу ‘онымъ србуляма и гдико- 
имъ старымъ дипломама, ков се (по Магазину Дал- 
матинскомь одь 1844. с. 125.) xpaue у овомь мана- 
стиру? — Каквый му драго резултать дала буду- 
һа истраживаня, конма се можемо надати, еле за 
садь нема ни одавде ништа на среди, што бы 
причань Требиньскогь Комненовиба ясно посве- 
дочавало. 


Долазе садъ нека apyra,H у првомъ реду едно 
OA? знаногъ издателя „Србеки' Споменика,“ г. Па- 
вла Карано-Тврдковива. 


Онъ є лани казивао писцу, „да му є ово пле- 
ме КомненовиБа’ — по листинама, кое су му npe- 
ко руку" прелазиле, и no нЪговимъ личнымъ по- 
знанствима — доста известно као водеһе своє по- 
рекло одъ некаквы и некадашньи’ воєвода" одь 
Баковице, y старомь Хвостну близу Пеһи и Де- 
чана’; одакле cy се они y давнія времена y Тре- 
биньску область изселили , и одавде дал распро- 
странявали до Ливна и Гламоча, где имъ в онъ 
самъ познавао потомака’, хранећи іошъ неке ста- 
ре племске листине. бданъ одъ ньи'овы прешао 
„в юштъ за Млетачке владе y Далмацію къ Ce- 
ню — 
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„И тамо добіо млетачко племство съ титуломь 
conte; но садъ већъ нЪгова лоза сматра се као 
угашена или ` затублфна“ —- по казиваню г. M. 
Медаковифа. 

„Но — мо знаню г. гроза Орсата Моци\а — 
вдань одтуда Комненовићъ траж!о в пре неколико 
година одъ ў. к. аустрійске владе исту титулу за 
себе; па быо одбівнь наводомъ „изъ недостатка 
доказа.“ 

До дальи можны одкривеня, и мы ћемо са ис“ 
томъ предосторожношћу оставити на страну ова 
поєдина казшваня, па тражити : да ля споменъ о 
каквымъ властелима србскимъ подъ именомъ Лом: 
нена’ живи у обштенароднымъ преданіяма нашимъ ? 
Да ли нарочито наше народне гусле знаду ште» 
годь за ньихъ ? 


П. 
Комненовке 
или народне песме o србскимъ Комненима. 
1. 
Котненъ вовводв и Паша Сейдим». 
"Царь честитый дивань учин!о,“ ит. д. (Сбир» 
ка г. Вука С. Караџића кнь. II. 454--9.) 
_ 2. 
Ирвава ноћь невесте Црекаловийске у кули 
Комненовой. 
„Или грми, ил’ се земля тресе“ н т. д. (Вук. 
кнь. Ш. 506—511.) 
3. | 
Вила, Огнянинъ-Вукъ и Комнен». 
„Подраню Огнянине Вуче,“ и т. д. (С. Милу- 
тиновића, ваня Црногор. и Xepueeoe. 221—2. У 
Лайпцигу 1837. Слушана одь Димитрія Войводиһа 


игумана y манастиру Жупе Грачаничке.) 
Гласиивъ XI. 18 
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4. 
Сирть Komnena вовводе у креавой сватби 
Лазара Вукова Бранковића. 


„Вукъ деспоте чиніо веселћ,“ и т: д. (Сбирка 
г. 1. Ф . Юкића, кнь. I. 86—90. У Осеку 1858.) 
| 5. 
Бураўъ Komnen - Ролемовићъ на сирти 
войводе Каице. 
„Подиже се господине кралю,“ и T. A. (Вук. 
кнь. II. 481—589.) 
6. 
Прва и крвава женитба Komnena Барлктара. 


„Подиже ce Соколовийъ паша,“ и т.д. (Є. Muayr. 
167—171. Слушана одъ Ристе Меденице Равняни- 
на y Долньой Морачи.) 

7. 
Друга женитба Комнена Барлктара. 

„Рано рани Комненъ Баряктаре,“ ит. д. (Юкнһ. 
І. 327—341) 

| 8. 
Комненъ Баряктаръ u нёгова люба. 

„Вино пів Комненъ Баряктаре,“ я т. д. (Юкић. 
І. 422—427.) 

9. 
Комненъ Барлктаръ y женитби „Луке Баряктара. 


„Ilie вино Сенянинъ Иване,“ и т. д. (Юкић. |. 
291—326.) 
10. 
Комненъ Баряктарь у женитби Ива Сенлнина. 
„Ilio вино тридесеть Cenana,“ и т. д. (Бук 
ПІ. 173—192.) 
11. 
Комнень Баряктарь y освети Кунине Элзат. 
„Кньйгу пише Хасан - агиница,“ m т. д. (Ву® 
Ш. 199—210.) 








ОРБСИЕ RÓNHEHH 275 


12. 
Комнень Барлитаръ у походу Сенянинь Тадів 
на Куну Хасан - агу. 
lom зорица не sa6ieabaa," и т. д. (Вук. Ш. 
286—292.) 
' 13. 
Комнень Барлктарь y сусрету ca четомь 
Танковийь Османа. 


„Е ce чета єдна подигнула,“ и т. д. (С. Maay- 
тиновиһа, Пбванія Црногор. и Херцеговачка, 42—49; 
саслушана одъ Благоте Лекина Павићевића са 
СретнЪ у БЪлопавлиу.) 

14. 
Комненъ Баряктаръ у Качићевой ,piesmi od 
vitezovah Neretvanskih.* 
„Кати starci Miška Miletića, 
„Ter ga fale kano Kraljevića; 
U njega je sablja demiskia. 
„Turske se je napoila Кёгусе. 
U Komlena, pobre Miletića, 
„Serce beše Капо Jankovića; 
Često Komlen u četu idjaše 
„Još i ruse glave odsjecaše.“ 


(Kač. Razgovor Ugodni, itd. Dubrov. 1839 
стр. 295.) 

Има дакле y насъ вдна читава -епопея o срб- 
скимь Комненима; брои око 4000 стихова, а можда 
небы изишла маня и одъ класичны, да Cy пописа- 
не досадъ све комненовке , ков Cy се некадъ ne- 
вале и може быти іошь певаю.! Напредъ наве- 


1 Познатый изъ Гласника истраживатель бугарско- 
србска старина no Албавїв m Македонїн, г. Іор- 
дань X. Константинов , казув, да онъ y овымъ 
краєвима зна вдно место звано „Аомненово, Ko- 


18* 





дене деле ce на србулаб м иллирице; обоє певаю 
само два известна, вдногъ старівгь A вдногъ нама 
ближегь Комнена. | 


Съ првимъ уводи насъ у познанство єдна ср- 
буля. Ho изъ nh ништа ближе незнамо о віномь 
юнаку, осимъ да онъ носи титулу вовводе, има ку- 
лу и ваастелує у некаквимь Долянина као правый 
племићъ србскій cpeanhra века. износећи y naa- 
BMHy „тийе сокогийе“, и ловећи съ ньима ,утве зла: 
токриле“, а яшуһи такве велелепне „врамце oóds 
мегдана“ ? да се за HPH пленява єдань блудећій 
витезъ турскій, и до слуге понижава. да бы ai» 
преваромь одвео; али скупо плаба дрзновеность. 
Земльопись србскій, старый и новый, яма — #3- 
међу іошъ големогъ броя сигурно -- троє Доаяне: 
вдни се споминю у повеляма Душановымъ (№ CXVII 
у Monumenta Serbica) kao некакво место y старомъ 
Хвостну, где e Їуаковица — што бы се некако 
могло сближавати сь казиваньмь г. Тврдковића; 
— други су на Неретви, близу Метковийа и мало 
ниже лежебегь Комина, -- найстаріой постойбини 
србски Комнена, по Требиньскомь причаоцу; — а 
треби у старой Зети, на реци истогъ имена H3- 
међу града Спужа и развалина древне Діоклее, а 

мненовци,“ н развалине некогь старинскогь двор: 
ца кодь нЪга, зване „вори Коиненови;“ а слу- 
шао в, вели, н народвы песама. местны о нека- 
квомъ Комнену, као некадашнЪмъ господару овы 
двора н властелу овогъ края. 


1 Oso в вдномь портреть: 
„На челу му ярко сунде сія, 
„А ва грлу сайна мЪсечнва, 
„На сапима звієзда даницз; 
„Кадъ га игра сгледати се неда“... 


CPBGNE кошивит 297 


спрама Өраовице и Цриогорсногъ племена звежогь 
бомани, y Льшавской и Катунской uaxin. 

Но друга комненовка, такође србуля, yrsphye 
reorpaehe нуле Комнемове управо y овимъ после- 
дньимь Долянима;! ep» надь се иде изъ Дренале- 
BHha у Никшийе, туда се башъ найпрече пролазк. 
Даль, ова комненовка дав намъ єдино посредно 
назначень хронологично о овомь староть Комнену. 
Препрошену свою невесту Дреказовићску и uh- 
ногь девера гони првый заручникь Ёрчийу Ma- 
нойло, кон є по песми (Вук. ЇЇ. 445) савременикъ 
бугарскогъ краля Шишмана, угровлашки воєвода 
Радуа-бега и Мирчета, Срба Радосава, Вука 34o- 
noeaebe итд. — 

„Служи л іоште Грчипу Манойло?“ — 

"Дома намъ e Грчийу Манойло“ — 

„Ако л оду грчки говорити, 

„Говорит ће Грчибу Манойло“ — 

„Но Манойло грчки разабрао“ — 

По песми (Вук. IH, 56) онъ є воввода или 
властелъ y Софін: 

„На Cosin граду бієломе 

„ОндЪ бъше Грчићу Манойле.“ — 

Найпосле онъ є, чини се. истый Манойло, 
деверь любе а братъ вовводе АДрагіє, кодъ кога 
служи ca истомъ сребомь или несрећомъ .Хютица 


1 Р. Корова nan КрунвЬьъ Мостараць, старый че- 
тникь по Турской, а сада трговаць y Мдетцима, 
посведочава ORY комненовку казуюћи, да онъ тамо 
зна занста вдне развалине одь некаквогь старогь 
дворца влн кастела. Такофе n кньнга „Die freiwil- 
lige Theilnahme der Serben und Kroaten ап den 
vier letzten Oesterreichischen Итедеп,“ Wien, 1854, 
eBomenh (стр. 9) оке овогь места ет Land-Gut 
von Coman. ' 
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Богданъ , као и паша Сеидимъ кодь Комнена. Да- 
кле, у епосу, и Комненъ є савременикъ свію на- 
ведены. 

Треба комненовка, опетъ србуля, почин сбан- 
жавати Комнена са Бранковићима. Она ra изводи 
рано 

» — y ловъ y планину, , 

„У неђелю на Васкрсенів“ — 


у друштву ca епоскимъ оцемъ Jaati-/Zecnora Вуке 
Вукомъ Огняниномъ; кои збогь — 


„Што e — — погубіо лани 
„На Крушчицу на воду студену“ — 


єдногь свогъ неприятеля, Турко-Срба юнака, има 
зао сусреть ca Виломъ одъ планине, нЪговомъ по- 
сестримомь. Згођенъ лосредъ паса нЪномъ 3404е- 
HONS стрівломь, и ладаюћи у зелену траву, онъ 6 
іошь само зато Богомъ куми, да му очи неизвадв 
и лице ненагрди; връ, вели, такавъ — 


„Чини ми се не hy умр!вти.“ — 
А она — 

„Вила была, за Бога пріймила, 

„Па e ньму животь опростила; 

"Па юнака тури на Богина, 

H посла га двору бієломе 

„До соколу Комненъ баряктару“... 
са обећанЬмъ, да he она невиБена нЬговомъ двору 
долазити, да му ране извида, кое в и испунила, и 
їошь оженила га, али -- 


„Другомъ виломь изъ горе зелене,» — 
сь коіомъ онъ в — 

„ — — — — породь изродю, 

„Породіо Змай и Огнянъ Вука.“ — 

Но четврта комненовка, иллирица, обелода- 
нюв намъ по найясніє старога Комнена. По овой 
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онъ є главомъ нећакъ Вука Бранковића! oa» кЬе- 
ри Севастократора Бранка, и трагичный юнакъ у 
крвавой свадби свога брата одъ уяка, Лазара Ву- 
кова Бранковиба — истога, кои в ca нЪговъмъ 
узцима, Вукомъ и Лазаромъ, єдну ябуку место 
причешіа поделіо, кадь ихъ в сву троицу тиря- 
нинъ Царевибъ кодъ бдрене уморю 1410 године. 
Овай србскій образацъ Dante-oBe Franceske di Ri- 
тт: вероятно e првый и правый оригиналъ, KOH 
cy гуслари доцнів препевали само за другогь юна- 
ка -- а можда каквогь суштегь потомка Комне- 
новогь? — за Милоша Обрен-беговива, y крва- 
вой женидби Црноввира Максима. 

Но ко в отацъ? кои ли очинсый родь и племе 
србскога Paola? По жалости, овде иллирица издає 
ce, да той памтенЪ већъ тали. Она противоречно 
дає у истомъ певаню два различна превимена 
своме „соколу“: — 

„А boljega nebieše junaka 

»Od sokola Јепјіса Komnena, * 


1 Песие знаду добро. као н летописци, да прили- 
комь круннсаня квеза Лазара на царство 1316., 
тогда n Взнь Бравкокнуь ROCTAEACNE БЫСТЬ AGCRO- 
TOME. — У вдномъ іошь вальда нензданомь Pogo- 
свокїю серкскыхь царей, ков є г. Витковвћъ инця- 
варъ садь скоро донео изъ Буднма одъ своє куће. 

3 Kao што he у $ ПІ. быти разясніьно, Кранна вз- 

међу Адріятнка, Бонне и Скәдарскогъ взера, была 
з заиста, no Дюканжу (Familiae Byzantinae еі Dal- 
naticae, 211), войводство неки „нвеловида Komne- 
новийа, око половине ХУ стол. a ту в па пашой 
теми, в у исто доба, воввода Милошъ Обрен- 
беови\ъ. 

Ова Форма бньийв uam є штампарска погрешка, 
BA! преписивача SAN какавь провивціаливамь CA- 
мота гуслара. 
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»Vuk Despota miadjana пецака!“ — 

Govori joj Komnen Sinjeviéu* — 

Но оба ова презимена очевидно cy y3aliwabaa, 
HpBO одъ новогъ и гуслару познатівгь „Жолнмена 
Яньмйа“ , а друго одъ нЪговогъ пунца, „Раврана 
СимёвиАа.“ Тако изъ комненовкій неможемо RAMITA 
знати о очинсномь пореклу старога Комнева, до- 
иле годъ BeAaobemo на летописе и споменике. 





Другій Комнень, премда нама ближій и nam- 
heus сигурно іошь ogb стараца прошлогъ столе- 
Tia, не manb є такође остао проблематичанъ. Hu- 
каквь Плутарха онь досадь ніє имао, осимь овде 
назначены комненовкій и овогь краткогь спомена 
— опеть само по ньима -- у Даници г. Вуковой 
(за год. 1827, стр. 91): 

„Гакови су ускоци найвыше постали (005 np- 
вы плетийа), како су Турци ca свимь обладали 
Србіомь и Босномъ и Ерцеговиномъ, а особито у 
XVI и XVII веку, пакъ cy чували Млетачко при 
мор одъ "Турака, n. п. Янковийь Стоянь, бент 
нинъ Hoo, Стилянийз Hain, Heo Голотрбъ, Komne 
Варлктаръ, и други MAOFH, конма се имена славе 
у зароднымъ пЪсмама нашимъ.“ 

На овай само прологь г. Вуковь за живо-0- 
пись и родословіє новогь Комнена остає іошь 
све да се изнађе и настави. Међу тимь не меже 
ra велелепніє, и са трзавимъ трагичнымъ yAeciMa, 
найпре на среду извести, Hero цела ова коне- 
новка србуля, кон найправіє, чини се, одъ свію 
други вротивословеби се, казує нЪгово потекло 
или баремъ найближій родъ. Узимамо iol \стый 
насловъ нашегъ Омира Милутиновиһа: 


OPRONS KONMODME 
Hons, пашинъ Sese. 


Подиже се Соноловиһъ паша, 
Подиже ce у ловь y планину 
Ca нЪгово тридесть тевабіяхь; 
Ловь ловіо за нефелю данахъ, 
Неулови срне ми кошуте, 

Ни abahna, рога повитога; 
Ловъ ловіо ништа недобіо, 
Докле силну паши додіяло, 
Пакь ce одтле врну назъ планину. 
НамЪра ra нанівла была 

Ha дворове Яня капетана, 

И fuso ra suhe nanerane, 

Па га сврну на бівлу нулу, 

Са нЬгово тридесть тевабіях». 
По кули му чудна граБевина, 
По кули му сребрни столови, 
По кули су писани прөзөри, 

И свакаква чуда невиђена, 

Па донесе вина и ранїє, 
Сташе служить два: Яньніа млада, 
Служе вино два млада Яньића, 
бдно Комненъ, а друго Андрія. 
Iourre Яньо свланъ капетане 
Самь доноси 3aaheuy трпезу, 
На трпези сваку ђаконію, 
Докъ се паша напо!о вина 

Cy нЬгово тридесть тевабів; 
Кадъ му винце уд зе у лице, 
А pakia стаде бесЪдити, 

Taae вели паша Соколовићђь: 
„О, Бога ти, Яньо напетане ! 
Gc' ли ђегођь в®Ърїо ђевойку 
За Комнена яли за Андрію ?“ 

. Taae рече Auso вапетане: 
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„А, Бога ми, пашо Соколовиһь! 
За Андрїю єсамь испросїо, 

A Комненъ e кньигу научїо. 
Одиста га ни женити нећу.“ 
НЪму рече Соколовићь паша: 
А, Бога ми, Яньо капетане! 

За Андрію кадь си испросіо, 
Садь запопи дівте Комнена, 

А у мене Г Хайкуна Бевойка, 
Свов добро Фалитъ в срамота, 
Али што hy, вебь ми uie друга; 
Има пуно петнаестъ година, 
Одкако ми у кавезу расте, 

А невиди сунца ни мЪсеца, 

Ни 6ieaa дана, ни юнака. 

Ты запопи дієте Комнена, 

Па Хайкуна некъ є попадя.“ 
Ал му рече Яньо капетане: 
„Башъ аверимъ! Iamo Соколовићъ! “ 
To колик’ e паши омилЪло, 
Самъ в паша свадбу одгодіо: 
„Я отидохъ ка Новину граду, 
А ты, Яньо! покупляй сватове.“ 
Паша скочи одь землі на ноге. 
Па іошь рече Яню пр!ятелю: 
„Чуешъ ли ме, Яньо приятел! 
Купи свата’ колико ти драго. 

. Неостави двов bene лудо, 

Пакъ Anapia некъ в Бевербаша, 
A Комнене некъ в ђувеглія, 

Да га виде свасти и пунице, 

И Новинска остала господа, 
Коме даше Хайкуну Бевойку.“ 
Паша оде ка Новину граду, 
Оста fuso купећи сватове: 
Покупіо стотину сватова’, 
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И поведе двоє bene лудо, 
Доведе ихъ у Новїйна града. 
Кадъ ихъ Bube паша oa» Новійна, 
Онда срета Яня и сватове, 

А остала Новинска господа 
Разведоше свате на конаке, 

Ilo двоицу и no четверицу, 

Текь да uu» є лЬпше на конаку; 
Паша води Яня пріятеля, 

И нЪгово двоє bene лудо; 

Тако тавну нобцу боравише, 
Докь у ютру данакь освануо, 
Повикаше сватовски чауши: 
„Хазуръ, свати! хазуръ в Бевойка! 
Хазурь да сте свати и ђевойка:“ 
Скупише ce кяћени сватови, 

А самъ паша изведе ђевойку, 

И даде ю Яньићу Андрін, 

Па донесе дара госпоскога, 

Све сватове редомъ даривао: 
даде Яню одъ злата абуку, 

А Комнену, младу ђувегліи, 
НЪму даде коня даровника, 

И іошь Asie пушке леденике. 

Па отоле свате испратише; 

А кадь быше полЬмъ зелен!емъ, 
По два и два изъ грла офваю, 
По четири пушке изметаю, 

До нехобе Яньићу Комнене: 

Ни пьваше ни пушке меташе, 
До онъ иде сЪтно невесело, 

А пыта га Яньићу Андрія: 

„О, Bora ти, Яньићу Комнене! 
Што ты идешь сЪтно невесело? 
Што ненграшь коня даровника? 
Што л немећешъ до два леденійка ? 
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Али си Ce юнакь посилю, 

Te што си се данасъ оженіо 

А Туркиньомъ, лівпомъ ђевейиомъ ?^ 
НЪму рече Яньићу Комнене: 

„А, нелудуй, Яньаћу Андрія! | 

. Чему самь се данась посиліо? 
Hero camb’ се ово ycka pio, 

Е ce есамь юнакъ оженіо 

А Туркиньомь вдномъ наметницомъ, 
Наметница на грло tanuaga, 

А кою су паше миловале 

По кахвама и по хамамима —.“ 
Онъ то мняше нико нечуяше, 

А то зачу Туркиня ђевойка, 

Пакъ ю всу сузе пропануле, 
Врану коню гризе поквасиле, 

А пыта ю Яньићу Андрія: 

О, Бога ти, моя мила енашо! 

Што се вси данасъ уска’рила ? 
Што ли сузе валяшъ низь образе? 
Али су ти свати не у волю? 

Али ђеверъ ЯньнБу Андрія? 

Али Комнень младый ђувеглія ? 
Али свекарь Яньо капетане ?“ — 
А она му таде бесЪдила: 

"Мой Бевере, Яньићу Андрія! 
Нівсу ми свати не у волю, 

Нити ђеверъ Яньићу Андрия, 

А ни Комненъ младый ђувеглія, 

А ни свекаръ Яньо капетане: 

До се єсамь млада раскарила, 
Имала camb зезиръ прстенъ златанъ, 
Ранила га на десници руци, 

Ради cpehe и нарока свота, 

Пакъ єсамь га дакасъ изгубила, 

И за ньнмъ се тако уска'рида.“ -r 





Ал ioi сбори Якьяйу Андрія: 

Ax», нелудуй, моя шила спашо: 
Како Яню сяшешъ у дворове, 
Доста свашта има се y fua, 
Доста блага, близу куюншн, 
Ковать he ти зећир-прстенъ златный.“ -- 
А она му опеть бесЪдила: 

„О, Bora ти, февере Аядрия: 
Отвори ми сахтіян-сепета, 

Другій ми се прстень намЪрю, 

Да га. туримъ на десницу руку.“ — 
Ал нетражи зећиръ прстенъ други, 
Но извади дивитъ и харт!ю, 

Ситну кньигу на колЪну пише 
Оправи в паши бабу своме: 

„У зо часъ ме поклоно , бабо ! 
Поклоніо силну каурину, 

Тошъ данасъ ме свати прекорише, 
Прекорише данасъ їошъ у путу, 
Што 4 he быти, кадъ миъ у дошъ дойешъ ? 
‚Но чу ли ме, namo одъ Hosana! 
Избави ме изъ Яньова двора; 

Ако ли ме нећешъ избавити, 

Како Яню дођемъ у дворове, 

' Xohy му се y дворь обЪсити.“ — 
Оправи є по пратіоцима, 

А кадъ паши тана кньига дође, 
Те видіо што му кньнга пише, 
Ону гледа а три ситне пише: 

бдну шилЬ на Босну поносну. 

А на име са Босне везира, 

Да му дође триста пашайлія": 
Другу шалі на npaumy Мую, 

Да му дође триста краншника; 
Трећу пише Скадру na Bonny. 

Да му дође тристотип Скадрана. 
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Тако было млого нетраяло, 
Докь му aobe триста пашайліє, 
И дође му триста краншника, 

И дође му три стотин Скадрана'; 
Покупя nx» на бівлу кулу, 

- А кадъ свану и огрея сунце, 
Онда паша окренуо войску; 

Ко виђаше, свако се чуфаше, 

А у томе рієчь говораше: 
„Фала Богу, чуда великога! 
Што e паши Яньо омилю, 

Те му неда у дворь свадбовати, 
Брже Хайки у походе nobe ?* — 
Одатле су окренули Турци, 
Докъ дођоше двору Яньовоме, 
Све поспало ка'но и заклано: 
Ho yabse триста краишника’, 
УлЬгло e на бівлу кулу, 

Те заклало стотину сватова’, 
Па ухвате Яня пріятеля, 

И обЬ му очи изваднше, 

А обЪ му ноге саломише, 

Па гусли му на крило турише, 
И овако Турци бесЬднше: 
„ПЪвай, Яньо, пьвай капетане! 
Зашто л’ небы, на веселю твоме?“ — 
Тоштъ Яньову Яну ухватише, 
ОбЪ очи ньойзи извадише, 

И обЪ іой дойке прорезаше, 

А прозъ дойке протурнше руке, 
Пакъ овако Турци бесфдише: 
„Играй, Яно, остар ла бако! 

А зашт’ небы на веселю твоме 2“ 
Но іошь двов ђеце ухватише, 
Обонци савезаше руке, 

Ta nxb orae живе поведоше 
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А Яньово покупише благо, 
Поведоше конф ca чанра', 

Па Яньове дворе запалише. 

Тадъ oaroae Турци окренуше, 
Отидоше у Новина града; 

А кадъ паша aobe y Новина, 

Два Яньића тура y тавницу. 
'Гавноваше три неђелЬ дана; 

Ho варошка долази Бевойка, 

Све долази тавници на прозоръ, 
Докъ досади Яньићу Комнену, 

Пакъ 10й Яньнћь Комненъ говораше: 
„Богъ т убіо, варошка Бевойко! 
Што долазишъ ютромь и вечеромъ ? 
Hur шта носишъ, нит’ шта проговарашъ ?* — 
Ал варошка говори Бевойка: 

„Ахъ како hy, Явьићу Комнене!?. 
Нівси ли, Комненъ, запазю, . 

Када си ме младу испросіо, 

За Андрію млаБегъ брата твога, 

И похарчи дванаесъ дуката, 
Зебир-прстень одъ деветъ дуката ?“ — 
Ньойзи таде Комненъ бесеБаше: 

„О, Бога ти, снахо несуБена! 

Gc' ли скоро на чаршію была, 

бс’ ли чула што говоре Турци ?* — 
А она в нЪму бесЪдила: 

„Ой, Бога мн, Яньиһу Комнене! 
бсамь юче на чаршїю была, 

И све чула што говоре Турци: 
Данасъ петакъ, а сутра субота, 
Преко сутра царица неђеля, 

Хоће доћи тридесть пашайлія, 
Повесте Bach оба на Bburaaa; “ 

Ho чу ли ме, Яньнізу Комнене! 


Провесте ве кроеъ туреку орди», 

А провести прозъ варошь рипібаєнсну; 
Па кадъ будешь у варошь ришфапнску, 
Ты запЪвай грломь бівліємь: 

„„Ай, nie ли брата ришћанина ! 

Ял каквога добра пріятеля, 

Ha Турчина за Бога душевна ? 

Да донесе у кондіерь вина, 

Да причести два fimenha млада! 7““ 
To имъ рече, па отиде одтле; 
Петакь дофе и субота npobe, 

Па имъ доБе царица неБеля, 

Ето дође тридесть нашайлия, 

И тавницу отворише нлету, 
Изведоше два Яньића млада, 
Поведоше крозъ турску ордію, 

А кадь быше крозъ варошь ришваиску, 
ЗапЪъвао Яньибу Комнене: 

„Ай, nie ли брата ришћанина!? 

Я ли каква давна пріятеля, 

Ал Турчина за Бога душевна? 

Да донесе y кондієрь вина, 

И причести два Яньийа млада, 
Ковно ће данасъ обЪсити.“ 

Докъ варошка допаде ђевойка, 
Донесе имъ у кондієръ вина, 

Подь пазухо бівле кошулћ. 

У кошулі замотане маче, 

Пакъ є Турке Богомъ братимила: 
„Богомъ браћо, тридестъ пашайлія! 
Яньнћима попуштите руке. 

Да причестимъ два Яньаћа млада“. 
Нешһеше іой за братску пріймити, 
Но коні cy на вю нагоаили; 

Кадъ се BHbe на nay варошка, 
Она просу изъ пепова благо, 
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A Typus cy ua благо поклапин, 

Сташе купить no сокаку благо, 

А Бевойка маче разавила, 

Яньибниа одпуштила руке, 

Па у руке додаде uw» маче ... 

Ма да видишъ чуда я нарока! 

Һадъ се ђеца мача дохватише, 

Погубише тридестъ пашайлія, 

Пакь ce orae натрагь повриуше, 

Нальгоше прозь ордію турску, 

А све губе Турке око себе, 

Добаръ всу сокакъ начинЪли, 

Докъ cy прошли прозъ турску ордію; 

Па кадь прощав прозъ ордію турску, 

Одиста се ђеца эамыслила, 

Кудъ he bena orae окренути, 

Пакь имъ нешто дошло AO памети, 

Те се Беца натрагь повратила, 

На пашине дворе ударила, 

А кадъ были на кулу высону, 

Chas силанъ паша одъ Новиня, 

Када виБе двоє bene лудо, 

У рукама съ пламеніемъ мач’ма, 

Одиста ce єсте зачудіо, 

Зачудіо, па и поплашіо ... 

ШВаше ньима нешто бесЪдити, 

Но Яньићи сборить му недаше ... 

Ilochkome све оноло паше, 

Силна пашу жива ухватише, 

Свезаше му наопако руке; 

Пакь се мало туда обазреше, 

Два пашина сина угледаше, 

Обовци главе окидоше, 

Пакъ пашину булу находише, 

ОбЪ ньойзи очи извадише, 

А обЪ іой дойке прорезаше, 
Гласникь XI. 19 
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И прозъ дойке иромолише руке, 
Пакъ овако дЪца бесЪдише: 

„Ха! садь двори честита кадуно! 
Ха! што л не бы господара свога?“ 
Ал погледа Яньибу Комнене, 
Докъ угледа свою заручницу; 
Пакь іой быо єзыкъ извадіо, 

И бїеле саломю руке. 

Пакь іой таде женикъ бесЪдю: 
„Двори! двори! моя заручвице! - 
Што ли не бы а женика свога?“ 
Тошъ пашино благо покупише, 

И съ чардака поведоше ате, 

Све колике дворе поробише, 
Пакъ найпотль огнЬмъ сагорЪше, 
Поведоше пашу прїятеля, 

А кадъ шъ ньиме были у планину, 
ОбЬ и nhw' очи извадили, 

А пребише и ноге и руке, 

И пушку му на крило турише, 
Дугу пушку и демиски-Борду, 
Овако му дЬца говорише: 
„Ловакъ лови, пашо, по планини! 
Рашта л не бы, кадъ си научо?“.. 
þega пашу туна оставише, 

Некъ набрая што e учиніо, 

Но iom» су ce Беца обазрела, 
Ал за ньима пристала варошка; 
Узеше в по бієле руке, 
Одведоше свомь господску двору; 
Како дође flusuhy Комнене, 
ПривЪнча в за себе истога, 

А доста су блага доніели, 
Доніели свов и пашинско, 

Дворе своє болі оградили, 

И оба се брата оженила, 


Оженила, породъ оставила, 

Ха! да имъ ra Bore наспори драгій! — 

Ако H y єдномь епоскомъ роману, овде се 
свакояко може чинити чудновато, да єдномь веле- 
можномь паши турскомь на умъ долази, да да 
свою вдиницу кберь у ђаурску куһу, и за едно 
Баурче, moe іошъ онъ самъ за лола наменює. 
Ипакъ таква се женидба, съ водьнииь опрілтелё- 
ядмь, юшъ єданпуть повторава у Комненовомь 
епосу; а као отмице и одводи, ништа nie чешће, 
по песмама, у животу ускочки сердара изъ XVI и 
XVII столетия. Да ли в ово вдна чиста тантазма 
гуслара, да своима юнацима даду сяйнів озраке и 
велелепніє личности? или су пріятельске женидбе 
крстоносны витезова са аепотама подъ лшиакомъ 
падгодъ заиста бывали стварни догафаи? 

Колико в годъ у сили стварій, да се мора 
прво потврдити, толико неъали известны основа, 
да се m друго ca свимъ неодрече. Пре свега .f4- 
біонскій Песникь право є певао, да — 


»She dream'd what Paradise might be: 

„Where woman's parted soul shall go 

„Нег Prophet had disdain'd to show*! — 

„Она сниваше, шта бы рай быть мого; 

„бръ кудь Бе душа жене разставлЪна 

„Поћи, nbus пророкъ презре то казати.“ — 

МеБу мусулманскимъ докторима іошь в 3aH- 
ста нерешено пытанЪ: да ли и жена има у вери 
встество човека? и да ли она съ ньиме завдно 
може быти причестна блаженства у царству небе- 
сномь? Пређе чини се да претеже догма, коя OA 
жена прави неко особито царство створеня до- 
людско. Дакле , у начелу, оне су све вднаке за 
вдногъ правдверца; и кадъ онъ несматра за грехъ 


* Lord Byron, у Невести Абидоской. 
19* 
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счетавати ce ca кһерима свію иновера уобште 
(изузимаюви само мезнабожкин$): зашто бы cma- 
трао за грехь, да удав и своє нһерни y оне родо- 
ве, изъ кошхъ се онъ самъ може женити ? Не да- 
кле боязань да нензгуба душу сь веромь, него 
вдань сасвимъ политичавъ духъ пропаганде, TO- 
лико силовить у корану, колико в благь у 
євангелію, одриче мусулманску невесту христіянію- 
ну. Цела є стварь у томе: да ce неверный родь 
умали а верный умножи; а то узиманімь одъ хри- 
стяна’ безь враће — y женама, као што 6 ваче- 
ло мусулманско спрама ньихъ уобште. 

Ho овай истый духъ пропаганде, као што є 
чисто на политики основань, могао в одъ ислам 
ски конклавія у Стамболу, за известие околности 
изятно, и вдань противоположеный правацъ доби“ 
вати. Ако є доказано заиста, да сви готово не- 
знабожки взыци средовеке Европе дугую свов пр- 
. ве луче христіянства выше прелестномъ апостол- 
ству крунисаны лепота’, него ли вайбогодухнове- 
ніємь проповедништву — често венцима мучени- 
ка крунисаны — еванђелиста': зашто бы чудо- 
виштно было предпоставляти, да € и исламъ, по 
кадкадъ, ова тако силиа средства пропаганде 
умео употреблавати? Пустити мусулманку у родь 
Баурнна, бывао в не само мамаць ніга саблазни- 
ти, и оборити изъ крепости у єданъ полуодпадный 
индиферентизамъ у религии, навикаваюћи ra rae- 
дати, безь грозе и гнушаня, иноверну и иновер- 
ногь порекла челядь заедно са вдноверномь IONC- 
шану, и іоштъ найприснінмь узима сродства под» 
вднимъ истимъ ларскимь кровомъ саставлфну: него 
и какавъ претексть іоште, такову челядь после, 
ако се сама небы являла, по потреби и силоиъ 
за исламь потраживати као некимъ jure post- 
liminii ? 07 
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И y ствари, nie au ово было, у самой Прной 
Гори, истоветно стань, ков е Цетиньска Вартозо- 
мейска нойь онако ужасно прекратила, а „/орскїй 
Вівнацъ“ онако силно-духовито опевао? — Прене- 
cemo ли се іошъ осимъ тога у она прва времена 
ислама по нашимь земляма, кадь су Турко - Срби 
были їошь само силомъ потурице; кадь e гласъ 
крви у ньнма іоште повторавао ваплі присногъ 
рода на рбкама Вавилонскимъ оставльногь; кадъ 
су усредь логора’ силны осваяюһи' войска’ вели- 
ки сераскери ислама често укланяли се на само 
са христіянскимъ левитима, да се познаду и загр- 
ле као некадашньи присни другари-Баци no мана- 
стирима: — онда занста немора намь се учинити 
сасвимь безъ исторів романъ, да су M вдань паша 
Соколовийъ у Новиню* я некій ускочкій сердарь 
Янко на Кранни, обонца силно пожелили освешта- 


+ Великій везнръ Мехмедъ Соволовнћъ Т. рофенъ e, 
по Лукарію (An. di Rag. ?%7.), негде у Далматин- 
скомь приморю одъ оца христіянава, и крштено 
пме было му в Baíce (Bauua nau вальда Райче?); 
вмао в за жену султавію Шансеверъ (Душелоби. 
uy) кћерь султана Селяма IL, подъ конмъ в, као 
в подь оцемъ му, султаномъ Сулейманомь вели- 
кимъ, п синомъ, Муратоиъ IIT, быо выше uy- 
Ta велякій везнръ, капетанъ-паша, румелійскій 
беглербегъ и т. д (до сирти 11. окт. 1579.). HÈ- 
говь снноваць, Мустафа Соколовньь, быо в та- 
кофе великій везврь подъ Селвиомъ Ii., a сывъ 
Хасавь Соколоввћъ , двапутъ паша Буднискій нз- 
међу 1591. н 1595. — То бы было дакле в време 
y живыма овогь ЯвЪ n Комнена, ако нхъ песма 
сближава, и на историчкомъ темелю, са овыма Co- 
коловифнма. 

— У песмама (Вук. ll. 611.) пева се вдавъ старін 
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TH каква подобна одношеня и тешньимъ узама 
сродства, особито ако су знали, да һе имъ делов 
политика ислама hyrke крозъ прсте прогледати. 


Ho младый юнакь, кога се в стварь найпрече 
тицала, познао в оштро абуку саблазни, и онъ в 
вдиный, одь свію сватова водіо cérwo невесело 
подь кровъ очинскй мусулманску невесту. Зато 
се є и цело веселЪ морало у онаку крваву траге- 
дїю преобратити. 


Да ли є онъ после занста постао попъ, на- 
што га є нЪговъ злосубеньй тастъ паша наме- 
ньивао ? или можда быо онъ истьй одъ племена, 
кога є inclita Signoria републике св. Марка удо- 
стоила пріймити у своє недро сь титуломь conte, 
као што наши савременици потврђую ? 


Незнамо засадъ ништа выше изъ лреданїл' в 
епоса ни о ньму ни о првомъ Комнену. Но да ли 
су то сви извори ньи’ове истор!е ? 


Яньо подъ nwenows ,йузун-Йньо," као саврене- 
никь Змай-Деспота Вука у Сремской Митровице: 
"Пиши сыне, листь кньнге бівле, 

„Те e пошлья шеру Дмитровици 
„Старцу Яню одъ старине кнезу“ — 

„Другу Вуче кньигу написао, 
„Ге в посла шеру Динтровици 

‚ „На колёно старцу Вузун-Яню: 

„Старче Явьо, одь Срівма кнеже ! 

„Оправи мн снна Милована.? — 


И азтописьць господь срьвскыхь овако є забележю 
судбаву єднога савремевога я може бита NCTO- 
ra Кузун Ява: ARTA ...(...1417.) отдави царь ави 
п casokc cro оу цприградоу, дек. s. (ШаФар. 
Památky, 18.) 
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АУТЕНТИЧНИ ЛЕТОПИСИ И СПОМЕНИЦИ О CPE- 
СКИМЪ КОМНЕНИМА. 


Некъ се читательи ненадаю, да ћемо имъ 
знати какве србске показати. Ни єдногь спомена 
нема y ньима о Комненима (баремь подъ овимъ 
именомъ), као годъ ни о последньимь Неманиһима 
Дечанскимь, Стефану и Госифу ('Гобсиф), canos- 
цима Душановымь одъ брата Синише, и ныовой 
сестри «нделики, кои су ипакъ битку Косовску на 
выше година преживили, и сестра баремъ далЬгъ 
потомства оставила. 


Узрокь, зашто є и єдне и друге наша Кліо 
npehyraaa, быо є по свой прилици истый, кои ca- 
MO вданъ летописаць за ове последнЪ наводи безъ 
да ихъ HMeHye, т. є. што сви они по вашихь грасахь 
крема скоєго GTLYLCTEA фа смльствокави выше; ! што 
no вейижь іоште грёсёжъ, ньима матере одь туђин- 
скога рода дадоше очухе и тастове, кои имь очи 
покопаше;? и што спомень о ньиовомъ пореклу 
по крви, као нижемь и презрительномь за Гркинь, 
са свимь изглађаване, сакриваюћи ихь nogh npe- 
зимена само свои дедова: Васідейс Узёфатос, Bacı- 
‚ Aesc "Ioácoo - dooxoc Пад агодбуос̧, "Ауу= дах 
Аођхоіуа IleAatoAoyíva.* 

Ho hyraub наши летописа врло срейно надо- 


кнафава єдна грчко-епирска хроника, одкривена 
текь y скорашня времена, и кою досадъ іошъ 


1 Шафарнвъ, Památky dr. pisem. итд. о срьв- 
скыхь господахь, 55. 


З Du Сап е, Familiae Byzantinae её Dalmaticae, 346. 
з "Ідроріхбу Kouvývov цоусхоб, о коме инже. 
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HH вдань одъ наши домайн исторіописаца, чини ce, 
Hie знао нити могао употребити. * 


Она гласи овако: 


ПОВЕСТЬ 


Комнена монаха и Прокла монаха о pas- 
личитымъ деспотима Enupa, и о тирану 
Томи деспоту и Комнену и Прелюбу.! 


1. „Кадъ се блаженогь спомена царъ Андро- 
никъ Палеологъ на истину преселя, и царсто грч- 
ко, као што напредь казасмо, остави на свомъ 
недорасломъ сину са опорукомъ, да ньиме управля 
веһъ напредь именованый господаръ loan» Ran- 


* Мы смо за овай напнсъ Bebb были спремвли єдавь 

изводъ изъ текста, коп в изданъ Bonnae 1819. у 
Corpus scriptorum historiae byzantinae, подъ na- 
словомь Zpirotica, кадь на особиту радость до- 
бівио за ynorpe6Gabnb вданъ вернів и много важ- 
нієгь садржая препнсъ, коп в г, C. ВерковнЬъ 
узео съ вдногъ текста, хранећегъ се у мавастару 
св. Пантелевмона на острову Явнискомь, и npa- 
вителственой србской библіотеки послав. — Г. 
Хань, пезнаюћн за овай прав!и тексть, занлазіо в 
у здраво погрешне хипотезе, употребляваюћн 
овай изворъ нсторичкій no горепаведеномъ изданю 
у вфговымъ ,«ibanesische Studien.” 
“Чеаторвхду Kourzgvov доуахоб ха! Побхдою uovazot 
negl Oiaqógov Аеблдто» тїс Hretgoov ха?! тов 
тоойууоо Фора той Леслбтоо хай Kouvyvoð тоб 
Погдобило». — Предпоследна речца тоб чини ce 
да в погрешно npenscaBa пли нађена ма место 
ха; єрь нначе насловь He бы одговарао исто- 
ричкомъ смыслу повести. Мы смо дакле йо овой 
поправка васловъ преведа. 








текузеаъ, мужъ мударь и y войаични дели веома 
искусанъ, а тако да кажемъ, благоухій цветъ бла- 
городства (ради kouxe свойства царъ Андропакъ 
A држао ra є управо место брата, я ићму заедно 
са синомь царство на смрти оставіо), — тада no- 
главаръ Срба, улучивши згодиу прилику, границе 
грчке прекорачи (онъ се e Стефанъ звао), усуди 
се суверенство (хо@тос) себи присваяти и царемъ 
(«ко@4;?) Cp6ie називати, коя речь варварска no 
елински (#Ее/ а (ометоу) значи Вос:дєбс. Год. 6858 
(1350?) онъ се и круномь венча, и одь свеи са- 
трапа титуломъ цара буде поздравлЪнъ , па стане 
цустошити землю грчку, и области и градове нЪне 
ово оружімь, ово ласкама и даровима подь свою 
власть подчинявати. Тако упадне и у Елладску 
Влахію (rj» бу Е14«д, ВАсуѓау - Цинцарію), те и 
озу заєдно съ градомъ Яниномъ освои, и постави 
iol за управителя вдногъ одъ свои сатрапа, по 
имену Прелюда (По добило»), почествовавши га 
достовиствомь кесара. 

П. „Свога пакъ брата именомъ Симеона, кон 
в OX» сестричине napa Палеолога рофенъ, начина 
деспотомъ и пошлЬ y Етомю за властителя и ro- 
сподара овой области, где кадъ се онъ намести, 
узме aa жену Томанду, кберь блаженопочившегъ 
деспота (епирскогь) Іоана, оставшу после оца 
сиротну подь вданимъ закрилЪмъ своє матере и 
младолетногь іой брата НикиеФора, кога царъ An- 
дровикь быяше y Цариградъ одвео, и оженивши 
га съ кперію Каитузековомъ, тамо задржавао. 

„Мати пакъ ове деце, Томанде сиречь и нЬ- 
‚вогь брата Никифора, Анна царица наша, преуда 
ce за некогь поглавара одъ бугарскогь рода, зва- 
погъ деспота Komnena, брата бугарскогь цара 
Александра, а шурака горереченогъ (цара) Сте- 
хана; и (съ ньимъ) одвои се у область горню око 





Банине m Белграда (арбанаскогь), оставивши Ся- 
меона самогь съ нЪговомъ супругомь, церицомъ 
Тамандомь, у целой деспотовини, или свой Ето- 
лін, као наследника нћны предака и нЬногъ брата.“! 


Ево намъ дакле веһъ єданпуть у целой ncro- 
ричной ясности, досадъ крозъ толика предан!я та- 
мо амо светлуцаюћегъ , првогъ Komnena! Ипакъ, 
по овой хроники ясно в само, да в онъ рофеный 
братъ царице србске блене, жене Душанове. H 
бугарскогъ цара Александра; али ко в ньнма свы- 
ма трема отацъ ? нису са свимъ начисто казале 
друге исторіє. 

Савременикь Кантакузень, Халкокондилъ n 
други Византинци извештаваю  єдногласно, да в 
Александерь 6mo адейф:добс Михаилу, сину деспота 
Видинскогь Страшимира , кога є краль Милутивъ 
победіо и натерао, да онъ узме за жену кћерь 
великогъ жупана србскогъ драгоша, а синъ му 
(овай истый Миханль) нЪгову собствену кћерь 
Неду. ? "Адейфдойс значи у Грка, тако исто npo- 
страно као я y западнимъ єзицима cousin, - брата 
одъ стрица, одъ улка, одъ тетке - очеве или мате- 


' H дг цатто тобто» töv ладоу, тїс Oupatdos, 
pnw, ха! тоў тойт адейфоб Nisxggógov , рду 
dè Вас с "Avva, ёлиуоарвоёогто, ave Фодоуга 
пуа ёх тоб Воуйубошу yévove, Агспбзу» Кору»є- 
убу хадойиеуду, ёдвіфду дута тоў Вас 0с Вот!- 
у&оо› "ААғ&Ейудооо, yvvauxádoAqóv 02 тоб душ де 
б99 тос Хлефайуоо, xai дуо гл! та Катуа ха! 
та ВеАдАауосада уоов?, збу Уфу póvov pesà 
єйс Вас (асцс Owpatdos, тїс 1946 уаретўс̧ хата” 
Млобсои v одф тф Аеслотетф , qvo. єў Ати 
лас, с ха пооуброу ёх проудушу «фейс, xal той 
тайт в avcadéAqov. 

* Преосвештеный Данило, у Ранћу, ч. И, 559. 


рине сестре. Осимъ тога Кантакузень споминЪ 
(И, 461, 15), да су оба ова рођака (разумева ce 
скупа ca Комненомь и царицомь бленомъ) имали 
вдногъ обштегь стрица или улка или тетка (връ 
опеть и Феїос све то вднако значи), по вмену 
М лг4аобоос (Bela-Uros = Белый Урошъ?). — Кадь 
дакле ови исти историци Александру даю узгредь 
понегде презиме Orpauuaupoeuha ( А46#иудров д 
Z*oeavibipgoov), очевидно сами себи противослове; 
връ ако в Александеръ быо само братучедъ Ми- 
ханлу, а Страшимиръ известный отацъ овоме, — 
сигурно nie могао быти обоици. 

Отацъ Александра, Комнена и блене морао в 
дакле быти непремено друга особа, и може ce 
само пытати: да ли какавъ братъ Страшимировъ? 
или пређе нЬговъ кои сродникь по женама — уякъ 
или тетакь Михаила Страшимировийа , као, може 
быти, и Белый-Урошъ? 

Башь са овимь пытанфмъ починЪ у неку cBe- 
зу долазити древность Требиньскогь преданія о 
пореклу Комненовомь. 

Вебь ово име Белый - Урошь наговешћава 
вдногь члана Фамиліє одъ србскогъ порекла; а та- 
кавъ в быо известно тасть Страшимировь, великій 
жупань србскій драгошъ. Но доцніє быле cy тако- 
Бе известне две мелезке Фамилів славено-визан- 
тійске, ков су ово дупло порекло своє и одгова- 
раюһимъ презиванфмъ ознаменавале. Gana e но- 
сила име ДраговиАа- Комнена (До&уос- Kouygvos, 
Drego-Comnenus), и станила ce no Du Cange-y 
(Нізі. byzant. стр. 199, где їой онъ простране опи- 
сув родословів), после освоєня Цариграда, y Са- 
вою. Друга, тастбина Скендербега Кастріота и 
нашега деспота Стефана Бранковића слепога, 
презивала ce є именима Кожнена-.раницки Голе- 
мовийа (Arianitae - Comneni- Golemi);. n. властовала 
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в до пропасти Скендербеговине, као васледпа, 
управо у области негдашн гъ деспотства Комне- 
новогь, яьму одъ Душана поделЪногъ. 

Одкудъ дакле и една и друга славенска поло- 
вина y презвиштима обе тамилів? 

Неправећи никакавъ особитый аргументъ одъ 
врло єднакогъ звука y фрагошъ и Лосуос, именима 
србскогь жупана и Савойски Комненовиба , изве- 
штавамо се сигурнів изъ едногъ места y Акропо- 
лити, да e име или надиме „Големога“ (l'ovidpoc) 
првый носіо некій валяда жупань србскій (но не 
подь Милутиномъ, него подь нЪговимъ оцемъ Ypo- 
шемъ великимь кралЬмъ), кои се в заиста y вдань 
ратъ епирски деспота умешанъ нашао (али не про- 
тиву ньи, него вероятно као войвода ньиовогъ 
саюзника нашегъ краля, кои в у оно време про- 
тивъ истогъ непр!ятеля — цара Тоана Дуке Вата- 
ція, око 1254, рать водіо) и съ Комненскомъ Фами- 
ліомь заиста сродіо ce по жени своіой , некаквой 
‚сестричини одъ сестре одъ тетке царице Ирене“. 


Са овымъ спореднимъ исправкама, ево дакле 
готово словногъ историчкогь потврђена Требинь- 
скомъ преданию. Г. Хань, кои нити є за ово npe- 
Aanie, нити за исправнію Повесть Komnena монаха 
штогодь знао, и своя истраживаня са свимъ на 
независномъ путу чиніо, изразіо e мнЬнів, да нашъ 
Комненъ мора непремено быти родоначелникъ до- 
nuin Араницки Комненовийа; ? а почемъ су ce ови, 





! Ка! ó «ло тоб AàBávov Гоьдбшос mèi прос «d 
tis Кабєоріас Суудійує мета той 25 "Ядвамою orga- 
тоб бод, бобиуоу вуву тўс Вадідідос Кодупс av- 
єсуєфийу, љоотгбадёАфус айтіїс Фоуаєбос. — Ge- 
org. Acropolit cap. 49. 

* dibanssische Btudien, 386, 339, 346.. 








као іошъ старшмъ презименомъ, звали Големо- 
&Hhm, то онда са свимъ быва вероятко: да в rop- 
ный Големъ Акрополитинъ быо отацъ велиногъ 
србскогъ жупана Дрегоша; овай-- отацъ NOUMENO- 
ване uheps удате за Страшимира Видинскогъ , и 
нЪне браће: Белогъ- Уроша (М педаодоос) и neumne- - 
мованогъ оца бугарсногь цара лвисандра, деспота 
Канинскогь Комнена и царице србске блене. Тако 
троє последньи и въиовъ отаць са Белимъ-Уро- 
шемъ были бы пређе guasi него рођени адайф:добс 
и Зеїо Михаилу Страшимировибу бугарскомъ; връ 
су му были братучеди п улци само но майеги. И 
ово диаз? - сродство изяснява врао прилично NQ- 
знате раздоре у истой Фамнлін; epe Драгошевићи, 
и CHHOBH и yHyNH, гонили Cy ы истреблавали лозу 
Єтрашимяровиба до корена, a Неманнһы у томе 
имъ врло радо на руку ишли, сигурно no рачунима 
политике, да he npebe cBoe сузеренство надъ Бу- 
гарскомъ утврдити преко вазала одь србекогь по- 
рекла и троструко къ ньима обвезаны, него ли 
оставляюви на престолу бугарскомъ лозу, ноя в 
двапуть покушавала Србін ножъ y срце забости. 

| И Лукари, чини се, да здраво подкреплява 
ово изясненЬ, преповедаюһи овако майсторе и 
Душанове и Александрове, да ce овай последный 
Ha престоль бугарскій попенћ. ! 

„При свему томъ, вели Лукари (што в Бугар- 
ска одъ Срб1е зависна постала): было изъ разлога, 
што є мыслю да he тешко моћи држати едно Ta- 
ко велико и ратоборно царство; или да не бы npo- 
тивъ себе раздражіо ненавиёть Угра и Влаха: или 
nrro e овай узрасть природно склонъ быо антима 
добросрдности и великодушія, — Душанъ поврати 
царство Шишману сину Миханловомь, давши му 


1 ДопаЦ di Ragusa, 84—88. 
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sa ryrope »$eoey матерь Теодору Палеозогину и 
(стрица Ham) yaxa (zio) Александра“.... „Али вы- 
шеречена царица Теодора, немогући выше сноси- 
ти беснобу Александра, реши се бежати изъ By- 
гарске ca своимъ CHROM? Шингманомъ. Променивши 
име я одело, она умакне дакле до реке Марице n 
склони се найпре у Филипополіо подъ горомъ Ро- 
допскомъ. После, нашавши спроводнике, крене се 
одатле преко БанЪ Біобуке (Biobuka?) ка Скоплю; 
и дошавши овде, стане мыслити, како he ce про- 
мани даль до Дубровника (по свой прилици, epe 
ce nie ни у Сколаю у пуной сигурности налазила, 
и еръ іой Душань самь, вероятно, да на руку 
згоду, да се к одавде измакне), те тако сь мало 
слугу дофе у Овче-Поль, у Хуму, и преко Оно- 
гошта спасе ce у Дубровникъ, где e желила, в 
rae буде примлфна sotto salvocondotto, и снабдевена 
републикомь свыма потребностима кубевньнгь, но 
обичаю не само политичкомъ, него и као што є 
пристояло за єдну царицу. Кадъ о томе доБе слухъ 
Александру, онь се обрати Дубровчанима са за- 
хтеванЬмъ , да поврате "цара и царицу ватрагъ у 
Бугарску; а кадъ они то неучине, обрати се тада 
за посредство Душану. Душанъ одправи Дубров- 
чанима вдногъ гласника (araldo, che i Serviani do- 
mandano Zechie - тене, скоротеке, скоротече?), и 3a- 
каже имъ, да поврате Aere и матерь држави Óy- 
гарской. Но Дубровчани, знаюби да є Цару мало 
было стало за овомъ Фамиломъ, и да се в онъ 
нашао побуБенъ трагъ іой repara (тобожъ) выше 
молбама и досадама Александровымъ, него ли изъ 
каквогь другогь узрока, а иначе вешти будуһн 
добро се увести у милость владалаца, обдаре бо- 
тато гласника и опреме га натрагь са. своимъ HO- 
сланицима, кои знадну придобити на свою страну 
наймоБн!в великаше кодъ цара тано, да Душанъ 











у явности истина поназиваше се повелителанъ, 
ази исподъ руке угаваше стварь као што самъ же- 
Janae, т. є. да нЪгови пріятельн и рођаци Дубровчани 
остану иеуврефени y своюй чести. Међу тимъ 
умре у Дубровнику младый Шишманъ збогъ`про- 
мене климе, а Теодора нЬгова мати, буде npese- 
зена на вдномъ броду у Бриндизи, и оданде у 
Цариградъ къ своме брату Андронику. Александеръ 
чувши, како e Душанъ хладно заузимао ce за Hb- 
гову стварь, каштигує свога посланика, и покає 
се што самъ ше отишао до Двора (сузеренског»), 
мыслећи да бы нЪгово лично присутство тамо има- 
ло болый успехь. Ho то є обшта погрешка людій 
да мысле, да бы имъ ово или оно болЪ uo жельи 
испало, да се є стварь другчіє радила. Бугари, 
KOH біяху навикнути окружавати свовга цара, ли- 
шени Щизимана, зловольно подношаху своє тада- 
шнЬ стань; єрь одкако біяше поғинуо Миханль, 
ньговь отаць, кои є свакога одь ньи обогатіо, 
чиняше имъ ce да cy осубени само, да ce поко- 
раваю ca свимъ туфинскимъ србскимъ управите- 
зьима (рег servir а stranissimi governatori ser- 
viani)*.... 

Прозрачно наговешһаванЪ, да в поглавито 
самъ Александеръ быо вдань такавь србскій ry- 
бернаторь мефу Бугарима. Но кадъ имъ 6 онъ, 
тераюби до коначне цели завдно са Душаномъ 
угафане майсторіє, на последку могао казати: „по- 
чемь ce Шишманъ не може већъ выше васкр- 
снути: бы ли они склони были заискати Hbra самогь 
за свога господара одъ цара србскогъ?“ тада су 
веһъ и на то волели приклонити се, него остати 
са свимъ проста србска губернія. А што ce тонів 
іошь раніє и пречимъ путемъ учинило, између три 
нагађаня Лукарієва сягурно су найвероятнія два 
прва, т. в. што в не само требало узимати у об- 
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зирь: да AH се «дно тане велико и ратоборно цар- 
ство задуго покореко може држатя? него што є 
осимъ зазорногъ ока Угра и Влаха уєдно валяло 
рачунь држати и OA» пизме іошь горчів ближа Ца. 
риградски уяка неяногь Шишмана. 

Као да бы Требиньско преданіє савршено 
завань сумнЪ было изведено, Комнени србсми овогъ 
порекла нису са свимь заборавляли ни своє най- 
старів христіянско презиме -- само на Аранфело- 
Buha, него «нфгловийа по ncropim. 


‚Пошто су некадатнћ Душанове наместнике 
no найюжнінмъ земляма, на концу XIV столетія 
већъ са свимъ одцеплЪне одъ тела и масе свога 
народа, nue поглавице одъ грчкогъ и арбанаскогь 
порекла почеля истискивати и заменьивати -- єдань 
Коммен - АнђеловиАъ вероятно, браніо e одъ ньи 
іошь куражно свою очевину. Комненъ монахъ нме- 
нує га y своіой повести Боговмъ (Воухотс̧) и sp- 
сти му народность овако: ZeoftaAfaviroflovAyagófAa- 
хос̧, т. в. Србарбанасобугароцинцаринъ , а могао є 
іошъ уметути и пето: Србарбанасобугарогркоцин- 
царинъ; єръ сигурно Beh» e быо постао ово све- 
петеро и сродствомъ и езикомъ. 

Сынови овогъ Богоя могли су быти два брата 
са свимъ антипода по вери, но савдинЪна у едной 
тежньи — да учине юшъ нао неку последню CAYM- 
бу Србін, решаваюћи e пређе да пригне главу за 
време и подь турско иго, него ли да одпадне одъ 
вере праотаца и тражи сувтногъ спасешя у RATO- 
лицизму, по иден женске главе, последнЪ деспо- 
тице блене, коя є исту дЪйствително покушала и 
остварити, уступивши папи [Ilio Il сузеренство 
надъ Србіомъ, ков є овай опетъ преко свогъ кар- 
динала 9. Angeli озбильски приміо. * 





! Кагелъ, Geschichte von Berwien, 413——15. 
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бданъ одъ два брата звао ce, по Лукарію.! 
Hedi-passa 4ngelovioh, и быть he, no нашемь Тро- 
ношкомъ летописцу,? истый првый y Смедереву 
паша, визже име алаи, ё нашикже явуцаютихь птива 
тарскаго варстсшъ сллисегъ; а другій кодъ странаца’ 
Abogovich, a кодь наши летописаце' З Михаиль 
дггеловикь EOTOGENKL, BMELIUN ЕЗАЙКЫП ковкодд AGCHO- 
төү ладароу, нен приюыь наубастко Сръвско тожде (At- 
то 6967—1458.) феркарл .кт. н царсткока же Cb госнож- 
AGIO деспотицомь елемомь и стспавомь вратомь хатаре- 
вемь до марта „да. дьиь. и иколожевь кисть MNXAHAR. 
приють пательстко стефлкь врать латарекь, кон такође 
друго тождв anto (6967—1459) сьривотть сыстл сь ира: 
стола Фть своюго храижи а — н ихгидиъ ить отьтьства 
дприда .к. 

- Дали e овай Митацав Чнфеловийъ вдань истый 
ca Muxauaons Комнен- А«нфеловивенмь?" родоначел- 
никомъ две лозе Дривостансни племића’ и веєво- 
да’ y србской Зети, одъ коихъ в една задржа- 
вала ово последнЪ презиме, а друга прозвала ce 
Шпанийима (Ярапив)? 

Ако в стварь можна (epe по западнымъ аук- 
торима обе су се Фамиліє вьшестручно налазиле 
срођене ca Бранковићима, и по свой прилнци бы- 
ле ньн'ови наместници у Зети, докле су в они 
іошть држали, одкуда може быти и порекло пе- 
сама’о Долянскимь Комненима): онда ови земни 
«Янђели заиста су вдань чудноватый появъ на CA- 
мртномъ часу старе србске независности. Оснмъ 


1 Ann di Rag. 174 

з Гласникъ, свезка V 110. 

* Шаар. ФРатаїку , катоннсьць господь срьв- 
скыхь, 79. 

* Du Cange, Familiae бузапіїпає et Dalmaticae, 


196. 211. 351. 
Гласникь XT 20 
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воввода , нои cy изгублЪну србску Зету после за 
рачунъ Млетачкогъ Лава противь свію суседа 
бранили (тако храбро, да в се нарочито за Скен- 
дербега говорило, како су се нЪгове войске од- 
свуда победоносне врабале, само не одь Дри- 
воста испредъ воеводе “Яндр!в Мифеловийа). — 
изъ купе Дривостански Анђеловића’ веБъ и no- 
датин нъ > Србарбанасобугарогрноциицара, H38- 
шао в имено вдань, найпре агсібізкир Драчкій, a 
после кардиналъ и ревностный мисіонарь на мно- 
ге стране папе Шя IL, Paulus Angelus, кон много 
наличи да he быти истый горный S. angeli (nan 
макаръ нЪговъ именикъ и братъ ло Христу), преко 
или по наговору кога в деспотица блена сузерен- 
ство надъ Србіомь папи поклонила, и онъ га прш- 
міо. Тако одъ три suhega — близны роБака по 
пореклу као што су были и небески, но по од- 
падништву, као нови, єдань одь другога y пучина- 
ма противоборства раздвоєнь — вдань € вукао ду- 
шу самртника y иенемз, другій y purgatorium, а тре: 
Мій дочепавао последня средства да в їоштъ одржи 
у телу и y надежди православногъ рая, правећи 
уговоре са Анфеаомь изъ шенема. 


Какви су были ови уговори ? 

Пре свега тицали се овы стварій вечнога 
спасенія, поради коихъ e іоштъ старый деспотъ 
ђурађъ и съ Будимомъ и са Стамболомъ прего- 
воре започиняо. 

Ha питань н\гово: 

Да ти да Bore, Сибиньска войводо! 

„Да добієшъ цара на Косову, 

Каку 6 нама вру оставіо ?“ 

— одговарао є Хуняди, да бы Србима оставіо ліє- 
ny Маџарску вЪру: да граде мисе и да вірую 
Рим-папу. Тада є слао посланике Турскоме цару, 
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те и ніга пытао: какву бы Hw» онъ вЪру оетавїо, 
надь бы ubra пређе него Мапаре срећа послу- 
жила, да постане господаромъ Cp6ie? — a онъ 
одговорю : 

„Начинить hy пркву я памію, 

„Обадвіє єдну поредъ друге: 

„Ко he нланять, некъ HA y памію, 

"Ко ce нрстить, некъ иде y цркву.“* 

И зато се в старый деспоть увекъ држао на 
среди, y єднакой дальини и одъ вднога и одъ дру- 
гога, докле в годь онъ быо у животу. Да є німу 
суђено было да дочека часъ. кадъ бы морао вдно- 
га одъ ова два господара на своє место за Србію 
изабрати, не сумнЪ да небы нЪговъ изборъ пређе 
на носледньга пао. Ho нћгови наследници oa» 
женски глава н ослеплЬны очію не само заклони- 
ше се безусловно подь Мацаре, него іошть и ce- 
бе и Србію самоме Рим-Папи дадоше. Тада па- 
родъ. дугуюћи geh» толико проклетства ньіовомь 
племену, убоденъ у найболежльивій свой живаць 
овимъ последньимъ и найвышимъ издайствомъ, 
отресе ихъ се и одпадне листомъ одъ ньих». 


Летописацъ Троношкій чини се да намеш а 
стварь угодно измеБу деспотице и православ- 
ногъ Анђеловића; но no свыма другимъ исторіяма 
заа ce, да e народъ управо противу ub и нны 
очію лишень AeBepa кЬга изабрао за свогъ no- 
главара, и поверю му аманетъ да спасе, што се 
гоштъ спасти могло у Срби. 


У данымъ околностима немогу се заиста чи- 
нити осудне идее и кораци, кое e Миханль Бого- 
євийь потреФїо да овай аманеть испуни. 

Поричуһи као изъ вдногъ грла са свыма гла-` 
совима Србїв врховно господарство Римскогь пр- 


* Вук. Народне Héc.ne Il. 513. 
20* 
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восвештеника надь вьомь, и развіяюћи y свомъ 
логору барякъ нЪне разсудніє, верности старіємь 
господству Султана, онъ настави одма БурБеве 
преговоре са овыма првымъ господарима, и првый 
плодь нЪтове pagu} вероятно быо e начелный 
Ферманъ , издань султаномъ Махомедомъ П. тада- 
шнЪмъ патріярху нашемъ Кирилу 1., обезбеђуюћій 
Србима, no свыма развалинама Душановогъ nap- 
ства, подпуне верозаконске слободе и подпуна 
преимуйства наше народне цркве и 1ераржв y 
ономъ устройству, као што € одъ Душановы вре- 
мена доонда была остала. 

Што ce є тицало земальски блага, за конма 
су Срби на брегу тадашнЪ и душевне и политичке 
своє пропасти, чини се, много мані марили, све- 
доче останци, коє в самъ Карађорђе затекао , да 
у Србін и одъ овы блага ше башъ све онако npo- 
пало, као у другимъ областима, ков су просто 
сабльомь быле покорене. 

„Нако robs што y свакой наніи — описув г. 
Вукь — у главной вароши има кадія и муселимь, 
тако и у свакой кнежини има обор-кнегъ, а у сва- 
комъ селу по неколика кмета и сеоскій кнег%. 
Обор-кнезови cy остатци одъ стары србски кмего- 
ва (Sücfien); no кадъ су Турци nocaie и сеоске cra- 
рьшине назвали кнезовима , онда они за разлику 
одъ OBie назову се обор-кнезови, одъ нЪмачко- 
га Обег-хнезъ, а по турски баш-кнезъ (главный 
кнезъ). Обор-кнезови cy были потврђивани yap- 
скимъ бератума одъ коліна на колЬно съ права- 
ма бератлійнскимъ. Не само кадъ таковый обор- 
кнезъ умре своіомъ смрти , него и кадь га Турци 
посієку (за каку кривицу или за беду), нЪговъ 
сынъ или братъ (ако нема сына) постане на Hb- 
гово місто. Но и такови су кнезови у Србіи, 
збогъ различны ратова и пребЬгаваня y НЬмачку, 
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мало по мало права своя погубили. До нашега 
времена само су ce одржали Карапанџићи y Rpa- 
ини Неготинской, кои су на годину mo нешто naa- 
Аали цару, а y остазомъ они народомъ доста кнв- 
зовски владали. — Тако су и Рашковийи владали у 
y Crapo.s-Baay до године 1690; — и, ако Срби, una- 
зи іошть и спацаукь до године 1805., na га онда 
"з-мекаквомь Турчину дали у залогу. Може быти, да 
бы ce онамо къ Ерцеговини іопгь кои Бе нашао, 
кои в кою кубу задржао одъ старине; али y bio- 
градскомъ пашалуку Србина спаме нема нівднога, 
нити хришћанинъ данасъ y Турской може постати 
cuana. — Я садъ немогу управо казати, в ли кои 
обор-кнезь y пашалуку Біоградскомь послів мира 
Аустрійскогъ съ Турцима (1791.) быо правый берат- 
мя; него су извршивали бератлійнске службе. Ta- 
ковогъ обор-кнеза (кои нів бератлія) избира no- 
-найвише кнежина, а и паша може кога окнежити. 
Истина да се ни такови обор-киезови немівняю 
безъ узрока; али се може догодити, особито кадъ 
народъ скочи на кога. 


„Обор-кнегъ в глава одъ народа изь нбгове 
кнежине. Штогођъ паша оће да иште одъ народа 
и народу да яви, изи народъ што има одъ паше да 


. чате, TO све быва преко обор-кнезова. * 


Преданія , коя в покойный г. Исидоръ Croa- 
новибъ одъ наши стараца no Єрбін покупіо,"" a 
и извори, ков Раибъ наводи,“““ знаду іошть и за 
неке баш-кнезове y старіємь и вышемъ значеню. 
И ако дакле данасъ нема выше, баремъ у нашимъ 
рукама, првобытны аман-намехта, тати-шерифа m 
берата, по самымъ овымъ „остатцима“ и спомени- 





* Даница за год.1827. стр. 96—99. 
ЧО Paaonuxo, cees. П. 299. 


*** Истор. Срб. нар. xus. X. ra. VIII. $ 10. 
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ма може ce доста сигурно погађати, како су се 
ствари тада између султана освоителя Цариграда 
и Срба нодь иауєлсткемь Михаила Богоєвића mo- 
рале догодити. 

Кадъ су ову часть свои стварій съ ньяма 
имали наредити. они су му преко свои посланика 
вайвероятн!е ово поручивали или давали да разу- 
ме: „Истина є да сте, ты и твои предци, насъ вы- 
ше пута на саблю добивали, али само за Вазаде 
а никадь за раю сиротиню. Опоравляни увекъ на- 
шомъ природномъ намь храброшћу, и помажући се 
западнымъ аліянціяма, мы смо васъ, ево има Beh» 
выше одъ 80 година, постояно одъ наши граница 
сузбіяли. бдва су протекле 4 године, како смо мы 
са овыма нашимъ саюзницима не само тебе одъ 
Смедерева отерали, твога сераскера Фирусбега на 
Крушевцу поразили и нга жива ухватили, него 
іошть и половину твои освовня y Бугарской npe- 
газили. твоя гнфзда тамо: Трново, Видинь, Пироть 
и т. д. разорили и спалили. Кадъ си се прекла- 
He опеть Bpario, да ce осветишъ зато-овой аліян- 
ди, ca єдномь войскомь одъ 150.000 ратинка, 300 
топова одъ грдны величина и огромномь количи- 
чомъ опрема и муниціє, сеһашъ се добро, како си 
страшно и пораженъ и самъ ранЬнь, опетъ морао 
бегствомъ спасавати се, оставивши подъ Београ- 
домъ и све TBOG топове, M муницію, и неброєне 
хиляде убієнь. 

„Што се в досадъ толико пута догафало, за- 
што неће моћи и у напредакь? Наши саюзници 
нама ишту садъ наше душе и нашу веру у заме- 
Hy за ныову аліянцію; промисли дакле, одъ какве 
будупности могу бьти ваша освоєня баремь у 
Европи, ако в мы іошть и по ову цену мупимо. У 
спомену ваши народа іоштъ Hie мокао умрети 
млечный путь крваве бов, кои су врстоносне вой- 
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me, проповедане изъ Рима. oa» найкрайнЪга запа- 
да наше части света па AO y срце ваши првы на- 
лиФата на бреговима Кератскимь быле кадре sa- 
чинити. Ко садъ сме быти пророкъ, да ce овай 
нутъ на вашу погибель onere, обновити неможе, 
ако се мы са. свыма народима, конма є пастиръ 
нашь првосвештеникь, приволимо высоковластя1- 
ew» првосвештенику друге цркве, кои в већъ твою 
титулу надь нама yaeo? 


Ты единый можешъ nach натерати, да у ову 
крайность скочимо, ако неумеднешь быти и пра- 
ведань и политичанъ спрама насъ у садашнЪмъ 
одсудномь часу. Мы ти нетражимо никаквы Behu 
награда н повластица за верность, кою бы воле- 
ли теби завештати. Напротивъ, мы смо склони 
іоштъ на єдну велику жертву после оны, кое су 
насъ наше независности лишиле: мы ти своеволь- 
но додаємо їошть право гарнизона и вовногъ CTA- 
ништа у нашой земльи, али само за обвезателство 
и тврду веру одь твоє стране и за све твов пре- 
ємнике, да Вешъ намь оставити све остало, што 
смо до садь имали. Обемо да намъ оставишь He- 
прикосновену нашу веру, нашу цркву, наше прво: 
свештенике, наше границе и простора земаё, кои 
садъ држимо , данакь одсекомь, независну и HA- 
родну графанску управу подъ начелствомь наши 
"врховнь и наследнь господара: єдномь речю све, 
што є право и савестно да ce остави у кругъ 
подпуне унутрашнЪ автономіє єдномь народу, кои 
се безь саблЪ другомъ господару предає, и своє- 
вольно доводи га усвою землю и ключе му дає одь 
своїй градова. Садъ ако ти Hie свеєдно, да y Ha- 
ма добієшь противь себе папске крстоносце или 
верне и мирне васале: бирай, реши се, и дай намь 
твою речь.“ | | 
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Изъ мало речїй, съ колико e Византивацъ Xaa- 
кокондилъ догађай забележіо, нів сумнати, да € 
султанъ Махомедь П. іошь готови бмо, са Србима 
y авемь смислу разумети ce. Кадъ су ra они већъ 
у Смедерево увели, и поднели му ключе одь OBO- 
га града: Вабійєбс uiv ді rovs Токаддодс 'eOegánev- 
се, уфовіс доодайиеуовс xai уобиса торс поддођс — 
Царъ са Србима — вели Халкокондилъ! — благо 
поступи, и обдари многе коє земляма, ков богат- 
ствама у новцу; а, што є найважнів было, сигур- 
но и ферманима и бератита, ков су бератлійнеки 
кнезови доцніє сь брда у вись дизали у процепу, 
да nxb покажу зулумћарима, кои су права србска, 
ньима обезбеђена, газити започиняли. ? 

На челу овы права безъ сумнЪ е стаяла и 
точка: да Срби могу имати oA» свогъ народа bas- 
кнезове или врховне начелнике cBoe домаће грађан- 
ске управе; верь за таквога Bebe напредъ првый 
быо e признатъ и потврђенъ самъ Muxauas Бого- 
ввъ Комнен Анђеловићъ, кои є, по сведочанству 
споменика примећеногъ текъ овы дана у нашой 
земльи после равны 400. година, и? деспотску ти- 


1 L. IX. 459—460. 
Гласникъ, свез. П. стр. 230. 
„У Долвьой Каменнця има црква византійске гра- 


февине, коя e іошть y добромь станю. Преко све. 
га тога, што су се нечовечни люди упнвяли, да: 
сатру живопнсь у овой прквн, опеть се види да 
га в раднла рука одъ вештине, каква се и садъ 
редко вифа. Запнса каквогь у црква нигде нема, 
во како в у ньой исонсанъ ликь деспота Muxa- 
ила н овога супруге, ca овимъ надписомъ: михй- 
ИЛЬ деспоть .0. д: слсиц може ce рећи, да в np- 
ква ова за ньнхъ графена, HAH да су в они градили. 
— Ово Бе быти деслотъ Munuao Абоговићъ (sic), 
кога су Турци, вадъ су 1459 год. сасвниъ завда- 
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тулу себи узимао. Ho Султанъ кадъ в примао Сме- 
дерево, веБъ ra нів затекао y Србін; нЪга e дес- 
потица, као свогъ супарника, пре овогь догафая 
Ha византійскій начинь къ себи была домамила, и 
окована послала у Будимске тамнице изъ свогъ 
тврдогь града, где су є обсађену іошть само ма- 
парски гарнизони бранили. Ако-в судити по опи- 
сиваню г. Вука изаснило бы се сасвимъ природно, 
зашто HH вданъ одъ н\говы преємника y Єрбін до 
нашега века нів добіо каква спомена y исторін. 
Они су сви морали быти такви primi inter pares, 
да су ce, каои ови pares (обор-кнезови) „по ogis- 
лу и по домаћемъ животу слабо разликовали и 
одъ другога богатогъ селянка," а камо ли могли 
сіяти као лолу-суверени и учинити дела достойны 
да ихъ забележн исторія; осимъ ако се међу ньи- 
ма неизузму Петарь Бакийъ (око 1522) no Раићу, и 
loeaus БакиАъ, Петаръ (Станиша) Maaruwyma и 
' Пази-Бакъ, по причаню Гає Пантелића или Boge- 
ничаревића покойномь Исидору Стояновићу. 


Исторички nie дакле исправно, ако мы права,- 
коя данасъ уживамо, за неке нове стечевине сма- 
трамо. Она су врло стара, а опетъ никадъ неза- 
старела. Оскудевала имъ є само єдна снажна 
десница, да ихъ брани одъ непрекидногь повређи- 
ваня и штрблЪня за выше одъ триста година. 


Лишавала су ce — што y новимъ вековима осо-. 


биго чини поглавиту животну стихію малы и сла- 
бы атома политички — лишавала су ce покрови- 





дали Србіомь, поставили былн за деспота срб- 
скогь, връ за другогъ каквогъ деспота Munuaa 
исторїл наша незна. — Известів Физикуса окр. 
Княжевачкегъ, г. др. Кнко, Попечителъству уну- 
трашвъвхъ послова; у бр. 62. Србскихъ новина 
одъ 28. Мая тек. 1859 год. 
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телногъ крила природнїн аліянція него што cy бм- 
ле оне, конма Cy ce наши стари деспоти исключа- 
телно морали у недра бацати. Фаліо имъ є най- 
после необоримый штитъ гаєднички иврународиы 
emorsa — обе ствари бесцене стечевине H без- 
смртне заслуге за Србю само наши новы rocno- 
дара, ако имъ благодарни бысмо и всмо. 


Каква є была после судбина Михаила Богоє- 
виба, пошто є у Будимске тамнице допао, nie H3- 
вестно. Ако є онъ истьй быо отаць Дривостан- 
ски Анђеловића или Шпанића: .4u0pie, «лексія. 
Петра, Павла, Михаила, Їована, Хране, Мартина и 
сестре имъ «гнів, то бы по изворима, кое є Пи 
Cange следовао, последный споменъ оніму іоштъ 
бьо тай, да є преминуо 1465. год.; а имао вдну 
сестру брину; жено се двапутъ, и прва My xe- 
на Агнія была khu господара одь Полога, а cec- 
тра Воиславе, матере Скендербегове. 


Одь потомака нЪговъ no «лексію Шпани Ра 
Cange прави вдно родословіє одъ петь колена, 
кое заключава, безь икаквы исторички или хроно- 
логички назначеня, име опетъ єдногъ екс? Шпа- 
nuha. Дальи потомци овы Шланира сигурно mo- 
раю быти старешине племена Алимента, KOE NA- 
тріярхъ Фрсеме IV. Говановийъ у своїой епистолін 
на цара Франца І. (онда іошть принца Лотринг- 
скога) овако споминЪ: „Grga cme ua Тешици при Йв- 
M "pccAAENOC скащсиима Римскта ниперїн конисть® 
CTOMAO, н изын CO мною нашего EOHHCTEA BAYAANNQN 
отъ naceueue Күүл, Касоєкиха, Братовежата , Пийера в 
Швлискїи Канивити тацо нрїйдоша“ и T. a." — 
Порекло нашегъ Вожда Карађорђа нека преданія 
доводе такође изъ овогъ племена, съ конмь Hb- 





* Равьь, Ист. Ср. Нар. квь. XI. гл. XIV. $. в. 
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гова тамили єдногь өбштегъ патрона, св. Kas- 
мента, слави. 

Ово су нарочито потврђивали неки мусулман- 
ски бегови и христіянске поглавице Србо-арбана- 
ски племена y Горньой Албаніи, увераваюби, да’ 
они іоштъ памте старіє предке и знаду данашнЪ 
рођаке Карађорђеве тамо. Ако се ова преданія 
могу у какавь обзиръ узимати, то бы Карађорђе 
быо потомакь коєга oae млађи сынова Михаила 
Комнен-Анђеловића, т. є. Метра, Hassa, Muxauaa, 
Гована, Хране или Мартина; eph два старія, «Андрія 
и Алекс!в , изселили су се іошть у она времена y 
Италію ca свонма породицама, и тамо сраБали са 
венеціянскимъ я други држава благородствомъ, CAY- 
xehn Венеціянима и папама. — Одъ Мартина нів 
невозможно да ce є изродило братство „Мартини- 
Аа“ у Брдима выше Спужа съ ове стране Зете, ky- 
да cy ce они, као и спробу ньихь y собственой Цр- 
ной Гори населЪни Konanu, вероятно повукли изъ 
равнице око Joanna (где є была стара „Кула 
Комненова"), пошто су Турци ову равницу и кулу 
освоили. 

Осимь Богоєва Анђеловића, око наши деспо- 
та Бранковића налазило се є н\говы племеняка и 
съ презименомь Големовийа, и то су можда быле 
воеводе Баковичке, no преданію г. Тврдковића. 
бдногъ Бурфа ГолетновиАа пева напредъ назначе- 
на пета песма међу войводама деспота ђурђа y 
лову и напастномъ састанку нЪфговомъ са Хуняді- 
виь и ніговымъ Маџарима, негде у Банату спра- 
ма Смедерева. Другогъ некогъ ЛолемовиАа Оли- 
вера скончанЪ овако записує Автописьць господь 
срьвскыхь: Ea azro “ зцок. (6972—1463) декемерТа .нї. 
оумра от южекоу конь сврета өлнеерь Големокикь (Ша- 
eap. Pamatky, 81.). Онъ є вероятно, као рофакъ, 
быо пратилацъ до тамо и другъ у самованю царице 
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‚Маре, кадь e она oA» пакости брата Лазара no- 
следный путь Єрбію wopaaa оставити. 


Оскудну исторію самога деспота Комнена и 
нЪговы наследника у кнежини Канино-Авлонской s 
Арпаут-Београдской покушать ћемо да продужи- 
мо, кадъ буду издани у целымъ текстима сви спо- 
меници, кое намъ в г. Я. Шатарикъ изъ млетачки 
архива донео; връ, као што показуе списакъ пе- 
чатанъ y ланьской свезки Гласника, ramo се най- 
выше може наћи o ньима. 
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Брой римскїй свагда означава свеску a брой араб: 
свій листъ наведеногь рукописа. 


Где нема место кодъ датума, скоро свагда се ра- 
зумева Венеціа. 


1. Anno 1225. 


Влада млетачка наређув колко Һе плабати годишнЪ 
жательи Раба за острова Toan п Арта. 


Ordinatum fuit per dominum ducem et 
eius consilium minus, tempore praeterito, con- 
currentibus annis domini MCCXXIIII indic- 
tione XII. mense Augusti, quod Arbenses 
solvant scilicet pro quaestione Golli et Arte, 
pro illis duobus annis, qui elapsi erant ex 
tunc usque ad mensem Augustum venienfem, 
libras CCC. et a mense suprafato primo Au- 
gusto usque annos УГ. ipse insulae Golli et 
Arte, inter dominum comitem m. et Arben- 
sem et Árbenses comunes remaneant secun- 
dum datum eis factum a domino duce et eius 
consilio. Statuerunt quidem tunc dominus 
dux et consilium eius, et districte eis per 
sacramentum ргесерегипі, ut illas libras tre- 
centas ex (unc usque ad proximum festum 
Sancti Andree mitterent domino duci et eius 
consilio in Venetias, Nunc autem concurren- 
tibus annis МССХХУ. indictione XIII. domi- 
nus dux et eius consilium p. fuerunt con- 
fessi, quod dicti Arbenses illas libras CCC. 
soluerant comuni Venetiarum eodem anno p. 
indictione XIIII. 


Lib. Pleg. Ch. 43. № 354. 
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ПП. 1301 30 Junii. 
Млетачка влада заповеда Ядравима Aa гоне гусаре 
Омншке. 

Capta: quod mittatur precipiendo comiti 
et consiliariis Ladre, quod ipsi arment et рег: 
sequantur lignum Almisii et alios cur- 
sarios Almisii, qui essent extra velexi- 
rent (sieut tenentur per formam pactorum) 
et si non tenerentur, quod arment et рег. 
sequantur eos, (et nos faciemus hic solvi) et 
quod si expediet dominus dux et consiliarii 
possint expendi de havere comunis sicut fuerit 
oportunum. 

Reg. Coll. 


Ш. 1301. XV ind. à Septembris. 


Млетачка влада нарерув да ce пошлю два посланика 
у Дубровнакь в кралфвима србскимъ; н Aa rasie mae- 
тачке иду у Дубровникъ да ra чуваю 

Сар: quod destinentur duo ambaxa- 
tores Ragusium et de ragusio ad do- 
minosreges Haxie cum illa comissione 
que videbitur. 

Capta: quod dominus dux possit comit- 
tere nobili viro Rogerio Fuscareno capitaneo 
galearum Culfi, quod ipse capitaneus cum 
suis galeis, possit et debeat ire et stare Ra- 
gusii, sicut fuerit opportunum , pro defen- 
sione dicte terre. 

Capta: quod mandetur nobilibus viris Mar- 
co Michaeli et Fiofio Maureceno capitaneis 
galearum nostrarum, quod in reditu suo ve- 
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niant Begusium etibi maneant et faciant quod 
sibi bonum videbitur, pro bono megotiorum 
de iade, non faciendo ibi propterea longam 
moram, sed galee frumenti terre illius peni- 
tus veniant absque mora Venetias et habeant 
et respectum quem poterunt ad mercatores. 
Reg. Coll. 


IV. 1301. 8 Augusti. 


Oapebye се плата и издав ce заповесть посланицима 
кон he uhn у Дубровникъ й крал4Ъвнма србскимъ. 


Capta: quod ambaxatores ituri R ag u- 
sium et ad reges Rassie debeant Labere 
pro eorum salario libras ШІ grossorum pro 
quolibet eorum; si stabunt ultra menses П 
habeant libras XL. in mense pro quolibet, et 
si unus eorum vel ambo irent ultra Rag u- 
sium per terram ad reges vel regem, provi- 
deatur ei vel eis de expensis convenientibus. 
Et non possint de Ragusio redire sine nostro 
mandato, salvo si negotium inter Haguseos 
et reges foret prius aptatum. 

Reg. Coll. ch. 135: 


У. 1301. 14 Septembris. 


Повишув се плата посланнцима, кон he nhu кралю 
србскомъ Урошу, 

Capta: quod sicut ambaxatores ituri Ва. 
gusium ad regem газ. Urosium, ha- 
bere debebant libras ПП. venetorum grosso- 
тип, ita habere debeant libras V. grossorum, 

Гласвикъ XI. 21 








\ 
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81 consilium est contentum sit renovatum quan- 


tum in hoc. 
Reg. Coll. 


УТ. 1301. 17 Octobris. 


Посланици ков Бе він y Дубровникъ и кралівина 
србскимъ нмаю ce споразуметн ca Дубровчанима. 


Саріа: quod ambaxatores ituri Ragusi 
u m, debeant devia ad reges vel regem 
Вахіе convenire se et consulere simul cum 
comite et hominibus Ragusii, et facere id 
quod videbitur ei comiti et dictis ambaxato- 
ribus vel maiori parti eorum. Et si accideret 
quod ambo vel unus eorum irent ай dictos 
reges vel regem, vadant sicut dictis co- 
miti et eis ambaxatoribus videbitur, cum ex- 
pensis convenientibus. 

Reg. Coll. 


УП. 1301. 20 Decembris. 


Одобрава ce, да ce предузме веки посао бана Павла, 


Videtur nobis quod attendatur ad istud 
negotium bani Pauli expositum per domi- 


num Homeum Quirini. 
Reg. Coll. 


УПИ. 1302. 2 Madii. 


Заповеда ce посланнцима кон су ншля у Дубровник, 
да тамо остану до даль варедбе, ако су и добиле 
заповесть да ce врате. 

Capta: quod mandetur ambaxatoribus no- 
stris qui iverunt Ragusium, quod non ob- 
stante mandato, pridie eis facto quod redire 
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deberent, stare ibi debeant, quousque aliud 
eis mandabimus; et si obviarentur in via Ve- 
necias veniendo, quod redire debeant Ragu- 
sium, et si consilium est contentum sit reno- 
vatum quantum in hoc. 

Reg. Coll. 


IX.. 1302. 26 Julii. 


Кнезу Борбу Омишкомъ дав се ysepenb, да може 
слободно доћи у Млетке. 

Quod comes Georgius de Almi- 
sio possit cum personis et rebus suis et sue 
comitive, venire Venetias, stare et redire. 

„Сара: quod comiti Georgio possit 
dari fidancia per unum annum veniendi Ve- 
nefias, stàndi et redeundi, pro se et sua comi- 
tiva; ita quod infra dictum tempus sit cum 
dicta sua comitiva securus in personis et 
rebus. — 

Reg. Coll. 


Ж. 1303. indict. І. 11 Maii. 


losan» Суперанціо продає свою четвртину OX» rasis 
Жуню Волкасу изъ Дубровника. 


Millesimo CCC’ III? mensis Madii die un- 
decimo, intrante indictione prima. Nobilis vir 
dominus Johannes Superantio, de 
contrata Sancti Angeli de Venetiis, pro se et 
omnibus illis quos tangit negotium, facit ven- 
ditionem do mino Zugno de Volchas- 
so de Hagusio, de uno quarterio vel mi- 

21* 








NA CPBORE ЯМОТОРІЙСЕЯ опоменаци 


nus aliquantulum navis vocatae Sancta Maria, 
quam idem dominus Zugno habet in socie 
tate cum dicto nobili domino Johanne Superae 
tio et aliis sociis suis; pro libris УТ cent. et ХИ. 
ad grossos ad rationem quarterii. Et idem 
dominus Zugno obligavit se coram domino 
duce ef consiliariis, quod non vendet dictum 
quarterium alicui foresterio, sub pena de L. 
pro centenarum de eo quod venditum est 
dictum quarterium. Et insuper pro praedictis 
observandis idem dominus Zugno designavit 
nomine pignoris domino duci quandam suam 
proprietatem, positam їп contrada Sancti Ма- 
thei de Rialto, cuius confines isti sunt; ab uno 
latere firmat in domo domini Pauli Contarini 
Sancti Luchae, ab alio latere firmat in pro- 
prietate Marini de Volchasso, con 
sangvinei sui; ab uno suo capite firmat in 
via comuni, discurente ante dictam domum, 
et ab alio etiam suo capite firmat in via co- 
muni prope ecclesiam Sancti Mathei de Rialto. 
Et si dictus Zugno voluerit dare bonam ple 
zariam ad benplacitum domini ducis pro ob- 
servatione praedictorum, dicta domus non 
debet esse in aliquo obligata. 
| Comm. I. ch. 32. 


ХТ. 1309, ind. XV. 7 Marcii, in Zrin. 


Хованъ бань целе Єлавовів иште нетрагь саоФ NOSE 
налазебе се y Млетцииа. 


Exemplum litterae missae d o mino le 
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hanni Vuperantio inclyto Venetiarum 
duci, ex parte egregii et magnifici viri, do- 
mini Johannis bani totius Sclav o- 
niae. 

Magnifico viro et potenti domino Jo- 
banni inclyto duci Venetiarum, domino et 
amico suo reverendo, Johannes banus 
totius Sclavoniae salutem cum promtitu- 
dine reverendi. In litteris vestris nobis inti- 
mastis, ut quantum pecunia nostra recepta 
esset vobis fide nostra mediante scriberemus. 
Nos etiam vobis nunciamus, quod nos capi- 
talem pecuniam nostram habuimus LXXX. 
marchas et postmodum Ше iudeus expendit 
quadraginta ad nostram rationem, sicut nobia 
dixit. Summa in toto nostrae pecuniae CXX 
marche, exceptis usuris; cum usuris autem 
ad nos et LX marches computavit, sed de 
usuris, sicut vultis faciatis, nostram autem 
pecuniam sicut diximus, С et XX marchas 
nobis solvi faciatis et postmodum litteras secu- 
ritatis vestris mercatoribus per districtus nos- 
fri dominii et nostrorum amicorum dari facie- 
mus, sicut etiam a nobis sumus cupientes et 
quidquid vestra magnitudo fecerit in praedic- 
tis, nobis in litteris velitis intimare. Datum 
in Zrin, in festo martirum Fabiani et Se- 
bastiani beatorum. 


Coin. Е, ch. 1. 
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ХП. 1309. indict. УП. 10 Maii 


Писмо србскомъ кралю Урошу, коимъ му млетачка 
влада захвалюв, што в наредіо да ce врате sexs" 
млетчифима добра вьіова, узета са разбивше ce 
ньіове лађе. 


Urosio Serviae, Chelmiae, Diocliae ac 
Albaniae regi illustri. 


Sicuf nostrorum fidelium de ca Conte 
reno её ca Barbo relationem didicimus, ргае- 
ces nostras sibi nostris factas litteris exau- 
diens, super restitutione bonorum recupera- 
torum a naufragio galee praedictorum nostro- 
rum fidelium, per proprios mandavit nuncios 
episcopo Sancti Michaelis penes quem 
fuerant, res et merces recuperatae de nau- 
fragio memorato , quod fieret restitutio prae- 
dictorum bonorum, nuncio nostrorum fidelium 
praedictorum; quorum nunciorum tractatu et 
maxime illustris d o mini filii vestri, dictus 
nuncius dictorum nostrorum fidelium ad com- 
positionem devenit cum praefato episcopo 
pro soldis venetis grossorum ПНІ mille, dandis 
per dictum episcopum dicto nuncio, pro totali 
summa rerum recuperatarum ipsarum; de quo 
Regiae Serenifati gratiarum referimus multi. 
modas actiones. Verum tamen cum ut nobis 
asseritur per dictos nostros Venetos , dictus 
episcopus dicto nuncio assignari fecerit, pro 
parte satisfactionis bestias tot, quae extimatae 
fuerunt licet superflue, soldis grossorum: MCC. 
de quorum animalium justa. venditione non 
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fuerunt habiti, nisi yperpera de brescoa VIT. 
cent. quae est multo minoris valoris, quam sunt 
veneti nostri grossi, de quo praefati nostri 
Veneti damnificantur non modicum; Maiesta. 
tem regiam rogamus attente, quatenus digne: 
tur taliter mandare et facere fieri, quod tota 
quantitas quae restat solvenda, Auliverio Cuppo 
nuncio nostrorum praedictorum fidelium, sol- 
vatur in venetis grossis, vel saltem in rebus 
per iustam extimationem valentibus tantam 
summam venotorum grossorum; ne praefati 
nostri fideles ex hiis iniustis causis cumulent 
damna damnis, et ut sicut hoc negotum per 
mandatum et operam regiam est ad finem 
compositionis perductum "huiusmodi, sic рег 
eandem executionem laudabilem sorciatur, ex 
quo Maiestati regiae obligemur. datae x madii 
VII indictione. 


Similes illustri et magnifico domino 
nato serenissimi regis Vrosii, mutatis 
mutandis. | 

Datae X madii, VII indictione. 

Litt. secr. Coll. Libr. IV. ch. 39. 


XH. 1309. indict. VII. 10 Maii. 


Пасио старешинана которскимъ, конмь мола мле- 
тачка влада да буду у помоЬн н®нимъ людмз, да добію 
своя добра узета ca разбієве ныове лађе. 

Consulibus Catari. 
Habuimus nuper relationem nostrorum 
fidelium de ca Contareno et de ca Barbo quo- 


916 СРВСНЯ ветовейсви споменица 


rum fuit galea cum mercationibus, quae passa 
fuit naufragium super Catarum, quod dem 
Auliverius Cuppo nuncius dictorum nostrorum 
fidelium, ad compositionem devenisset cum 
episcopo Sancti Michaelis pro tatali 
summa rerum recuperafarum ab eodem nau- 
fragio, pro soldis ИИ. mille venetorum grosso- 
rum, idem episcopus pro parte satisfactionis ip- 
sius, assignari sibi fecit bestialias extimatas licet 
superflua extimatione, soldos venetorum gros- 
sorum МСС, de quibus non potuerant habere 
nisi yperperas УП cent. in pecunia de breschoa, 
quae pecunia satis est minoris valoris quam 
sint veneti grossi; de quo nostri fideles prae- 
dicti dampnificati sunt non modicum. Quaprop- 
ter vos instanter requirimus et rogamus, qua- 
tenus sicut alias in hoc facto vestram operam 
efficaciter exhibuistis, de quu vohis regraeia- 
mur, sic ef modo velitis taliter interponere 
praeces vestras, quod Auliverio Cuppo prae- 
dicto, nuncio dictorum nostrorum fidelium, 
residuum dictae satisfactionis solvatur in ve- 
uetis grossis vel saltem in rebus, iusta esti- 
matione valentibus ipsam summam ad venetos 
grossos , ut dicti fideles nostri, qui dicto su- 
pervenienti casu plurimum sunt gravati, plus 
propterea non graventur, et nos licet iustum 
sit, habeamus acceptum et gratum. Datae ut 
supra. 
Litt. secr. Coll. Lib. IV. ch, 39. 
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XIV. (13121). 13. Junii Scardonae. 


Ызсио бана Цавла xosu» прероручув nann Клямемту 
Задране. 


Exemplum litterae bani Pauli misse до- 
mino Papae in favorem Jadrensium. | 


Sanctissimo in Christo patri et domino, 
Domino Clementi divina providentia 
sacrosanctae Romanae ecclesiae summo ас 
universali pontifici, domino suo plurimum re- 
werendo; Paulus banus Croatorum et 
dominus Bosne pedum oscula beatorum 
cum promptitudine serviendi. Quia non qui 
inceperit, sed qui perseveraverit recipit Ъгаш- 
um, ac illud principium est laudandum «qued 
fine clauditur meliori, idcirco in devotione 
‚ dehita permanere et cum prompta ac fideli 
continuatione serviciis servicia accumulare, 
vestraeque sanctitatis mandetis et praeceptis 
nom parcende periculis et expensis, per omnia 
cupiens obedire, considerans vestrae domina- 
fionis contra Venetos sentenciam ae 
eorum visa protervie et duriciam, ob honorem 
et gloriam sanctae matris ecclesiae ^ in me- 
dium Jadratinorum nostrorum devotorum 
et fidelium , qui vestrae sanctitatis speciali 
. ducti fiducia, a Venetorum violento dominio. 
recedentes, ad libertatem debitam pervene- 
runt , requisitus per eosdem, meum primoge- 
. situm, banum Mladinum, banum Bo. 
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snensem, misi cum potentia, ad defenden- 
dum et manutenendum et protegendum prae- 
dictos Jadratinos, tamquam obedientiae filios 
et devotos, contra Venetos supradictos. Sane 
quia dicti Veneti continue tenent galeas 
armatas ante Jadram, in insulis ipsorum 
devastando; nec habeamus ad praesens galeas 
ad obviandum eisdem hostiliter , sicut decet 
rebellibus ecclesiae, sanctitati vestrae placeat 
de benignitate consveta taliter super hoc pro. 
videre, qnod dicti Jadratini . fideles vestri et 
devoti, non possint nec valeant per dictos 
Venetos vel per aliquos amicos et fautores 
eorum, prece её precio infectos, modo aliquo 
agravari vel aliqualiter molestari, cum aliqui 
obliti suae salutis propriae et mandati vicarii 
Jehsu Christi, tam apud Ferariam ausu teme- 
rario se opposuerint, toto posse manifeste, 
quam hic opponere contra nos videantur; sed 
quod liberi et securi praefati Jadratini vestrae 
sanctitatis mediante consilio, auxilio , prote- 
ctione speciali et favore, sicque protegantur; 
quod alii exinde speculum et exemplum ha- 
beant, similia sive efficaciora aliqua securius 
faciendi ac vestrae sanctitatis benplacitis et 
mandatis per omnia cum obedientia debifa 
complacendi, et quod Veneti antedicti de sua 
protervia non possint amplius gloriari, sed 
eorum pena et correctio sit metus multorum, 
et deinceps non attentet aliquis, nec praesu- 
mat similia contra Romanum pontificem et 
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universalem dominum perpetorie domino con- 
cedente. Datae Scardonae die XIII Junii. 
Comm. I. ch. 178. 


ХУ. 1313. ind. XII. 20 Decembris. 


Радосавъ Любавчиһъ взь Скредниа постає съ братоиъ 
B потомщама млетачкій житель. 


Nota quod М ССС XIII. indictione XII. 
die X Decembris consultum fuit per dominum 
ducem et omnes sex consiliarios et captum 
ad bussulos per eos З. dominos: Nicolaum 
Mauro, Gabrielem Venerio, Johannem de 
Molino, Marcum Maurocenum, Johannem Мі- 
chaelem, et Johannem Valaresso, quod sapi- 
ens et providus vir Badisclavus Lu- 
bavcii de Scardona et frater eius Ge- 
orgius, sint decetero Veneti cum suis he- 
redibus. 

Comm. Г. ch. 206. 


XVI. 1314. ind. XII. 28 Marcii. 


Млэдевъ хорватсній н босанскій Gans, постав млетачній 
граанивъ. 


Johannes Superantio et c. uni- 
versis et singulis tam praesentibus quam futu- 
ris praesens privilegium inspecturis, salutem 
et sincere dilectionis affectum. Тапіо cons- 
vevit benignis ducalis providentia personas 
egregias sibi devotas et fidas honoribus prae- 
venire, ipsarumque fidem et devotionem di- 
gnis retributionibus compensare ас ipsas йо: 
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talibus convallare favoribus, quanto ducatui 
nostro devotosque fide ac operibus зе osten- 
dunt, Attendentes igitur amoris multiplicis 
puritatem et plenitudinem dilectionis et fidei, 
quam magnificus et potens princeps Mala- 
dinus Chroatorum et Bossinae ba 
nus, dilectissimus amicus noster ad magni- 
tudinis nostrae excellentiam habere promptis 
affectibus se ostendi(, quamque predecessores 
eius gesisse plena devotione cognovimus, 
ipsum omnium consiliorum et ordinamentorum 
nostrorum solemnitate servata, cum suis he- 
redibus et heredum perpetuo succedentibus, 
in nostros honorabiles cives et. veros Vene- 
tes recipimus, et Venetos et cives fecimus 
et facimus, et pro honorabilibus et veris ci- 
vibus et Venetis nostris, ubicunque et semper 
in Venetiis et alibi amodo e€ deinceps haberi, 
procurari cum effectu et plenitudine volumus 
et tractari; statuentes quod singulis libertati- 
bus, securitatibus, privilegiis, inmunitatibus, 
graciis ef honoribus quibuscuuque, qaibus 
alii nobiles et veri cives Venetiarum gaudent, 
et quomodolibet perfrui dinoscuntur, prae- 
fatus banus eiusque heredes ac heredum зис- 
cessores in Venetiis et extra ubilibet eundo, 
stando et redeundo, perpetuo ac plenissime, 
sicut melius fieri potest, gaudeant et utantur. 

Et cum praefatus bannus cupiens effectum 
ipsius beneficii devote suscipere ac plene 
comsequi et habere, ad magnificentiam nostram 
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nobilem viram Вагасепит olim Eiye 
d e Sibinico, cum pleno et sufficienti mai- 
dgto transmiserit, sicut de ipsius mandati suf. 
flcientia constat publico instrumento, scripto 
manu Michaelis olim Stoíiani de 
Siceardona, publici imperiali auctoritate пог 
tarii, et robarato sigillo ipsius bani pendenti; 
idem Saracenus їп anima et fide dicti 
bani, virtute procuratorii ante dicti, nobis et 
successoribus nostris ducibus, tactis sacro- 
sanctis scripturis, fidelitatis et obedientiae 
debitae et solitae servande perpetuo, ut fece- 
runt et faciunt ceteri perfecti Veneti et fideles 
nostri, corporale praestitit iuramentum. 

In cuius rei certitudinem ac evidentiam 
pleniorem praesens privilegium fleri jussimus 
et bulla nostra communiri. — Datum M ССС. 
ХІІ. indictione XII. die XXVIII. Marcii. 

Similis pro comite Georgio et 
fratre. ' | 

Similis pro comite Paulo. 

Comm. І. ch. 206. 


XYI.. 1330. ind. ХП. 1. Maii. 


Урошь краль србскій y писму дужду илетачкомъ Фран- 

цешку Дандузу поелатомъ, дав слободу млдтачнамъ 

трговцема, да могу upero вЪгове землі nha трговане 
ради y Романію, али не у Бугарску. 

Exemplum quarumdam litterarum domi- 

пі гекіз Вахіає, quod nostri possint per 


— 
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suas terras habere transitum securum ad Ва- 
lonichi, partes Вотапіає et in Вахіа. 
Illustri et magnifico viro domino Fran- 
cisco Dandulo dei gratia duci Venetia- 
rum, proximo suo karissimo, Urosius ea- 
dem gratia Serviae rex, salutem et pro- 
speris successibus in domino habundare. Af 
fectus quem ad vestram proximitatem et co- 
mune Venetiarum gerimus, nos inducit, ut 
ad vestra beneplacita et comoda nostros in- 
tuitus dirigamus. Cum igitur alias vobis me- 
minimus conscripsisse, si ad vestrum commo- 
dum deberet cedere, si ad partes R o ma- 
niae vellent mercatores vestri pergere vel 
alio, et placeret eis transitum facere per re- 
gnum seu partes nostras, quod libere tran- 
situs pateat eis ad libitum voluntatis. Quare 
іосігсо vobis duximus intimandum, quod si 
praedictis mercatoribus vestris placuerit dic- 
tum facere transitum, ad partes praedictas, 
excepto ad partes Bulgariae, quod ipsis 
demus transitum liberalem et conductum se- 
согот’, etiam si in nostro regno voluerint 
sua mercimonia exercere, quod libere exer- 
ceant; quos assecuramus super regia nostra 
fide, prout vobis haec et alia nobilis vir J a- 
cobus Polani concivis vester, in ore 
cuius posuimus verba nostra, plenius vobis 
oraculo explicabit. Datum primo die mensis 
madii, XHI indictione. | 


Comm. I. ch. 20. 
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X VII. 133. 27 Februarii. 


Налаже. се посланвку, Aa дозна OA» кнеза Младена шта 
нште одъ Млетака, да інмъ уступи Скрадинъ. 


Capta. Super facto autem 8 сагі орае, 
de quo idem ambasator nobis per litteras suas 
scripsit, non videtur sapientibus quod occasi- 
one domini regis Ungariae, de cuius ad partes 
maritimas divulgatur adventu, sit ad praesens 
intromitendum factum ipsum, ne possit credi 
per aliquos, quod hoc fieret in sinistrum vel 
injuriam dicti regis; ne tamen videamur in 
totum a dicto facto discedere, scribatur, dicto 
ambaxatori, quod caute sentiat a comite 
Mladino, vel ab aliis sicut sibi videbitur, 
de intentione dicti comitis Mladini, et 
quid intenderet nos sibi facturos, ipso dante 
nobis locum predictum. Et quod idem se 
obtulit inimicari dicto Budislav o, si ipse 
ambaxator nihil posset obtinere cum сө mi- 
te Neliptio, sentiat ab eo quomodo sibi 
vellet inimicari et quid propterea vellet a no- 
bis. Et in reditu suo veniat omnibus praedic- 
tis informatus ad plenum, ut possimus tunc 
cuncta ea providere et facere, sicut .pro nos- 
tro honore fuerit opportunum. 


Misti d Sen. XV. ch..62. 
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XIX. 1392. 10 Junik 


Стефанъ краль Србемй пише дужду млетачкомь Фрав- 
цешку Дандулу, да he наплатити одъ свогъ бунтовногь 
поданика Суме, штету кою в овай yunnio 

Николя Бривосу. 


Exemplum cuiusdam litterae missae domi- 


no duci per regem Вахіае, super facto Sr. 
Nic. Brivosso. 


Stefanus dei gratia Serviae rex, 
mclyto et magnifico viro domino Fran- 
cisco Dandulo, eadem gratia duci Vene- 
tiarum, proximo suo carissimo, salute et pros- 
peris successibus in domino gloriari. Vestrae 
amicitiae nuper recepimus quasdam litteras, 
derobationem et molestiam vestro fideli Ni- 
colao Brivosso in nostro factas regni 
districtu, per quemdam nostrum vassalum 
Sumam nomine. Quibus diligenter auditis, 
vobis duximus respondendum, quod predic- 
tus Demetrius nobis est effectus rebellis, ab- 
sentans se a nobis latitando hinc inde, prout 
poteritis clarius informari. Sed quam cicius 
in manus nostras inciderit, prout ipsius expos- 
cunt Demitri pravitates, vel si ad nos labe 
rebellionis deposita, devotos ad nos direxxe- 
rit intuitus, vestro fideli praedicto plenam 
satisfactionem de pecunia, et rebus sibi abla- 
tis fieri faciemus, et nichilominus modos е! 
remedia adhiberi mandabimus, maximum nos- 
trum posse ef scitu, quod ille nequitatis mi 
nister, manus nostrae maiestatis regiae non 
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етада!, sed quod vester fidelis predictus pos- 
sit swam rehabere peeuniem et res omnes. 
Novit etiam deus, quod об affectum quem ad 
magnificentiam vestram gerimus, dampna ves- 
trorum, ut vassalorum nostrorum fidelium 
reputamus. Datae die .X. mensís Iunii. 
Comm 111. ch. 99, 


ХХ. 1333. 11- Januarii 


Налаже се управителъпма Славовів, да прогласе да ће 
онай добити RARAY Фхоринти, ко преда Будислава Yrpa- 
usha жива или иртва. 


Сара: quod secundum consilium domi- 
ni Nicolai Faletro, comitis Jadrae, mande- 
tur omnibus nostris rectoribus Sclav о- 
niae, quod in terris sui regiminis faciant 
proclamari, quod quicunque dederit in nos- 
tram forciam Budislavum Ugrignich, 
derobatorem et homicidam publicum et ini- 
micum nostrum et nostri communis, vivum vel 
mortuum, vel ipsum occideret, habeat a nos- 
tro communi florenos mille. 


Misti d. Senat. XV. ch 54. 


XXI. 1334. 10 Maii 


Заключено да се строгость противъ Которава наређена 
недиже, докъ се пенампре съ Николомь Брввосомъ, 
оштећевяќъ oa» Двинтр!я Суме, подавика 

краля Рашкогъ. | 


Capta: Si videtur nobis, quod damnum 


illatum nobili viro Nicolao Bruyosso, рег 
Гласаккъ XI. 22, 





338 cPhoRR ястор ска  спомвинца 


Dimitrium Sumam, subditum d omini 
regis Raxiae, ut hic est lectum, po- 
natur cum aliis damnis nostrorum fideli- 
um, qui habent facere cum Catarinis, 
quorum occasione facta est strictura con- 
tra illos de Саїаго, et quod dicta strictu- 
ra non elargetur, nisi dicti Catarini fuerintin 
concordia cum dicto Nicolao de damno suo 
praedicto. 
Misti Sen. XVI. ch. 61. 


XXII. 1334. 19 Maii. 


Нова иште помобь одъ Млетака, протнвъ Вице-пріора 
Вране, госпође Хелене u Григоріа сына бана Павла, 

NOM су ю оплЪнилн. 

Capta: Впрег autem facto Уісергіо- 
ris Auranae, domine Helenae, et Gre- 
gorii filii bani Pauli, qui propter 4его- 
bationes comissas ipsis, sunt Nonensium debi- 
tores, super quibus nostrum implorant auxili- 
um, quod scribatur ut videbitur convenire. 

Misti d. Senat. XVI. ch. 64- 


X ЖМИ. 1336. 19 Madii 


Дозволява се кралю Рашкомъ, да може пзнети M33 
Млетака оружів. 


Capta: Quod concedatur domino regi 
Raxiae, quod possit extrahere de Venetiis, 
et conduci facere ad partes Вахіає, arma va- 
loris librar. XXX grossorum, sicut per nunci- 
um suum amicabiliter nos rogavit. 


Misti d. Senat. XVII. eh B9. 
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XXIV. 1336. 6 Decembris 


Дозволява ce no зоктеваню краля Рашкогъ, As могу 
врош крозь Млетачку область, войинца 
за ніга наймлін»е. 

Capta: Quod ad petitionem domini r e- 
gis Вахіає concedatur, quod usque ad us- 
que Ш cent. pedites, quos intendit facere soldi- 
zari extra Venetias, possint transire per nos- 
trum districtum, ad suas partes, quos ut di- 
cit vult pro securitate suae personae. 


Misti del Senato. XVI. ch. 68. 
XXV. (1340. indict. V) 


Предложеня посланика краля Србскогъ, предата Aya- 
ду Млетачкомъ 
Haec est forma ambaxatae transmissae do- 
mino duci Venetiarum per serenissimum 
dominum regem Зегтае. 


Propter magnum affectum quem domi- 
nus rex Berviae gessit et gerit ad domi- 
nium et civitatem Venetiarum, semper 
affectavit uniri eisdem; sed quia hoc non po- 
tuit hucusque mancipare effectui comode, ob- 
staculis interiectis, proposuit deinceps domino 
duci uniri et comunitati praefatae indisolu- 
bilibus amicitiae vinculis et civis ipsorum effi- 
ci, more её consvetudine civitatis praedictae, 
si ipsorum adest beneplacitum in Бас раме. 
Sane cum dictus dominus rex multos inimi- 
cos habeat, videlicet. dominos in circuitu 
regni ipsius commorantes, quorum ocupa- 

22* 
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vit civitates, castra, fortalieia et. cobí(ractas, 
quia in statu pacifico secum vivere nolue- 
` rant, si casu aliquo et infortunio supervenien- 
te opporteret ipsum habere confugium ad do- 
minium et civitatem Venetiarum, quod secu- 
re ad eosdem incessum habeant et introitum 
et civitates ipsorum fidelium, cum suisque li 
beris. et thesauro et domestica suppellectili 
universa, ibidem moram trahentes ad libitum, 
et cum expediens viderint, exitum obtineant 
liberalem. | 


Insuper quum domino regi fuerit inti- 
matum, quod aliqui vestri vicini et fideles 
solent contra dominium et civitatem Venetià. 
rum aliquandoque inobedientiae erigere cor- 
nua, si quo tempore volueritis contra tales 
nostro frui auxilio, promittimus vobis de gen- 
te nostra, quingentos armatos equites quando 
et quotiens-cunque expediens videritis, in ves- 
trum subsidium destinare, etiam si &d partes 
opportunum fuerit Lombardiae, domini 
regis sumptibus et expensis; et etiam si cum 
уевіго fuerit commodo, promittimus perso- 
naliter cum nostro exercitu in ves(rum java- 
men et auxilium interesse. КЕ si casu interci- 
dente vestro indigeremus auxilio, si cum ves- 
tro beneplacito et bono commodo fieri po- 
terit, liberali, quod ipsum a vobis amicabi- 
liter postulemus, tamquam a nostris proximis 
et amicis. 
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Intellesimus etiam quod mercatoribus 
vestris transitus potest esse fructuosus et uti- 
lis per nostrum regnum, dirigendo gressus 
suos cum suis mercimoniis versus Constan- 
tinopolim et imperium Ro mania e. Vnde 
cum intuiti vestro, mercatorum vestrorum 
commodum proprium reputemus, nobis placet, 
quod praedictus eis transitus per regnum 
nostrum pateat et per eundem reditus salu- 
teris. Et si aliqua damna a nostris percepe- 
rint regnicolis mercatores praefati ,. ipsis de 
camera nostra integraliter satisfacere debe- 
amus. 


Ceterum ad hoc, ut omnia et singula prae- 
dicta robur et firmitatem obtineant, excellen- 
tiae vestrae placeat ad nos aliquem vestrum 
nobilem destinare, cui possimus loco vestri 
vocis oraculo spopondere, sanctis iuramen- 
tis debitis deponentes, universa et singula in 
perpetuum servaturos domino duci etf comu- : 
nitati Venetiarum praefatae. 


Item cum infirmitate fuerimus valida occu- 
pati, На quod medici totaliter de nostra con- 
valescentia desperabant, votum vovimus, quod 
Ilerosolimis ad honorem Salvatoris so- 
lempnem- ecclesiam et monasterium :construi 
faciemus, si nos ab huiusmodi infirmitatis 
voragine liberaret; cuius gratia impetrata 
quod ore promisimus, intendimus exequi per- 
effeclum, рег certos nostros nobiles, quos 
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illuc cum magna quantitate pecuniae intendi. 
mus (iransmandare. Vnde сит non confida- 
mus dictos nostros nobiles et dictam pecu- 
niam in manibus ponere aliorum, solummodo 
in vestris, proximitatem vestram, de qua ple- 
ne confidimus et speramus, requirimus ef ro- 
gamus, quatenus nobis concedatis duo cor- 
pora galearum, usque in Cyprum, in qui 
bus dicti nobiles perficiant vota nostra, quas 
ad nostras expensas faciemus armari, ut ex- 
pediens fuerit. Et quia de mense augusti ves- . 
tri armatores sunt etiam ituri cum galeis, 
placeat vobis ад hoc, ut. perficiant iter suum, 
quod vadant in consortium earundem, ipsas- 
que velitis  comendere capitaneo galea- 
rum ipsarum, ut dictas galeas usque us 
que in Cyprum aliquatenus non sequestret, 
sed de eis curam habeat specialem. 

(Nota quod responsio facta per domini 
um ad dictam ambaxatam est in libro deci- 
monono Rogatorum, carta. 17.) 

‚ Comm. ИТ. ch. 178, 


XXVl. 1340. 8 Junii. 


Одговорь млетачке владе на предложена посланака 
враля Србскогъ. 

Capta: Examinata ambassada domini ге: 
gis Berviae et contentis in ea, et habita 
collatione cum ambassatoribus dicti regis, con- 
sulerunt concorditer sapientes, quod ad ipsam 
respondeatur per modum subscriptum. Е! 
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primo ad factum oivilitatis nostrae, quam 
petit respondeatur, quod semper ad eum de. 
votionem specialem habuimus, et propterea 
grato animo ipsum in civem nostrum reci- 
piemus, parati ut haec dispositio nostra inter 
ipsum et nos evidenter appareat et pleniter 
confirmetur. 


Ad secundum quod petit, quod possit 
si casus eveniret neccessarius sibi, tute ad civi- 
tatem Venetiarum et alias terras nostras уе. 
nire, morari et de ipsis exitum liberum habere, 
cum suis liberis, thesauro et domestica sup: 
pelectili; respondeatur: quod dispositi semper 
in omni casu, in quantum honeste per nos et 
nostros fleri potest, sibi plenarie complacere, 
contentamur et volumus, quod ad civitatem 
Venetiarum et alias terras nostras venire, 
morari et stare possit, et de ipsis ad libitum 
sui exire, cum suis liberis, thesauro et do- 
mestica suppelectili, sicut petit, dummodo 
veniat, moretur et stet, cum illa decencia, quae 
neccesaria fuerit pro securitate terrarum no- 
strarum. | 


Ad factum autem auxilii quod nobis 
promittit, et a nobis petit, respondeatur re- 
graciando de oblatione sua, quod in eo sem- 
per gessimus confidentiam specialem, et prop- 
terea in omni casu nobis neccessario, ad eius 
maiestatem haberemus confidentem recursum, 
et speramus quod eum inveniremus ad nostra 
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commoda semper promptum. Et sic potest 
facere et sperare de nobis, quia disponimur li. 
bere ad quecunque comoda et beneplacita sua. 


Ad factum autem mercatorum nostro- 
rum, quibus versus Constantinopolim eundo 
et redeundo, per regnum suum permittit libe- 
rum fransitum et securum, respondeatur re: 
graciando de oblacione et permissione prae- 
dicta, quod speramus, quod nostros mercato- 
res et fideles in omni casu habeat specialius 
commendatos , et quod licet certi reddamur, 
quod ut haec intentio regia erga nostros зег- 
vetur, efficaciter providebit, tamen maiestatem 
suam devote exoramus, quatenus nostro in- 
(ийи mandet et sic effectualiter faciat provi- 
deri, quod nostri mercatores cum suis rebus 
eundo et redeundo per regnum, tute, libere 
et favorabiliter tractentur, sicut de propin. 
guitate sua confidimus et speramus. 


Misti del Senato. XIX. ch. 17. 


XXVII. 1340. ind. VIII. 12. Junii. 


Вартоломей Градоняго дуждь млетачкій прима Стефана 
краля Србскогъ за илетачкогъ грађана. 


Privilegium domini Stephani dei gratia 
regis Serviae. 

Bartholomeus Gradonigo, 
dei gratia Venetiarum, Dalmatiae 
atque Chroatiae dux, dominus quar. 
tae partis et dimidiae tocius imperii R o- 
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maniae; universis et singulis praesens prii 
vilegium inspecturis. salutem et sincere di. 
lectionis affectum. Ducalis magnificentia (une 
sublimioris honoris suscipit incrementum, cum 
cives acquirit, quos exaltat decus et sublimi. 
tas regiae maiestatis. Scimus namque quod 
serenissimi domini reges Serviae ad du- 
catum nostrum semper amorem intimum, grata 
exhibitione operum demonstrarunt, adeo quod 
propingvitatia affinitas hinc inde antiquitus 
emanavit. Praecipue aufem praesens serenis- 
simus dominus Stephanus, dei gratia 
rex Serviae, propensius nostrum ducatum 
diligere et subiectos, ipsius ducatus honores, 
et subiectorum nostrorum commoda, gratio- 
sius promovendo; propter quod suis et suorum 
ambaxatorum, pro ipso serenissimo domino 
rege petentium, praecibus annuentes, tamquam 
ad suae maiestatis honores devota mente 
dispositi, — ipsum dominum regem, cum suis 
filiis et haeredibus, in honorabiles cives no- 
зтоз suscepimus atque suscipimus, et Venetos 
et cives nostros fecimus et facimus, et pro 
Venetis et civibus nostris, in Venetiis et ubi- 
que locorum, deinceps haberi ct procurari 
cum effectu et plenitudine volumus et trac- 
tari; ipsos sincere dilectionis brachiis ample- 
xantes, et firmiter statuentes, omnium consi 
liorum et ordinamentorum nostrorum пессез- 
saria solempnitate servata, quod eisdem omni- 
bus libertatibus, beneficiis, honoribus et im- 
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munitatibus, quibus alii nobiles cives Venetia- 
rum gaudent et perfrui dinoscuntur, praefatus 
dominus rex et sui fllii et haeredes, in Vene- 
tiis et extra ubique plenissime gaudeant et 
utantur. In quorum fidem et evidentiam ple- 
niorem, praesens privilegium fieri mandavimus 
bullaque nostra pendenti aurea communiri. 
Datum in nostro ducali palatio, anno domi 
nicae incarnationis: millesimo , trecentesimo, 
quadragesimo ; die duodecimo mensis Junii, 
octave indictionis. 

| Commemoriale HI. ch. 179. 


XXVII. 1310. 17 Junii. 


Дозволява ce кнезу НелновЬу, да може nameru изъ 
Млетака оруж!в. 

Capta: quod concedatur comiti Neliptio, 
quod possit extrahere facere de Venetiis, et 
conducere ad partes Sclavoniae, arma a 
militibus, ad valorem librarum viginti quinque 


grossorum. 
Misti del Senato. XIX. ch. 21. 


XXIX. (1341). 22 Madii. 


Писио Creesma краля Србскогъ Фравцешку Дандулу 
дужду млетачкомъ, да овай пошаЪ свов люде, ковня 
he се sparata добра избавльна ca pasiene nao- 
тачке гэллів. 

Exemplum litterarum regis Berviae sive 
Baxiae. 

Stephanus dei gratia Servyae, Dio- 
cliae, Dalmatiae, Albanine, nec non 
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totius maritimae regionis rex; spectabili 
Francisco Dandulo, Venetiarum duci, 
dilecto nobis ut fratri, salutem quam sibi, 
Novitus gratuitas recepimus vestras litteras, 
quarum tenore plenius intellecto, vestram fra. 
ternitatem scire affectamus, nostri regalis 
nominis, ac in nostra propagine constitutum 
ease de accidentibus naufragiis in portibus 
nostrae regionis, quod singula ac universalia 
bona, seu mercimonia, dictarum naufragran- 
eium, ad nostram regalitatem debite succe- 
dant, quod versus vos et vestram ducalem 
comunitatem, minime curamus, cum de simili 
de vestra dignitate sine dubio postulamus. 
Verum ad nos transmittere curetis vobis fide- 
dignos, quibus rationem debitam de perpetra. 
tis in naufragio nuper accesso, in nostra re- 
gione, ac bona ablata, sine dilatione restitui 
faciamus, prout de nostra regalitate ut cre- 
dimus confidetis. Datum in regali nostra curia, 
XXII. mensis madii. 
Commemoriale ПІ. ch. 198. 


XXX. 1349. 95 Maii. 


Дозволява ce пралю Рашкомъ, да може изпетн взъ 
Млетака opyxie. 


Capta: quod concedatur serenissimo do- 
mino regi Ванзтае, qui de hoc per suos 
ambaxatores nos instanter fecit rogari, quod 
possit extrahi facere de Venetiis et conduci 
ad partes regni sui, curacias et alia arma nec- 
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cessaria pro centum. equitibus, et pancerias V. 
cent. cum suis furnicamentis, solvendo дасішт 
consvetum , cum conditione, quod praedicta 
extraxisse teneatur per totum mensem Julium 
proxime secuturum, et extrahendo coracias 
de hinc, et alia arma possit vel de hinc ех- 
trahere, vel aliunde facere illa conduci Vene- 
cias, et hinc extrahere, cum dacio comunis 
eonsveto, possendo tamen usque ad X arma 
turas de dictis armis et hinc et de extra fa- 
cere adduci et illa extrahere*ut, est dictum 
de aliis. 
Misti del Senato XX. cb. 56. 


ХХХІ, 1343. 12 Maii. 


Одговоръ илетачке владе ва предложена посланива 
Царнградскогь. 

Habita collatione cum ambaxatore domi- 
nae imperatricis Constantinopolis 
et eius nati domini imperatoris, super amba- 
xiata per ipsum oretenus explicata dominio; 
in effectum duo capitula continente, auditis 
etiam et intellectis omnibus, quae idem am- 
baxator referre voluit, superinde bona deli. 
beratione praehabita, consulunt concorditer 
sapientes, quod respondeatur dicto ambassa- 
tori, et: primo: 

Capta: ad primum capitulum, per quod a 
nobis petit auxilium et succursum 
contra Turchos, quod sicut toti mundo 
extat notorium, elapsis temporibus et ad prae- 
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sens, semper vires nostras extehdimas ad ob- 
.-viandum et resistendum improbis conatibus 
'et ineursionibus eorundem, tum zelo et re- 
verentia fidei sanctae Christi, tum et pro tutela 
et securitate omnium christianorum degentiüm 
in partibus Romaniae, et navigantium quorum- 
cumque , non sine. gravibus impendiis nostri 
communis, et periculis personarum. Et utinam 
posse nostrum extitisset et esset sufficiens ad 
resistendum illis perfidis Agarenis. Credimus 
et ipsum scire, quomodo dominus noster Papa, 
novitus nosirum requisivit comune, quod cum 
per dominum regem Cypri, per magistrum 
hospitalis, et ctiam dominum regem Robertum 
et multos alios barones Christicolas, foret 
oblatum in curia romana, de succursu et 
auxilio pro resistendo viriliter dictis ''urchis, 
velemus et in dicto negotio contribuere sicut 
possibilitatis nostrae humeris conveniret, ad 
quae domino nos(ro Papa talem fecimus re- 
sponsivam, quod eam comendabilem habuit 
plurimum et acceptam. Et sicut intelleximus 
ipse dominus Papa habet in hoc bonum pro- 
positum, et speramus quod in brevi hoc орі 
mum opus desideratum finem suscipiet. Quibus 
omnibus consideratis, non videmus quod re 
tionabiliter sibi praebere possimus aliam res- 
ponsivam, et vere credimus quod de ipsa de 
beat sacrum imperium contentari. 
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. Capta: ad secundum capitulum, per quod 
ірве ambaxator exponit, quod. niegadomesti- 
cus rebellis imperii se reduxit ad regem 
Вахіає, cum quo tractavit et tractat cotidie 
subversionem totius imperii; rogando nos quod 
velimus mittere ambaxatam dicto domino regi, 
ad precandum et inducendum eum, quod non 
praestet auxilium. nec favorem dicto mega. 
domestico, etc. habentes sapientes respectum, 
quod omnis novitas её sinistrum, quam et 
quod subiret ipsum imperium, toti comunitati 
nostrae redundaret in demnum, ut clare potest 
quilibet iudicare et extat cunctis notorium, 
consulunt sapientes, quod ad dictum dominum 
regem mittatur unus ambaxator, ad tractan- 
dum pacem et concordiam inter sacrum im 
perium et ipsum dominum regem, et ad indu- 
cendum ipsum ad hoc, cum illa ambaxeata е! 
pulcris verbis, quae domino, consiliariis, 
сарібйбиз de XL et sapientibus, vel maiori 
parti dicti collegii competere videbuntur. Et 
capta parte praesenti, respondeatur dicto ат: 
baxatori: quod ob magnae devotionis integri- 
tatem et sincerum amorem, quem semper 
nostra comunitas gessit et gerit erga sacrum 
imperium, et econtra propter inmensam bene- 
volentiam , quam et serenissimi domini impe- 
ratores Constantinopolis, ipsa domina impera 
trix et nunc eins natus dominus imperator, 
habuit et habet ad nostrum commune, de qui- 
buscunque sinistris gravaminibus et molestiis, 








ЮЛЕТАЧКОГЪ АРКИЗА 353 


quas imperium patiatur, dolere compellimur, 
quo circa providimus unum ambaxatorem ad 
dominum regem Вахіає destinare, quem 
mittenus cum illa ambaxata et verbis, quae 
pro honore sacri imperii et nostro et absisione 
cuiuslibet novitatis videbimus convenire. 


Capta: quod dictus ambaxator habeat 
de salario libras. CCC. in tribus mensibus, 
verum si staret ultra Ш menses, habeat li 
bras 1, in mense et in ratione mensis; et 
conducat НИ. famulos, unum eochum, unum 
expensstorem et unum notarium, possen- 
do expendere in expensis oris s. Il. grossos 
in die. Nabula autem, agotiam et aliae ех” 
pensae solite et soldus famulorum. solventur 
per comune, et sint famuli vestiti, et si sta- 
rent ultra ПШ menses habeant unum gros- 
sum in diem pro quolibet, de quanto plus 
 Sleterint; et non possit quaelibat roba ascen- 
dere ultra sold. XII. grosorum. 


Capta: quod iste ambaxator postquam 
creatus fuerit, respondeat infra tertiam diem 
et vadat ad bonplacitum dominationis. | 


Misti del Senato XXI. ch. 35. 


852 СРВСИН истеР ски споманвци 


XXXI. 1343. 19. Junii. 


Заключено, да г. Марввъ Венеріо, ков є ишао као 
посланикъ кралю Рашкомъ , na ce збогь неке везгоде 
 BpaTio, иде кудъ 6 послатъ быо. 


Capta: cum propter casum sinis(rum oc- 
cursum ambaxatori eunti ad dom. regem 
Вахгае, ipse ambaxator Venetias гедітегії, 
et iam divulgatum extiterit; tam in civitate 
nostra Venetiarum, quam alibi extra terram, 
quod ad dictum regem nostrum ambaxatorem 
in servicium imperii mittebamus, propter quod 
зі solum propter ob casum predictum, се» 
saremus de mittendo ambaxatam nostram, 
esset minus honoris huius dominii, consulunt 
concorditer sapientes, quod Br. Marinus 
Venerio, qui ibat pro ambaxatore ad dictas 
partes, redeat in bona fortuna et vadat ad 
faciendum атрахаєат sumam, prout a principio 
sibi comissum fuerat. 


| Misti del Senato. XXI. ch. 41. 
XXXI. 1343. XII ind. 8 lulii. 


Закаючено, no предложеню посланика Gana Босанскогъ 
заключити саюзъ съ бавомъ, са кралЪиъ Рашкань 
п са властелима Славон!6 ; a ако краль Рашкій вебы 
хтео етупитн у тай саюзь, да се наложи градовина 
Славовів, кон су noy» Млетцима, да заключе тайво 

овай саюзъ, неспомвиюьи при Tow» ввкако Млетке, 


Capta: Visa et diligenter examinata ат: 
baxata in scriptis data dominio per ambaxa 
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torem domini bani Bossinae, et au- 
ditis super his aliis verbis per dictum amba- 
xatorem oretenus explicatis, videtur sapien- 
tibus, inspecta potentia domini bani, quod 
dicta unio faceret multum pro favore поз(га- 
rum civitatum de marina, ponendo in dicta 
unione regem Кахтае si esse voluerit, et 
alios barones Sclavoniae; et quando 
dictus rex non attenderet ad volendum esse 
in dicta unione, faciendo ipsam et specifi- 
cando, quod dicta unio intelligatur ad defen. 
sionem solummodo Bossenae, et partium 
Sclavoniae, et ideo consulunt concorditer, 
qnod concedatur illo cauto modo, quo me- 
lius fieri poterit, nostris civitatibus Sclavoniae, 
quod дїсіат unionem facere possint. Indu- 
cendo eas ad hoc pro bono et conservatione 
ipsarum cum illis pulchris verbis, quae do- 
minio videbuntur, non faciendo in dicta 
unione aliquam mentionem de comuni Vene- 
tiarum, ita tamen, quod pro dicta unione nec 
caute, nec alio quocunque modo, comune 
Venetiarum nen debeat supportare aliquas 
expensas de equitibus vel aliquibus aliis, set 
fiat solummodo cum civitatibus per modum 
per quem alia unio dictarum civitatum fieri 
consvevit. Et isto medio anno, quando ali- 
quid compleatur de dicta unione, persen- 
tiatur de intentione domini regis Raxiae 
per illum modum, qui dominio videbitur. Et 
hoc .notificetur comitibus et comunibus ter- 
Гаасинвъ XI. 23 
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rarum ut dicium est cum illis verbis quee 
videbuntur dominio. 

Ad factum vero armorum, quia aliter 
cum nos(ro honore denegari non posset, 
consulunt quod concedatur gratia dicto am- 
bassatori, extrahendi de dictis armis in ea 
quantitate, quae dominio videbitur, solvendo 
dacium debitum nostro comuni. 

Nota, quod die X Julii facta fuit cedula 
dicto ambaxatori de diclis armis, quae fue- 
runt coraciae centum, ballistae XXX, et cas- 
geti-ducenti, furniti vicedunis; solvendo dacium 
debitum nostro comuni. 

Misti 4-1 Senato. ХХІ. ch. 44, 


XXXIV. 1313. 4 Septembris. 
Заключено: одговоритп посланику маєтачкомь KOAD 
краля Рашкогь, да се вратв; а увдпо краю да се по- 
ша захвално писмо и да му се честита женедба nb- 

говогъ сина са сестромъ цара цариградскогъ. 

Capta: quod respondeatur fr. Marino 
Venerio, ambaxatori nostro ad dominum 
regem Вахіає, quod postquam principale 
negotium pro quo fuit missus est expeditum, 
Venetias revertatur. Et dicto domino regi 
scribantur litterae, regraciando sibi de libe: 
rali oblatione sua ad gratiam nostram, et 
congaudendo de nuptiis quas fecit до: 
mino filio suo cum sorore.domin! 
imperatoris Constantinopolis, cum 
illis puleris verbis, quae videbuntur. 

Misti del Senato XXI. сй. 67. 
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ХХХ У. 1845. ind. ХПІ. 13 Februarii. 

Заключено: вослати два свештеника бану Босанскриъ, 

коз да вастолваю скловитн га на любавь и пріятель- 
. ство према Млетчнівна. 


Capta: quia multum conferre poterit nego- 
ciis nostris facere banum Bosinae favorabi- 
lem nobis, vadit pars: quod mittantur ad eum 
pro parte nostra duo religiosi, qui videbun- 
tur domino, consiliariis, capitibus et sapien- 
tibus, vel maiori parti eorum, et mittantur 
cum quo cauto modo fleri poterit, ad regra- 
ciandum ei de sua bona volutate, quam ha- 
Би! et habet ad nostrum dominium. Et ad 
inducendum eum ad amicitiom et favorem 
nos(rum et agendorum nostrorum. cum illis 
pulcris verbis et cum illa cominissione circa 
praedicta et cum illa provisione, quae videbun- 
tur praedicto collegio, vel maiori parti eorum. - 

Secreta Hogator. Lib. 1. 


XXXVI.. 1315 indict. ХШ 22 Augusti. 


QarAaw weno, да се утарди слюзъ са киезовима Пгвламь 
одъ Островице п Младеномь одъ Клисге. да помажу 
| Млегчнінма противъ Задра. 


Сара: Ад factum comitum Pauli de 
Ostrovica et Maladini de Clíssa, de 
quo in dictis suis litteris nobis particulariter 
denotavit, Respondeatur, quod capitula per 
ipsos comites petita et capitula per proviso- 
res eis oblata examinavimus diligenter, et con. 
aiderantes praedicta omnia capitula tam sua 

23" 
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quam nostra rationabilia et honesta fore, е! 
posse cum honore nostro ad commodum me 
ximum negotiorum nostrorum venire; volu. 
mus et sic eis mandamus, quod dicta capitula 
nostra et sua, quorum exemplum eis destina- 
vimus, cum ipsis comitibus debeant confirmare 
cum illis maioribus cautelis, firmitatibus et 
honoribus quae poterunt. Intelligendo qued 
si per dictum comitem Maladinum aliquid 
tangeretur de petitione illorum de Spalato, 
dicant ei, quod prout alias sibi fecimus dici 
intendimus super ipso facto supersedere pro 
modo, et suo tempore et loco in ipso nego- 
tio terminabimus, quod erit honori nostro et 
conservatio virium utriusque partis, cum hiis 
et aliis verbis, quae convenire videbunt, dante 
tamen hoc spem comiti antedicto. Et si dicti 
comites Paulus et Maladinus nollent firmare 
praedicta, si non poneretur capitulum illud de 
blado quod scripsistis, nolumus quod propte 
rea desisfatis a tanto bono, sed penes alia 
praedicta capitula permittatis eis, quod in 
casu quo perderent sua blada sicut scripsistis, 
quod per nos subveniretur eis, sicut videretur 
nobis de blado pro furnicione suorum ca 
strorum, cum condicione, quod finita guerra 
in tempore competenti, teneantur nobis re- 
stituere omnia quae sibi concessimus vel va- 
lorem eorum. Procurando quod dicti comites 
se obligent habere Jadratinos et eorum 
bona pro suis inimicis, et eos viriliter offen- 
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dere et damnificere toto suo posse, et quoslibet 
alios adhaerentes eis, vel praestantes eis in 
aliquo auxilium vel favorem, et sic servare 
debeant ia omnibus aliis ivimicis nostris, quos 
eis manifestaremus per litteras vel nuncium. 
Capta: Item scribatur dictis provisoribus 
nostris, quod si inter Gregorium comitem 
et Comites Maladinum et Paulum 
aliqua differentia foret, studeant suo posse 
illam revocare omnino, et si hoc facere non 
valerent, procurent quod quaelibet pars ad 
nos mittat super ipsa differentia, quia in ea 
curabimus ferminare, quod respiciat bonum 
. et augmentum utriusque partis. 
Secret. Rogator. Libr. A. ch. 1. 


XXXVII. 1345. ind. XIII. ?9Augusti 


Наредбе тичуһе се para противъ Задра. 


Capta: Quod respondeatur Sr Marco Ju- 
stiniano capitaneo nostro de terra ad litte- 
ras suas, quas nobis misit scriptas Nonae 
22 mensis praesentis augusti. Et primo ad id 
quod scripsit, quod libenter equitasset ad da- 
mnum Jadratinorum, si equi sui et aliorum 
aplicassent Nonam; quod cum credamus quod 
dicti sui equi et omnes alii, qui recesserunt 
de Venetiis, amodo illuc applicuerunt, debeat 
continue principaliter equitare vel facere equi- 
tari, cum tota vel parte gentis suae, super 
territorio inimicorum, ut sibi melius videbitur, 
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comburendo , derobando, incidendó et quod. 
-libet aliud damnum quod poterit, inferendo, 
secun.lum tenorem et formam suae cominsió 
nis, quia pro alio.gentes nostrae equestres 
et pedestres et ipse ibi non sunt, quam pro 
damnificatione nostrorum hostium praedicto- 
rum etc. 


Capta: Et quia dictus capitaneus scripsit, 
quod intendebat mittere pro aliquibus de 
Pago et Arbo pro vastando, quia teuto- 
nici ad talia non sunt apti, rescribatur ei 
quod sumus contenti, quod pro dictis homi 
nibus de Pago, et etiam de aliis terris nostris 
Sclavoniae, mittat in casibus necessariis 
sibi, nolumus tamen, quod de civibus Pagi, 
None seu alicuius alterius civitatum nostra- 
rum Sclavoniae, dare debeat comiti 
Gregorio nec alicui alii, nec eis mittere 
extra districtum et territorium Iadrae. Et 
hoc dicimus, quia comes Gregorius predictus 
nuper scripsit provisoribus nostris, quod sibi 
mittent de hominibus Pagi usque ad ducen- 
(05, quos non credimus quod velit pro aliqua 
bona causa; verum de stipendiariis nostris in 
sua libertate relinquimus, dandi quibus et sicut 
sibi videbitur, ut continetur in eius comis- 
sione. 


Сара: Quod scribatur nostro capitaneo 
maris et nostris provisoribus, quod de homi- 
nibus civibus Pagi, vel aliarum terrarum 
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Bclavoniae, dare non debeant nec mitte- 
re comiti Gregorio nec alicui alii de 
&clavonia, ullo modo vel ingenio. 


Secr. Rogat. Lib. А. ch. 1. 


XXXVII. 1345 29 Augusti. 


Hopebeso, заключитя уговоръ саюза ca квезомь I'pn- 
горівиъ протявъ Задра, подъ условомъ да да добро 
виство. : 


Capta: Quod respondeatur nostris provi- 
soribus, quomodo intelleximus verba, quae 
scripserunt in eis de mutabilitate c o mitis 
Gregorii, et de petitionibus quas facit in 
praeiudicium nostri honoris, tansando etiam 
bona Iadratinorum, quae verba dant 
nobis dubium in rebus, quas promitteret nobis, 
ne deficeret vel servaret promissa, quod pos- 
set preiudicare plurimum factis nostris. Et 
quia pridie scripsimus eis, quod firmarent 
unionem secum, habendo Castrum Novum 
et filios seu alios bonos obsides, et si non 
possent complere per modum praedictum, 
non dimitterent propterea quin complerent, 
cum dictis securitatibus vel cum parte eorum, 
trahendo ab eis cum quam maiori securitate 
possent, considerantes nunc, quod pro nobis 
faciat pro firmitate negotiorum nostrorum, 
ві dieía unio deberet fieri, quod habeamus 
talem securitatem, quod possimus de ipso 
comite Gregorio esse securi, quod attenderet 
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quid -nobis promitteret; ideo mandamus өй; 
quod sint provisi et attenti tales obsides et 
securitates firmas et ad plenum recipere et 
habere, procedente unione cum dicto comite 
Gregorio, quod simus et esse possimus bene 
securi de omni eo, quod promitteret dictus 
comes Gregorius nobis. 


Capta: Ser Johannes Sanuto et Ser Рега: 
tius Gradonico, capita de XL, volunt dictam 
partem cum hac additione: intelligendo quod 
accipiant apud alias securitates a dicto со: 
mite Gregorio pro obsidibus filios suos 
vel adminus unum eorum. 


Sec. Rog. Lib. 1. A. ch. 1. 


XXXIX. 1345. indict. XIII. 30 Augusti 


Услови подъ ковма да се заключя саюзъ Ca кнезовима 
Григорівиь н Будвсл,вомъ. 


Capta: Quod respondeatur provisoribus 
nostris, quod recepimus et intelleximus lit- 
teras suas, continentes tractatum habitum cum 
comite Gregorio proseetfratre 
suo et quod erat contentus firmare unionem, 
contentando modo de habendo equites centum 
a nobis et pedites centum, et quod erat con- 
tentus ponere obsides in Arbo, de quibus 
omnibus sumus contenti; et quod debeant in 
nomine domini complere unionem сит illis 
melioramentis quae eis videbuntur, non давдо 
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ei gentes nostras quas petit, quii posuerit 
primo et fuerint in Arbo filii sui, vel adminus 
unus eorum, quod debeant vel debeat stare 
in Arbo, quousque duraverit guerra Jadrae, 
pro firmitate promissorum. Et finita guerra 
Jadrae si voluerit removere filios vel filium 
suum. de Агро, teneatur deponere in Arbo vel 
Venetiis libras XX mille, pro observatione pro- 
missorum, -obtinendo quod promittant et se 
obligent in pactis, habere Jadratinos et eorum 
bona pro suis inimicis et eis viriliter offen. 
dere et damnificare suo posse, et quoslibet 
alios adhaerentes eis vel praestantes eis in 
aliquo auxilium vel favorem: et sic servare 
debeant in omnibus aliis nostris inimicis, quos 
denotaremus sibi; et quia scripserunt quod 
comes Gregorius promittit etiam pro 
fratre suo comite Budisclavo et sua 
cognata, procurare et facere quod erunt in 
unione, scribatur nostris provisoribus, quod 
procurent, quod comes Budisclavus et 
alii qui nobis videbuntur, sint in ipsa unione 
et recipere ab eis illam securitatem , quae 
eis videbitur et habere poterunt, pro obser- 
vatione promissorum. 
Sec. Rog. Lib. 1. А. ch. 2, 3. 


XL. 1325. ind. XIV. 29 Septembris. 


Наредбе Tusyhe ce para противъ Задра н Угарске. 


Capta: quod comittatur capitaneis terrae 
et maris et etiam gubernatoribus, quod in- 
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tendant ad fortificationem civitatis Nonae 
sicat viderint egere, ut sibi aliquod perieulum 
non possint inimicari per gentes aliquas Hun- 
garorum, quae inferius declinarent; et man- 
detur comili et illis de Pago, quod sd 
requisitionem praedictorum vel alterius eo- 
rum, mittant de gente sua Nonam, in ea quan- 
titate quam duxerint requirendam. 


Scribatur insuper omnibus civitatibus 
nostris, quod bonam et diligentem curam 
faciant adhiberi, ne damnum aliquod recipere 
possint in animalibus et bonis suis, denotando 
eis haec nova, quae habemus de aventu 
Hungarorum. 

Et scribatur comiti. Gregorio et 
Budislauo de Curiachis et comiti 
Marco de Barberia et comiti Petro 
de Licha, quod multum nos gravant damna 
eis illata per teuthonicos exercitus по: 
stri et quod taliter operabimur et faciemus, 
quod gentes nostrae ab similibus penitus se 


abstinebunt. 
` Sec. Rog. Lib. 1. A. ch. 10. 


ХЫ. 1345. indict. XIIII. 15 Octobris 
Е іп Sero. 

Писмо Србскогъ краля Стефана дужду М.летачкомъ 

Андрій Дандулу, конмъ му обећава да he потврдати 

обновлЬвъ уговорь, постовЬя измеўу Котора и Mae- 
така, п пуди My помобь протнвъ Задра. 


Ntephanus dei gratia Serviae, Dio 
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сііве, Chilminiae, Zentae, А! Ба: 

niae et maritimae regionis rex, nec 
non Bulgariae imperii partis non modicae 
particeps, et fere totius imperii Homaniae 
дотіпиз; magnifico et potenti viro, domino 
Andreae Dandulo, eadem gratia illustri. 
duci Venetiarum et cet. affini carissimo, saluti 
et felicibus successibus mutuo congaudere. 
VI die mensis Octumbris, affinitatis vestrae 
maghiflcae litteras recepimus, continentes рас: 
{а et conventiones, quae olim per nostram 
regiam maiestatem et vestram, inter fideles 
vestros et Catarenos nostros, annorum 
X spatio roboratas et tantum plus, quantum 
extendi vellet de partium voluntate, qui ter- 
minus et spatium finire viden(ur, mensis 
Decembris intrantis X. die, proximo iam ven- 
turo. Ideo vestra affinitas, tamquam sapiens, 
provida et discreta, advertens ne aliquid dis- 
criminis possit in anteis evenire, a nobis 
postulat, quod intendimus super negotio an- 
tedicto, et intenta citius rescribendo, adhoc 
ut valeatis fidelibus vestris providere de 
remedio opportuno, ad debita in Cataro ех- 
trahenda. Quare fraternae magnificentiae ve- 
strae sic intimare volumus et curamus, si 
erit de vestro benplacito, adhuc pacta ista et 
conventiones firmentur, usque ad duos annos 
proxime iam venturos et tantum plus, quan- 
tum erit de Catarensium voluntate et vestra, 
et sic scribimus Catarenis antedictis, ut vestri 
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fideles. valeant ibidem debita eomodius extra- 
here et habere, et non solum illic, sed ubique 
locorum nostrae regiae maiestatis. Praeterea 
intelleximus quod civitas Jadriae, ausu 
temererio rebellavit, de quo doluimus пов 
modicum, mirantes de affinitate vestra, quere 
renuit nobis intimare praefata, eo quod ze- 
limus et velimus honorem et augmentum ve- 
sirum tamquam nostrum, et meri(o, quia 
unus vestrum; et si expedit, quod . mittamus 
partem nostri exercitus aut in copiam non 
renuatis, vestris litteris intimare, quum re- 
vera invenietis maiestatem nostram ad vestri 
beuplacitum fortissime prompfiorem. Datum 
in Sero, die XV. Octumbris, ind. XIV. 


Comm. IV. ch. 101. 
XLII. 1345. 15 Octobris. 


[neno Николе Бубе кнеза коморе краля Србскогъ 
Стефана, дужду Млетачкомь Андр!н Дандулу, о уговору 
Млетака са Котороиъ, н о помоћи противъ Задра. 

Exemplum litterarum missarum domino 
duci per Nicolaum Buchie, comitem 
camerarium regium. 

Magnifico et potenti viro domino Ап: 
drae Dandulo, dei gratia Venetiarum il- 
lustri duci, nec non Cruaciae, Dalmaciae ac 
quartae el dimidiae partis totius Homaniae 
domino, Nicolaus Buchie, comes ca 
mererius regis, salutem et semper promptum 
animum serviendi. Весеріїз vestris litteris, 
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earumdem іпіейесіо (enore, ob amorem та- 
ви сеп ае: vestrae, sic instavi apud regiam 
"maies(atem super facto pactorum et conven- 
tionum, inter vestros fideles et Catarenos, 
quemadmodum in litteris regiis pleniter con. 
tinetur, quare non repeto. Ulterius supere- 
minentiae vestrae facio fore notum, quod 
corda illustris domini mei regis non modicum 
sunf turbata, eo quod totis viribus vos et 
vestra diligendo, spernitis vestra commoda 
et incommoda, eidem vestris litteris intimare, 
pronus, promptus et efficax, scio vobis dicere, 
est se et sua opponere, pro vestro rei pu- 
blicae comodo et honore. Et modo intelle- 
xit уез(гапу altipotentiam castramentatam fuis. 
se apud Jadriam infidem, per alios per vos, 
et properavit V cent. armigeros et plures de 
suis castris et exercitu, meliores veraciter 
eligendo, theothonice iam armatos, usque ad 
guerrarum finitionem, suo stipendio, risicho 
et fortuna et de die in diem vestrarum pre- 
stoletur intimationem et seriem litterarum. 
Quare vobis inclite domine dux, si hoc est etc. 
Comm. IV. ch. 101. 


ХЫП. 1325, 8 Novembris. 


Заключено послати посланнке кралю Угарскомь, ком 
"да му яве за побуну Задра н моле да Задрарниа Bere- 
Dye я ведав поноһь. | 


Cum eredendum sit, quod mittere amba- 
xatam per aliquos religiosos domino regi 
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Hungariae et dominae. reginae 
eius matri, пор posset.aliud quam prodesse 
factis nostris, dicendo suae таіеаќаіі verba 
reverentiae et honoris, Vadit pars: quod mit 
taptur ad eos duo religiosi ad condolen- 
dum de morte dominiregis Andre 
asii fratris sui, cum illis pulcris verhis 
quae videbuntur. Et subsequenter exponant 
de rebellione Iadratinorum, qui 
iam annis II cent et ultra fuerunt nohis subiec- 
ti, sicut est notorium 10 mundo, regendo 
eos in statu pacifico et quieto et cum ompi 
benivolentia et augmento eorum, temquam 
filios. Sed ipsi inpinguati et incresa(i erexe- 
runt se in superbiam et temeritatem, comit- 
tendo rebelliorem contra nostram comunita- 
tem. Sed speramus in deo altissimo, quod su- 
регріат eorum in confusionem deducet, ai- 
cut est ius'um. Et ut ад obedientiam nos- 
tram et fidelitatem eos reducere valeamus, 
misimus nosirum exercitum terrae et maris 
contra eos. Verum cum ad виг regiam 
maiestatem et suorum predecessorum sem- 
per gessimus reverentiam maximam et hono- 
rem, et eliam gerere intendamus, miramur 
quod intelleximus, quod sua gens venit ad 
partes Sclavoniae manu armate, pro 
dando favorem dictis ladratinis rebellibus 
nostris. Et propterea rogamus cuam sereni- 
tatem, quatenus ei placeat non sredere fal- 
lacibus et falsis verbis eorum, nec permitte. 
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re, quod gens regia in auxilium vel favorem 
dictorum inimicorum nostrorum vadat vgl 
veniat; ut de sua maies(ate confidimus et 
speramus, tenendo nos et comunifatem nos- 
tram, sicut vere potest, pro suis devotis et 
intimis amicis, sicut fuimus serenissimi до: 
mini patris sui et predecessorum suorum; 
cum his et aliis pulchris verbis quae vide- 
buntur. Et informentur' dicti duo religiosi 
огеіепиѕ, quod si dominus rex tangeret eis 
aliquid de terris Sclavoniae, respondeant, 
quod de hoc nihil fuit eis comissum, sed 
sunt certi quod dominus dux el comune 
Venelum, sunt sincere dispositi, in omni de- 
votione, honore et amore domini regis, si 
eut fuerunt sum suis praedecessoribus. Et 
quidquid fecerint et habuerint, et persentire 
poterunt solicite nobis scribant, expectando 
ibi nosiram responsionem. 


Secr. Rog. Lib. I. А. ch. 14. 


XLIV. 1345. ind. ХПИ. 19 Novembris. 
Наредбе тичуБе ce para против» Задра н войске Угарске. 


Capta: Scribatur бег Petro de Canali, 
capitaneo maris, quod cum habeamus, quod 
exercitus Hungarorum est ad Угапат, dis- 
tantem a mari per2. miliaria, ponat mentem, 
cum securitate tamen armatorum et gentis 
nostrae, de mittendo cum galeis, ad obstan- 
dum et custodiendum, quod victualia non por- 
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tetur nec vadat per mare ad exereitum Haun- 
дагогиш. | 
| 20 Novembris. 


. intellectis litteris nuper receptis a nostris 
capitaneis et gubernatoribus exercitus terrae 
contra Jadram, de compositione facta cum 
Hungaris et de eorum recessu, cum magno 
позіго honore et ауапіабіо agendorum nos- 
rorum, consulunt sapientes, et cet — — — 

Secr. rog. Lib. I. A. ch. 16. 


| ALVY. 1345. ind. ХИП. 20 Novembris 


Заключено одговоряти вралю Рашкомъ, захвалююМ 

му ва помоћи нуђеной противъ Zaapa; одговорети 

Наколи Byhs; даль явити кралю, да може изнети изъ 

Млетака оружів; и Aa се пр” Има продужені уговора 
са Которомь опетъ на две годяне. 


Capta: quod respondeatur domino re 
gi Raxiae ad suas litteras, dé honorabili 
et magnifica oblatione, quam nobis facit de 
gente sua mittenda ad nostrum servitium 
сопіга Jadram, regratiando suae maiestati 
cum illis pulcris verbis, quae videbuntur, 
tantum plene quantum poterit fieri pro ho- 
nore suo её nostro, ostendendo quod in cam 
praedicto et aliis quibuslibet nostris honori- 
bus recurreremus et intendimus recurrere 
.quoties opus erit, ad suam maiestatem cum 
fiducia speciali, tamquam ad serenissimum 
‚её excellentem amicum et. affinem nostrum 
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charissimum, et magis plenus tenor littera- 
rum suarum auxit fiduciam nostram, et effi- 
cacius obligavit nos et comunitatem nostram 
ad suae maiestatis honores pariter е! aug- 
mentum, et cum hiis et aliis verbis fiat re- 
sponsio, ut videbitur convenire. Sed ad prae- 
sens habemus exercitum nostrum potentem 
in mari et terra, contra Jadrenses rebelles 
nostros, et speramus in domino, quod de 
sua perfidia et rebellione cito sentient penam 
debitam, et obtinebimus velociter intentionem 
nostram ad honorem dei, et sui et omnium 
amicorum. 

Item: quod respondeatur sic ad litteras 
domini Nicolae de Buchia, regraciando 
cum puleris verbis, quae videbuntur con- 
venire. | 

Item: per alias litteras nostras respondea- 
tur eidem domino regi, quod desiderantes 
semper complacere suae maiestati, de facto 
armorum contentorum in suis litteris, licen- 
tiam extrahendi de partibus nostris conces- 
simus liberaliter, dispositi cum affectione 
intima et sincera in hiis et aliis omnibus, 
quae sunt sui beneplaciti et honoris. 


Item: acceptetur prorogatio confirmatio: 
nis pactorum, quae habemus de illis de Ca- 
taro, usque ad duos annos proximos et tan- 
tum plus, quantum fuerit de partium volun- 
tate, sicut dominus rex, per dictas suas litte- - 


ras nobis scribit. 
Taacmux» XL 24 
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Nota quod arma contenta in litteris dicti 
domini regis sunt haec: — primo trecentae 
curaciae — trecenti schencheli — trecenta 
colaria — trecente barbate — et trecenti cli 
pei, et facta fuit cedula officialibus tabulae, 
quod facerent bulletam Sr. Matheo de 
Grado de Ragusio pro dicto domino rege 
. extrahendi dicta arma, solvendo datium cons: 


vetum. 
- Sec. Rog. Libro 1. ch. 20. 


XLVI. 1345. ind. ХІПІ. 7 Januarii. 


Заключено, одговорити управительнма сувоземне вой- 

ске, Aa ништа непочяню противу тврдивЪ Книнске, као 

што предлаже внезь Младень, єрь в TO протввно уго- 
веру, заключевомь ca баномь Босне m сь Угряні. 


Capta: quod respondeatur capitaneo et 
gubernatoribus nostris terrae, ad litteras quas 
nobis miserunt cum litteris inclusis comitis 
Mladini, continentibus de quodam trac- 
tatu, quem dictus comes asserit habere prae 
manibus in facto Tinini, quod sicut sciunt 
in compositione facta per eos cum bano 
Bosne et Hungaris, promissum fuit pro 
parte nostra non invadere, tenere seu occu 
pare, de iuribus, nobilibus, gentibus, terris 
aut possesionibus domini regis Hungariae 
et regni sui. Verum non videtur nobis ho- 
nestum, nec facere pro factis nostris, intro- 
mittere nos de dicto castro Tinini, quod 
per dicti regis gentem presentialiter custo- 
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ditur, et ideo mandamus eis, quod respon- 
deant dicto comiti Mladino, recomen- : 
dando eum de sua bona dispositione, quam 
habet in honoribus nostri comunis, sed pre- 
sentialiter intendere non possunt ad dictum 
factum, et recedant a facto, cum hiis et aliis 
pulcris verbis, quae ез videbuntur con- 
venire. 
Secr. Rog. Lib. I. A. eh. 22. 


ЖУП. 1345. ind. XIV. 19 Januarii. 


Заключено пвсатн кнезовима н обштвнама Дубровач- 
кой, Трогирской, Сальтсвой , Иябеничкой n Багекой, 
да пошлю трећу смену войске noa» Задаръ. 


Capta: quod scribatur nostris comiti. 
bus et comunitatibus Ragusii, Tra- 
gurii, Spaleti, Sibinici et Pagi, 
recomendando fidem et devotionem eorum 
de lignis et gentibus suis, quas tenuerunt 
hactenus ad nostrum honorem et servitium 
contra Jadram. Et quod cum faciamus 
parari nostros tercios, pro mittendo eos in 
proximo ad nostrum exercitum, loco secun- 
dorum, qui nunc ibi sunt, faciant parari illi 
de Ragusio suos tercios, et aliae civitates 
et comunitates suas gentes, quos её quas mit- 
tere debeant ad dictum exercitum nostrum, 
loco suorum, qui presentialiter in exercitu. 
nostro sunt. Et scribatur eis dies, quo nostri 
hinc recessuri sunt, ut sint informati de tem. 

, 2A* 
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pore, quo suos debeant destinare, de quorum 
missione ad ipsum terminum ortentur et sol. 
licitentur cum illis verbis, quae dominationi 
decentia videbuntur. 

Secr. Bog. Lib. 1. A. ch. 36. 


ХҮШ. 1345. ind. XIV. 22 Fe 


bruarii. 


Заключено, да ce вестникъ, кон нде бану Босансконъ, 
найпре састане н договори са ератровь Перегриномъ, 
«па како овай pense, да иде uaB да се врати y Млетее. 


Capta: quod comittatur nuncio nostro, 
qui vadit ad dominum banum Bosnae, 
quod in quolibet loco, ubi reperiet fratrem 
Peregrinum, debeat ei exponere sicut 
continet sua comissio, et apperire ei causam, 
quare ipsum mittimus ad dominum bannum, 
et si dictus frater Peregrinus consulet ei, 
quod vadat ad dictum dominum bannum, ire 
debeat, et exponere dicto domino banno quae 
ei comisimus. Si autem dicto fratri Peregrino 
non videretur quod iret, tunc non vadat, sed 
Venetias revertatur. 


Ser. Andreas Michiel, comes Arbi vult; 
quod si dictus noster nuncius reperiet fr& 
trem Peregrinum a Sibinico, Tragurio 
et Spaleto citra, non eundo propter Spale- 
tum, et dictus Frater Peregrinus esset in actu 
veniendi Venetias et.vellet redire ad banum, 
tunc noster nuneius ortetur et inducat eum 
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ad поп redeundum, sed ad prosequendum 
Venetias iter suum. бі autem dictus frater 
Peregrinus omnino reddire ad bannum vellet, 
de hoc noster. nuncius sit contentus, et de 
eundo vel non eundo ad -bannum faciat se- 
cundum consilium dicti fratris Peregrini; ve-- 
rum si eum reperiet, ultra dicta loca, expo 
nat ei sicut continet comissio sua. 

Ser Benedictus de Molino vult: conside- 
rando quod dictus frater Peregrinus 
scribit, quod credit breviter venire ad ducale 
dominium et avantagium nobis sit, scire ante 
ea pro quibus venit, quia maiorem informa, 
tionem habere poterimus in factis nostris: 
vadat pers: quod inducietur de mittendo dic- 
ftum nuncium, usque ad octo dies proximos, 
et tunc erimus hic et fiet sicut videbitur. 

Capta de non, quum est, quod stemus 
firmi, et quod nuncius vadat cum. comissione 
jam sibi facta. 

Secr. Rogat. Lib. 1. А. ch. 32. 


XLIX. 1345. ?2 Februarii. 


Заключено писати управительнма, да нечнне штете 
ктезу Буднславу я Григорій Крбавсвомь, н оеталвиъ 
квезовима Славоніе ; него да ихъ гледаю npsAoÓnTH 
на страну Млетачку; даль да ce пославяца крала 
Србскогъ вспнта в савету предложи. 


Capta: quod scribatur capitaneo et gu- 
bernatoribus nostris, quod se abstineant et 
gentem nostram faciant similiter abstineri а 
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damnificatione locorum comitum Budi- 
sclavi et Gregorii, comitum Cor. 
baviae, aliorumque comitum Ёс1а 
voniae, nisi viderent quod faverent inimi- 
cis, vel procurarent contra nostrum honorem, 
et quia credimus, quod esset bonum et face- 
ret pro nobis, si dicti comites possent uniri 
nobiscum, et ad intentionem nostram confor- 
mari, et ipsi scripserint nobis, quod dictus 
comes Gregorius ad hoc videbatur in- 
tendere; volumus ut dare debeant eidem co- 
miti Gregorio omnem bonam spem et inten- 
fionem quam possunt, cum illis pulcris verbis 
et modis, qui sibi videbuntur pro honore 
nostro, trahentes ab eo, quantum plus pote- 
runt, de intentione sua, et significantes nobis 
quidquid fecerint et habuerint in praedictis, 
intelligendo, quod parlamenta quac propterea 
flerent cum dictis comitibus, fiant extra ba 
stias nostras, sicut alias extitit ordinatum. 

Capta: quod sapientes Sclavoniae 
examinent ambaxatam expositam nobis per 
ambaxatorem domini regis Serviae, 
super qua dent nobis suum consilium , cum 
qua erimus hic et fiet sicut videbitur, et до! 
libet possit ponere partem. 

Secr. Rog. Lib. І. seu A ch. 32. 


E. 1346. 3 Marcii. 


Одговорн ва предлаганя посланика краля Србскогъ. 


Capta: examinata ambaxata domini regis 
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Вегу!ае consulunt sapientes responderi am- 
baxatori suo: 


Et primo ad primum capitulum, continens 
in effectu de coronatione suain im- 
perio Constantinopolitano, quam 
nobis ad gaudium significat, respondeatur, quod 
ob specialem devotionem, quam semper сев- 
simus et gerimus ad suam majestatem, nos 
et nostra comunitas, de quibuscunque hono- 
ribus et gloria suae majestatis plurimum gau- 
demus, tamquam serenissimi et honorandi ami- 
ci et affinis nostri, affectantes augmentum et 
conservationem sfatus excellentiae suae, ve- 
lut proprium, cum sciamus majestatem suam 
diligere econtra nostrum honorem et statum, 
et sicut cognovimus per effectum in magnifica 
oblatione per eum nobis facta non est diu, 
de gente sua ad nostrum servitium, contra 
Jadram. Et ideo regratiamur suae majestati, 
de eo quod nobis nota facit eius gaudia et 
honores, quae grata multipliciter sunt animis 
nostris, quia suplicamus altissimo, quod ho- 
nores et excellentiam suam conservet et au- 
- geat maximum votum. | 


Ad factum vero unionis, quam in- 
ter ipsum et nos fieri petit, pro aquisitio- 
ne imperii Constantinopolis. Re- 
spondeàtur: quod animus noster semper unitus 
et conformis est, ad quaelibet suae majestatis 
beneplacita et honores. Verum propter guer- 
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ram nostram , quam praesentialiter habemus 
contra Jadram, et propter multa agenda 
ad praesens incumbentia nostro dominio, et 
etiam consideratione treuguarum existentium 
inter imperium Romaniae et nos, firmatarum 
cum juramento, quas non esset fas violare, 
absque derogatione honoris et fidei nostrae 
apud deum et mundum, ad factum dictae 
unionis intendere non possemus; recedendo 
a facto cum hiis et aliis pulcris verbis quae 
videbuntur. 

Ad id quod petitur, quod ambaxator re- 
gis praedicti possit intrare civitatem Jadrae, 
pro tentando bonum concordiae inter nos et 
Jadratinos ; respondeatur, quod regratiamur 
multum de huiusmodi suo bono proposito, 
cognoscentes illud procedere ex omni bona 
causa et affectione, quam gerit ad nostrum 
dominium. Verum tamen considerantes quod 
dominus Delphynus Viennensis, accedens pri- 
die ad sanctum servicium contra Tur chos- 
zelo etiam virtutis motus, misit nobis insciis 
nuncios suos їп Jadram , movendo Jadratinis 
nostris rebellibus verba reconciliationis. Qui 
Jadratini in sua malignitate et nequitia per- 
ѕеуегапќеѕ, responderunt se ad hoc intendere 
non valere. absque expresso mandato domini 
regis Hungariae. Et licet haec verba portata 
fuerint praeter scientiam nostram, suspicati 
fuerunt illa procedere ad nostram instantiam 
tet inductum. Non habemus, quod hoc esse 
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hortor suae majestati, nec nobis, quia nunc 
amplius ymeginarentur quod a nobis proce- 
deret, quod plurimum inconveniens esset, cum 
ipsorum intersit, nostram qui antiquitus fui. 
mus et esse intendimus corum domini, mi. 
sericordiam implorare. Quare majestas sua 
in hac parte nos habere potest merito ех. 
eusatos. Faciendo responsiones praedictas cum 
hiis et aliis pulcris verbis, quae videbuntur. 


Sec. Ков. Lib. A. ch. 33. 


LI. 1346. ind. XIV. 18 Aprilis. 


Одговоръ Млетачке владе посланику бана Босавскогъ, 
кои оће да посредствув у завади Млетака сь крадБмъ 
Угарскимъ, збогъ обсаде Задра. 


Capta: quod pro laudabili et bono рог- 
tamento, quod Labuit frater Peregrinus 
in nostris servitiis, fiant ei dona quomodo 
videbitur dominio, usque ad summam ducato- 
rum centum. Et quia ipse volebat remanere 
hic ad capitulum, procurétur per dominium, 
quod ipse revertatur cum ambaxatoribus 
banni, quia poterit esse multum utile factis 
nostris. : 

Capta: quod respondeatur ambaxatoribus 
domini bani Bossinae, cum illis pul. 
cris verbis, qnae videbuntur dominio, regra- 
clando ei de hiis. quae fecit in honorem et 
comodum huius dominii, et de notificatione 
amicabili nobis facta , eius quod sentiebat de 
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intentione regis Hungariae, et subse- 
quenter de consilio nobis dato per eum, de 
mittendo ambaxatam ad dictum regem, secun- 
dum expositionem dictorum suorum amba- 
xatorum; pro quibus omnibus plene cogno- 
vimus, magnum et sincerum amorem, quem 
ad nos gerit et pro eo reputamus nos ad 
cunctos eius honores et beneplacita strictius 
obligatos; et firmiter credimus, quod consilium 
suum ex pura mente et intima caritate pro- 
cedit erga nos, tamquam fratres et amicos 
cordiales ipsius; sed sicut scire potuit, domi- 
nus dux Austriae per suam ambaxatam 
requiri nos fecit, quod cum sensisset regem 
Hungariae gravatum esse coníra nos, libenter 
inter nos et ipsum, viam reconciliationis in- 
veniret, et quod placeret nobis mittere no- 
stros ambaxatores ad eum; propter quod 
licet nesciremus ullam rationabilem causam 
turbationjs regis praedicti contra nos, cui et 
progenitoribus suis ex parte nostra semper 
gessimus reverentiam et amorem ut notum 
est, tamen misimus nostros ambaxatores ad 
dictum ducem, volentes, quantum ex parte 
nostra erat,esse in omni pace et amore cum 
dicío rege, sicut amicus facit cum amico; 
sed videtur quod ipse rex per suos ambaxa- 
tores missos ad dictum ducem, petat ante 
omnia removeri exercitum nostrum ab ob. 
sidione Jadrae, quod non esset ratio- 
nabile, nec est de intentione nostra, cum сї 
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vitas Jadra fuerit nostra et per nos posessa 
jam trecentis annis et ultra, sine contradic- 
tione cujuscunque, et exercitum quem habe- 
mus, habemus supra territorio nostro, nec 
iniuriam alicui faciamus, si quod nostrum 
est et fuit per longitudinem tanti temporis 
aquirere procuramus. Et propterea si intentio 
regis est firmata super hoc, non videretur 
nobis, quod mittere ambassatam nostram illuc 
posset aliquid relevare, sed si ipse dominus 
banus sentiret, quod intentio regis removendo 
se ab isto quod petit, foret ad aliquid, quod 
possit inducere amorem et benivolentiam in- 
ter dictum regem et nos, disponemus quum 
de consilio bani esset, mittere ad dictum re- 
gem nostros ambaxatores; et ideo eum roga- 
mus instanter, quatenus cum in ipso magnam 
spem et fiduciam velut in fratre et amico 
carissimo habemus, velit nobis significare 
suam intentionem et consilium super hoc; et 
nos et nostra negotia, que sua propria repu- 
tare potest, habere in casu quolibet favorabi- 
liter comendata. 
Secr. Rog. Lib 1. А. ch. 38. 


ЕЙ. 1346. 9 Maii. 


Одговорь пославику кнеза Григорія, ва услове саюза, 
ков овай предлаже Млетцима. 


Capta: respondeatur ad capitula ambasa- 
tae comitis Gregorii in hunc modum: 
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Et primo ad primum capitulum de НИ. cent. 
equitibus et CC, peditibus et cet. Respondea- 
tur: quod simus contenti dare ei CC. equites 
et C. pedites, secundum quod alias requi. 
sivit et contentus fuit; cum quibus debeat fa- 
cere et procurare honorem nostrum et su- 
um, cum conditione, quod possimus de ipsis 
gentibus et parte ipsarum ordinare et dispo- 
nere et precipere, sicut quando et ubi nobis 
videbitur pro bono unionis. 


Ad secundum capitulum, per quod petit pro- 
visionem et cet. Respondeatur: quodsi eveni- 
ret, quod comes Gregorius amitteret 
suum, faliter quod non haberet unde vivere, 
dominatio nostra providebit, ut sibi conveni 
ens apparebit. Et si ullo tempore contracta 
perderetur, et postmodum  recuperaretur 
per nos, erimus sibi fauorabiles et gratiosi, 
ut ipse et sui recuperare valeant, quod 
est suum. 


Ad tertium capitulum, si castra per de- 
sertationem conítractae, vel deffectu victua- 
lium aut hominum teneri non possent et cet. 
Кезропдеайиг: quod cum dictus casus оссиге- 
ret, providebimus nostro posse, quod victua- 
lia habeant pro pecunia et omnem favorem et 
consilium libentissime impendemus, ut ipsa 
castra conservari possint. 


Ad quartum, si inimici obsiderent castra 
sua et cet. HRespondeatur: quod in hoc pro- 
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videbitur per nos, sicut pro honore et bono 
nostro et suo erit conveniens. 

Ad quintum, si dominatio acquireret 
contractam Chroacie, de possendo 
habere suum et c. Bespondeatur: quod si hoe 
eveniret dominatio nostra providebit de trac- 
tando et habendo ipsum recomendatum be- 
nigne in suis juribus, sicut semper facere 
consvevit servientibus ei. 

Ad sextum, per quod petit observari 
sibi privilegia sua et eet. Respondeatur: quod 
semper inveniet nos dispositos ad omnia, 
quae honeste et decenter fieri poterunt, ad 
conservationem jurium suoruim. ; 


Ad septimum, si civitas Jadrae ha- 
bebitur per nos et c. Respondeatur, quod to- 
tum quod invenietur esse suum dabitur ei, et 
tractabitur per nos in jure et justitia, prout 
quilibet civis noster. 

Ad octavum, de villis derobatis et cet. 
Respondeatur: quod per nos superinde provi- 
debitur sicut conveniet. 


Ad nonum, de ducatis. V mille deponen- 
dis apud alios X mille et cet. Respondeatur, 
quod sumus contenti, quod ipsos deponat 
apud alios sicut petit. 

, Et pro praedictis volumus et petimus: 

Primo, quod comes Gregorius habeat 
pro inimicis omnes inimicos comunis Vene. 
tiarum, et pro amicis omnes amicos; inteli- 
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gendo amicos ef inimicos illos, qui declara- 
buntur per litteras vel nuncios domini ducis 
Venetiarum. 

Item: quod teneatur totis viribus et posse 
dampnificare Jadratinos in havere et personis, 
et quoslibet eis adhaerentes vel praestantes 
eis auxilium vel favorem. 

ltem: si necessaria essent aliqua sua cas 
tra comuni Venetiarum, quod dictum comune 
Venetiarum in ipsis castris possit ponere 
equites et pedites ad suum beneplacitum; re- 
manente nihilominus dominio et jurisdictione | 
ipsorum castrorum dicto comiti. 

Et pro observatione omnium promisso- 
rum, acceptetur obligatio X mille ducatorum, 
qui sunt hic, quam offert facere eius amba- 
xator, mittendo adhuc alios V mille ducatos 
huc sicut dicit- Et cum dicat quod intendit 
mittere Venetias vel Arbum uxorem cum bo- 
nis suis, et propterea petat per nos sibi con- 
cedi unam galeam, pro levandis hiis; respon- 
deatur, quod de hoc sibi complacebimus et 
mittemus galeam , ut possit mittere uxorem 
et bona sua Arbum seu Venetias sicut petit. 


Secr. Rog. Lib. 1. A. ch 41. 
LI. 1346, 7 Maii. 


Наставлена управительнма земаля Славон!в тмчуһа ce 
обсаде Задра. 

Capta: cum sit utilissimum providere de 

securitate et confortatione terrarum nos 
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trarum Sclavoniae, vadit pars: quod in bo- 
na gratia expediantur provisores etecti et mit- 
tantur ita quod recedant ad longius die lunáe 
vel martis proximo, cum alio usserio quod est 
hic. Et comittatur eis quod vadant ad exercitum, 
et viva voce hortentur, solicitent et inducant 
capitaneos nostros ad expeditionem belli quan- 
to citius esse potest, cecundum intentionem 
nostram, non recedendo de inde, donec bellum 
fuerit expeditum, set operando et procuran- 
do in ipsa expugnatione bonum et honorem 
nostrum, quantum poterunt. Et deinde va. 
dant cum galea sibi deputanda, visitando ter- 
ras nostras et faciendo ambaxatam comitati- 
bus ipsarum, cum illis verbis quae videbuntur 
utilia, inducendo eos ad fidelitatem nostram, 
et conferrant etiam cum comite Mala. 
dino et comite Paulo, seu cum nuntiis 
eorum, promiftendo eis nostrum auxilium, et 
favorem in casu quo esset necesse, et indu- 
cendo et confortando eos et alios ad nos- 
trum honorem, cum illis verbis quae sibi vi- 
debuntur utilia pro factis nostris. 
Secr. Rog. Lib. ] ch. 41. 


LIV. 1346, 14 Maii. 


Заключено захвалнти кнезу Младену, што в дошао y 
Млетачку войску, а управительвма Славонів наложити, 
да предупреде, да кнезь Павле непреда тврдиню 
Островицу кралю Угарскомъ. 

Нет scribantur litterae comiti Mala. 
din o, regratiando ei de suo bono portamen. 
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to in omnibus factis et de adventu suo ad 
nostrum exercitum et honorem, dicendo de 
confidentia speciali, quam habemus de ipso 
in honores nestros et quod nunquam credi- 
dimus de ipso aliquid, quod nobis dictum esset 
in minus honoris nostri, quia scimus firmiter. 
qued honorem nostrum semper possetenus 
procuravit. 

De facto tractatus quem videtur habere 
comes Paulus de dando castrum suum 
Ostrovice regi Ungariae, juxta tenorem 
litterarum comitis Sibenici ; scribatur nostris 
provisoribus quod inquirant de hoc, et pro- 
videant et turbent, ne dictus tractatus proce- 
dat, loquendo cum comitibus Paulo et 
Mladin o et aliis, et ut eis videbitur; et зи. 
perinde scribatur etiam capitaneo et guber. 
natori ut videbitur. 

Et quia videtur quod comes Doymus 
sit tractator huius facti, mittatur ad eum 
unus de notariis curie, agravando factum si- 
cut videbitur convenire. 

Secr. Rogat. Lib. I ch. 4$. 


LV. 1346. 22 Junii. 
Киезови Павле н Младень, в овога браћа, пріймаю ce 
y мирь, кон уговараю Млетци са Угарскямъ кралћиъ. 
Capta: cum capitulum positum in соп: 
tractu misso collegio, faciens mentionem de 
Comitibus Maladino et Paulo, sit 
. multum largum, et bonum sit quod factum 
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nostrum non impediatur occasione eorum, 
dummodo eis servemus quod debemus; vadit 
pars, quod scribatur collegio, quod si non 
possent obtinere in totum, secundum quod con- 
tinetur in capitulo praedicto, finaliter sint con- 
tenti ponere capitulum praedictum in hac 
forma, scilicet hoc acto specialiter inter 
eos, quod nobiles viri domini Paulus et 
Maladinus comites, et Deodatus et 
Paulus fratres dicti comitis Ma- 
ladini, includantur in pace et concordia et 
transactione praesenti, cum omnibus terris, lo- 
cis et bonis suis et districtibus eorundem, ita 
quod molestiam non recipiant per dictum 
dominum regem vel ejus subditos е! 


sequaces. 
: Secr. Rog. Lib. I. ch. 46. 


LVI. 1346. ind. XIV. 4 Julii. 


Услови подъ вопма виа се уговорити мнръ съ кра- 
Abw» Угарскимъ. 

MCCCXLVI, indictione ХТУ", die quarto lulii, quo 

die venerunt nova felicia de magnifica et gloriosa 

victoria, obtenta per gentes nostras contra do- 

minum regem Ungariae, in die Sabati primo 

mensis eiusdem, quo celebratum fuit festum beati 
| Marcialis apostoli. 

Capta: Quod rescribatur collegio, quomo- 
do recepimus per nobilem virum Nico la- 
um Cornario supracomitum, litteras suas 
nunciantes nobis celebrem et optatam victo- 
riam per nostras gentes obtentam, contra ini- 

`Тласввиъ XI. 25 
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micos, pro qua gratias quas possimus refer- 
rimus domino Deo nostro, qui super nos tan- 
tam gratiam et misericordiam clementer fuit 
dignatus ostendere; recomendantes magnam 
probitatem et valorem suum et gentium nos- 
(rarum, quam in hiis et aliis nostris honori- 
bus et servitiis habuerunt. Et nolentes esse 
ingrati de tanto beneficio et dono, sed potius 
volentes mentes nostras conformare ad bo: 
num concordii et pacis, intellectis litteris suia 
ad plenum continentibus de tractatibus habi- 
tis cum domino bano Bossinae, sic 
respondemus eis, quod opinio trium magis 
solida, et plus secundum terminationes nos- 
tras nobis visa est, et libenter vellemus, quum 
foret possibile et sic instetur per eos foto 
posse, ad componendum factum Jadrae 
cum aliis terris insimul; possendo expendere 
pro hoc C mille florenos et XX mille 
pro baronibus, secundum formam determina- 
tionum factarum per nos. Set quando hoc 
non posset fieri, quia altera pars vellet tan- 
tum componere de facto Jadrae, sumus 
contenti, quod habentibus nobis statum et an- 
te omnia civitatem Jadrae, libere cum omni- 
bus fortiliciis, insulis, districtibus et cet. et 
renyncjante rege, pro se heredibus et succes- 
soribus suis, omnibus juribus, quae quomo 
docunque diceret те! posset habere ip вів, 
ac remi(tentibus nobis iniurias praeteritas Ja- 
dratinis, possinf expendere ducatos LX mille, 
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sicut obtulerunt, et X mille pro baronibus, 
cum conditione, quod rex cum toto вмо 
exercitu, debeat recedere de contracta sine 
damppificando aliquas nostras terras, fideles, 
subditos vel amicos. Intelligendo ut alias eis 
scripsimus, quod ш omni casu concordio in- 
cludere debeant comites Maladinum 
et Paulum, secundum formam alias eis 


missam. Secr. Rogat. Lib. І. ch. 47. 


УП. 1346, 29 Julii. 


Одговорь посланаку краля Србскогъ; моле истогъ 
крала и цара да, се заузима за ньіове поеланвие H Bbi- 
Q94 послове, эко се састане съ кразфиъ Угарокамь. 


Capta: Quod respondeatur ambassatori- 
bus domini regisRaxiae, regratiando ei de 
bona voluntate et magna affectione, quam osten- 
dit ad nostrum honorem cum illis pulcris verbis 
que videbuntur, dicendo quod credimus su- 
per factis pendentibus inter dominum ге- 
gem Ungariae etnos, mittere ambaxatam 
ad dictum dominum regem Hungariae, quam 
ambaxatam et facta nostra,.in casu quo ipse 
dominus rex se reperiat cum re- 
ge Ungariae, intime et cum magna fidu- 
сіз comendamus, cum intentio nostra sit, si 
ipsam ambaxatam mittemus, comittere amba- 
xatoribus nostris, quod si se reperiunt cum 
ipso domino Imperatore, recurrant ad 
eum pro auxilio, consilio et favore, tamquam 

25* 
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ad amicum nostrum honorabilem et praeci. 
puum, in quo plenam spem et fidem geri- 
mus, quod facta nostra propria reputet, sicut 
eliam reputaremus omnem eius exaltationem 
pariter et honorem. 

Capta: quod pro honore nostro provide- 
atur istis ambaxatoribus domini regis 
Кахтае, in rebus quae videbuntur, usque 
ad summam ducatorum centum, pro expensis 
quas fecerunt pro nostro servicio. 

Capta: quod nostris fidelibus de Ragu- 
sio, pro eorum bona dispositione, quam os. 
tenderunt continue ad nostros honores, den- 
tur de arsenato nostro, absque aliquo precio 
remi LXXX. longitudinis in grione pedum V 
et in palla pedum XV. pro quodam ligno 
XX banchorum, quod fieri fecerunt ad om- 
nem nostrum honorem. 

Secr. Rogat. Lib. I. ch. 49. 


КҮШ. 1316. 9 Augusti. 


Заключено дати Фратру Катервну поклонъ, што в 
ишао no Млетачкомь послу къ бану Босавскомъ. 


Capta: Quod fratri Caterino pro- 
ушсай, qui fuit missus ad banum Bossi 
nae, et fideliter et laudabiliter se gessit, 
provideatur de denariis nostri comunis, de 
ducatis L. ut habeat bonam causam in nos- 
tris serviciis, et sic est consultum per domi, 
nos consiliarios et capita. 
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ЫХ. 1346. 10 Augusti. 


Одгопоръ sa разна предлаганя кнезона Славон!в, By- 
дислава, Павла п Младена. 


Capta: quod respondeatur nostro colle- 
gio super punctis contentis in eorum litteris, 
et primo ad verba (tacta per comitem 
Budislavum Vrognich de fortilicia 
Tenini, volumus, quod ipsi comiti respon- 
deatur cum verbis decentibus, quod conside- 
rantes, quod fuimus et speramus debere esse 
super tractatu concordii cum domino rege 
Ungariae, non intromittemus nos per nos: 
vel gentes nostras de faciendo ad praesens 
contra eum aliquam novitatem ; et propterea 
ipse a se potest facere sicut placet, quia 
quantum pro nobis, nolumus in dicto facto 
nos aliqualiter impedire. 

Capta: ad factum filii Comitis Pauli, 
scribatur collegio, quod habentes curam ad 
omnem conservationem et bonum comi- 
tum Pauli et Maladini, in continenti 
determinavimus mittere ad comitem Поу- 
mum nostrum nuncium specialem super 
hoc, et quod de hoc informent dictos comi- 
tem Paulum et Maladinum. Et mittatur pro 
parte nostra, unus nuncius ad comitem Doy- 
mum, qui etiam aggravet comitibus Veglae 
factum: recepfationis, quam publice faciunt 
de nostris rebellibus Jadratinis in suis porti- 
bus et locis, contra debitum fidelitatis, cum 
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illis verbis, qu&e pro botio negotlorum comit- . 
tenda dominio videbuntur. 


Capta: praeterea ad ea quae dixit co- 
mes Maladinus de castro Tenini et 
Churiacis et cet. Volumus quod respon- 
deatur, quod cum fuerimus et speramus de- 
bere esse super fractatu pacis cum domino 
rege, in qua расе, ut novit ipse comes, eum 
conamur includere, non videretur nobis, quod 
ad praesens habeat movere aliquam novitatem. 
Et similiter putamus esse bonum et facere 
pro statu suo, quod supersedeat pro modo de 
non faciendo novitatem aliquam Churi- 
acis et illis de La Vrana, donec aliud 
aparebit. 

Secr. Rogat. Lib. I. ch- 49. 


LX. 1346. 21 Augusti. 


Заключено кнезу Григорін брату кнеза Павла Остро- 
вичкогь, послати вдногь бележника, да му изява, како 
в Maeranhuma жао было чути за сирть киеза Павле. 

Capta: quod mittatur unus notarius curiae 
ad comitem Gregorium, fratrem 
. condam comitis Pauli Ostrovicae, 
quo salutato pro parte nostra exponat, quod 
provento noviter ad nostram notitiam de 
obitu fratris sui comitis Pauli, vehementisst- 
me doluimus, tamquam de amico et devoto 
nostro carissimo et. c. 


Seer. Rogat. Lib. 1. ch. 51. 
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LXI. 1346. 26 Augusti 
`Заключено явити бану Босанскомъ да шалю посланяке 
кралю Утарскомъ, и препоручяти My Млетачке послове. 

Capta: quia dominus banus Bossi 
nae perfectam dilectionem et amorem osten- 
dit ad nostrum dominium, Vadit pars, quod 
pro honore suo et nostro scribatur ei et no- 
tificetur ei, quomodo sicut novit ambaxato- 
res domini regis Hungariae fuerunt ad 
nos, cum quibus non valentes esse concor- 
des, tandem ad instantiam et svasionem ipso- 
rum ambaxatorum , nostram ambaxatam do- 
mino regi Hungariae mittere decrevimus, 
quod ei notum esse volumus, tamquam ho- 
norabili et praecipuo amico nostro, rogantes 
ut facta nostra recomendata habeat; et si 
cerneret videret, quod рег nos fleri pos- 
set vel deberet aliquid, illud omni tempore 
libenti animo faciemus. Et circa ista verba 
scPibatur etiam fratri Peregrino. 

Secr. Rog. Lib. I. ch. 52. 


LXII. 1346. ind. XV. 3 Septembris : 


даключено протестирати протнвъ обновленя неке твр. 
данЪ, кою ннезъ Константинь знда протнано уговору. 


Capta: quod scribatur Stephano no- 
tario nostro, istud quod habemus de novi- 
tate quam facit comes Constantinus, 
in rehedificando illud castrum contra formam 
pactorum, quae habemus cum ipso co mite 
Neliptio patruo suo. Et quod procuret tam 
dpud comitem Johannem filium con. 
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dam comitis Nelipcii, et ipsum co- 
mitem Constantinum et comitem 
Maladinum, quam alias ubi et sicut ex- 
pedierit, quod cesset et abstineat a praedic- 
tis, et quod pacta serventur, protestando in 
hoc per illum modum, qui ei utilior videbi- 
tur. Et scribatur etiam collegio, quod circa 
effectum intentionis nostrae in facto prae- 
misso, procurent et faciant id boni quod po- 


terunt. 
Secr. Rog. Lib. I. ch. 53. 


LXIII. 1346. 4 Septembris. 


Одговорь владе Млетачке на предложена посланика 
бана Босанскога. 


Capta: Examinatis capitulis ambaxatae 
nobis expositae per dompnum Helyam 
pro parte domini bani Bossinae, consu- 
lunt sapientes et primo, ad primum capi- 
tulum, continens de unione et liga facienda 
cum eo et cet. BRespondeatur cum illis ver- 
.bis quae dominio videbuntur, quod tanta est 
fidei et dilectionis sinceritas, quam in ipso 
bano cognovimus ad nostros ‘honores, quod 
fidissime sibi audemus pandere in totum con- 
ditionem agendorum nostrorum, quae potest 
propria reputare, uf ipsorum habita plena 
notitia, possit circa ea considerare, quae 
veniunt rationabiliter attendenda. Equidem 
verum est, sicut per nostras speciales litteras 
sibi scripsimus ante adventum dicti dompni 
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Helyae, quod rex Hungariae, pro ut 
notum est ipsi- bano, misit suos ambaxatores 
Venetias pro tractatu concordii. Qui inter 
alia volebant nobis dare libere civitatem J a. 
drae, prout petebatur per nos, set volebant 
quod aliae terrae nostrae Sclavoniae, 
remanerent regi, quod, si de relaxando ei 
aliquam dictarum terrarum, protinus erat et 
est contra intentionem nostram. Verum ex 
parte nostra volebamus, secundum tractatum 
per dictum dominum banum habitum in exer- 
citu, dare usque ad quantitatem pecuniae 
promissam per eum , ut daret nobis Jadram 
libere, ut est dictum ; nolentes ad aliud con- 
descendere. Et sic finaliter non valentes esse 
concordes cum eis, maxime quia dicebant 
non habere mandatum ad plenum, ad requi- 
sittonem et instantiam ipsorum ambaxatorum, 
promisimus mittere nostram ambaxatam ad 
ipsum regem; quam, nolentes pro honore 
nostro deficere in promissis, iam paravimus 
et in brevi missuri sumus, non ad alium 
finem, nec cum alia intentione, nisi ad vi- 
dendum, si id quod per suos fieri non potuit 
deffectu mandati, videlicet de dando nobis 
Jadram pro illa quantitate pecuniae, fieri 
vellet per dominum regem, ne ostendatur 
pro parte nostra recusari concordium, et 
quod velimus nos retrahere ab iis quae iam 
promisimus alias. Et licet mens nostra foret 
contenta omni tempore, esse in unitate et 
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confederatione cum ipso domino bano, pfo 
fortificatione et conservatione utriusque par- 
tis, tamen certi reddimur, quod sapientia ір- 
sius est tanta, quod aperte videre et cognos- 
cere potest, quod firmatio et publicatio ipsius 
Нсае,. quantum ad praesens fieri non posset 
absque infamia et detractione honoris nostri, 
quia ex una. parte .mittere ambaxatam regi 
pro concordia, pro ut publica fama sonat, 
et ex alia parte firmare et publicare unionem 
contra eum, in se contradiceret, et honori 
nostro in toto orbe non mediocriter repu- 
gnaret. Et quia "illud, quod praesentialiter бегі 
non potest per nos, absque nostro onere et 
infamia rationibus supradictis, verosimiliter 
forsam fieri poterit in processu temporis, cum 
reservatione honoris nostri, quem scimus 
ipsum dominum banum diligere; si praesen- 
tialiter deliberate non respondemus ad factum 
unionis praedictae, potest eius providentia 
nos habere rationabiliter excusatos, cum pro- 
positi nostri sit, pendentibus sic negotiis isto 
medio tempore, licet expressam unionem non 
habemus cum ipso, ipsum et eius auxilium 
in casu quolibet, velut amicum praecipuum 
requirere confidenter; et sic versa vice de 
nobis facere posset, quia suum intime diligi- 
mus honorem et statum. Quae omnia ex gran- 
di cordis affectione ipsi domino bano nota 
esse voluimus, sperantes quod penes eum На: 
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bebuntür, sicut éorum cohditio et natura 
exigit et requirit. 


Ad secundum capitulum per quod re- 
comendat nobis comitem Gregorium 
et cet. Respondeatur quod satis credimus esse 
notam domino banno, gravem offensam 
nobis factam per ipsum comitem, quia ехіз- 
tens noster civis, contra debitum et juramen- 
tum fidelitatis, temerarie praesumpsit, et ar- 
mata manu venire еі hostiliter contra nos, 
propter quod si contra eum gravati et tur- 
. bati sumus, non est mirandum ; set nihilomi- 
nus attendentes instantes praeces ipsius do- 
mini banni, pro quo omnia nobis decenter 
possibilia faceremus, ipsum comitem Grego- 
rium, si viderimus quod recognoscat fallum 
suum, et quod intentio et opera sua sint ad 
bonum et honorem nostrum, recomendatum 
habebimus intuitu ipsius domini banni, apud 
nostram gratiam et amorem. 


Ad tertium capitulum de injuriis et da- 
mnis sibi illatis per co mitem Maladi- 
num et cet. Respondeatur quod novit deus 
injurias ipsius non minus graves habemus, 
quam si nobis vel nostris gentibus facte fo- 
rent, et pervento de ipsis ad nostram . по!- 
tiam, antea pluries scripseramus её пипс de 
novo misimus unum nostrum notarium et 
nuntium specialem pro reformatione prae- 
dictorum, et speramus quod fiet taliter, quod 
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ipse dominus bannus poterit rationabiliter 
contentari. Et nihilominus adhuc omnibus mo- 
dis et viis intendimus efficaciter procurare, 
quod ipse comes Maladinus, a qualibet novi- 
tate se abstineat contra ipsum bannum vel 
gentes suas, et sumus certi quod sic fiet. 
Quem comitem Maladinum, cum sit intimus 
et fidelis nostri dominii, ipsi domino bano, 
amicabiliter comendamus, rogantes ut a per- 
turbatione status eius placeat abstinere no- 
stris praecibus et amore. 

Ad quartum capitulum, per quod по- 
bis recomendat comitem Johannem 
condam comitis Nelipcii et comi 
tem Budisclavum Urognich et cet. 
Respondeatur quod si cognoverimus, quod 
dispositio eorum tendat ad bonum et hono- 
rem nostrum, ipsos intuitu ipsius domini ban- 
ni, habebimus apud nostram gratiam reco- 
missos. | 

Ad quintum capitulum, per quod p e 
tit mitti ad regem Serviae in eius 
favorem; respondeatur quod optantes omne 
bonum et statum ipsius domini banni, liben- 
ter ei complacebimus super hoc; et mittatur 
ad regem Raxiae per illam pulcram vi- 
am, quae videbitur dominio, ad rogandum eum 
super hoc, cum illis verbis, quae utilia vide- 
buntur. | 

Ad sextum capitulum, de requisitione 
ei facta per Jadrenses, per quod petit 
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si nobis placet, ut se interponat de concordio 


inter partes et cet. Respondeatur quod in omni- 
bus factis nostris, sic plene confideremus in 
eo, sicut in nobis, et quod scit, quae fuit 
intentio nostra, videlicet recipiendi Jadratinos 
ad gratiam nostram, dantibus eis nobis, libe- 
rum dominium civitatis Jadrae, salvis perso- 
nis et habere. Et novitus videntes eorum 
duritiem, fecimus fieri unam cridam, quod si 
infra octo dies vellent dare nobis civitatem 
libere, ut est dictum, reciperemus „eos ад 


gratiam salvis personis et havere; alioquin 


elapso termino nullam remissionem vel gra- 
tiam invenirent a nobis, set de eorum per- 
sonis et bonis fieret secundum culpas eorum. 


Ad ultimum capitulum, de facto Te. 
nini, cum ipsum capitulum ab unione de- 
pendeat, non expedit praesentialiter respon- 


dere. 
Secr. Rogat. Lib. I. ch. 53. 


LXIV. 1346. 4 Septembris. 


Заключено одговорнти кнезу Григорій Куріяка , моде- 
hew* за инлостъ, да be га примята ва малость ако 
виде да се покало, найвише бану Босанскомъ за любавъ. 


Capta: Cum comes Gregorius Chu- 
riachi, per suum ambaxatorem nobis fece- 
rit suplicari, ut eum ad gratiam nostram re- 
cipere dignaremus, vadit pars: quod respon- 
deatur ei, quod satis est mundo notoria gra- 
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vis offensa nobis facta per ipsum comitem, 
quod existens civis noster, contra debitum 
fidelitatis et juramentum suum, temerarie prae- 
sumpsit venire et hostiliter contra nos, ex 
quo si gravitatem et turbationem contra ip- 
sum concepimus, non est mirabile apud quem- 
quam. Set attendentes quod quaerit veniam 
de comissis, et quod ducale dominium пид- 
quam est solitum quaerentibus misericordiam 
denegare, si viderimus, quod ipse comes re. 
cognoscat fallum suum, et quod sua dispositio 
et opera tendant ad honorem nostrum sicut 
promittit, ipsum intuitu maxime domini b a- 
ni Bosinae, qui de hoc nos instanter ro- 
gavit, apud nostram gratiam recipiemus et 
habebimus comendatum. 
Secr. Rog. Lib. I. ch. 53. 


LXV. 1346. ind. XV. 22 Septembris. 


Заключено росредавати између бана Босанскогь и кнеза 
Младена, в разорвтн тврдяню кою гради Конставтанъ, 


Capta: quoniam, sicut рег litteras capi- 
tanei nostri maris pridie habuimus, banus 
Bossinae videtur exercitum congregare ad 
damnum comitis Maladini, et quaelibet 
discordia et novitas inter ipsos debeat gra- 
vare nostrum dominium, tum propter suum 
amorem, quem gerimus ad ipsorum utrumque, 
tum etiam quia esset praeiudiciale multimode 
factis nostris; vadit pars, quod mittatur ali 
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qua discreta persona, qualis placebit dominio, 
consiliariis, capitibus et sapientibus vel majori 
parti, ad procurandum quietem et concordium 
inter praedictos dominum banum et comitem 
Maladinum, cum illis verbis, quae videbuntur 
dominio comittenda, et rescribat quidquid 
invenerit et facere poterit, et nostrum ex- 
pectet mandatum. 


Et comittatur etiam dicfo nostro nuncio, 
quod si banus ei tangeret aliquid, tam super 
factis spectantibus ambaxatae, quam pridie 
ad nos misit, quam super aliquibus aliis fac- 
tis, quae nobis possent spectare, audiat et 
trahat provide ab ipso totum quod poterit, 
et senciat de intentione sua, et rescribat et 
expectet nostrum mandatum. 


Praeterea comittatur dicto nostro nuncio, 
quod procuret per omnem modum, quod for- 
tilicia quam Бед са" facit Constantinus 
ruinetur, faciendo et procurando cum illis 
de Bibenico et cum comite Maladino, 
quod mittant de suis gentibus ad faciendum 
eam ruinari, quum aliter obtineri non posset 
quod ruinaretur. Et scribatur capitaneo no- 
stro terrae, quod praedictis de В1 Беп!со 
et comiti Maladino, subveniat de gentibus 
nostris, pro facienda ruinatione praedicta, in 
ea quantitate, quam viderit expedire. 


Secr. Rog. Lib. I. ch. 5A. 
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LXVI. 1346. 36 Septembris. 


Заключено искатн одъ бана Босанскогь помоЁһъ, 880 
бы бавъ Славовів помагао Jaapaumma. 


і 


Capta: cum in responsione facta dum. 
Heliae, ambaxatori domini bani Bossi. 
nae, inter alia caveatur, quod nostri firmi 
propositi est, pendentibus sic factis nostris, 
isto medio tempore, licet expressam unionem 
non habeamus cum ipso domino banno, ipsum 
et eius auxilium in casu quolibet, velut ami. 
cum praecipuum, requirere confidenter; et 
versa vice de nobis facere posset et cet. 
Consulunt sapientes, quod comittatur Ser. 
Nicolino, accessuro ad banum praefatum, 
quod dum erit in partibus illis, si de firmo 
senciet, quod banus Sclavoniae, vel 
alii descendere velint ad damnum nostrae 
bastiae, vel ad succurendum de victualibus 
inimicos nostros Jadrenses, prout sonant no- 
va habita, quod tunc requirat auxilium et 
favorem ipsius bani Bossinae, ad resistendum 
dicto bano Sclavoniae, et aliis descendentibus 
occaxionibus antedictis, promittendo ei au- 
xilium nostrum in casibus ei necessariis, se- 
cundum formam antedictae responsionis, fac. 
tae dicto dum Heliae. 


Secr. Rog. Lib. 1. ch. 55. 
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LXVII. 1346. ind. XV. 11 Octobris. 


Заключево явити бану Босанскомъ, да су позвати HA- 
трагь посланици кои су имали нЬи кралю Угарскомъ; 
а съ баномъ обновитн преговоре о саюзу. 


Capta: cum dominus rex Hungariae 
nobis per suas litteras significavit, quod non 
expedit nostram ambaxatam ire ad praesen- 
tiam suam, non removendo exercitum nostrum 
ab obsidione Jadrae; et modo incumbat 
nobis factis nostris cautelam habere et inve- 
nire, quod omni tempore fortes existamus 
contra quoscunque, et habeamus intentum 
nostrum in facto Jadrae, quod cum dei au- 
xilio est sperandum, vadit pars: quod amba- 
xata nostra in totum et per totum revocetur, 
nec vadat, sed provideatur factis nostris ut 
videbitur melius. 

Et notificetur Nicolino notario no- 
stro misso ad dominum banum Bossi- 
nae, quod nostram ambaxatam revocavimus 
pro meliori nostrorum agendorum, nec vo- 
lumus quod ullo modo vadat. Et quod hoc 
dicat et sentire faciat domino bano, et si 
idem dominus banus tangeret ei verba, quae 
nobis alias tangere fecit de facto ligae, quod 
trahat et sentiat ab ipso quidquid poterit, et 
totum quod senserit et habuerit scribat no- 
bis, et nostrum prestoletur mandatum. 

Ser Marcus Lauredano vult tantum plus: 
quod si eveniret quod dictus dominus b a- 

Taacuma» XI. 26 
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nus non tangeret aliqua verba ligae Nico- 
lino, quod Nicolinus caute et provide, per 
modum qui sibi habilior apparebit, tangat 
. verba ligae dicto domino bano, secundum 
formam capitulorum, quae alias ipse banus 
per suum ambaxatorem nobis tangere fecit, 
et trahat ab ipso totum quod poterit, et quid. 
quid habuerit et extraserit a dicto bano, no- 
bis sollicite scribat et nostrum expectet man- 


datum. 
Secr. Rog. Lib. I. ch. 57. 


LXVIII. 1346. 7 Novembris. 


Заключено наложитн бележинку Николину, да гледа 
дознатн одговоръ бана Босанскогь на предложень 
саюза са Маетцииа. 


Capta: cum per nostras litteras pridie 
scriptum foret Nicolliuo notario, quod 
caule et provide, et per illum modum, qui 
sibi habilior apparebit, tangeret verba ligae 
domino bano Bossinae et cet. Et ab ipso 
Nicolino mullam receperimus responsionem; 
et pro factis nostris faciat scire de intentione: 
ipsius bani superinde. Vadit pars: quod scri- 
batur dicto Nicolino, quomodo recepimus 
suas litteras continentes, quod dictus banus 
valde conquerebatur de Jadratinis, qui 
eum in curia regis Hungariae аа. 
verant et non cessabant diffamare, de quo 
valde condolemus et displicentiam maximam 
recepimus in animis nostris, cognoscentes 
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quod contra deum et omnem veritatem diffa- 
matum est. Et quia faciendo ligam et unio- 
nem cum ipso domino bano, crederemus 
fore valde utile pro partibus et bonum, co. 
mittimus eidem Nicolino, quod ad dictum do- 
minum banum mittere debeat dum Elliam, 
comittendo sibi praedicta verba, qui ea ipsi 
bano exponat, et procuret habere suam re- 
sponsionem, quam dicto Nicolino apportet, 
qui omnia ordinate nobis rescribat et nostrum 
praestoletur mandatum. Е! scribatur dicto 
dono Ellie pro parte huius dominationis, quod 
sibi placeat ad dictum dominum banum ire, 

expositurus quae sibi dictus noster notarius 
` comittet. Verum si dictus Nicolinus requisi- 
visset dictum dominum banum de dicta unio- 
ne, juxta formam dictarum litterarum, quas 
superinde misimus, tunc dictus Nicollinus 
non mittat dictum Elliam. ad dominum banum 
cum verbis praedictis. Et insuper si dictus 
Nicollinus jam motus esset pro redeundo ad 
dictum dominum banum, occasione dictae 
unionis, tunc comes Spallati litteras do- 
mini Elliae non mittat, set retineat. 


Et fiat littera credentiae dicto domino 
bano, pro domino Ellia. 


` Becr. Rog. Lib. 1. ch. 62. 


. обу 
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LXIX. 1316. 7 Novembris. 


Заключено, явити кнезу Младену Aa засадь недолазв у 
Маєтке, а преко бележника Николива молити га, да 
ce помири са баномъ Босанскни». 


Capta: quod scribatur capitaneis nos- 
tris terrae et maris, quod responsionem per 
ipsos factam nuncio comitis Mladini 
placet nobis, et ideo debeant ei iterum res- 
pondere, quod non intendimus, quod гесе- 
dat deinde pro veniendo Venetias. occasione 
praesentium novorum; cum habeamus prae- 
sentiam suam, pro uno alio exercitu nos- 
tro ibi, quum de ipso gerimus fiduciam 
pleniorem. | 

Capta: Examinatis litteris Nicolini 
notarii curiae dominio missis, super fac- 
Чо concordii, facti inter co mitem Mladi- 
num ex parte una et dominum banum 
Bossinae et illos duos Sclavos ex alte 
ra; et intellectis verbis, quae moventur per co- 
mitem Mladinum praedictum, quae sunt turba- 
tio dicti concordii, contra id quod promisit 
facere expresse, et possent inducere majo- 
rem dissensionem , quam primo erat; consu- 
lunt sapientes, quod scribatur dicto comiti 
Mladino, quomodo per litteras dicti Nicollini 
intelleximus concordium tractatum inter ip- 
sum et dominum banum Возѕіпае, quod no- 
bis valde placet. Sed quia intelleximus quod 
ipse non contentatur de instrumento dicti ba- 
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ni, sigillato suo sigillo, et propterea non ve- 
lit facere fieri suum instrumentum dandum 
eidem domino bano, nec relaxaverit carcera- 
tos, qui sunt Schardonae, ut promisit, roga- 
mus ipsum instanter, quatenus sibi placeat 
adimplere id quod tractatum est. Cum faciat 
pro ipso et conservatione sua ac pro bono 
statu Sclavoniae, habere pacem et bonum 
amorem cum domino bano Bossinae et 
alis Sclavis, ex quibus nobis plurimum 
complacebitis intendentes omnino, quod con- 
cordium inceptum compleatur per ipsum, et 
nos pro parte nostra, postquam ambabus 
partibus placuit, acceptamus et contenti su- 
mus omnes differentias et quaestiones partium 
terminare. Super quibus Nicolino notario 
nostro plenius comisimus referendum, cui 
placeat fidem credulam adhibere et effectu- 


aliter adimplere. 
Secr. Rog. Lib. I. ch. 62. 


LXX. 1316. indict. XV. 10 Novembris. 
Млетачка влади тужи бану Босанскомь кнезове Кур!- 
| яка и Будислава Угрипяа. 


Capta: quod scribatur domino bano 
Bossinae cum illis pulcris verbis quae vi- 
debuntur, inter alia sibi denotando: quod per 
ipsius ambaxatorem domnum Elliam nos ro: 
gari fecit, quod Curiachum et comi- 
tem Budislavum Ugrignich et eorum bona no- 
bis placeret habere comendata;. et nos ob 
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amorem suae excellentiae eos hucusque re- 
comendatos habueramus et habere intendeba- 
mus, dummodo facerent, quod deberent. Set 
nuper intelleximus relacione veridica, quod 
dicti Curiach et Budislavus Ugrignich 
adhunant et cumulant victualiam toti eorum 
posse, pro ponendo eam іп Jadra, si 
mul cum illa banum Sclavoniae, quae 
quidem non sunt causa, quod debeamus ipsos 
habere comendatos set contrarium. Et ideo 
rogemus ipsius magnitudinem, quatenus sibi 
placeat mandare et ordinare per illam viam 
quae sibi videbitur, praefatis Curiacho et 
Budislauo Ugrignich, quod a talibus adhuna- 
tionibus victualium debeant se in fotum əb- . 
stinere, et ut bene comodata facere scient, 
negotium caute perturbare debeant, nam nol. 
lentibus ipsis se abstinere ab inceptis . per 
eos, oportebit nos contra ipsos operari, si- 
cut pro honore et bono agendorum nostro- 
rum videbimus fore oportum. 


Secr. Rogat. Lib. I. ch. 60. 


LXXI. 1346. 21. Novembris. 


Заключено: яватв бану Босанскомъ шта e взрадіо за 
Bhra посланикъ млетачкій кодь краля Рашкогь. 


. Capta: quod scribatur Nicolino notario 
nostro, quod faciat notum per deputatum 
nostrum Helyam, domino bano Bossi 
nae, qualiter nuncius noster, missus ad re- 
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gem Baxiae, rediit referrens, quod inven- 
to dicto rege pluribus dietis infra terram In 
partibus Воташае, super ambaxata sibi ex- 
posita pro parte nostra responsum habuit, 
quod dominus Rex ob amorem nostrum, con- 
tentus ез! vivere in pace et amicitia cum 
dicto bano, verum conquaeritur, quod dictus 
banus occupatam sibi tenuit et tenet quandam 
terram sibi de jure spectantem. Et quod pro 
bono gentis et pacis vellet, quod ipsi domi- 
‚ по bano, placeret sibi eam restituere velut 
rem suam. Etsi de hoc faceret dubium, con- 
tentatur ipse rex, quod de juribus partium 
super facto dictae terrae ‚рег aliquos cognos- 
catur, dantibus partibus sufficientes et ydone- 
as plezarias de observando, sicut per ipsos 
fuerit terminatum. si forte dictus banus 
nolet quod ad praesens cognosceretur hoc, 
contentatur ipse rex, quod treugue inter ip- 
sos regem et banum fiant ad certum tem- 
pus biennii vel trienii ut videbitur, et quod 
ambae partes praestent sufficientes cautellas 
et plezarias, de non dampnificando se alterut- 
rum intra dictum tempus, et de observando 
et non rumpendo treuguas ullo modo. Et 
propterae haec sibi amicabiliter nota faci- 
mus, ut sciat quid habeat facere in prae- 
missis. 
Secr. Rog. Lib. I. ch. 63. 
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LXXII. 1326. XV ind. 11 Ianuarii 


Заключено: пріймитя понуду бана Босанскогъ, да UO- 
` средствув за миръ кодъ краля Угарскогъ. 


Capta: quod scribatur dompno Heliae, 
quod recepimus litteras suas, continentes res- 
ponsum do mini bani ad facta pro quibus 
jiverat, et eam plene intelleximus. Ad quas 
respondemus: quod respectando perfectum 
amorem её sincerum propositum, quod domi- 
nus banus verbo ef opere ostendit ad nos, 
firmiter credimus et tenemus indubie , quod 
nostrum honorem et statum in casu quolibet 
diligit, quem vere potest proprium reputare, 
et habemus quod sapientissime et ex bono 
zelo et fide dicat, et putamus esse melius 
quod facta unionis et lige pro praesenti tem- 
pore remaneant in pendenti et secreta. Et 
ad factum quod tangit, quod si nobis 
placeret, interponeret se libenter pro recon- 
ciliatione inter regem Hungariae et 
nos, confidentes de ipso plus quam aliquo 
principe vel domino mundi, nobis placet et 
sumus multum contenti, quod possit per illum 
modum, qui ei melior videbitnr, se intromit- 
tere de pacificatione inter ipsum regem et 
nos, S et quod persentiat de voluntate et in- 
tentione sua et nobis quam cicius potest no- 
tum faciat, ut scire valeamus, quid pro 
honore et bono nostro superinde facere ha- 
beamus, recomendando eidem honorem et 
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facta nostra in quolibet casu, velut speciali 
et intimo amico, quem eum reputamus, et 
intendimus semper reputare. Et scribatur 
dompno Helyae, quod placeat se iterum 
fatigare ad dominum banum et fa 
cere ei istam nostram responsionem, et 
quod nobis faeiat notum continue totum, 
quod ab eo habuerit superinde vel alia sine 
dilatione. Et scribantur haec Nicolino et qued 
procuret cum dompno Helia, quod vadat et 
faciat ut est dictum, et facto hoc Venetias 
revertatur. 

Alii volunt quod rescribatur dompno 
Helyae et c. ut supra usque $, et postmo- 
dum dicatur: Et ut id melius fieri possit, no- 
lentes quod pro parte nostra defficiat, quin 
pacificatio et amor sit inter dominum re- 
gem et nos, determinavimus ad ipsum ге- 
gem mittere nostros solempnes ambaxatores 
ut possimus reconciliari cum eo, et quod ip- 
sos ambaxatores et facta et honorem nos- 
trum placeat, ut de eo firmiter speramus, ha- 
bere favorabiliter comendata; et cet. 


Secr. Rog. Lib. І. A. ch. 68. 
ХХИ. 1347. 14 Februarii. 


Наредбе како да се чува зароблЬнъ кнезъ Дуймо. 


Capta: quia comes Dujni, quem зе- 
cundum nostrum mandatum huc misit noster 
capiteneus pasynatici, conservetur in Sancto 


~ 
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Georgio, stando reclusus in una camera, et 
sex ex custodibus dominorum de nocte et 
capitum sexteriorum, ad mudam, stare conti- 
nue debeant in camera, in qua dictus comes 
stabit, et barca dominorum de nocte, stet 
eontinue de nocte et de die circum moy, 
custodiendo sicut erit expediens. Et haec 
comitatur dominis de nocte et capitibus sex- 
teriorum, quod faciendo ad mudam ad imple- 
re debeant predicta, ita quod bene custodiatur. 
Мви d. Senat. Lib. XXIV ch. 63. 


LXXIV. 1317. 18 Februarii. 


Заключено да каезъ Григорів Гонславићъ, войвода бапа 
Босве, може взнетя оружія изъ Млетака, 


' Capta: quod quidam comes Gregorius 
Goyislavich, voyvoda domini ba 
ni Bosnae, de quo nobis scribit comes 
noster Tragurii, possit extrahere tot arma de 
Venetiis, quae valeant ducatos Centum, sol 
vendo datium nostri comunis, 

Misti d. Senato Lib. XXIIII ch. 63. 


LXXV. 1347. indict XV. 2 Aprilis. 


Заключено; препоручити Папи рямсвомъ, Hao zano- 
Hy&a трогирскогь; и молбе бана Босанскогь, M ера- 
тра Перегрива, 


Capta: cum multum comune nostrum sit 
obligatum pro operibus fidelibus et laudabili- 
bus, domini Helyae, canonico Tra 
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guriensi, in procurando honorem et pro- 
motionem ipsius; Vadit pars, quod spribantur 
litterae credulitatis domino Papae et do- 
mino de Tutela, de credulitate pro А m a- 
deo notario nostro qui est in curia pro 
nostro comuni, quod si sentiret, quod epis- 
copus esset depositus vel defunctus, quod 
procuret cum honore nostro, tam apud do- 
minum Papam, quam apud dominum de Tu- 
tella et alios sicut ei utilius videbitur, pro 
dicto domino Helya, ut praeficiatur in 
episcopum Tragurii, dicendo de bo- 
nitate et bona vita dicti domini Helyae, et 
quod dicta occasione, pro eius promotione 
recipiet incrementum. Sed nihil dicat Amade- 
us de preedictis pro episcopatu, non in casu 
qui accideret quod deberet fieri episcopus, 
pro aliqua de dictis causis; et si ad praesens . 
non deberet fieri episcopus, sed deberet fie- 
ri conservator et administrator dicti episco- 
patus, loco illius de Spaleto, qui decessit 
nuper in Sclavonia, quod dictus Amade- 
us tractet её procuret cum nostro honore, 
quod dicto domino Helyae comittatur dicta 
administratio dicti episcopatus, loco illius qui 
decessit. | 

Пет quod amore bani recomen- 
dentur Amadeo petitiones bani 
Bossinae et fratris Peregri 
ni, quum pertinent ad bonum fidei et 
quod loquatur cum procuratoribus dicti 
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bani, qui sunt in curia, de dictis petiti 
onibus, et procuret pro obtentu -еагшв, 
tam apud dominum Papam, quam apud domi- 
num de Tutella id boni, quod poterit 
cum honore nostro. 

Secr. Rogat. Lib. 1. A. ch. 73. 


LXXVI. 1347. 3 Aprilis. 


Молбе бана Босне, послате Папи римскомъ, тичуһе се 
| рямокатоличке цркве. 


Exemplum supplicationum porigendarum 
domino Pape, nomine domini bani 
Bosnae, missarum Amadeo notario 
in romana curia. 

Significat sanctitati vestrae humilis et de- 
votus filius vester, Stephanus banus 
Bosnensis, quod religiosus vir, frater 
Peregrinus de Saxonia, generali 
ministri ordinis minorum in Bosna vicarius, 
devote fideliter et instanter in Bosna pro fide 
catholica et animarum salute laborans, paucos 
habet cooperatores, secundum exigentiam оре: 
ris et multitudinem animarum, propter quod 
negotium fidei non modicum retardatur. Qua- 
ге cum absque sanctitatis уез(гае gratia non 
possit haberi modus, per quem dictus vicarius 
habere valeat cooperatores in fidei doctrina 
peritos et lingvae Sclavicae non ignaros, vel 
saltem ad addiscendum aptos, supplicat. idem 
banus, quod in obsequium ejusdem fidei or- 
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 thodoxae et salutem animarum, quae nunc 
sunt et futurae sunt in terris suis, praefato 
vicario et qui pro tempore in officio erit, 
vocandi auctoritate apostolica fratres sui et 
aliorum approbatorum ordinum, et occupandi 
eos in obsequio memorato, et in quibuslibet 
ad hoc accomodis operibus pietatis, concedere 
dignetur facultatem. Et quod superiores seu 
praelati locorum ordinum praefatorum, huius 
modi fratres recusationis vel infirmitatis 
causa, de licentia ejusdem vicarii, ad loca de 
quibus eos vocari contingerit redeuntes, cari- 
tative recipiant atque tractent et illos collo- 
cent in ipsis, quotiens pro causa hujusmodi 
per dictum vicarium fuerint requisiti, non ` 
obstantibus quibusvis privilegiis seu indulgen- 
біз praefatis ordinibus vel personis eorum, 
seu officiis sub quacunque forma verborum 
concessis. 


Item quod in singulis conventibus magnis 
provinciarum vicinarum praedictorum ordi- 
num, singulos neophitos in hujusmodi con- 
ventibus in latina grammatica et in doctrina 
sanctae Romanae ecclesiae, certo tempore 
instruendos , quando fuerit necesse, idem vi- 
carius valeat auctoritate apostolica collocare. 


Item quod dictus vicarius praedicta au- 
ctoritate, vocare et recipere ac tenere valeat 
sacerdotes et clericos seculares, quos dicto 
fidei negotio et animarum saluti judicáverit 
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opportunos, qui cum gentibus, non obstante 
quod sint excomunicatione ligatae, comuni- 
care valeant, sicut fratres quibus hoc in par- 
tibus infidelium per privilegia sedis apostoli- 
cae dicitur esse concessum, possintgue con. 
stitutis ibidem ministrare etiam sacra; et ab 


biis generibus peccatorum absolvere permit- 


. tentes se, quibus eisdem fratribus in partibus 
infidelium a sede praefata absolvendi licentia 
est concessa, vel prout eis idem vicarius, 
juxta eorum ydoneitatem et casuum оссиггеп- 
tium neccessitudinem, apostolica auctoritate 
duxerit committendum, et quod iidem sacer- 
dotes et clerici eandem de benignitate sedis 
apostolicae habeant indulgentiam, quae per 
sedem praefatum eisdem fratribus in partibus 
infidelium dicitur esse concessa, et диод 
haec omnia possint et habeant sacerdotes е! 
clerici memorati, quamdiu in ipsa vicaria 
Bosnensi, de licentia et volunfate vicarii prae- 
fati morantur. 


Item quod gratias privilegia et indulgen. 
tias, quae religiosis inter tartaros et infideles 
alios, vel scismaticos, pro ampliatione fidei 
catholicae laborantibus, conceduntur, etiam 
istis religiosis, qui pro eadem causa in pari 
periculo, non cum minoribus angustiis in 
Bosna laborant, dignetur misericorditer im- 
pertiri. 


Item supplicat idem banus, quod dicto 
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Bosnensi vicario, recipiendi loca pro dicta 
vicaria in villis castris et civitatibus provin- 
ciarum Ungariae et Sclavoniae, in quibus nec 
ejusdem ordinis nec aliorum approbetorum 
ordinum fratres habent loca, concedere di- 
gnetur facultatem. | 


Item supplicat dictae vestrae sanctitati 
idem banus, quatenus in persona dilecti ca- 
pellani et nuncii sui Georgii, hominis dei 
de Berito, alias dicti de Cipro, specialem 
gratiam facientes eidem Georgio, utpote bene 
meritae et literatae personae, de uno vel duo- 
bus beneficiis simplicibus ecclesiasticis sine 
cura vacantibus, ad praesens vel proxime uta- 
tur in civitate veldyocesi Spalatensi, us- 
que ad valorem annuorum LX. florenorum 
auri, spectantibus ad collationem archiepis- 
copi Spalatensis, de speciali gratia dignetur 
providere, cum inhibitione decreto et clau- 
sula anteferri. Non obstante quod idem Ge- 
orgius Canonicatum et praebendam in eccle- 
sia Spalatensi et quandam ecclesiam sancti 
Nicolai de portu Spaletensi, quorum fructus 
annui duodecim fiorenos non attingunt, et in 
Collosenensi ecclesia insulae Bodi, canonica- 
tum, de quo nil percipit, noscitur obtinere; 
secus ut dicta beneficia quae obtinet, una 
cum obtinendis per huius vestram gratiam 
licite retinere valeat, dignetur de uberiori 
gratia, misericorditer dispensare, et сит. ce. 
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teris non obetantibus èt clausulis opportunis 
et exequutoribus. 
Et quod transeat sine alia lectione. 
Comm. IV. ch. 112. 


LXXVII. 1347. ind. XV. 13. Май. 


Заключено дозволати кралю Рашкомь и цару, да може 
дати изнетп изъ Млетака оруж! в. 


Capta: quod complaceatur domino regi 
Baxiaeetimperatori, qui noviter per 
suas litteras instantissime nos rogavit, quod 
cum pro exercitu suo et gentibus suis, indi- 
geat certa quantitate armorum, quod infra- 
scripta arma possit extrahi facere de Vene- 
tiis, solvendo nihilominus datiam debitam et 
consvetam nostri comunis. 

Primo: paria trecenta armorum scumta 
et de pluri. — 

Item: barbutos quingentos, — 

Item: schincherias quingentas. — 

Item: colaria quingenta. — 

Item: cirotechas trecentas. 

Die XV Maji missa officio. 
Misti d. Sen. Lib. XXIV. ch. 12. 


LXXVIII. 1347. 14 Julii. 


Заключено дё се настояра око помиреня кнезова Mas- 
дева Каншкогъ , и Григорія Kypiaks. 

Capta: auditis et intellectis ad plenum lit- 

teris comitis nostri Jadrae, per quas signif- 
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cat nobis, comitem Maladínu m (Clis- 
siae) Jedram venisse, et certam ambaexa- 
tam sibi fecisse pro parte comitis Gre 
gorii et яца, ostendendo in verbis auis, 
quod comes Gregorius Curiaci cum 
Hungaris de Tinino, faciunt coadunatio 
nem gentium pro damnificando terras eorum 
et cet. Videtur sapientibus, quod cum dictus 
comes Gregorius cum suis ex parte 
una, et comites Maladinus et Gre- 
gorius cum suis ex altera, sint potentio- 
res homines Sclavoniae, utilissimum 
esset pro bono et statu pacifico terrarum 
nostrarum et aliarum partium Sclavoniae, quod 
inter eos esset concordia, taliter quod vive- 
rent in quiete, cessante inter eos qualibet 
novitate. Et propterea consulunt concorditer 
sapientes praedicti, quod scribatur comiti 
et consiliariis Jadrae, quod intellectis litteris 
dicli comitis respondeamus eis, quod de dis- 
cordia et dissidio vigentibus inter comites 
praedictos, displicet nobis multum, et libenter 
vellemus pro bono statu terrarum nostrarum, 
quod nulla novitas caderet intes eos; et ideo 
mandamus eis, quod studeant et procurent 
per illum convenientem et destrum modum 
её viam, qui eorum providentiae videbuntur, 
quod ambae partes, scilicet comes Gre- 
gorius Сигіасі et comes Maladi 
nus, veniant Jadram vel prope Jadram ubi 


videbitur, et ibi conferentes cum eis cum illis 
Гласвикъ XI. 24 
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риїсгів verbis, quae pro honore nostro e, 
paciflcatione animorum utriusque partis vi- 
derint expedire, dent operam toto posset 
quod inter eos pax vel treugua firmetur, ope- 
rando ipsum comitem et consiliarios totum 
illud bonum quod sciverint et potuerint, pro 
inducendo ipsos ad pacem vel treuguam, ut 
superius est expositum. 


Secr. Rog. Lib. I. A. ch. 8]. 


LXXIX. 1347. 30 Augusti. 


Заключено дати помоБъ квезу Младену, противъ Угар- 
ске войске, али не противь бана Босне. 


Capta: quod scribatur nostris comitibus 
Jadrae, Sibenici, Tragurii et Spalati, qualiter 
nuper requisiti sumus рег ambaxatam соті. 
tis Maladini, et comittendo eis, quod dent 
ipso comiti Maladino auxilium 
suarum genlium contra Ungaros et alios, 
volentes damnificare ipsum sive subditos по- 
stros Dalmatiae, quod auxilium ei dare 
non praesumunt, nisi procedet de nostri vo- 
luntate et consensu ut dicta ambaxata con- 
tinet seriose; et quod optantes bonum et зе. 
curitfatem nostrarum terrarum et bonorum 
nostrorum fidelium parcium praedictarum, et 
confidentes in sua discretione, relinquimus in 
libertate eorum, in praedictis tenendi illum 
modum et facere sicut eis videbitur, pro se- 
curitate et consevatione ferrarum nostrarum 
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et bonorum nostrorum fidelium praedictorum, 

habendo semper pro amicis nostris domi- 

num banum Bosinae et gentes suas. 
Secr. Rog. Lih. I. А. ch. 85. 


LXXX. 1317. 20 Decembris. 


Заключено послати y Далмацію посланика, да извида 

тужбе тамошвьн градова и кнеза Младена, противь 

непріятельски нападая войске Угарске я bun правр- 
женика, в вареднти противъ тога сходне мере. 


Capta: cum habeatur ex relatione amba- 
xatorum civitatum nostrarum Sibenici, 
Tragurii et Spalati ac comitis Ma- 
ladini, quod ab Ungaris Ostrovicae, 
Тіпіпі et aliorum castrorum, subditorum 
domino regi Ungariae, eorum bona et 
territoria spolientur et derobentur, propter 
quod requisiverant et requirant provideri per 
nostrum dominium, super modum pro con- 
servatione et securitate eorum et terrarum 
et locorum: suorum, nam aliter propter dic- 
tas derobationes, ut clare dicunt, sic perma- 
nere non possent; et pro statu nostro in 
partibus Sclavoniae haberi provisio 
requiratur , ut subditi et fideles nostri terra- 
rum nos(rarum praedictarum et comes Ma- 
ladinus in fidelitate et devotione nostra 
constantes existant, et propter accessum re- 
gis Ungariae ad partes Apulee, in processu 
temporis melius poterit provideri, juxta con- 
ditiones et nova ipsius regis, quae habebuntur, 

27* 
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oonsulunt sapientes, quod eligatur in isto 
consilio Rogatorum unus ambaexator et pro- 
visor per 4 manus, qui vadat ad dictas terras 
nostras Sibenici, Tragurii et Spalati, et ad 
comitem Maladinum, exponendo eis pro parte 
nostra, qualiter per expositionem ambaxato- 
rum suorum habuimus, quod Ungari et 
alii Sclavi eis Ungaris adhaeren- 
tes, aliqua sua territoria derobarunt et de- 
robare intendunt, quod multum grave et dis- . 
plicibile nobis fuit, optantes eorum bonum 
et conservationem, tamquam de nostris fide- 
libus carissimis, quos semper in omni tem- 
pore reputavimus et reputamus; propterea 
quod intendentes ad tranquillum et statum 
pacificum ipsorum, et optantes informari de 
conditionibus ipsarum parcium Sclavoniae et 
eorum intentionibus, ut super augmento et 
conservatione eorum valeamus melius provi- 
deri, providimus ad eos mittere dictum nos 
trum ambaxatorem et provisorem, pro ha- 
bendo informationem conditionum dictarum 
partium, et de intentione eorum, quid super 
hoc et per quem modum, per nos super 
securitate et.bono eorum ac terrarum et lo. 
corum suorum, possit salubriter provideri, 
ortando eos fideles nostros in fidelitate et 
devotione nostri dominii, cum illis pulcris et 
ortatoriis verbis, quae ei convenientia vide- 
buntur, et accipiendo omnem informationem 
quam poterit trahi, de conditionibus ipsarum 
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percium, quam de intentione dictorum no- 
strorum fidelium et comitis Maladini, quid 
providendum esset per nos pro conservatione 
et securitate terrarum et locorum nostrorum 
'fidelium praedictorum, et totum quidquid 
habuerit et fecerit, nobis debeat suis litteris 
denotare, non recedendo inde, sine nostro 
speciali mandato. 

Et debeat dictus ambaxator et provisor 
ire Jadram et Nonam, ortando fideles nostros 
Nonae in fidelitate nostra, её accipiendo ibi 
informationem a nostris comitibus, de hiis 
quae ei viderentur, pro securitate et conser- 
vatione nostrarum partium Sclavoniae. 

Capta: et cum sit comendabile scire per- 
(ransire cum inimicis suis, cum quam minori 
sinistro et damno fieri potest, et maxime in 
hoc tempore, quo bene et salubriter ргот!- 
deri non potest, tum propter conditionem 
temporis yemalis, tum quia propter progres- 
sum зсепдогит regis Ungariae, melius vide- 
bimus providere, comittatur dicto ambaxa- 
tori, quod in casu quo videtur fieri posse 
treugua inter Ungaros et terras 
nostras praedictas et comitem Mala. 
dinum, debeat cum nostris comitibus ter- 
rarum praedictarum nostrarum et comite Ма. 
ladino cum plurimo honore nostro et bono 
nostrorum fidelium nostrarum parcium prae- 
dictarum quo fieri poterit, procurare quod 
tractetur treugua inter ipsas terras nostras 
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et comitem Maladinum et Ungaros, ut dicti 
fideles nostri cum ipsis Ungaris usque ad 
tempus debitum provisionis, secure valeant 
vivere et manere. 

Verum si treugua fleri non posset, et dicti: 
fideles nostri peterent auxilium gentis nostrae, 
debeat dictus ambassator et provisor noster 
persentire et se informare a nostris comitibus 
civitatum ac comite Maladino, quae 
quantitas gentium esset per nos mittenda ad 
dictas partes, tam equitum quam peditum, 
et ubi apcius sfare possent dictae gentes, pro 
securitate et succursu dictarum nostrarum 
civitatum et earum districtuum et castrorum 
et locorum comitis Maladini, et quod succur- 
sum suarum gentium in hoc, dictae civitates 
nostrae et comes Maladinus exhibere possent, 
et de omnibus aliis se informet circa prae- 
dicta, quae ei videbuntur, et quidquid fecerit 
et habuerit super inde, nobis debeat suis 
litteris reserare, ortando ut dictum est, dictos 
fideles nostros in fidelitate nostri dominii, et 
dicendo, qualiter nostrae intentionis est peni- 
tus providere ad conservationem et statum 
pacificum eorundem. 

Capta: ceterum cum dictus ambaxator 
erit cum comite Maladino, et quando 
ei videbitur, dicat ei, qualiter incessanter de 
eo habemus quaerelam, et de suis subditis, 
quod continue derobant nostros fideles et 
subditos Sibenici, ac etiam mercatores 
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et conductores rerum et victualium Sibeni- 
cum, quod infert dictis nostris fidelibus ma- 
gnum damnum, de quo si ita est, plurimum 
compelliniur admirari, considerantes et atten- 
dentes ad magnam fidelitatem et devotionem, 
quam erga nostrum dominium se habere os- 
tendit, per quam est nobis extraneum et in- 
credibile, quod tales derobationes ab eo pro- 
cedant, cum firmiter teneamus, eum constan- 
ter optare bonum et honorem nostrum et 
nostrorum fidelium , quem nostrum in omni- 
bus гершатив, requirendo et rogando eum 
pro parte nostra, quod suos subditos a tali- 
bus derobationibus faciat abstinere, et resti- 
tuere per eos ablata dictis nostris fidelibus 
Sibenici, dicendo et aggravando factum, sicut 
pro honore nostro et bono facti viderit con- 
venire. 

Capta: et comitatur dicto ambaxatori : 
quod exponere debeat comiti etiudici- 
bus Spalati, qualiter habuimus per litte- 
ras comitis Maladini, quod cum ipse 
comes Maladinus, conduci faceret per mare 
de Scardona Clissam modia quinque 
salis, ipsi barcham et salem abstulerunt, hon 
permittentes ipsum salem nec.aliqua alia vic- 
tualia portare per mare Clissam, et quod 
hoc nobis molestum fuit et incredibile, habito 
respectu, quod deberent quiete vivere et per- 
manere cum dicto comite Maladino, pro statu 
et conservatione eorum, et procuret quod 
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dictus sal restituatur dicto comiti Maladino, 
si ita erit ut habemus per dictas litteras co- 
mitis Maladini, et quidquid in hoc habuerit et 
fecerit, nobis debeat suis litteris denotare. 


Secr. Rogat. Lib. I. A. ch. 94. 


LXXX. 1347. 10 Januarii. 


8анлючено ma молбу бана Босне, допустити Марвву 
Павлу прогнатомь изъ Задра, да се може вратата 
куЬн, ако вів што кривъ. 


Capta: cum tempore guerrae, quae erat 
inter nostrum dominium et Jadratinos quidam 
Marinus Paulus de Jadra bannitus fuis. 
set de Jadra, per illos qui tunc ipsam civita- 
tem regebant, et ut nobis scribit noster co- 
mes Tragurii, qui hoc scivit a pluribus, dic- 
tus Marinus bannitus fuerit solummodo, quia 
` voluit dare operam, ut aliqui Tragurini, qui 
tunc erant in carceribus Jadrae. de dictis 
carceribus evaderent, et per ejus operam 
aliqui evaserunt, et dominus banus Bos 
sinae, cujus ut scribit, dictus Marinus fuit 
et est specialis servitor, dominio nostro petat 
de gratia, ut dictam condemnationem contra 
ipsum Marinum factam, cancellari mandemus, 
vadit pars, quod intuitu dicti domini bani, 
considerata etiam causa dictae condemnatio- 
nis, mandetur comiti et consiliariis Jadrae, 
quod inquirant, si dictus Marinus fuit conde- 
mnatus occasione praedicta, et si invenerint 
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ipsum fuisse condemnatum dicta occasione, 
ipsam condemnationem faciant penitus can- 
cellari, (а quod ea non obstante, dictus Ma- 
rinus possit ad propria remeare. Зей si aliter 
vel alia causa dictus Marinus foret conde- 
mnatus, rescribant nobis quidquid invenerint. 


Secr. Rog. Lib. I. A. ch. 95. 


LXXXII. 1348. ind. I. 3 Januarii. 


Заключено честитатв кралю Рашкомъ на среБнниъ 
успесима, н препоручити му тврдввю Фетелею (у 
Морен) n тамошвЪ люде Млетачке. 


Capta: quod scribatur domino regi Ва- 
xiae congaudendo de prosperitatibus suis, et 
recomendando ei locum et fideles nostros 
castri Phetelei, et alia loca nostra et fide- 
les, cum verbis quae convenientia videbuntur. 


Misti d. Senato. Lib. XXIV. ch. 110. 


LXXX. 1348. 26 Januarii. 


Заключено писати бану Босве в кнезу losauy Неди- 
nHhy, Aa ведаду своимъ аюдма нападати Ha Млетачке 
градове у Далмацио, n ове плячката. 


Capta: quia providendum est et pro ho- 
nore nostro, ad evitationem derobationum, 
quas comes noster Tragurii scribit fore fac- 
tas et continne fieri, fidelibus nostris Tragurii, 
a gente domini bani Bossinae et comi- 
tis Juanni condam comitis Neliptii 
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vadit pars: quod scribatur praefato domino 
bano super hoc, cum illis convenientibus ver- 
bis, quae videbuntur pro bono facti. Scriben- 
do et eidem comiti Juann o, agravando nos 
de hujusmodi excessibus et dicendo, quod 
nisi debita satisfactio fieret et hujusmodi de- 
robationes non cessarent, providebimus inde- 
muifati nostrorum fidelium in bonis suis, quae 
in hoc casu, sicut scitur, sunt specialiter 
obligata. 

Et insuper scribatur comitibus Spaleti, 
Sibenici et Tragurii de his derobationibus, 
quae quotidie comittuntur, et quod intellexi- 
mus, quod derobatores se quandoque reducunt 
cum rebis derobatis, et utuntur de una civi- 
tate ad aliam, quod inhonestum героќатих 
et grave. Cum omnes nostrae civitates et 
subditi intelligi debeant unum corpus, et ma- 
xime ut pacifice vivant et derobationes ces- 
senf. Et ideo cum alias facta fuerit quaedam 
unio inter dictas civitates, pro conservatione 
earum, ortamus eos et sibi mandamus, quod 
дісіат unionem debeant observare taliter, 
quod hujusmodi derobationes cessent. Et si 
forte in totum observari non possent, aut non 
sufficerent, specialiter pro evitatione prae- 
dictorum , debeant omnes tres comites simul 
convenire et examinare modum, qui eis vi- 
deretur utilis, pro cessatione et remotione 
derobationum et statu tranquillo nostrorum 
fidelium; et nobis rescribant, ut per nos fieri 
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possit et ordinari id, quod conveniens et utile 
fuerit, pro honore nostro et bono eorum. 
Misti d. Sen. Lib. XXIV. ch. 114. 


LXXXIV. 1348. Indict. 1. 1 Aprilis. 


Стефавъ nope Грчкїй (n Єрбскій) пише дужду Андрія 
Дандулу, да he потврдити уговорь uocTroehu взмеьу 
Млетака и Котора. 


Stephanus Dei gratia Grecorum 
Imperator. Amico nostro praedilecto, до- 
mino Andreae Dandulo eadem gratia 
dignissimo Duci Venetiarum, Dalmatiae at- 
quae СЬгоаНае, пес поп domino quartae 
partis et dimidiae totuis Imperii Romaniae, 
salutem prosperam et felicem, tamquam fra- 
tri praeamantissimo. Litteras vestras nobis 
missas gratuanfes recepimus , pro confirmati- 
one concordie et pactu, ut p rius fuit inter comu- 
ne vestrum etcomune поз trum et hominum fide- 
lium позігає magestatis civitatis Catarensis, | 
pro pactis ut prius confirmata fuerunt ad bienni- 
um; quae iam in proximo finem habent. Мо. 
do iam fraternitas vestra apud majestatem 
nostram petivit et requisivit, quod nostro 
mandato pactum et concordiam, ut nobis pa. 
tet, inter comune vestrum сі comune nosirum 
Catari, deberemus prolongare ad octo annos; 
quod amore vestri et intuitu amicitiae ani- 
mo volenti facere volumus, quod in posterum 
semper dignifas vestra cognoscat nos esse 
vobis amicum specialem; unum transmittatis 
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virum idoneum vestri comunis cum litteris 
vestris ad fideles nostros Catari, qui cum ip- 
sis Catarensibus confirmet pacta et concordia 
ut ante fuerunt; quia nos fidelibus nostris Ca- 
tarensibus dictis, seriose et districte manda 
mus et praecipimus, quod factam pacta et 
concordia, usque ad octo annos proxime ven- 
turos confirment, ut prius fuit inter comune 
vestrum et comune nostrum, ipsorum Cata- 
rensium , quia semper volumus et intendimus 
adimplere voluntatem vestram, quantum ma- 
gis possumus. Rogamus etiam ut dignemini 
precipere vestratibus, ne nostri Catarenses 
ab eis sine jure aliquod gravamen non habeant. 
Comm. ГУ. ch. 119. 


LXXXV. 1348. indict. 1. 10 Aprilis. 


Заключено: на молбу napa Србскогъ н Грчкогь дозво- 
AUTH, да може добити нзъ Млетака три rasie, опренлі- 
He и наоружане; увдно примити понуду нЪгову o no- 
средовамю између Млетака m краля Угарскогь, и 
молити га да се свойска заузме за ньіову стварь. 

Capta: Cum nobis debitum sit complace. 
re domino Imperatori Raxiae et 
Graecorum, qui in oninibus gratis sem- 
per se ostendit favorabilem et promptum, 
'consulunt quod super primo capitulo requisiti- 
onis seu ambaxafae suae, volumus oretenus 
explicare, per quod petit tres galeas omnibus 
armis necessariis munitas, pro aliquibus sibi 
incumbentibus, possit hinc extrahi facere. Res 
pondeatur, considerata dilectione hinc inde 
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ingente, quae semper gratis et mutuis seviti's 
propagata existit et propagabitur deo dante, 
sumus contenti complacere majestati suae 
Imperiali, secundum requisicionem suam, quam- 
vis similem gratiam aliquibus de mundo nun- 
quam consvevimus facere, sed potuis con- 
tra dicere. 


Capta: ай unum capitulum continens, 
quod si placeret nobis, libenter interpo. 
neret partes suas ad (tractandum, quod in 
ter dominum regem Hungariae et 
nostrum ducale dominium reformetur рах et 
concordia, cum honore nosíro, respondeatur, 
(quod toti mundo) et suae majestati po- 
test esse notoria magna reverentia et amor, 
quem nostrum dominium gessit erga praede- 
cessores domini regis Hungariae, quos in mul- 
tis casibus honoravimus et amicabiliter ser- 
vivimus . . . . et est nostri propositi servare 
et facere cum domino rege praesenti; nec per- 
pendere possimus, quod рег nos sit. . . encia 
... vel causa justa turbationis contra nos. 
Verum de tam benigna et magnifica oblatione 
7 S 5 RUA, per dictum ambaxatorem et eti- 
am per suas litteras nobis missas, ardentes, 
pro concordio inter nos et dictum dominum 
.... regem Hungariae amicabiliter interpo- 
nere partes suas, Imperiali Excellen- 
tiae, merito refferimus gratiarum actiones. 
Quam oblationem gratissime, ut pro honore 
suo expedit acceptantes, sumus (contenti 


430 7 ОРВСЕП NOTOPIlCEM СПОНЕНИЦИ 


quod)... se interponat; et si posset pro- 
curare et facere, quod dominus rex praedic- 
tus disponat animum suum ad unionem et 
(ad vivendum) nobiscum in pace et amore, si- 
cut sumus dispositi erga eum, hoc nobis gra- 
tum esset multipliciter .... subiungendo 
quod per ambaxatores nostros, destinatos ad 
dominum regem Hungariae, sensimus, quod 
ambaxatoressuae Majestatis (арий 
dictum) . . . regem, tetigerunf ei pul 
cra её gratiosa verba in favorem nostrum, de 
quo sibi regratiamur immense, credentes 
(eum continuo) . . . reperire dispositum ad 
conservationem nostram pariter atque statum. 
Secr. Rogat. Lib. И. В. ch. 4. 


LXXXVI. 1318. 16 Maii. 


Налаже се кнезу 'Грогарскомъ, да дозва одъ кнеза Павла, 
брата кнеза Младена, шта яште OA» Млетака ако BN% 
уступи свов тврднн+. 


Capta: cum comes Paulus notum fe- 
cerit dominationi, quod eius castra et loca* 
dare nobis intendit, juxta preceptum fratris 


* То єсть: Scardonam et Clissam, eps Островицу су 

веБъ онда виали Мађаря, ков се види изъ DMCHMA: 
134? indict. І. 20 Novembris, где се каже: 

Quod scribatur comiti Maladin o, qualiter rece- 
pimus litteras suas mentionem agentes de tradi- 
tione castri Ostrovicae in manibus et 
forcio Ungarorum, quod nobis multum grave 
et molestum fuit etc. 


Ввдв: Secr. Bog. Lib. I. А. ch. 9$. 
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sui comitis Maladini, et propterea 
pridie scriptum fuerit comiti Tragurii, quod 
cum comite Paulo loqui deberet, dicens sibi 
nostram bonam intentionem, quam habere 
intendimus erga ipsum; et utile sit habere 
suam intentionem; vadit pars, quod scribatur 
comiti Tragurii, quod si traxerit ab eo comite 
Paulo intentionem suam, videlicet quod vellet 
de provisione annuatim in vita sua, nobis de- 
beat suis litteris denotare. Alioquin si non 
fecisset, debeat nunc cum ео existere et 
trahere ab eo omne quod potest, super facto 
provisionis praedictae, et suam finalem inten- 
tionem super praedictis, quam cito nobis de- 


beat denotare. 
Secr. Rog. Lib. И. B. ch. 7. 


LXXXVIII. 1348. 22 Maii. 


Налаже ce кнезовниа Трогира н Солћта, да обећаю 

кнезу Павлу, брату кнеза Младена, две nange лнбара 

гроша годишн%гъ доходка, за градове Скрадивъ м 

Клису, ков бань Славовів иште одъ нЪга силомъ за 
краля Угарскогъ. 


Capta: cum habeamus per litteras nostro. 
rum comitum Jadrae et Tragurii, quod ba- 
nus Sclavoniae et alii Ungari, faciunt 
posse suum omnibus modis quibus possunt, 
habendi castra, quae fuerunt condam c o mi- 
tis Maladini, promittendo comiti Paulo, 
fratri comitis Maladini praedicti, multa et 
magna, ac contra minando ei de veniendo 
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cum magno exercitu ad offensionem et da- 
mnum dictorum castrorum, si ipsa castra 
non dabit regi Ungariae, et pro statu nostro 
in partibus Sclavoniae penitus requiratur ha- 
bere ipsa castra in nostro dominio et pote- 
state, quae vere dici possunt claves terrarum 
nostrarum Sclavoniae, cum omni sollici- 
tudine qua fieri potest, cum omnis dilatio in 
hoc facto sit penitus resecanda, habito res- 
pectu ad magnam securitatem et commodum, 
quam tam statui nostro in dictis partibus 
Sclavoniae, quam terris nostris praestant, et 
ad magnum incomodum, si quod absit, ipsa 
castra devenirent ad manus Ungarorum, in 
quod dictae terrae nostrae incurrerent, cum 
in dicto casu in totum essent desolate et de- 
structae. Vadit pars: quod pro velociore ex- 
peditione negotii supradicti, scribatur comi- 
tibus nostris Tragurii et Spalati, quod optan- 
tes pro securitate nostra et bono terrarum 
nostrarum, habere in nostra potestate et do- 
minio castra quae fuerunt comitis Maladini, 
mandamus eis, quatenus omni mora postpo- 
sita, esse et: conferre debeant cum comite 
Paulo, fratre condam comitis Maladini, et pro- 
curare, ut dictus comes Paulus nobis dicere 
fecit per suum ambaxatorem, et ut etiam 
comes Maladinus frater eius sibi injunsit, ha. 
bendi in nostro dominio dicta castra ....... 
possendi promittere annuatim pro nostro co- 
muni, dicto comiti Paulo, tempore vitae suse, 
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ad librarum duo millia parvorum Veneto: 


rum efc. 
Seer. Rogat. Lib. И. ch. 8. 


ЕХХХУПНІ, 1348. 18 Octobris. 


Заключено. ва молбу бана Босне препоручити Фратра 
Перегрина за бискупа Босанскогъ. 


Capta : Cum dominus banus Bossinae 
rogaverit nos per litteras suas instanter, 
quod recomendemus pro episcopatu B o s. 
пае fratrem Peregrinum, ordinis mi- 
noris vicarii generalis ministri in Bossina, 
domino Papae et nostris nunciis in curia Во- 
mana, et nos simus multum obligati dicto 
domino bano et etiam fratri Peregrino. Va- 
dit pars: quod їп favorem dicti fratris Pere- 
grini, pro ipso episcopatu possint scribi et 
mitti litterae, domino Papae et nostris nun- 
ciis et aliis, sicut et in illa forma, quae vide- 
bitur dominio, cum quibus litteris nostris mit- 
tantur etiam suae. 

Misti d. Sen. Lib. XXIV. ch. 100, 


LXYXXIX. 1348. 15 Novembris. 


Заключено, на молбу краля Рашкогъ, дозволити ис- 
TONS, да може |ошъ в четврту галію узети у Млетца- 
ма, као што му в пре за три дато дозволев?. 


Capta: Quod complaceatur d o min о re- 
gi Вахіає de una quarta galea sei ligno 
furnito, sicut concessum fuit ei de aliis tri- 

Гласинкъ XI. 28 
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bus galeis, et cum illis conditionibus omnibus. 
Ad factum non possendi ipsas galeas hic ar. 
mare, et ad id quod petit, quemdam R ag u- 
seum effici nostrum civem, Respondeatur 
ambassatori suo, cum pulcris verbis excusan- 
do nos аб his duobus capitulis, sicut melius 


dominio apparebit. 
Misti. d. Sen. Lib. XXIV. ch. 103. 


XC. 1349. 30 Martii. 


Заключево послати сяйногь nocaasmka цару Срб. 

скомь, да овога моля за Дубровчане, Aa вмъ наквади 

штете, ков су Hw» почниЪне y въговой држава, и да 

низь новрати префашнЪ слободе, ков Cy уживали одъ 
старн времена у Србской држави. 


Capta: Quum in nomine dei pro satisfac- 
tione et emenda damnorum, quae nostri fide- 
les et subditi de Ragusio receperunt et inde- 
зтешег recipiunt in regno Вахіае, de 
quibus coram nostro dominio graviter con- 
quaeruntur, suplicantes ut pro eorum resti- 
tutione, et reformatione novitatum et moles- 
tiarum, quae eis cotidie irrogantur, dignare- 
mur nostros solempnes ambaxatores ad do- 
minum imperatorem Raxiae desti 
nare; mittatur unus ambassator solempnis 
ad eundem dominum imperatorem, cui comit- 
tatur, quod post salutationem decentem ei 
ex parte nostra propoxitam, exponat et dicat, 
quod nos qui dudum inspeximus sincerae di: 
lectionis integritatem, opera clarae fidei et 
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magnae quoque devotionis et benevolentiae 
firmamentum, quibus praedecessorcs ejus in- 
clyti reges Вахіає, et praedecessores no- 
stri duces illustres et comunitas, intervenien- 
tibus laudabilibus hinc magueanimitatis ope- 
ribus viguerunt. Quae quidem mentibus по- 
stris insita, поз nostraque tota comunitas con- 
servare proposuimus cum sua excellentissima 
majestate, et servare quantum in nobis in fu- 
turum proponimus. Audivimus dudum et in- 
cessanter audimus graves quaerelas et lacri- 
mabiles nostrorum subditorum de Haguxio 
et fidelium dilectorum, dicentium, in imperio 
suo, per officium suae sanctae coronae, non 
una sed diversis gravitatibus et molestiis ino- 
tari. Et propterea se ad dampna gravia et 
jacturas intolerabiles esse prolapsos, dampna- 
que dampnis, novitates novitatibus et gravi- 
tates gravitatibus continuate et indesinenter 
augeri. Quae quidem novitates, gravitates et 
dampna eis insuportabilia, ipsos asiringunt de 
regno recedere et in ipso moresolito non 
merchari. Pro tanto gravi, nos qui animo 
semper habemus sinceritatem et fidem, bonam- 
que pacem ef concordiem cum sua sacra 
majestate, nostrae mentis affectibus conserva- 
re, providimus eundem ambaxatorem nos- 
trum ad suam serenitatem clarissimam desti- 
nare, quam volumus ex parte nostra instanter 
orare, uf pro honore suae serenissimae ma- 
jestatis atque justiciae et nostrae consideratio- 
28* 
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nis intuitu, qui semper et omni tempore red- 
dimur ad eius beneplacita et grata dispositi 
leta mente, dignetur et velit ordinare effica- 
citer et cum effectu mandare, quod ipsis nos- 
tris fidelibus de Ragusio ; quorum commoda 
et augmentum tamquam bonum proprium re- 
putamus, et continue procurandum de hiis 
quae ab eis indebite sunt ablata, ac de damp. 
nis singulis, gravitatibus et molestiis eis per 
officia regis irrogatis, flat satisfactio debita 
et condigna, taliter quod habeant merito con- 
tentari et, eis causa quaerelae ampluis non 
supersit. Mandet quoque et sua clara sere- 
nitas et ordinet cum effectu, quod ipsi Ragu- 
xii privilegiis et provisionibus gaudeant ac 
immunitatibus et beneficiis in regno suo, 
quibusa longis retro temporibus sunt gavisi, 
ita ut restitutis et satisfactis dampnis quibus- 
libet, et amotis gravitatibus et molestiis inso- 
litis quibuscunque, ipsi Ragusini in regno suo 
conversari possint et mercari sicut consveve- 
rant ante has novitates et dampna, hoc enim 
suae majestatis honorem et decus respiciet, 
et fructus et utilitas magna parabitur toti 
regno, nos quoque licet promptos dudum in 
singulis ejus beneplacitis reperire potue- 
rit, inveniet ad eadem singulis temporibus 
prompciores. Et cum hiis et aliis verbis quae 
videbuntur domino consiliariis et capiti- 
bus, procuret penes ipsum dominum Impera- 
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torem hanc nostram intentionem et volunta- 
tem habere et obtinere. 

Capta: Verum cum comes et comu- 
ne Ragusii, intendant mittere suos ambas- 
eatores simul cum nostro et munera ipsi Im- 
peratori, sicut eorum ambaxaltores affir- 
mant, dictus ambassator noster eundo prius 
vadat Ragusium, ubi postquam eis dederit 
notitiam materiae suae, audiat quaerelas eo- 
rum et dampna, quae passi sunt in imperio 
praedicto, in quibus ipsi petunt satisfactionem, 
informando se de hiis quae necessaria pro 
ejus embaxata fuerint, ut sciat quid habeat 
facere quodque petat, et postea prosequatur 
celeriter iter suum. Et зі dominus Impe- 
rator praedictus satisfecerit Raguseis aut 
concordia intervenerit, de qua Ragusei con- 
tententur, Venetias revertatur, si autem in- 
tentionem nostram et ipsorem Ragusinorum, 
quas supradiximus, ab eodem domino rege 
habere non poterit vel complere, et essent 
aliquae differentiae inter ipsum dominum т. 
peratorem et illos де Raguxio , scribat ipsas 
nobis et quidquid fecerit et habuerit, et за. 
per ipsis suum consilium et expectet nostrum 
mandatum. 

Capta: Praeterea audiat ambaxator praedic- 
tus quaerelas nostrorum omnium dampnificato- 
rum, de quibus petat satisfactionem et emen- 
dam ab eodem domin o Imperatore, in 
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ea forma sicut et quomodo videbitur domi- 
nio, consiliariis et capitibus. 


Capta: Habere debet dictus ambaxator li 
bras trecentes pro tribus mensibus, et si ultra 
duos menses steterit, habeat libras quinquagin- 
ta in mensem, et habeat ПИ famulos, de qui- 
bus unus sit expensator, et unum notarium et 
unum coquum, et possit expendere s. duos 
grossorum in die, in expensas oris sui et fa- 
mulitii, nabulam non habeat a comuni. 


Capta: Et pro hiis cum necessarium sit, 
quod dictus ambaxator celeriter vadat, et ex- 
pediat materiam suam, recedat ambassator 
praedictus ad beneplacitum dominationis. 


Capta: Et super istis negotiis possint 
scribi Nicolo de Виста cum ea forma, 
quae videbitur domino consiliariis et capiti- 
bus. Cum habeamus per relationem amba- 
xatoris de Ragusio, qui sunt hic, quod ipse 
Nicola de Buchia est auctor et causa 
horum dampnorum et novitatum. Insuper cum 
dicant ambassatores praedicti, quod Marco 
de Gozzi de Ragusio, qui est gener 
ejusdem Nicole de Buchia, et Nicola 
de Lucari, de Ragusio, habent societa- 
tem cum eodem Nicola de Buchia. Qui 
etiam sunt ut dicunt, causa istorum dampno- 
rum et novifatum, scribatur comiti Raguxii, 
quod veniente ambassatore nostro Ragusi- 
um, conveniant insimul, et vocatis ad se prae 
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dictis duobus civibus Raguseis, redarguant eos 
cum illis verbis et ea forma, quam bona ne 
gocii eorum noverint expedire. 

Misti d. Senat. Lib. XXV. ch. 7. 


XC. 1349. 6 Aprilis. 


Налаже ce капетану галлія Kyaea, да превезе y Тро- 
гирь госпою Катариву Дандуло, супругу кнеза Павла, 
брата Младена Островичкогъ. | 


Capta: Quod ad instantes petitiones со- 
mitis Pauli, fratris quondam comitis 
Mladeni, mandetur capitaneo nostro Culfi, 
quod nobilem dominam Catarinam Dan- 
dulo condam Sr. Johanis, uxorem dicti 
comitis Pauli, quae ire debet cum ga- 
lea Вотапіає usquae ladram, si dictus capi- 
taneus Culfi repererit se citra Tragurium, le: 
vare debeat dictam dominam, super una ex 
galeis nostris, et ipsam cum familia et ejus 
arnesis levibus, conduci facere 'l'ragurium, 
non sinistrando tamen negotia nec armatam 


nostram. 
Misti d. Sen. Lib. XXV. ch. 10. 


ХОШ. 1349 6. Aprilis. 


Заключено : валожити посланнку кои нде кралю 
Србскомъ, да покуша посредствоватн за мнръ нзиеу 
праля Србскогъ s цара Царнградскогъ; а всто тако 

в између краля Собскогъ я бана Босне. 


Capta: Quod pro dei reverentia et honore 
nostro, ac pro omni bona causa, comittatur am- 
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Бахаќогі ituro ad dominum regem Вег. 
viae, quod tacto primo et principaliter ei- 
dem regi negocio Haguseorum et nos- 
trorum Venetorum, pro quibus specialiter de- 
stinatur, debeat cum verbis condecentibus то- 
vere verba eidem regi Serviae, de tractan- 
do concordio inter ipsum et dominum Imp e- 
ratorem Constantinopolis. Etsi ipse 
rex videbitur attendere ad ipsum concordium, 
et dicto ambaxatori videbitur, notificet hoc am: 
baxatori nostro Constantinopolitano, scriben- 
do ei, quod persentiat voluntatem ipsius domini 
imperatoris Constantinopolis in facto dicti con: 
cordii, trahendo ab ipso imperatore quidquid 
in hoc poterit, et velociter rescribendo dicto 
ambassatori, misso ad regem Serviae. Et si ipso 
ambaxatori nostro misso in Serviam, secundum 
ea, quae habebit tam a rege Serviae, quam 
ab ambaxatore Constantinopolitano, videbitur 
de eundo usque Constantinopolim ad domi 
nos imperatores pro ipsa causa concordii, 
vadat in bona gratia. Et in hoc faciat quid- 
quid boni poterit. Et ad cautelam dentur ві: 
bi hinc litterae credulitatis, pro faciendo am- 
baxiatam ipsis dominis imperatoribus. Ргае(е- 
rea comittatur eidem ambaxatori, quod non 
impediendo propterea praedicta duo nego: 
cia, videlicet Raguseorum et Venetorum nos- 
trorum et imperatorum Constantinopolis, sed 
ipsa primo et principaliter procurando, si si. 
bi videbitur, posse tentare concordiam inter 
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dominum regem Serviae et dominum ba 
num Bossinae, debeat dare omnem оре- 
ram quam poterit, pro bono ipsi concordii, 
sicut et quando sibi videbitur, possendo ire 
ad ipsum dominum banum et sibi am- 
baxiatam pro parte nostra facere, occasione 
praedicta. Non impediendo prima dno пево- 
tia, ut est dictum. Et dentur et pro isto res- 
pectu sibi litterae credulitatis ad praedictum 
dominum banum. 


Capta: Et quia labor addatur praefato 
ambassatori et conveniens sit, ut et praemi- 
um augeatur, vadit pars: quod si dictus am- 
bassator non ibit in Constantinopolim, habeat 
libras CCC. in tres menses et m. in antea 
libras L. in mensem , sicut pridie captum fu- 
it. Si vero ibit in Constantinopolim, babere 
debeat libras. V cent. in И menses et m. in 
antea libras L. in mense. 


Mixti d. Sen. Lib XXV. ch. 10. 
ХПІ, 1349. Indict II. 20 Junii. 


Заключено одговоритя пославацима краля Рашкогъ, 

да ій не могу чекатя за новце, ков пмаю давати 

за галів, врь ій требаю; а за оружів, дозволява се 
| да могу изнетн изъ Млетака 


Capta: Quod respondeatur ambassatori- 
bus domini regis Вазс!ае, quod согро- 
ra galearum alias oblatarum ei, cum furni- 
mentis, sumus contenti eidem facere amicabi- 
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liter exhiberi, pro speciali атоге, quem 
ad suam majestatem gerimus, sed de facto 
termini solutionis earum, quem petit, offerens 
dare pignora, propfer conditionem nostri co- 
munis id facere non possemus, cum pecunia 
ipsarum galearum omnino nobis necessaria 
sit. Nam complacentibus nobis ei de hujus- 
modi galeis, oportet quod de aliis construi 
faciamus, cum hiis et aliis verbis excusando 
nos ab hac requisitione,. et similiter excusan- 
do nos a petitione horum, quos petunt рго 
dictis galeis, quos sibi concedere non possu- 
mus, propter evidentem necessitatem nos- 
(ram. De armis vero quae petunt posse ex- 
trahere, complaceatur eis solvendo dacium. 








Arma sunt ista: Etquidem clipei more 
Sclavorum, НП cent. Et loricae C. Et paria 
manicharum de malia, C. 


Misti d. Sen. Lib. XXV. ch. 27. 
XCIV. 1349. ind. IL 16. Julii. 


Одговорь посланику бана Босне, тичуби ce разимрице 
са царемъ Србскимъ. 


Responsio ad ambassatam, expositam рег 
ambassaturem domini bani Bosinae du- 
cali dominio, pro parte ipsius domini bani. 

Capta: Intellecta ambassata nuper ducali 
dominationi exposita per comitem de Minoy 
pro parte domini bani Bosinae, quae 
in tribus capitulis comprehendi potest. Kt iam 
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m primo continetur requisitio quam facit, 
comendans quod dominacioni placeat inter- 
ponere se, ad tractandum et procurandum, 
quod amor, benevolentia et concordia vigeat 
inter dominum imperatorem et re 
gem Serviae et ipsum dominum banum. In 
secundo exponitur, quod si de beneplacito 
dominationis procederet, vellet construi fa. 
cere quaendam locum sive fortalicium, in qua- 
dam contra, quae vocatur Cheml ad mari- 
nam, et quod si pro hedificatione aut cons- 
'fructione dicti laborerii sive fortilitii, aliqua 
molestia vel inquietatio sibi fieret a parte 
maritima, tum quod dominationi placeat suum 
sibi adhibere auxilium et favorem, cum a 
parte terrae satis reddeat se securum. Et in 
tertio continetur conclusio ambassatae prae- 
dictae, per quam offert se et loca sua hono- 
ribus et beneplacitis dominii quibuscunque 
et cet. Et ipsa diligenter examinata consulunt 
sapientes, quod respondeatur ad ipsam in hac 
forma, et primo: ad id quod prius exponitur, 
videlicet quod dominatio se interponat ad 
tractandum et procurandum, ut amor, beni- 
volentia et concordia vigeat inter dominum 
regem et imperatorem praedictum et ipsum 
dominum banum etc. Quod semper dispositi 
fuimus et sunius ad omnia respicientia suum 
commodum, utile et honorem. Et ut nostram 
bonam dispositionem comprehendere valeat 
per effectum, noscat sua magnificentia, quod 
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expresse comissimus ambaxatori nostro, quem 
pridie misimus ad dominum regem et impe- 
ratorem praedictum, quod omnino daret ope. 
ram cum effectu, ad procurandum et tractan- 
dum, quod amor, benivolentia et concordia 
copfirmentur inter suam majestatem et ipsum 
dominum banum, et sic procurabimus modis 
omnibus, noslro posse, tempore sequuturo. 
Ad secundum vero in quo exponitur, de la- 
borerio construendo et de requisitione au- 
xilii et favoris sibi exhibendi, in casu et cet: 
habito respectu, quod praecisse non potest 
dici, quod desistat a constructione praedicti 
laborerii, cum locus in quo dicit velle con- 
strui facere sit suus, et per consequens ad 
adbibendum consensum precisse, quod fiat, 
posset in damnum reverti, periculum et jac- 
turam pro statu el conservatione terrarum 
et locorum nostrorum Sclavoniae. Et pro no- 
bis faciat in hoc sub silencio praeterire. 
Respondeatur, quod pro eo, quod dominus rex 
et imperator praefatus forte vellet diceret, 
quod locus, in quo ipse dominus banus vult 
quod praedictum laborerium construatur, sit 
suus et sui juris, et hoc posset impedire ef- 
fectum tractatus concordiae et amoris, quem 
firmari desiderat et tractari cum domino im- 
peratore praefato; videtur nobis fore melius 
et magis congruum pro honore ejus et com- 
modo, quod super hoc supersedeafur, nec 
pro modo fiat novitas aliqua superinde. Et 
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quod in omnibus possibilibus nobis, nos red. 
dimus favorabiles et paratos ad cuncta, quae 
ad suum spectare possint bonum, comodum: 
et honorem. Cujus responsio capituli, habito 
sapientibus colloquio cum ambaxatore prae- 
dicti domini bani, videtur ipsi ambassatori 
esse honesta, racionabilis atque decens. Ad 
tertium vero quod est conclusio praedictae . 
ambassadae suae, per quam offert se et loca 
sua cunctis honoribus et beneplacitis dominii, 
respondeatur cum pulcris verbis, videlicet: 
quod sic de ipsius magnificentia indubie fidem 
gessimus et gerimus specialem, et ob hoc 
praedictae suae magnificentiae ad gratiarum 
asurgimus actiones, et merito tenemus ejus- 
dem benplacitis complacere, et cum hiis et 
aliis verbis, quae circa hoc convenientia vi- 
debuntur. 
| Misti d. Sen. Lib. XXV. ch. 37. 


Х СҮ. 1319. 14 Septembris. 


Одговоръ посланику Млетачкомь кодъ краля Рашкогъ 
Наколи bopbnhy. да се вратн у Млетке, кадь добів за 
штете Дубровчана и МлетчнЬа задоволяваюћу накнаду. 


Capta: Quod rescribatur Sr. Nicolao Ge- 
orgio ambassatori ad dominum regem 
Rasciae, quod recepimus litteras suas, quas 
plene intelleximus, et ad eas suam providen- 
tiam comendantes rescribimus, quod comis- 
sio sua satis continet ad plenum intencionem 
nostram , quae est, quod si obtinuerit a do- - 
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mino rege tale quid super facto Ragusii, quod 
ipsi Ragusei haberent contentari, et similiter 
super facto Venetorum nostrorum, quod Ve- 
netias revertatur. Sin autem rescribat. Itaque 
non expedit ei dare arbitrium quod petit, 
cum in discretione sua remaneat videre, si 
de eo, quod obtineri poterit ab ipso rege, 
RBagusei et Veneti habebunt, conside- 
ratis omnibus, contentari vel поп; et nihilo- 
minus nos scribimus; et sic scribatur comiti 
et iudicibus Ragusii, quod si forte hoc non 
fecissent, provideant de dando tam largum 
mandatum et arbitrium suis ambaxatoribus, 
tam in compositione damnorum, quae petun- 
tur, quam in faciendo justas et rationabiles 
requisitiones, quod pro parte eorum non re- 
maneat, quin facta recipiant bonum finem, 
cum in damnis datis nos et omnes gentes 
mundi, transeant largo modo, contentantes de 
omni: parte satisfactionis, potissime cum tali- 
bus principibus et baronibus, ut est rex Ras- 
ciae. Et propterea mandetur dicto ambassa- 
tori, quod sollicite procuret expedire sibi 
comissa, secundum intentionem nostram, ut 
ipsis expeditis Venetias celeriter valeat re- 
meare. m 
Misti d. Senat. Lib. XXV ch. 53. 


XCVI. 1350. ind. ПІ. 13. Aprilis. 


Зактеваня цара Србскогъ, кон e н%говъ посланивъ 
Мняйло БуБа, предложіо Млетачкой влади. 


Infrascripta est ambaxiata ducali dominio 
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exposita, per nobilem virum dominum Mi- 
chaelem de Buchia, ambaxatorem se- 
ren:ssimi domini imperatoris Raxiae 
et Romaniae, dispoti Lartae et Bla- 
chiae comiti etc. 


1. Imprimis salutatione praemissa, quod 
placeat, quando esse possit, domino duci velle 
personaliter interesse ad colloquium cum ipso 
domino imperatore, in partibus Ragusii et 
a Ragusio citra in nerrent, pro aliquibus ma: 
gnis et arduis pertractandis. 


2. Пет petit dominus imperator, quod 
placeat ducali dominationi ipsum dominum 
imperatorem ef eius filium, serenissimum do. 
minum regem V ros, et dominam imperatri- 
cem, cum eorum haeredibus, fácere et creare 
cives Venetos, acsi forent oriundi de civitate 
Veneciarium. 


3. Item quod praefati habeantur et sint 
liberi, securi et franchi in civitate Veneciarum, 
et quod non possint peti aut dari ipsi, vel 
aliquis ipsorum, alicui personae de mundo, 
vel computari aut tradi pro civitate, castro 
seu castris seu locis, auro vel thesauris, de 
mundo alicui personae, et quod possit emere 
possessiones in civitate Venetiarum et alibi, 
caxalia et villas, in locis et terris comunis 
Veneti, et ea revendere ad suum benplacitum 
quandocunque, ut faciunt oriundi Veneti. 
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4. Item si contingeret, quod ipse domi- 
nus imperator vel eius filius dominus rex, aut 
domina imperatrix, venirent habitatum Vene- 
tias, quod tunc placeat ducali dominationi, 
eis vel alicui eorum, in signum amoris et ho- 
norificentiae, facere et dare aliquam provi- 
sionem seu regaliam, sicut pro honore impe- 
rialis culminis et celsitudinis ducalis videbi. 
tur convenire. 


5. Item si casu contingeret, quod ducali 
dominio foret opus, in partibus Sclavoniae, 
vel in illis partibus, pro exercitu faciendo 
habere gentes, dominus imperator vult et 
offert se daturum de sua gente, equites et 
pedites, ad requisitionem ducalis dominationis, 
et eas mittere usque quomodo possunt secu 
re attingere, et per mare dare similiter gen- 
tes, dante sibi ducali dominatione ad prae- 
‚ dicta navigia opportuna, et pro eundo et re- 
deundo; et e converso, si domino imperatori 
foret opus pro exercitu, vel guerra, quam 
faceret in suis partibus, quod ducalis domi- 
natio sibi teneatur dare gentes et navigia per 
mare. 


6. Item cum dominus imperator per gra- 
tiam dei, acquisiverit et subjugaverit decem 
partesRomaniaeimperii Constanti- 
nopolitani, praeter civitatem Constanti 
nopolis, quam expugnare et subjugare 
nequit; quod placeat ducali dominationi prae- 
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bere sibi auxilium per mare, gentis et ga 
learum. Et si tantum continget faciente do- 
mino, quod dicta civitas subjugetur, vult et 
contentatur dominus imperator, quod totus 
Despotus sit libere comunis Venetiarum, et si 
noluerit Despotum, tunc dominus imperator 
cum auxilio ducalis dominationis per mare, 
offert se facere guerram civitati Perae, et si 
contingerit quod subjugetur, quod dicta civi- 
tas sit libere comunis Venetiarum. Et prae- 
dicta dicit dominus imperator, causa extra- 
hendi de manibus illius delegalis Cantacu- 
sino, qui injuste et indebite captivatum de- 
tinet filium imperatoris. 


7. Item vult et petit dominus imperator, 
quod si ipse, vel dominus rex ejus filius, aut 
domina imperatrix , vel alius pro eis, aut ali- 
quis de suis fidelibus, emerent aut venderent 
seu facerent mercationes in civitate Vene- 
tiarum, vel extra in terris et locis comunis 
Venetiarum, quod omnes sint liberi, franchi 
et exempti аб omni dacio et angaria comu- 
nis Venetiarum, et locorum ubi praedicta fa. 
cerent; et e converso vult dominus impera- 
tor, quod omnes cives et fideles ducalis do- 
minationis, sint liberi, franchi, immunes et 
exempti, ab omni dacio et angaria, in omni- 
bus terris et locis subiectis domino imperatori. 


8. Item si contingeret, quod aliquis до- 


minus vel princeps moveret guérram vel ve- 
Гласвивъ XI. 
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niret super dominum imperatorem, vel domi- 
num regem ejus filium, aut super terras eo- 
rum, quod ducalis dominatio non debeat да- 
re illis talibus auxilium vel favorem, et sic 
e converso, quod dominus imperator non 
debeat dare auxilium vel favorem alicui per- 
sonae de mundo, qui vel quae veniret super 
aliquam terram vel locum communis Vene- 
tiarum. | 

9. Item ducalis dominatio per suas lit- 
teras et nuncios, rogavit dominum imperato- 
rem, quod placeret sibi ejus amore habere 
amicum dominum banum Boxinae, et 
quod ipsum recomendatum haberet; et prop- 
terea ipse dominus imperator, ob amorem 
ducalis dominationis, ipsum banum habuit ami 
cabiliter et tractavit. Sed ipse banus male 
sibi respondit. Nam depraedatus fuit de suis 
gentibus, et acquisivit de suis terris et locis, 
et continue depredatur. Et ipse dominus im- 
perator ob amorem ducalis dominationis, erga 
ipsum nunquam voluit facere novitatem , nec 
se movere, Et ideo praedicta facit explicari 
ducali dominationi, ut haec sciat et cognos- 
cat, quia donec de voluntate et intentione du- 
calis dominationis nesciverit, non intendit se 
movere. Et si de voluntate ducalis domina- 
tionis non processit, et se non impediverit, 
intendit de dicto bano se protinus vindicare; 
et ideo quod placeat ducali dominationi per 
suàs litteras scribere vel mittere domino þa- 
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no, quod faciat гезбєоі damna et accepta 
dimittat, aliter se non poterit substinere. 

10. ltem ducalis dominatio misit hoc an- 
no suum solempnem ambaxatorem, dominum 
Marchionem Bondenicae, et inter ce- 
tera requisivit, de certo damno, ilato in qua- 
dam navi viro Veneto, in, partibus A v alo- 
nae, per cognatum domini imperatoris. Et 


dominus imperator misit praedicto suo cu- : 


gnato et gravavit se de facto. Qui dixit, quod 
accepta non fuerant Veneti, sed alterius per- 
sonae, Et tunc dominus imperator aliud non 
dixit; sed tandem ipse cognatus domini im- 
peratoris, dixit et obtulit mittere Venetias ad 
ducalem dominationem. Et si reperiretur Ve- 
netum esse damnificatum, faceret omnia inte- 
graliter emendari. Ipse vero cognatus domi. 
ni imperatoris non misit, de quo dominus im- 
perator molestum habet; sed propter amorem 
dominae imperatricis aliud dicere non po- 
test. Verum dicit dominus imperator, quod 
supra dictum est, quod accepta non fuerant 
Veneti. Sed dicit dominus imperator, quod 
vos domine dux, si dixeritis quod accepta 
fuerint Veneti, tunc mitfat vel vadat merca- 
tor, et dicat et exponat de damno, et acci- 
piat id quod est, et de eo quod restabit, do- 
mimus imperator offert se facere quidquid 
poterit, quia non intendit cum ducali domi- 
natione et hominibus Venetiarum, vivere in 
ira, tamquam fidelis civis Venetus, et tamquam 
29" 
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frater ducalis dominationis. Et dicit dominus 
imperator, quod tunc ambaxatori vestro ob- 
tulit, mittere per me Michaelem ambaxatorem, 
yperpera mille CXX. in racione урегрего- 
rum XVI pro libra,* qui sunt penes me' am- 
baxatorem, sed fanto minus, quantum nunc 
minus valet argentum solito, de quibus de- 
nariis vestra ducalis dominatio disponat et 
"ordinet, sicut placet. 


Item exponit dictus dominus ambaxator, 
pro parte comunis et hominum de Catar o, 
fidelium dicti domini imperatoris, cum alias 
data fuerit pignora, contra dominum regem 
Rasciae et ejus subditos et fideles Sclavoniae, 
condam domino Jacobo Bolani, de qua 
pignora magna quantitas pecuniae est soluta, 
et ignoretur de condicione dictae pignorae, 
quod placeat ducali dominationi ordinare, 
quod ratio dictae pignorae videatur, et scia- 
tur, quid et quantum solutum est. Etsi satis- 
factum est in totum, quod dicta pignora tol- 
latur et annichiletur. Et si aliquid restaret ad 
solvendum, remaneat in arbitrio ducalis do- 





+ Nota. Tunc eratlibra 1 = 10 f aureis hodiernis, item 
1 libra — 16 yperperis, sed cursus erat varius, oo- 
nunquam erat 1 libra — 20 yperp. Yperpera — 8 
grossi, з grossi = '/, ducato. 1 asper — З grossi. 
Grosso = У, del soldo grosso, 1 ducat. = 24 grosso. 


Vide: Sanudo е! Galliccioli : Delle Memorie Venete 
antique, 8 Tom. Venezia 1195. 
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minationis, de dicta pignora disponere et or- 
dinare, sicut ei videbitur et placebit. 


Comm. IV. ch. 172. 


XCVII. 1350. 13 Aprilis. 


Одговорь на предложения Maniaa Byhe, nocaamuss 
цара Србскогъ, чивћна Млетачкой влада. 


Respondeatur ambassatori domini 
imperatorisetregis Вахіає in for. 
ma inferius annotata: 


Ad ambassatam sapienter expositam per 
virum nobilem dominum Michaelem de 
Buchia, ambaxatorem serenissimi do- 
mini imperatoris Graecorum et 
Вазстае, respondetur per inclytum domi- 
num ducem Veneciarum et ejus consilium, 
prout inferius continetur: 


Et primo ad capitulum primum, conti- 
nens quod placeat domino duci, si esse po- 
test, esse ad colloqium in Ragusio 
vel a Bagusio citra, cum ipso domino impera- 
tore, respondetur: Quod in omnibus, quae ho- 
norem et beneplacitum dicti domini impera- 
toris respicerent, ipse dominus dux et comu- 
nitas Venetiarum, ob amorem sincerum, quem 
ad majestatem suam gerunt, libentissime red- 
derent se conformes, sed sicut notorium est, 
non permittitur ipsi domino duci exire duca- 
tum vel civitatem Venetiarum, pro aliqua cau- 
sa quantumcunque sit ardua sive magna, nec 
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unquam pro aliquibus negotiis, etiam condi- 
tionis sublimis, quae comune Venetiarum ha- 
bet et habuit а multis temporibus citra, cum 
domino Papa, imperatoribus, regibus et aliis 
mundi principibus pertractare, ipse dux, pro- 
hibentibus constitutionibus Venetiarum, potuit 
civitate exire, sed ea рег interposifas perso- 
nas tractari fecit et facit. Verum a petitione 
contenta in ipso consilio, potest habere regia 
serenitas ipsum dominum ducem ex praemis- 
sis satis rationabiliter excusatum. 


Ad secundum capitulum, per quod pe- 
titur, quod dominus imperator, filius 
ejus Urosius et imperatrix, cum he 
redibus suis, recipiantur in Venetos, tamquam 
si essent nati in Venetiis et cet. respondea- 
tur, quod ducale dominium, ut est dictum, prom: 
pte disponitur ad complacendum in quantum 
cum honore suo potest, regiae majestati. Et 
propterea id quod petitur, de recipiendo ip- 
sum dominum imperatorem, filium et impera- 
tricem et eorum heredes, in cives Venetiarum 
ac si oriundi forent, libentissime per ipsum 
dominium admittetur, cum consiliorum suo- 
rum ad haec necessariis solempnitatibus et 
assensu. 


Ad tertium capitulum, рег. quod peti- 
tur, quod praedicti habeantur et sint liberi 
securi etc. respondetur, quod ducale дош!- 
Dium ipsos intendit tractare et tractari facere 
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отв! tempore, sicut carissimos cives suos, 
et quod in civitate Venetiarum possint quo- 
eunque tempore, secure et libere venire, stare 
et recedere ad benplacitum suum, et in ea 
facere, sicut possunt quilibet honorabiles et 
carissimi cives, oriundi de terra Venetia- 
rum. 


Ad quartum capitulum, per quod peti- 
tur, quod fiat eis aliqua honoriflcentia, si ve- 
nirent habitandum Venetias. Respondetur: 
quod intentio ducalis dominii est, in omni 
casu et tempore ipsos honorabiliter et ami- 
cabiliter pertractare. Et si quondam casus 
eveniret, quod Venetias veniant, quod absit 
non cum honore её comodo suo, ipsos libenti 
animo videbit et amicabiliter recipiet, et per- 
sonas eorum honorabit et honorari faciet, 
sicut pro honore suo viderit convenire. 


Ad quintum capitulum, de subventione 
hinc inde praestanda, respondetur: quod 
propter magnam affectionem, quam visus est 
et videtur ipse imperator habere.ad honores 
ducalis dominii, quandocunque sibi opus es- 
set, ipsum dominum imperatorem ducale do- 
minium requireret in opportunitatibus suis, 
et sic e converso, ipse dominus imperator 
ipsum posset requirere in gratis sibi, quia in 
quantum decenter posset, cum honore et sta- 
tu suo, esset dispositum eidem amicabiliter 
complacere. | | 


- 
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Ad sextum capitulum, per quod peti- 
tur auxilium galearum, pro subjugando impe- 
rium Romanum, respondetur, quod nos su- 
mus in treugua cum imperatore Constantino- 
polis, per quam inter cetera. vinculo sacra- 
menti sumus astricti, eidem et gentibus suis 
puram et veram pacem servare. Et hic e con- 
verso nobis astrictus est. Et propterea id 
facere non possemus, sine gravissima dei 
offensas, et violatione sacramenti nostri et de- 
rogatione honoris et fame nostre. Quare po- 
test nos serenitas imperialis habere, a peti- 
tione praemissa, merito excusatos. 

Ад septimum capitulum, per quod pe- 
titur, quod si dominus imperator vel filius 
aut imperatrix, seu alius pro eis, vel aliquis 
. de fidelibus suis, facens niercationes in Vene- 
tiis et cet. quod eis libere facere valeat in 
Venetiis ct aliis terris nostris et cet. respon: 
detur: quod dictum dominum imperatorem 
et consortem ac filium suum, ut est dictum, 
ducale dominium semper intendit caritative 
et honorabiliter in suis terris tractare et trac- 
tari facere, et quod possint in ea facere et 
fieri facere, sicut quilibet honorabiles et са- 
rissimi cives, sui fideles etiam imperialis ma- 
jestatis in omnibus suis comodis, tractare et 
tractari facere proponit in terris suis, favo- 
rabiliter et benigne, licet de libertatibus et 
franchisiis, quae petuntur pro eis, non possit 
effectualiter complaceri, cum nostrimet fide- 
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les et subditi, non sint ab oneribus hujusmodi 
absoluti. Sed ob amorem imperialis culminis, 
pro ipsis fiet, sicut subditis et fidelibus cujus. 
libet principis et carissimi amici nostri, quem 
habemus et reputamus dominum imperatorem 
praemissum. 


Ad octavum capitulum, per quod pe- 
titur, quod ducale dominium non faveat prin- 
cipi alicui vel dominio, volenti movere novi- 
tatem vel guerram ipsi domino imperatori, 
respondetur, quod de hoc non habeat ma- 
jestas imperialis aliquatenus dubitare, imo 
teneat pro constanti, quod ducale dominium 
ad ipsum semper habere proposuit verum 
amorem et benevolentiam specialem. 


Ad nonum capitulum, de bano Bos. 
sinae et cet. respondetur: quod cum du- 
calis dominatio specialem amorem habeat 
tam ad regiam majestatem, quam etiam ad 
dominum banum Bossinae, ideo optavit et 
optat, quod inter partes ipsas sit quies et 
concordia, et quod sopiatur omnis materia 
quaestionis, quae damnosa possit afferre dis- 
crimina subditis earundem ; et propterea ro- 
gavit et rogat regiam majestatem, quod ex 
parte sua disponatur servare, quod dictum 
est; et quia dicitur de novifate facta per ba: 
num ipsum, coníra subditos ipsius domini 
imperatoris, dicit ducale dominium, quod de 
hoc, si ita est dolet, et intendit efficaciter 
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scribere dicto bano superinde litteras specia- 
les. Et sperat indubie, quod reformabit quae- 
cunque indebite facta forent, et quod ipse 
etiam ex parte sua disponetur, cum ipso im- 
peratore vivere amicabiliter et quiete. 


Ad X oapitulum, de damno illato Ve- 
neto nostro in partibus Avalone. Responde- 
tur, quod ducalis dominatio regratiatur impe- 
ratorie majestati, de bona voluntate quam os- 
tendit erga ambaxatorem suum, tam in satis- 
factione damnorum civium suorum, quam aliis 
per dictum ambaxatorem expositis, et specia- 
liter de eo, quod nunc offert in satisfactione 
damni praedicti, si reperiatur Veneto fuisse 
illatum. Et quia ipsa ducalis dominatio, dili 
genti inquisitione- habita, reperit manifeste, 
quod bona, de quibus agitur mentio, fuerunt 
Veneti, ideo rogat et requirit instanter regiam 
majestatem, quatenus placeat sibi de satis 
factione dicti damni, facere sicut sperat effec- 
tutaliter provideri. 


Ad XI capitulum, de pignora data соп- 
tra homines Raxie, ad petitionem Sr. Jacobi 
Bolani. Respondetur, quod ducale dominium, 
cupiens subditos regios ne dum contra justi: 
tiam aggravare, sed potius eisdem assistere 
favoribus gratiosis, examinari mandabit nego- 
tium pignore supradictae. Et illud quod exa. 
ctum est. Ei si invenietur, quod pignora sit 
seluta, superinde providebitur ita, quod subli: 
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mitas regla et sui fideles de Cataro et aliunde, 
poterunt et habebunt merito contentari. 


Misti d. Sen. Lib. XXVI. ch. 16. 


ХСУШ. 1350. 3 Maii. 


Заключево: одговорити посланику краля Рашкогь, ков 
иште помо%ь противь царства Грчкогь, као што в м 
пре одговорено било. 


Capta: Quod ad ambasatam domini ге- 
gis Rassiae, petentis auxilium nosirum 
contra Imperium Вотапіає, гезропдеа- 
tur cum verbis, quibus pridie responsum fuit 
alteri ambassatori, et cum aliis, quae dominio 
videbuntur, excusando nos a dicta requisi- 


fione sua. 
Misti d. Sen. Lib. XXVI.ch. 22. 


XCIX. (1350) 11 Maii. Paduae. 


Пасмо кардинала Гввдона, легата Папиногь, кониљъ 

оповивЪ краля Угарскогъ, дужда Млетачкогъ я Bean- 

когъ мештра реда шпитальскогь, да бране римокато- 
личке люде одъ цара Србскогъ Стефана. 


G vid o miseratione divina titulo sanctae 
Ceciliae presbyter Cardinalis, apostolicae se- 
dis legatus, illustri prineipi d o mino regi 
Hungariae, et dilectis in Christo duci Ve- 
neciarum ac magistro hospitalis sanc- 
ti Iohannis Ierosolimitani, salutem et since- 
ram in domino karitatem. Cum prout fidedig- 
norum relatione percepimus, Stefanus qui 
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ве cesarem seu regem Вахіае fs 
cit comuniter nominari, nonnulos christia- 
nos in ejus regno habitantes, per vim et vio- 
lentiam ad ejus perfidiam et infidelitatem tra- 
hat, ipsos quando poterit, et contra formam 
ecclesiae, faciat batizari, in christianae fidei 
non modicum detrimentum.  Magnificentiam 
vestram requirimus, rogamus et horfamur in 
domino Yehsu Christo, quatenus eisdem 
christianis efficacis deffensionis praesidio asis- 
tentes, ipsos non permittatis ad hoc per re- 
gem praedictum trahi aliquo modo scu indu- 
ci, quin imo regem ipsum, per vestras speci. 
ales litteras inducatis, et comminatorie si vo- 
bis necesse videbitur, requiratis, ut а ргаей- 
to errore desistat, et praedicta seu similia 
ulterius facere non praesumat. Datae Paduae 
tercio ydus Maii, pontificatus domini Cle. 
mentis Papae VI-ti, anno octavo. 
Commemoriale IV. ch. 176. 


C. 1350. indict. Ш. 25 Madii. 


Андрія Дандуло. дуждь Млетачкій, дав СтеФану цару 
Србскомъ в Грчкоиъ, нЪговой супруги царици Єлеви 
я сиву Урошу, право грађавства Млетачкогъ. 


Privilegium d o mini Stephani regis 
Baxiae, etuxoris ac haeredum suorum. 
Andreas Dandulo et c. Universis et 
singulis praesens privilegium  conspecturis, 
amicis dilectis, salutem et sincere dilectionis 


3 
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affectum. Ducalis magnificentia tunc sublimi- 
oris honoris suscipit incrementum, cum cives 
aquirit, quos exaltat. decus ét sublimitas im- 
perialis et regiae majestatis. Scimus namque, 
quod serenissimi domini reges Вахіає, ad 
ducatum nostrum semper amorem intimum, 
grata exhibitione operum, demonstraverunt, 
adeo quod propinguitatis affinitas hinc inde 
antiquitus emanavit. Praecipue autem prae- 
sens serenissimus dominus Stephanus 
Graecorum Imperator semper au- 
gustus et Вахіає rex illustris, propensius 
nostrum ducatum diligere et subjectos, ipsius 
ducatus honores et subjecíorum nostrorum 
commoda graciis suis promovendo. Ргор!е- 
rea, quod suis et suorum solempnium amba- 
xadorum, pro ipso serenissimo domino Impe- 
ratore et rege petentium, praecibus annuen- 
tes, tamquam ad suae majestatis honores de- 
vota mente dispositi, ipsum serenissimum do- 
minum Imperatorem et regem, cum serenis. 
sima domina Helena Imperatrice et 
regina collaterali sua, et cum^ excellentissi- 
mo domino Огозто nato suo, et cum Бае- 
redibus et liberis suis, in honorabiles cives: 
nostros suscepimus atque suscipimus, et Ve- 
nefos ef cives nostros fecimus et facimus, 
et pro Venetis et civibus nostris, quaemad. . 
modum si in Venetiis nati forent, in Veneti- 
is et ubique locorum deinceps haberi. et 
procurari omni effectu et plenitudine volu- 
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mus et tractari, ipsos sinceris brachiis dilee- 
lionis et devotionis amplexantes, et firmiter 
s(atuentes, omnium consiliorum: et ordinamen- 
forum nostrorum  пессеззагіа solempnitate 
servatía,: quod eisdem omnibus libertatibus, 
beneficiis et honoribus ac immunitatibus, qui- 
bus alii honorabiles cives nati Venetiis gau- 
dent et perfrui dignoscuntur, praefatus. domi- 
nus imperator et rex, et domina imperartix 
et regina, et natus suus praelibatus, et haere- 
des et liberi sui, in Venetiis et extra ubique 
plenissime gaudeant et utantur. In quorum 
fidem et evidentiam, pleniorem praesens pri- 
vilegium fieri mandavimus, bullaque nostra 
pendenti aurea munivimus. Datum in nostro 
ducali palatio. Anno dominicae incarnationis 
Mille CCC. quinquagesimo, die XXV. mensis 
Madii, ПІ indictione. 
Commemoriale 1V ch. 157. 


Да пеби истор ска спомевици, вов camb я во.валогу Apya- 
тва Србеве Caosecmoers у Млетачкоиъ архиву скупіо и spess- 
сао, дуго у вдивомъ препасу лежати и свету аепознатк остати BO- 
рала, зайлючвло е исто Друштво y caomb засіданію дава 13 Mas, 
тек. год. подъ бровиъ 19, да ее ова y ибговомъ Гласинеу uas 
чатава надаю; в тако овде саобщтавамо любетельниа Србсве se- 
торе прау стотвяу одъ овога што seh» awawo upegecaso, у xpe- 
вологичкій pea» ставліну, па Кено ако Bor» Aa, y свакой влукой 
caesus Глесинка овеко продужити, дотле декъ венедамо све ово, 
што се »ein кодъ mac» валази у препису. 


У Београду, ва Петровь дать 1859. год. 
dp» Я. Шазарикъ. 


PACHPA НЗМЕБУ HPEBAHIHS, ВЛАДЕ H 
ДРУШТВА СРБСКЕ СЛОВЕСНОСТИ. 


8 юнія 1858 прочитано бы у Друштву Србске 
Словесности ово писмо. 


„ДРУЖТВУ СРБСКЕ СЛОВЕСНОСТИ. 


„Попечителство є примфтило, да Дружтво y 
званичномь дЪловодству свомъ у паэваню ніки 
идеа одъ нћкогъ времена не служи се оным рЪч- 
ма, конма су исте идее у Уставу и Устровнію nb- 
говомь назване, да нЬке речи другчів изврће, него 
што су у истымъ Актама написане, и да се у BÑ- 
чемь удалява одь правнла’ правописа, коя є оно 
само себи поради обдржаня тако полезногъ едно- 
образія у писаню поставило и у Гласника нЪговогъ 
Свески 4. одь год. 1852. печатало, као н. п. не nu- 
ше: „засёданёв“ него „сёдница“, непише „Почестнъмй 
Уленъ“ uero „Лочастный Чланъ“ пеупотреблява nu- 
сме $ у коренима рЪчїй, и овыма подобна, чимъ не 
само постове законе нарушава, но и забуну y no- 
натіяма оно производи, п имаюһи бдити, да се o- 
Bake несходности не догађаю, препоручує му Mo- 

печителство, да се у папредакь у званичномъ Ab- 
о аоводству свомъ служи оньма и онакима рЪчима, 
као што су оне у односителньмь законима напи- 
сане, ида се придржава реченогь правописа свогь, 
будући да свакій законь има наблюдавань бити 
дондіь, докъ се другимъ незаніни. | 
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„И будупи да суштествую Србска Грамматика 
Г. ПроФфессора Владимира Вунћа и РЪчника Hcan-- 
ловиба, одь надлежны’ власти одобрения и у явно 
и школско употреблћнЬ уведени: то he Дружтво к 
унапрефеню полезногь єднообразія y писаню npa- 
вила исты' HHbHrà у дЪловодству свомь придржа- 
вати се. 


„П. № 949. 31. Maia 1858. год. у Београду. 


„Попечитель Просвёштеніл и 
Правосудгя 
„д. ЦРНОБАРАЦ. с. p.“ 
„Началникъ Поп. Просвдштенія 


„М. СПАСИЋЪ. с. р.“ 


| На то 15 юнія на Видовъ данъ 1858 одговори 
Друштво овако: 


„Наредбомъ своіомъ одъ 31. Мая 1858 год. П. 
№ 949 препоручуе Високосл. Попечительство Дру- 
штву србске словесности, коимъ ће се речма оно 
y напредакь служитн y „названію ніки идеа“ и у 
„званичномъ дЪловодству свомъ“; опоминЬ га, да 
се придржава правописа печатаногь у Гласнику 
ІУ-томь и уобште да се „къ унапређеню полезногъ 
вднообразія y писаню“ придржава србске граматике 
професора г. Владимира Вуиїза и речника Исан- 
ловића, као кпьига „ogb надлежны властій одобре- 
ны и у явно и школско употреблЪнЬ уведены.“ 


„На raacb ове важне наредбе, Друштво срб- 
ске словесности стекло ce y необичной множиня, 
и прочитавши в у редовной седници своюй одъ 8. 
ов. м.. было в дубоко ожалошћено, видећи ce у no- 
ложеню, ков га доводи у противоборство са задат- 
комь, кои My в положенъ уставомь нЪговимъ, подъ 
8. Мая 1817 roa. одъ Совета и Княза изданимъ. 
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„Ако високосл. Попечительство благоволи y- 
serm у размотренЬ уставъ овай, оно he се увери- 
TH, дає по німу главный задатакъ Друштва „обра- 
acasan србскогъ взика“. Уверивши сео томе, XBA- 
льно Попечительство сагласийе се, безь сумнЪ, са 
Друштвомь у той мисли, да бы постизань овога 
задатка немогуїно было, ако бы се Друштво у та- 
кве границе стеснило, коє бь му на тай начинь 
сваку слободу y радньн нћговой одузеле. | 

„Више пута покретана в мисао у средини Дру- 
штва, да се постави сталанъ правацъ y писаню 
не само за нЬгово собствено управлянЬ, већъ и за 
друге, кон бы се на Друштво угледати хтели; но 
оно в при томе свагда долазнло до увереня, да бы 
се овако прекомь меромь сь вдне стране принео 
самртный ударь народноме кньижевномъ єзину, а 
сь друге прекинувши свако даль испытиванЪ и HO- 
учну критику, Друштво бы поназало, да 6 за свой 
позивь недорасло. 

„Довольно неразвієнь кньнжевный. єзикь срб- 
сай потребує іошь много обрађиваня, да бы ушао 
у границе природно могућне вднообразности. Ho- 
лико в нужно, да се онъ испыта са стране исто- 
рійскогь развитка свогъ, толико не манЬ мора ce 
онъ разгранявати према новимъ погледима и поня- 
тіяма, према новимь потребама, ков ce сь дана на 
дань како у животу тако и у наукама появлюю. 

. „При оскуднымъ пакъ припремама , ков су до 
сада на овоме полю кньижевности наше учинЪне, 
Друштво мисли, да нико ниє позвань положити од- 
судна правила; шта више, оно држи, да є ово за- 
датакь, кой одвданпутъ не могу решити ни све 
интелигентне силе народа србскогъ у скупу. Ово ве 
могу решити одвданлутъни колегіє, ни академів; HH 
учене скупштине ; не, ово в задатакь, кои се ду- 
гимь постепенимъ испьтиваньмь до зрелости веко 
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доводи, да се самъ по себи решава. „бзикъ в", pe- 
као є юшъ Виландь, „єзикъ є чедо потребе и apy- 
мевности, нЪгово є изображаванЪ в обогаїаваєі 
дело времена. нЬгово улепшавань посао вкуса, a 
за mbroso найвише усавршавань мораю све музе 
завдно помагати.“ 

„Много манЪ y станю су власти решити ова- 
ква цытаня. Друштво истина налази у исторім cpe- 
днЪга века свакояки юркиера, читаюћи, на прилику, 
како вовай или овай краль наредбама званичнямъ 
ову нан ону распру каһижевну прекинута хтео, NO 
доцнін обавешфени нараштан одступнан су OA» 
овы путова. Они cy се уверили, да се стваря AY- 
шевне не пресуБую одеданпутъ и смломъ взаста, 
чего постепенииъ сазреванћиъ и претежношйу ua- 
учны разлога и убеђеня. Ова уверена одобрила су 
сва доцнія времева, пошто є и y ньима та истива 
оживила, да се власти, кое се изъ два, три или ма- 
каръ и више лица састов, налазе у природной не. 
могуйности руководити свесть ученога света. Hc- 
төрія, истина, памти, да е было и таквы прилика, 
где су власти воввале противъ учень колеги, као 
што є н. пр. чиню кардиналь РишелЬ: во ту є 
өружЬ вебь променьно было: власти су іошть 
онда воввале не заповеданьмь, но убеђаванћиъ. 

зОдь тога времена нема примера, да су игде 
министарскимъ расписима регулиранн  HWbHIKGRHE 
правци народни, а ако ій в где башь н могло бы- 
TH, овакови появи бывали су као издиви, кои су 
ce брзо у своє корито поврайалн. 


„При оваковой свести Друштво мисли, да има 
основа быти ожалошћено наредбомь вис. Попечи- 
тельства. коой оно ние ничимъ ни повода дати 
могло; връ сравнивши своє поступанЬ са уставомъ 
своимъ, оно мисли, да се налази на путу подпуче 
заноности. Оно т. є. суды да по своме уставу в 
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по природи задатна свога не може y сяотреню’ 
пиеменогъ рада свога HH одъ мога зависити у TO- 
лико манЪ, што ово нити в какво надлежателство, 
шити спада у врархію административну, geh» као 
морална личность само подпору ужива, кою My 
високо правительство србско има милость и ре- 
AOBHO и ванредно указивати. 

„Исто тако мислы Друштво, да ня у томе нив 
на путу незаконости, што Ce не служи „онима и 
онаквима рЬчима, као што су оне y односителнымъ 
замонима написане", єръ закони OBA немаю цель 
регулирати взикъ србскій, већъ свакій свою осо- 
бену ндеу изражава. А и правоянсь прописаный y 
свесци ТУ-ой Гласлика свогъ не може сматрати: 
Друштво за законь o правопису, єрь га є, Me- 
леи и само иматя вднообразности у своме авномъ 
органу, поставило као образаць само, одь кога 6 
изрекомь члановима допустило и одступати. 


"На последку , што се тиче ауктора, koe BH- 
сокосл. Попечительство Друштву за угледъ npeno- 
ручув, оно жали искрено, што не може делити 
мишл нЪ хвалЬ or» Попечительства, као да бы ове 
кньиге съ тога за Друштво обвезателне біле, што 
су зодь надлежны властй одобрене“, єрь оне нису 
одъ властій могле быти одобрене иза употреблЪнЪ 
Друштва и целога кньижевнога света, но само за. 
употреблЪнЪ школско. А башъ и да бы се слага- 
ло са задаткомъ Друштва по ньима управляти се, 
опетъ оно мисли да ни то пе бъ быо начинъ мо- 
гућанъ, да се дође до желЬне вднообразности. О 
овоме моһи he се високосл. Попечительство уве- 
ритя на првый погледъ у речнике Исаиловийа, где 
B. п. bie Uufflårung значи n просвьштеніє и просвета). 
membre и членъ и чланъ; patrie и отечество и отач- 
бина; Kreuzechóhung воздвиженіє частногъ крста м. 
честногъ, (као што и народь говори: часный крсть, 
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часна трпеза, часне посте запостисмо); da Фей“ у 
званичномъ акту значи: завћра, a y Исанловиһа 
речнику: завЪтъ, завћтина. Тано исто не бы Apy- 
штву было немогуїно доказати несагласвость 
обяснаваня овы кньига и са говоромь народним». 
Довольно в овде напоменути речь Beile, коя y 
Исаиловића значи: строка, врста, а познато е, да 
нашъ народъ подъ речи строка разуме неку бо- 
лесть овчію!! — 


«Но и независно одъ недостатака овы кньнга, 
Друштво ипакъ не мислн, да бы се наредба хва- 
льногь Попечительства могла сагласити ca зако- 
номъ, кои му поставля за задатакъ развіянЬ езика 
србскогъ, т. e. задав му тражити савршенство взика, 
а поменута наредба, нашавши савршеиство y Вти- 
Бевой граматици и Исаиловиһевимъ речницима, 
сматра задатакъ нЪговъ као свршенъ. 


„При свой дакле готовости своіой, да се у 
одношеню своме къ Попечительству и осталимь 
властима служи онимъ називима, ков оне као соб: 
ствена имена носе, Друштво y редовной седници 
одъ 8. ов. мес. no свестраномъ размотреню наред: 
бе хвалЬногъ попечительства заключило е са 23 
гласа противу 1, не сматрати в као обвезателну 
за себе, uo радию свою продужити у духу кнън- 
жевне самосталности , кою My обезбеђую дотични 
закони и природа задатка нЪговогъ. 


„Извештаваюћи у понизности о овоме заклю- 
ченю xBaabuo Попечительство , Друштво узима 
слободу и за у напредакь препоручити ce високой 
благонаклоности и патріотичной подпори нЪговой.“ 


25 септембра 1858 доби Друштво Србске Сло- 
весности опетт овай одговоръ: 
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„ДРУЖТВУ СРВСКЕ СЛОВЕСНОСТИ. 


„Дружтво ил mie c'BarHAO , ил навалице nie 
хтьло да свати смысао предписанія Попечитель- 
ства Просвіьштенія oa» 31. Maia т. г. П. № 949., 
кад) у возраженію свомь на исто, датираномъ „на 
Видов-дань 1858. № 85“ налази, да се оно речен- 
нымъ предписанівмь Попечительства „доводи y npo- 
тивоборство са задаткомь, кой му в положень 
Уставомь нћговымъ , подъ 8. Maia 1817. гол. одъ 
Совіта и Kuasa изданымъ“, и кад, позиваюћисе 
на главный уставный задатакь свой „Ображаван? 
Србскога бзыка,“ мысли, „да бы му постизані ово- 
га задатка немогућно было, ако бы се оно у TA- 
кве границе стіснило, ков бы му на тай начинь 
сваку слободу у радньи нЪговой одузеле.“ 


„Исто ставь нан расположенЪ Дружтва появ- 
люєсе y нЬговомъ краткомь изводу предписанія 
Попечительства, no комь в нзводу Попечительство 
препоручило Дружтву, коим’ he се рћчма оно yua- 
Hpeaawb служити „у названію нЪки ндеа“, и у 
„званичномъ дЬловодству свомъ“, и опоменуло га, 
да се придржава правописа, печатаногъ у Гласнику 
IV., и уобште, да се „къ унапређеню полезногъ 
вднообразія у писаню“ придржава Србске Грамма- 
тике Г. Профессора Владимира Вунћа и РЪчника 
Исаинловива, као кньига, „одъ надлежны' власти 
одобрени” и у явно и школско употреблЪнЪ уве- 
день.“ 

„Ово се последнЪ само собомъ увиђа, како 
се речено предписанїв Попечительства прочита, 
еръ тамо се не може наћи, да є оддвоєно одъ „зва- 
ничногь дЪловодства Дружтва“ истоме препоруче- 
но, коим’ he ce рЬчма оно унапредакь служити „у 
названю нЪки идеа“, или, да е оддвовно одъ „зва- 
ничногь дЬловодства нЬговогъ“ Дружтво опоменуто, 
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да се придржава свога собственнога правописа, 
или, да се такође оддвоено одь „званичногъ дЬло- 
гводства нЪговогъ“, много manb „уобште“ ono yny- 
bye, да се придржава Вунћеве Грамматике я РЪчни- 
ка Исанловипени: — напротивъ, тамо се найяси!|- 
имъ изразомъ Дружтву препоручув, да се „у зва- 
ничномъ дЪловодству свомъ“ y названію тамо из- 
чожены' идеа служи оныма и онакима рЪчма , као 
што Cy оне y односителныма законима — Уставу 
и Устровнію Дружтва — написане, и да се придр- 
жава реченогъ правописа свогъ, и наводисе тога 
подпуно основанъ узрокь „Што свакій закоть има 
наблюдаванъ быти дондЪ, докъ се другимъ ne за- 
мЬни“, напослЬдку пакъ совітувсе Дружтву, да се 
„У истомъ дЪловодству свомъ“ придржава pesene 
Грамматике и РЪчника, и йаводесе тога такође 
подпуно основана побуђенія „Къ унапреБеню noaes- 
ногъ вднообразія y писаню“, и „што су те кньнге 
одъ мадлежны’. власти одобрене и у явно R школ 
ско употреблЬнЪ уведене.“ 

„Да e дакле Дружтво узело, Haw хтЬло узети 
предписанів Попечительства у. ясноиъ смыслу uh- 
говомъ, оно бы по самомъ тексту нЪговомъ разу- 
mbao препоруку и совЬтованЬ Попечительства y 
кругу „званичногъ“, a не бы га пренело и на кругъ 
„кньижевногъ“ дЬланя свогъ ; нитя бы о ономе. 
што My ce oa» Попечительства само совЪтув. s 
што в потоме за нЪга само морално, и TO на HAÑ- 
пространнівмь темелю , обвезателно, игда закаю- 
чень учинити могло, да му се налаже као закон- 
но обвезателно. 

„Како се пакъ ова, овако природна, изъ раз- 
говетногъ єзыка предписанія лагко увидна разли- 
ка на среду изведе: онда исчезава и свака сЬнка 
стра’а у возраженію Дружтва изавлћногъ, да се 
реченньмь предписанівмь оно y таєве границе 
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стьшінює., нов бы му сваку слободу у ралньи ub- 
говой одузеле. Ep» докле ce Дружтво у званич- 
ной своюй радньи креће. ноя e, као што є позна- 
TO. незнатна и y ньой се придржава предписан!. 
«мъ назначени прописа’, дотле му остав неограни- 
чено пространно поль за радню нЬгову кньижев- 
ну, у коіой су му толики и умни и вештественни 
епособи на руци, да не само главный задатакъ 
свой ,Ображавань Србскога взыка“ успішно ph- 
шити, но и на само законодавство y смотреню чи: 
стоһе н савршенства єзыка морално полезно дЪй- 
ствовати, и тако промфну гдЪкон названія y 
уставнымъ и иначе законнымъ, Hà нЪга односе- 
һимсе Актама израдити може. 

„Тано ништа не може стаяти на путу ни Друж- 
тву, HH поединымъ Членовима нЪговимъ кога му 
драго реда, умствовати о томе, дал они, или скуп- 
штине ид’ састанци ньии не бы другим’ коим’ 
Behwa свойственным’ пазваніяма названия быти. 
имали, и овака умствованя своя посредствомъ Ne- 
чатнЬ явности на угледъ предатя; исто тако ништа 
Дружтву не може стаяти на путу, прописнымъ пу- 
темь кодъ заноподавне власти порадити, да ce од- 
носителна назвашя y нЪговомъ Уставу измЪне: али 
докле законодавно изданпый Уставь нЬговь по- 
CTOM, дотле нит’ Дружтво, нит’ поєдини Членови 
ньгови безь повреде истога Устава, и безь про- 
извођеня забуне у понятіяма, не могу давати себн 
и своимъ састанцима друга н другчія названія, He- 
го што имъ є дао законодаваць, кон ій є устано- 
в10, epe иначе они бы се другчіє називали, него 
што ій e законодаваць по себи самомъ пристов- 
ремъ праву назвао, и законодаваць не бы # MO- 
гао познати, да A су то они исти, ROEE онъ уста- 
ново, ков є Онъ наввао, нов подъ своюмъ зашти- 
томъ држи, и ков своима средствама издржава! 
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„По чему одъ Правителства независне moao- 
женЪ, какво Дружтво стара се себи присвоити во- 
твріуаваніьмь, да оно нит в какво надлежател- 
ство, нит’ спала y lepapxito административну, веһъ 
као морална личность само подпору Правителства 
ужива, при обстоятелству , што є оно одь Прави- 
телства установліьно и одъ нЪга явнымъ Актомъ 
проглашено, што ужива за обстанакъ свой ве- 
штественну подпору Правителства, а iom већ- 
ма при обстоятелству, што му в за Предсћдателя 
уставно поставлЬнъ Правителственный званичникъ. 
ито вдань одъ высоки’ Земальски Сановника’, сто: 
візи" у непосредственномь одношеню къ Земальской 
Законодавной и найвышшой Закононзвршителной 
власти, чимь є подь непостредственно руководство 
и контролу саме найвышше Земальске власти NMO- 
ставльно, м што му в одь законодавне власти UO- 
дарень печать, и то са грбомъ земальскимь, као 
споляшный нЪговъ званичный звачай, появлювсе 
съ едне стране као проста мечта, съ друге пакъ 
као подъ одговорность спадаюће усилявані, Друж: 
тва, поставитисе у држави изванъ домашая држа- 
ве, и TO на рачунъ исте државе; ми! н!в пакъ ab- 
гово, да оно Hie на путу незаконности у томе, 
што се не служи „оныма и онаквыма рЪчма као 
што су оне y односителныма законима написане", 
ако су ово оне phun, komma су лица, Дружтво ca- 
ставляюћа, и ньини састанци, законодаввомъ влаш- 
hy названи, и ков в рьчи Попечительство y пред- 
писано свомъ назначило, появлювсе као явна TE- 
жия, законодавна названія самовольно обезуважа- 
вати, и право законодавногъ пазиваня себи при- 
своявати, rab кад се y призрЪнів узме истогъ 
положеня наведено побуђеніє: „Eph закони ови 
немаю nban регулирати взыкъ СрбсиШ, већъ сва- 
кій ‘свою особенну ндеу изража“, появлювсе y 
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Друштву m тежня, самовластно законе земальске 
толковати, — право, єдивой законодавной власти 
принаддежее. 

„ И ово e досадъ вдиный примфръ y држави, 
на кой надь бы се друге кое земальске коллегів 
угледале, за часъ бы се толико и таквь названия" 
при ньима изродило, да бы ce понятія замЬшала, 
и небы было начина, размрсити ій. 

„И при другимъ земальснимъ коллегіяма, Ay- 
ховнымъ и мірскимь, и нижимъ я вышшнмъ, и CA- 
мымъ найвышиимъ , прописно постов састанцы, у 
конма оне дЬла своя раде , и OBH cy састанци за- 
конодавно назвави „ЗасЪданя,“ као што су и AH- 
ца, саставляюћа ій, законодавно названа „Члено- 
ви,“ M они између овы", кои нису редовни или дЪй- 
ствителни, названи су ,nOwecTHB," — тако су "ae, 
нови разны Управительства, Членови разносте- 
ненны’ судова, Првостепеннь", Аппеллапіонногъ и 
Касапцонпогъ, Членови (и нЪки почестни) Конс}. 
сторія’, Членови Земальскогь СовЪта, ит. д., и 
све ове Коллеге држе своя „Засћданія,“ и у овьмь 
ЗасЬданіяма раде ови Членови на своимъ односи- 
' тилнымъ поляма безъ сваке и найманћ препреке 
одъ стране ныовы” названя, шта вышше, разум- 
нымъ и неуморнымъ обдЬлаванімь односителны' 
своя" умны’ поля усавршаваю они и езыкъ, служе- 
Би се y званичномъ дЪловодству свомъ онымъ Hà. 
званіяма н уобште и у особенности, коя су имъ 
законодавно процисана, aonab, докле не буде уго- 
дно власти законодавной, иста названія прен. 
начити. 

„Овако e, у колико є Попечительству позна. 
то, доскора поступало и Дружтво Србске Словес. 
ности; нит су му речева пазванія сметала рфша- 
ваню главпогъ задатка ніговогь „Ображаваня 
"Єрбскога єзыка“; и будући да e Попечительство 
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примітило, да оно одъ нікогь времена у овомъ 
другчіє поступа: то є Оно no своюй дужности ста- 
pass. да се закони земальски не нарушаваю и не 
нзврһу, одпустило му речено предписаніє. желећи 
предохранити га одъ употреблЪня узурпаціє . кое 
и овымъ, и то озбильно и настоятелио, и подъ R3- 
бЪжанъмъ одговорности. повторити му не mpo- 
пушта. 

„Као здраво y очи падаюћу · неприлику, коя 
се самовольньмь менанімь уставны’ названі про- 
изводи, Попечительство за сходно налази. навести 
oBAh поставлянЬ новы’ Членова Дружтва, конма 
оно по Уставу има издавати Дипломе на ово досто- 
инство. Покрай Дипломе шилю вмьсе и Уставь и 
Устровніє Дружтва. Hie ло то велика неприляка, 
недостойна єдне учене hoaaerie, да се Дипломомъ 
когодь постави н. пр.за ,Почастногь Члана Друж- 
тва“ и „изъ седнице, и да тако гласи и спровод- 
HO овога писмо, а да онъ по приключеномь Уста- 
ву и Устровнію, само може быти поставлінь за 
оПочестногь Члена Дружтва“ и „изъ Jacbaauia" ? 
Па іошт ако є то лице какавъ учень стра- 
чаць ! 
| „Што ce тиче правописа, Дружтво в о німу 
казало у заключеню свомь, у IV. Свезки Гласви- 
ка HhrOBOrb печатаномь, да в изъ TAMO наведены`. 
обширно и обстоятелно изложены’ цобуђенія’ ,по- 
ставило практична правописна правила, кои’ һе ce 
засад), као дружевно и примлЪногъ правца, у us- 
даваню свом’ кньига и y писаню држати,“ и осимъ 
тога жали се на свако мовачен$ y правопису, и 
жели, да се тимъ вданпутъ позожи конаць право- 
писной распри. 

„Заключен є дакле Дружтва, да се омо има 
придржавати тога свога правописа, и те не само 
y мадаваню свом’ кньига пегои у писаню. 


РАОПРА $75 


„И ово взанста далеко вространнін, и управо 
цілу радню Дружтва обимаюбій темель, на комъ є 
оно занлючило правописа свога држатисе, y кой 
кругъ раднЪ безъ свакогъ спора спада „Уваничмо 
д ловодство ,^ о nomb є Попечительство препору- 
чило Дружтву, да се у німу, као званичномъ по- 
слу, свога правописа придржава. 


haa Дружтво сравни ово заключені своє 
сь предписаніємь Попечительства и са своимъ, на 
Попечительство управлінньмь cBp' тога возраже- 
ніємъ: „А и правопись. прописанный у Свезци IV. 
Гласника свогь не може сматрати Дружтво за за- 
конь о правопису, єрь га є, желећи и само имати 
єднообразности у своме явномь органу, поставило 
као образаць само, одь кога є нзрекомь Чланови- 
ма допустило и одступати,“ не he моһи не призна- 
ти, да у возраженію противно пише своме за- 
ключенію. 


„У прочемь може єдно Дружтво быти fes 
закона: но Попечительство не поня, да бы оно no- 
ставило законь, коимъ бы се обвезало, неустано- 
влявати нигда никаквогъ закона. — Много manama 
noua Попечительство, да бы едно Дружтво, имаю- 
be законъ, овай укинуло и рЬшило, никажо Apy- 
гимъ незамЪнити ra. — НайманЬ пакъ поня оно. 
да бы вдно Дружтво, имаюйе занонъ, кой в само 
себи прописало, и изрично обвезалосе придржа- 
вати га се, безъ да ви вдногь корака учинило къ 
замьніню или укинуһу нЪговомъ, явно исповЪди- 
40, као што овдЪ чини Дружтво Србске Словес- 
HOCTH, да Hie обвезано, придржаватн га се. Еръ o 
свавомъ, добро име носеБемъ Дружтву морасе 
предпоставити, и да се стара потребне законе се- 
би прописати, ако никакви” нема, и другима замЪ- 
нити ій, ако ій-има, а не допадаю му се, и поето- 
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ehm, докле ій другима не заміне, ил барь докле 
ій не укину, придржаватисе. | 

„НепридржаванЪ никаквогь правописа, осимь 
што иде на нарушенЬ постоврегъ, и то чисто 
Аружтвеногъ Закона, по самой природи ствари 
води къ безначалію у начину писаня, коє ни вдно 
Попечительство, као надлежна власть за надзира- 
nie надь чуванћмъ закона’, трпити немогући повто- 
рително и горньимъ начиномь и подь горньимъ 
условіємъ ynyhye Дружтво да се закона придржа- 
ва, тимь вебма, што и самогь Правителства 3a- 
конь о правоппсу постон, | 

„О Вуніевой Грамматики и Исаиловиһевымъ 
РЬчницима, као mro e Попечительство, и y rop- 
нЬмъ предписанйо свомъ о ньима само совфтова- 
ло Дружтву, да їй се полезногь ради вднообразія 
y писаню y званичномъ дћловодству свомъ придр- 
жава, тако му и сад’ совЪтув повторително. 

„И ово совітуюби разум Попечительство да 
ce Дружтво придржава y званичномъ дЪловодству 
свомъ оногь єзыка и оногъ начина писаня. койма 
се служе земальско законодавство и све изврши- 
T6ARe власти земальске, по комъ Cy правцу и pe- 
чени РЬчниць и Грамматика написани. 

„Ако ли Дружтво овакавъ єзыкъ совћтованя 
болЪ разумЪ: онда нека се по овоме и управля, 
избЬгаваюйи навалична новаченя и застраньиваня 
у Формама Грамматичкимъ и у n360py рьчій. 

„Приликомъ пакъ овомь узгредно примЪчава- 
ce Дружтву, да оно несравнЪно npocrpauniw сим - 
сао овомь совітованю  Попечительства придає; 
него што оно y себи садржи, кад заключава, да 
e Попечительство нашло савршенство у Bynhe- 
вой Грамматики и Исаиловићевымъ РЪчницима, 6y- 
дупи да ту о каквомъ савршенству при употре- 
блькю здравогъ разума нит в было, HET в MO- 
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гло быти рЪчи, но phus в была о томе, да су те 
кньиге одь надлежиы’ властій одобрене, и у явно 
и школско употреблЪнЪ уведене, и потоме да в 
нолезногъ ради вднообразя y писаню совЬтно 
пьм придржаватисе, — наравно, докъ се другима, 
большма, не замЪну. ИзвођенЬ дакле овогъ вре- 
пространногь смысла всть само єдно навично из- 
вртанЪ правога. 

„ПримЪри узети изъ Исандовићевы` РЪчнина, 
нимало немогу послужитн за доказателство осно- 
вамости положеня’ Дружтва, напротивъ служе они 
за доказателство основаности препоруке Попечи- 
тельства. Gp» што тамо bie Aufflårung значи и Про. 
сеёштенієв и Просввта, то се има разуміти о два 
значеня НЪмачке ове phun, т. e. и о рађеню око’ 
Просвёте, n о самой Просвіти. У овомъ є случаю 
Просвіштенів = просвёАенё = просвёћаванё, у дру- 
гомъ пакъ, Просебто, као пронвводъ лросвёАаванл. 
— Тако є и са рћчію membre ков є н Членъ и 
Haans, т. e. Чавну и Чланз y правомъ, а Членъ у 
преносномь смыслу, као: Членъ, или Чланъ (удъ) 
и Чланакъ rhaa Фисичкогь, чланъ втограда, и т. 
д. а Членз н. np. каквогъ Дружтва, као што тамо, 
одкуд се то цитира, нарочито и казано стон, да 
e Сачленъ y преносномъ смыслу, и као што се TO 
потврђуе у части НЬмачко-Србской, rab, ce каже, 
да є Mitglied — Члень, сачленъ, и да є Cbrenmitglieb = 
почестный Членъ, mao што исто тако rab се о 
правомъ смислу говори, SAANS употреблює , као: 
Geibereife == по члановима, чланъ no члань и T. д: 
Тако є и der 98106 = члань, чланакъ. Тако в 
noeud, article, cheville — чланакъ. Тако ce изванъ 
Нсанловиревь" РЪчника саставне части главице 
бЪлога лука зову чешадви или чендви, ков ништа 
друго у главици бЪла лука ue he рећи, него оно; 
‘ито в члень или чланъ y другомъ комъ Pieni. 
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комъ Thay, и. пр. y Thay тявотиомь, y вінограду; 
я докле e y Thay животномъ Чаенз или Vaaus, у 
віноградском» , чаанъ, y главици бЪла лука ченә 
(одтуд’ оченьнти) — дотле добро стон y препое- 
номъ Jent, као што заиста тако се у народу и 
говори, и као што в добро тако и Исанловиһъ у 
РУЪчнику издожю , вит є тимъ npomsBeo забуву sa 
оне, кон РЪчникъ нЬговь съ вниманіємь хоће да 
читаю. — Тако в заиста ramo Ятецегдбівпо — воз- 
дваженів частногь Крста, али bie Ehre в честь, и 
Ehrenmitglied в Мочестный Членъ, као што су TAMO и 
све рЪчи, кое cy одь bie Ehre пронзведене , или съ 
ньом саставлЬне, сне са честь, а не са часть не- 
писане, и као што є тако написано и y РЬчииву 
Французско-Србскочъ у phun honneur, и y свима. 
одъ ове произведенныма. Hur є сачинитель Phu- 
ника зиніо, нит Попечительство намћрава чини- 
ти насиліє єзыку Србскоме, и захтьвати, да ce 
пише: честный Крстъ, честна трапезу, честный 
постъ, честне вернге, кадъ ce у народу говори o 
свему овоме подь частный, н. п. крсть, трапева, 
пость, вериге; нит є ONO о томе HTAA каквы’ при 
мЬтбій чинило: ал’ мысли, да тако исто, и у Be- 
Бемъ степену, предохранява Србскій єзыкъ oA» 
наснлія, кад совітує, да ce по Исанловићу Друж- 
тво придржава назвашя НіЬмачке phun bie Ее м 
Французске l'honneur, честь почемъ ce у народу 
то не каже засть него честь. и не каже Ce лочаст- 
жый н. пр. Чланъ, него лочестный, н. пр. Члемъ и т. 
д. — свр чега є Попечительству съ толяко Behe 
страна дошло извЪст!в о великомь негодованю.чя- 
Tawhe публнке , што се честь bie Еге силомъ H3- 
Bphe у часть ber Theil, м обратно часть bet Theil y 
честь бе буге, кад’ e утврђено y народномъ rogo- 
ру, да в честь bie Ehre а часть der Theil, — Што се 
тиче phun: заввра das (51060, По печительство в у 
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илномъ свомь Акту. не па Дружтво управлЬнҥом+, 
заиста Ty phus тако протолковало; HO тымъ Mit 
казало, да се 006 Феі060е, не може превести завбто- 
ванё и заєйтв. n немавши повода о овымъ nocaba- 
пънмъ двћма рЪчма говорити, рекло в само о за- 
єбри, кое рфчи значенЪ имало є потребу истолно- 
вати. И истолковавти phun завдра нао das Gelübbe, 
mie се ни. позвал на Йсанловиїа Р\Ьчникъ, но по 
євомь собствениомъ знаню тако ю в истолковало, 
и кад’ бы имало овлЪ тай позивъ, могло бы наве- 
сти друга два РЬчника, у кояма истина не налази- 
ce рЬчь saeópa, ал се налази рі.чь гавёритисе = 
gefoben, ное в у Суштествителномъ то исто, што 
susápa bad Gelbbbe. И Дружтво, кадъ є ову pbus за 
примЬръ узело, имало є доказати, да она Rie одъ 
Попечительства право протолкована, а пе навести 
преводъ Исанловиһевъ рЬчи дав Geíübbe, y комъ се 
преводу завёра не налази, као што ce phus звеёра 
ии у самымъ Србскимъ РЬчницима неналази , нити 
бы и Попечительство © ньой , као новоскованной 
ръчм и говорило было, да Hie имало потребу, no- 
казати несходность употребляваня. ньногь умЬсто 
вазаклетя и томъ приликомъ истолковати нЪнъ 
смысао, нити бы Исаяловийъ, да в писао РЪчникъ 
Србсній, и да в хтћо истолковати смисао pbuu sa- 
ввра, као што нити бы съ основомъ ико друтій мо- 
rao дати іой другій ·смисао. негшто іой ra е дало 
Попечительство. — Кад’ е Исанловиһъ Ме Beile 
превео строка, врста, онъ в додао и преводь ред, 
редакв, и тимь в казао, да Ме Beile на четири начи- 
ва Србски се казати може, и нимало нів погрћ- 
mio што e re рЪчи и преводь строка павео, eph 
тако сета рЪчь зове Славенски, и налази се мно- 
ro людій ме, Србльима, кои су у школама учила 
bie Zeile строна или amuia. или редь, HAH врста, HH- 
TH в онъ тимъ какву штету или насиліє учийю 
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ваыку Србскоме, што є између осталы’ назваща 
те идев навео и вазваніє строка, ков осимъ што в 
Славенско, и потоме не несрбско, заиста в, мао 
што в наспоменуто, и многима Србльима изъ ма- 
лы’ школа познато, онако, као, што многи, особи- 
TO старш, и сад говоре запята, а само новін, 84- 
пета, и као што листъ изъ когъ Abya почнию учи- 
ти азбуку, сви зовемо Штица, ков ништа друго 
нів, nero Славенсно дщица = дасчица, т. e. aae 
даска, ито в тако изъ стары’ времена остало, NAO 
и строка. У прочемъ н вышше рЪчШ има y Срб- 
скомь взыку, кое као и строка два зваченя имаю, 
као н. пр. ракъ (животно) и paxs (болесть) живи- 
на (летера животна) и живина (болесть), чемаль 
(за чешланЪ косе) и чешаль (Ghaora луна) лукъ 
(бълый и црный) и лукъ (за избациванЪ crphae) и 
бвымъ подобна, H кад єзыку Србскомъ ово не 
смета, неће му моћи сметати ни што be онъ pè- 
чю строка означавати и извЬстну овчію болесть и 
врсту bie Ва, нит в онай, коме ce за Зее не до- 
пада строка ограничень онымъ РЬчвикомъ , да ие 
omb y місто строка узети одма за ньомъ слЬдую- 
hy phus врста, peð», а многій, кон што изъ Phy- 
ника научити узжели, и благодариће му, што Һе 
научити, да ce bie Beile, па ако ће быти и Славен- 
ски, строка назива. И осимъ тога, ако є Дружтво 
чалазило да му в овдЪ право MbcTO, и да в текъ 
садъ добило прилику, нритизирати РЪчникъ Исаи- 
ловића, требало e да докаже, да Ме Beile никако 
Hie строка: a ako свай прость Србаьинъ не зна, 
да строка осимъ овчв болести значи и врсту bir 
Beile, онда бы ce морало врло много наводити pb- 
чїй, ков прость Србльинъ ue зна, шта значе, ка- 
ивы’ и само Дружтво дЬйствително употреблява, — 
HO то. све не води ни къ каквой nhau, и Попечи- 
тельство, што о овомъ овді обширнів говори, само 
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само жели доказати, да Дружтво, наведши npswk- 
ре изъ РЪчника Исаиловићева, далеко већма до- 
казув основанность совћта Попечительства, Hexe- 
ли свога возражения.“ | 


„НапослЬдку Попечительство има примЪтити. 
да оно онай обширный говоръ Дружтва y ubro- 
вомъ возражетю © наумлћномъ насилию нЪговомъ 
кньижевномъ дћланю одъ стране Попечительства. 
као по предреченоме у предметъ непринадлежевъ. 
неоснованъ и по томе излишанъ 38 сувышно HA- 
лази OBAb.y претресь узимати. 


„П. № 1042. 26. Августа 1838 год. у Bhórpaay 


»Попечитель 
"Просвбштенія и Правосудія 


„Д. ЦРНОБАРАЦ. с. p.“ 


„Секретаръ І. классе 
„Потечительства Просебштемял 
„Л. П. НЕНАДОВИЙЪ c. р.“ 


Кадъ се ово прочита у Друштву 25 cenrt. 1858, 
наређено бы — као што тласи протоколъ подъ 
бр. 97 — „да се ово „возраженіє“ заєдно са на- 
редбомъ Попечительства одъ 31. мая т. г. П. № 
949. и одговоромъ Друштва одъ 15 юнія ов. год. у 
Гласникъ стави, а да Друштво остане при старо- 
ме заключеню свомъ одъ 15 юн.“ || 


Гласникъ ХІ. 31 
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О РАДНЬИ H СТАНЮ ДРУШТВА СРБСКЕ СЛОВЕ- 
сности годинк 1858 читАно У ГЛАВНОЙ 
cEAHHHH 15 МАРТА 1859, 


Найновінмь се Гласникомъ навршило десетъ 
кньига рада овога Друштва, не само врло слабо 
подпомаганога него іошъ свакоякимъ сметняма 
. уставляногь oa» напредка. У десетомъ cy Глас- 
нику изашли OBH послови чланова овогъ Друштва: 

С. 1. Вельковића: О апсанама. 

А. Вукомановића : Графа за исторію народа 
и книжевности српске : повась єть ситїа и 9 Цар- 
ствихь BACGXb родовь. 

b. Даничића: Прологь на кожи. 

Истога : Библюграчля године 1857. 

Я. Шафарика: Пописъ акта у Млетачкой ap- 
хиви за србску исторю. 

Єднога кон ce нів радъ именовати: Погледь 
на исторію србске цркве првогь періода. 

Настаяванћиъ члана К. Николаввийа добило 
є Друштво преведенъ Ферманъ съ конмь є мртва 
оца свога султана Мурата послао султанъ Бая- 
зитъ брусанскомъ кадін и Сулейманъ-бегу првомъ 
веБнлару, и у коме се говори како є погинуо My- 
рать, — те є Друштво и нЬга штампало y овомъ 
Гласнику. 

А одъ господе коя нису чланови изашло є у 
найновівмъ Гласнику : 

С. Обрадовића: Описаніє окружія ужичкогъ 
съ картомъ. 





Осимь стварїй, koe іошъ ogb преклане че- 
каю да ce штампаю, Друштво e прошло године 
добило и наредило да се штампа: 

О рекама у Србїн чланакь, кон в no белеш- 
кама помойнога 1. Миленковића израдіо I. Гаври- 
ловиһъ, | 

Три прилога B. ДаничиБа: 1) Хрисовуль rpa- 
ля србскога Стефана IV (Душана). 2) Шта є na- 
сао деспоть Стетанъ (изъ два рукописа). 3) За 
исторію србске цркве изъ рукописа XVII века. · 

Берать патріарху Арсенію losauosmhy изъ 
карловачке архиве. 

Записъ о смрти патріярха. цариградскогъ Ка- 
листа. 

1ошъ су Друштву дошли м садъ ce прегле- 
даю ови послови: 

НикиФора Дучића вромонаха у манастару Ду- 
жима: Опись манастира и цркава по Херцеговини. 

С. Сретеновића: Риторика. 

Ф. Mapruha: турсно-србскій речник». 

І. Веселића: Краткій описъ електромагнет- 
ногь телеграта. 

На позивъ свой одъ године 1855 добило є 
Друштво и чува до потребе: 

Неколико редки речій одь П. Грчића учите- 
ля врелачногъ. 

Прошле є године наставило Друштво врло 
важань посао за исторію србеку, помоћу владе 
србске пославши onere у Млетке Др. Я. Ilasa- 
рика, ROH у тамошньой архиви преписа много AR- 
та KOH се тичу старе исторів србске. Да бы 
Друштво могло нэдати на светъ ова акта, молило 
є владу за номобь, али до садъ іошъ ниє доби- 
ло одговора. | 

Бадь се тако према ядноме станю свомъ 
Друштво найвећма трудило да напредує и пароду 
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буде одъ. користи, y єдань путь одакле ce нада- 
ше да. ће га сунце огреяти, стаде га ледь бити. 
Дође му oa» Попечительства Просвете , кое бы 
Behe по mweuy свомь требало найвеїма да поду- 
HHpe, закланя и управо негує ово Друштво, — 
одь Попечительства Просвете aobe Друштву пре- 
порука да пише онако како му є писань уставь 
пре 12 година. Томъ ce препорукомь укидаше 
Друштву задатакь, а укиданфмъ задатка укидатше 
ce и само Друштво, връ в Друштву по уставу нЪ- 
гову найгаавній задатакь да дознає и обзнанюе 
законе србскогъ взика, а изъ оне препоруке из- 
лази да є тай посао свршень іошь онда кадь є 
Друштву заданъ да га ради. Видеби то и осимъ 
тога знаюби да ни сама влада, коїой є Попечи- 
тельство Просвете део, нити пише нити може пи- 
сати онако како Oy писане прве уредбе коима є 
поставлЬна, и сврхъ тога іошъ имаюћи на уму 
да државной власти ние посао ни повдине учене 
люде а камо ли цела друштва учити како he пи- 
`сати, Друштво є на поменуту препоруку одгово- 
рило Попечительству да є не може примити. А 
кадъ то Попечительству не бы доста, mero npe- 
поруку понови отворивши полемику о чистотя 
взика, Друштво имаюћи на уму да чистота єзика ниє 
стварь око ков може быти распра измеБу ніга и 
Попечительства , а о ствари око ков є распра, 
т. в. има ли Попечителство власть слати Друштву 
онаке препоруке, — о той ствари довольно мазав- 
ши у првоме одговору CBOM, не нађе да бы вред- 
HO было одговорити што по другій путь. 

Ова є жалостна распра врло смела Друштво 
y радньи нЪговой. Gp» осимь што ce цело Apy- 
штво ньомъ одврати одъ други послова за дуже 
времена, Hb рада іошь мора усредъ године дати 
оставку секретаръ, съ коимъ Друштво біяше Bp- 





ло задовольно. "Та pacnpa біяше главный узрокъ 
те доцие даде оставку и подпредседатель. Тако 
послови Друштву стадоше и пореметише ce, ep» я. 
коме e Друштво изволело поверити да за време pa- 
дниъ секретарске послове, имаюћи други свои по- 
слова не могохъ него само найпрече одправляти. 


Друштво в прошле године имало срећу cry- 
пити y свезу съ Обществомъ Hcropim и Древно- 
стей Роєсійскихь у Москви; и тако садъ Дру- 
штво стон y свези съ 11 академія и кньижевнихъ 
друштва, а TO Cy осимъ именованога ова: кра- 
лЪвска пруска Академія у Берлину, кралЬвска 6a- 
варска Академія у Минхену, царска Академія v Бе- 
чу, мапарска академія у Пештн, Императорское 
Геогратическое Общество у Петробургу, Друш- 
тво за исторю югославенску y Загребу, Матица 
Лужичкихь Срба у Будишину, Матица србска y 
Пешти , царска Академія у Петробургу я Tocno- 
дарско Друштво у Загребу. 

Друштво в дужно и ове године захвалити ро- 
долюбцима кон су му поклонили различне старине. 
Таки су поклони были: 

Одъ проте лозничкогъ г. Игнита Васића єван- 
ђеліє и номоканонь на хартии. | 

- Одъ г. Михаила БорЬевнба учителя y Ягньи- 
лу снимліьнь надпись на гробу Високогь Стефана. 

Одь г.Радонце Җуевиһа учителя на Убу сти- 
хирарь грчкій сь нотама. 

Oa» бывшегъ княза србскогъ А. Kapabopbe- 
BHha рукопись у коме су исторійске и reorpaeili- 
ске белешке изъ почетка овога века. 

Одъ г. Дим. Миладивовяћа изъ Прилипа npe- 
писанъ записъ ца єдномъ кожномъ рукопису. 

Одъ rpoea М. Пуцића преписана повеля no- 
льичка одъ године 1703; писмо владике црноѓор- 
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скога Петра Il. одъ године 1840; писмо А. Мицкі- 
євића одъ 1844; nere писама І. Колара одъ 1829—20. 

Одъ г. Ha. Пчелара изъ Крагуєвца вванђеліє 
на хартін бугарске реценсіе. 

Одь г. B. Якшиїба преписана два писма Ra- 
рађорђева войводи Карамарку Васибу oa» 1811—12. 

Одь владике ужичкогъ г. ЯниШя рукописъ y 
комъ є између осталога: CAGEGCA въ кратуа кхврашиа ё 
ивигь көнставтнил философа костаньскаго, ЕМЕШЕ Футите- 
` ла сръвсиаго Eb дек влагоустккаго Стсфаша деспота rocao- 
дива сръваммь, на хартін y 8. — Повесть єть ситїл в є 
царстких касехь родекь на хартін y 8. — Шестъ наредба 
кн. Милоша ogbe 1818—25. — Дванаестъ писама кн. 
Милоша кнезу Васи одъ 1819—31. — Диплома коіомъ 
є године 1819 поставіо кн. Милошъ кнеза Весу за 
оборкнеза пожешке наже. — Писмо y комъ кн. Ми- 
лошъ 1823 даде кнезу Васи на три године неке зе- 
мальске приходе. — Шестъ писама кнезу Васи 
одъ различнихъ великаша турскихъ и србскихъ. — 
Писмо Дервишь-бега кн. Милошу. — Петь тур- 
скихъ писама. 

Међу ове старине валя споменути и ове: 

Oa» проте лозничкогъ г. Игнята Васића: Пен- 
тикостаръ штампанъ у Мркшиной pkan 1506. — 
Требникь изъ србскихъ старихь штампарія. — Ая- 
тиминсь кои в осветіо митрополить босанскій Ara- 
насіє 1706. 

H старихъ є новаца дошло Друштву sa по- 
клонъ одъ више родолюбаца и то одъ: 

Н. Алексийа Бакона и учителя. у Шабцу: 
сребр. рииск. 

1. Веселийа: 1 сребр. н 1 бакр. 

Г. Витковића: 19 бакр. римск. 

P. Жуєввића учителя на Убу: 1 сребр. грчк. 

И. Марковића ђуирукџіє любовійскогь: 1 cpe- 
брйъ млет. 
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M. Марковића члана oup. суда подрин.: 2 бакр. 


C. Ненадовийа, начелника среза врачарскогъ: 
' 12 сребр. и 8 бакр. 

Д. Ракића трговца y Алексинцу: 21 бакр. рим. 

А. Ристића помоћника нач. окр. подринскогъ: 
1 бакр. римск. 

Теофила нгумна каленићскогъ : 5 сребр. 

Ненменованогь : 3 сребр. римск. 

Овде валя напоменути и ове дарове кое в 
друштво добило прошле године, и то одъ: 

1. Веселића: комадъ туча кои ce нашао у To- 
речкой реци близу Милановца, и знаке преписане 
съ єдногъ камена у Кладову. 

Одъ ненменованогь: комадъ окаменфна дрвета. 

И различнихь кньига, између коихъ су многе 
врло драгоцене. добило є Друштво на поклонъ, и TO: 

1. Одь академія и кньижевнихъ друштва, съ 
конма стой у свези: 

Oa» кралфвске баварске Академ за науке: 
Abhandlungen der philos.- hist. Ct. Bd. П, Abthl. 1, 
2. — К. Hofmann, Über die Gründung der Wissen- 
schaft altdeutscher Sprache und Literatur, München 
1857. — Е. Lóher, Die deutsche Polititik König 
Heinrich 1, München 1857. 

Oa» кралЪвске пруске Академе за науке: 
Monatsberichte der königl. Preus. Akademie der 
Wissenschaften zu Berlin 1857 September --. De- 
eember ; 1858 Januar — April. 

Одь мапарске Академів y Пешти: Magyar aka- 
депа! értesító 1857 № 10—10. — Magyar törté- 
пеш! emlékek. Kiadja a magyar tudományos 
akademia történelmi  bizottmánya. Elsö osztaly: 
okmánytárak: elsö kötet. Második ostály: irók: 
еізӧ — harmadik kötet. Pesten 1857. — Georgii 
Bartal de Beleháza commentariorum ed historiam 
status jurisque publici Hungariae aevi medii fibri 
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XV. Posonii 1847. -— Hunyadi Janos utolsó hadjárata 
Bolgar és szerbországban 1454-ben s Nendorfejérvár 
foülmentése a török táboritásától 1456. elóterjesztete 
Kiss Károly. Külónnyomat а m. academiai Értesitó- 
böl. Pest 1857. — Magyar Lássló délafrikai levelei 
és uaplókivonatai. Kiadja Hunfalvy János. А magyar 
akademia költségein, Pest 1857. — Régiségtani köz- 
lemények. Érdy János, m. akad. г. tagtól. А magy. 
tud, акад. évkónyvei ЇХ. köt. І. darabja. Budán 1858. — 
A hangrendszer kiszámításáról és zongorák hango- 
lásáról mérséklet nélkül tiszta viszonyok szerint 
Ча Субгу Vándor. А табу. акад. évkönyvek ЇХ 
kot. ШІ. darabja. Budán 1858. — Ав əltəji népek 
ОвуаПдва tekintettel а magyar бзуаПавга. Felolvasta 
а m. akademiában Csengery Antal. А magy. гКад. 
évkónyvek IX kót. IV. darabja. Budán 1857. — Егду 
János, a Boszna és &Szerb régi érmek. Pest. 1858. 
Одъ царскога Общества истори и древностей 
Россійскихь при университет} Московскомъ: За- 
писки и труды Общества истори и древностей 
Россійскихъ , часть ПУШ, 1824—37. — Русскій 
неторическій Сборникъ издаваемый Обществомъ 
нетерін и древностей Россійенихъ, томъ 1—7, 1837— 
44. — Чтенія въ императорскомъ ОбществЪ исторін 
и древностей Россійскихъ 1846, 1847, 1848. — Вре- 
менникъ нмператорскаго московскаго Общества 
истор!и и древностей Россйснихъ 1849—57. — Чте- 
нія въ нмператорскогь ОбществЪ истори и древ- 
ностей Россійскихь 1858 1, Il. — Предваритель- 
ныя критическія изсаЪдованя Густава Еверса для 
Роєсійской исторін. Переводъ сь нЪмецкаго. Mo- 
сква 1826. — Древности chsepnaro берега Понта. 
Сочиненіє П. Кёппена. Переводъ C. Камаштева. 
Москва 1828. — Onncanie древнихь медалей Оль- 
він илн Ольвіополя, находащихся въ Одессі въ 
мабинетЬ Г. Бларемберга. Переводъ съ Француз- 
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скаго. Москва 1828. — Карсунскія врата, находя- 
нияся въ Новогородскомъ Сочйскомъ Co6oph. 
Олисаны и объяснены Ө. Аделунгомъ. Съ нЪмец- 
каго перевелъ П. Артемовъ. Москва 1834. — Су- 
прасльская рукопись, содержащая Новогородскую 
и Кіевскую сокращенныя лЪтописи. Москва 1836. — 
Псковская лЬтопись изданная М. Погодинымъ. Мо- 
сква 1837. — ПовЪствоване о Росси, томъ I. П. Ш. 
Москва 1838—13. — Книга посольская метрики Be- 
ликаго кнажества Литовскаго. (Съ 1545 no 1572 
годь) издана кн. M. Оболенскимь и И. Данилови- 
чемь. Москва 1843. — Книга посольская метрики 
великаго кнажества Литовскаго. (Съ 1573 по 1580 
годь) издана М. Погодинымъ н Д. Дубевскимь. 
Москва 1843. — Критическо-историческая повість 
временныхъ літь Червоной или Галицкой Руси. 
Сочиненіє Д. Зубрицкаго. Переводь съ польскаго 
О. Боданскаго. Москва 1845. — Книга глаголемая 
большой чертежь изданная Г. И. Спасскимъ. Мо: 
сква 1846, — О Русскомъ войскЪ въ царствованіе 
Миханла Өеодоровича и послі ero, до преобра- 
зованій, сдЬланныхъ Петромъ Великимъ. Историче- 
ское изслідованіе И. БЪлаева. Москва 1846. — 
Исторія или повЪствоване o Донскихъ Козакахъ, 
собранная и составленная чрезъ труды А. Ригель- 
мана. Москва 1846. — ИзслЬдованія , замчанія и 
лекцій М. Погодина о Русской исторіи. томъ I. П. 
Ш. Москва 1846. — Льтописное повіствованів о 
малой Россін собрано и составлено чрезъ труды 
А. Ригельмана. Москва 1847. — Исторія Россійская 
собранная и описанная В. Н. 'Гатищевымъ. Книга 
пятая. Москва 1818. — Библіотека имнераторскаго 
Общества истор и древностей Россійєкихь. Mo- 
сква 1845. 


Oa» Матице Лужичкихъ Срба у Будишиу: Са- 
sopis towarstwa Масісу serbskeje 1856—57 IX. а Х. 
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létnika ze&iwek 1. И. — Dr. Pfula Serbski Slov- 
nik 1. 

Одъ бугарскога кньижевногъ друштва у Ца- 
риграду: Българскы книжници 1—16. 

Oa» Матице Србске у Пешти: ЛЪтописъ 
1857, П. 

2. Oa» ауктора и преводника : 

1. Бошковића: Л. Штура кнъига о народвимъ 
песмама и приповедкама славенскимъ. У Новомъ 
Саду 1857. ` 

М. T. Янковића: Stephan Duschan. Berlin 1857. 
— Србскій царь Crhnaue. У Београду 1858. 

' X. Иречка: O soudeh župních. V Praze `1857. 
— Über Eigenthumsverletzungen und Rechtsfolgen 
nach дет altbðhmischen Rechte. Wien 1855. 

В. Iosanosuha: Узроци назадка и услови на- 

предка польске привреде y Cp6in. У Београду 1858. 
Р. 1. Лешянина: Инштитуціє Юстиніяновогь 
Римскогь права. У Београду 1857. 

М. 5. Милићевића: Часови одмора. 1. У Beo- 
граду 1858. 

С.Н. Палаузова: Грамота патріярха Калли- 
ста. С-П-Бургь 1858. 

d». Посарта: Geographie und Statistik des Нег” 
zogthums Anhalt-Bernburg. Bernburg 1858. 

M. Светиба: Духъ народа Србскогъ. У Kap- 
ловцима 1858. 

И. Срезневскога: Повість о ЦареградЪ. C- 
П-Бургь 1855. -- Древніе глаголическіе отрывкн. 
найденные въ ПрагЬ. С-П-Бургъ 1857. — Хожеше 
за три моря Аеанася Никитина въ 1456—1472 гг. 
С-П-Бургъ 1857. 

И. И. Ткалца: Bericht der Handels- und Ge- 
werbekammer für Kroatien. Agram 1858. 

Ц. Фукарда: Notizia degli studii | paleografici e 
storici. Venetia 1858. 
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3. Одь друге господе: 

Одь rpoea Д. Николаєвића Блудова :' Памят- 
ники дипломатическихь сношеній древней Россїн 
cb державами иностранними. Є. Петрбургь. — Вос- 
шествіе на престолъ императора Николая І. co- 
ставлено статсь-секретаремь барономь Корфомъ. 
С-П-Бургь 1857. — Сочинешя Жуковснаго. Изда- 
нів naroe. томь X — XIII. С-П-Бургь 1857. 

Одь I. Веселаћа: M. T. Ciceronis de officiis li- 
bri НІ. Patavii 1772. — L. A. Senecae opera. Ve- 
netiis 1643. — Rukopis kralodvorsky. vydanie біугіє - 
V. Hanky. V Praze 1843. — С. Molnar, Адвегіа e 
iure naturali, Pestini 1843. — Duhovniétvo rimokato- 
ličkog véroizpovidanja na poklisera. U Zagrebu 1848. 
— Instruction sur definitiven Organisirung des Bü- 
cher-Revisionsgesch&ftes. Wien 1851. 

Oa» В. Зорнића: X. Же+аревиһВа Стемато- 
графія. 

Oa» B. Якшића єдань листъ на коме су съ 
бакра штампани светци србскогъ народа 1741. 

Одъ Pb. Круниһа: Аходоод:а топ дугою вудойои 
Вас вс хоп ивуадоцарттров loavyov то" Báadipgoov. 
Е» Вгувиа 1858. 

Oa» X. Найдена: литогр. свв. Вирило и Mero- 
де; -- Тованъ Шишманъ царъ бугарскїй. 

Qa» M. T. Раєвскога: Русскал Бесіда 1857. H, 
ПІ, IV; 1858. І.П. III. — Сельское благоустройство 
Москва 1858. 1. TI. ПІ. IV. — Библіогразія за roa 
1855. Москва 1856. — Древше глаголическіе отрыв- 
ки найденные въ Ilparh. Чтеніє И. Срезневскаго. 
С-П-Бургъ 1857. — Записки одесскаго Общества 
истор и древностей. Tomb ТУ. ora. 1. Одессъ 1858. 

Oa» Я Шатарика: Зібрав poslédnji kralj bo- 
sanski, drema od M. Bogovića. U Zagrebu 1857. — 
Poslanica sv. Petra biskupima Pijemonta-Talije." U 
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Trstu 1850. — Varaždin, kratki nacrt s gledišta his- 
toričkog od I. Kukuljevića Sakcinskog. U Zagrebu 
1857. — Prvostolna crkva zagrebačka opisana s gle- 
Фа povjestnice, umjetnosti i starinah, od I. Kukulje- 
vića Sakcinskog. U Zagrebu 1856. 


Одь неименованога: Kurzer Bericht von der 
Beschaffenheit der zerstreuten zahlreichen Illirischen 
Nation іп К. К. Erblanden. Frankfurt и. Leipzig 1802. 
— Allgemeiner grosser Atlas, herausgeg. von T. 
A. Schrümbl. Wien 1800. | 


Заступиввъ секретаровъ 
loe. Haus 
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О НОВЧАНОМЪ CTAHIO ДРУШТВА CPBCKE СЛОВЕ- 
CHOCTH ЗА годину 1858. 


Гр. чар. пр. 
Година 1858 затекла e у каси Друштва 
Србеке Словеєности готовине . . 3.260 — 
У теченію године примлЬно e одь npa- 
вителства по бупету . .  .  . 12.480 — 
Одь кньнжара Валожиба и одь друти за 
продате кньиге . . . . > 907 — 
Одь размене новаца . . . . . 62 — · 
Csera . . 16.774. — 
У теченїю године издато e: 
а) на награде списательима . . с 1613 — 
б) на плаћу секретара . . | . | . 2900— 
в) на naahy послужителя.  . . . 1224 — 
г) типограФїн за Гласникь , за повезъ 
и друге потребе . . à . . 1357 — 
A) на квартирь, огревь и друге по- 
требе . бо. ‚ .  . 3191 10 
e) na набавку и преносъ кньига 272 20 


Свега . . 10.562. 30 
Кадъ се ова сума одузме одъ суме 
прихода онда излази да у каси Друштва 
има сада готовине 6211 гроша 10 пара чар, 


HERHPOJOI"b. 


Првый дант ове године преста куцати едно 
племенито, верно, напредку рода посвећено срце. 
Тай дань преставю ce СЕРГІЄ КАБАНСКІЙ, enn- 
скопъ Варлштатскй, y 46. години свога христіян- 
ски-скромногь HO дћлателногъ живота. | 

Толика жалость, колика се у явнимъ листо- 
вима, са свію страна србства за преминувшимъ 
показала, довольно сведочи, колико є млого овомъ 
ненадномъ , за цркву и народъ србскій у аустрій- 
скомъ царству прераномъ смрћу изгублЪно. Ова 
нскрена и обшта народна туга увдно є и сведокъ, 
да є съ покойникомъ и една велика, можда за ду- 
го ненакнадльива надежда саранЪна. 

Онъ ce родю y Сентомашу, доцніємъ Србо- 
брану, 1. Фебруара 1813. године, и на кртитеню Ha- 
звань в быо Симеонъ. Родительи нЪгови Гаврило 
и Марія видећи y своме Сими колико добро вла- 
дань, толико и способность и волю къ науци, по 
свршетку основны школа у месту налазивши’ се, 
не пропусте дати wy више изображенћ, пославши 
га у Новый-Садъ, Мохачъ , Темишварь, и Кечке- 
меть, гди в различне гимназіялне разреде свршіо, 
а после у Пешту, гди в изучю ъилосоеійске nay- 
ке и прву годину права. и y Пожунъ rau в довр- 
mio науке правословне. 

Нарочито у вишимъ школама быо е свагда у 
науци одъ првы међу своимъ саученицима, и ка- 
ко збогъ свов одличне даровитости, тако и збогъ 
свогь примерногъ владаня, быо є врло уважаванъ 
и одъ другова и одъ наставника. 
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По свршетку права, колико побуфенъ приме- 
ромъ вднога свога искреногъ друга богословію свр- 
шивавшегь, толико и веїма, што є држао, да Бе 
за себе, као Србина. само y чану монашкомъ, своме 
узвишеніємь духу, своме родолюбивомъ срцу од-. 
говараюћій кругь деланя моћи наћи, сврши у Kap- 
ловцима и Богословію, и после полгодишнігь nc- 
кушенія у србской деспотовини, манастиру Кру- 
щедолу. 9. Априла 1839. године за монаха постри- 
жень буде. У истой години постао в на ђурђевъ- 
дакь y саборной цркви Новосадской Бакономъ, а 
на Божнһъ y Караовачкой протофакономъ. На 
Митровь-дань 1842. године пронзведень є за ар- 
хиђакона у Вршцу, 1844. год. 19. Мая за пресви- 
тера у Бечу. Поставши наскоро и протосинђе- 
ломъ , 1845. године одређенъ e за администратора 
манастира Беочина, кою e дужность 18. Септем- 
бра исте године на себе и примю. 1846. год. по- 
стао в и саседателЬмъ сремске вармеђе, 16. Cen- 
тембра 1848. архимандритомъ Беочинскимь. а 2. 
Ямуара 1849 roa. чланомъ Друштва Србске Cao- 
весности. 


Їопгь докъ є ученикъ богословів быо, у више 
прилика показао се нћговъ даръ красноречиво- 
сти, KOH га в узъ друга нфгова свойства препо- 
ручю тадашнЪъмъ митрополиту, покойномь Cresa- 
ну Станковићу. Съ годинама и овай ce даръ uh- 
говъ све већма снажіо. Беседе прн распусту у- 
ченика, говорене о Св. Ими 1845. год. y сабор- 
ной иркви Карловачкой, и друге вдне, исте годи- 
не, о слави манастира Крушедола, нису се могли 
нахвалити слушаоци. Исто тако радо cy быле 
слушане нЪгове разумне и сладке речи у конгре- 
гаціяма вармеђе сремске; а у слідь нігове бесе- 
де на знаменитой скупштини карловачной, 1 Мая 
1848. обновлЪно є достоинство србскога патрїярЖа. 
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Збогъ свои отићны врлина поставши люблЬ. 
нимъ духовнимь синомъ CB. патріярха, ишао е съ 
ньиме 1850. године у Бечъ на саветь архієрейскій, 
гди ә опетъ нћгова одлична способность. као Ae- 
ловодителя тога савета, обите признан, чланова 
задобыла. У ово в време н понекій честитъ до- 
пись о народнимъ стварма за „Србске Новине“ na- 
nncao. — И како cy у то доба млоги заслужни 
люди нашега народа у Аустр!и, ков разнимъ cre- 
пеномъ благородства, нов орденима были подаре- 
ни, тако е и нашь Каћанскій овомъ прили- 
комъ у награду за свов заслуге украшенъ быо 
златнимъ крстомъ заслуга съ круномъ. 

Св. патріархъ толикогодишньимъ искуствомъ 
Beh» се давно yBepio быо o одличной способно- 
сти Каїанскогь y одправляню црквено - народны 
послова по канцеларійской н нижой управной 
струци, KOE € онъ као консисторіялный нотаръ, 
као дЬловодитель поменутогь архієрейскогъ са- 
вета, као заступникъ патріяршко - народногъ се- 
кретара, и као настоятель манастира Беочина, на 
кайвеће нігово задовольство водіо. И зато сада 
намери дати му прилику показати се у мало веза- 
висніємъ положаю. у већемъ управномъ деланя 
кругу. Онъ га постави 1852, године своимъ ман- 
датаромъ y епархіи будимской, кою в дужность 
до поставленя новогъ епископа, више одъ године 
дана, нежалећи никаквогъ труда, искрено и мудро 
одправляо, пакъ и оно гледао у редъ довести, 
што су други, KOH € TO преча дужность была, заръ 
збогъ недоспеваня, пренебрегли были. 

Наскоро по повратку у Беочинъ, премештенъ 
буде (месеца Юнія 1853. год.) у Бездинъ, као най- 
больій манастиръ ; а одъ-приляке на две годние 
затимъ отиде за адмицистратора . епархіє карл- 
штйтске. . 
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Садъ ce већъ свай родолюбаць, кои є Ra- 
Һанскогъ иоле изближе познавао, изъ свега срца 
радовао , што є овимъ начиномъ німу отворенъ 
путъ, да свою прозорльивость у народне потребе 
онога края, свою мудрость у подмириваню ныо- 
вомъ, сою чисту, искрену и тврду волю за напред- 
комъ цркве и народа свога у самомъ делу пока- 
зати може. И заиста, за готово три године ніго- 
ве администраціє свакій є имао прилику уверити 
ce, да му уздан y mbra не само нив имало NOBO- 
да ослабити. него да се оно у ствари јоште већ- 
wa утврдило. Ствараюћій духь нЬговъ, кои се 
свуда пожазивао, гди се годъ онъ и за краће spe- 
ме као йредстатель налазіо, и овде є одма развіо 
свою благотворну делателность. Осимъ планова 
o больмъ поделеню парохія и приличнемъ спаб- 
деню свештенства, .о ужитку ныовы удовица и, 
сирочадій, о подизаню и цели сходномъ уређеню 
народны школа. кои Cy као планови већъ caspe- 
ли были, особито є лепо обновю епископску pe- 
зиденцію y Плашкомь, и подигао уредну богосло- 
вію y истомъ месту.. 


МеБутимъ сви поменути планови, KOH су по 
известїю Aonucuuma X у 2. брою „Срб. Дневника“, 
н умирувемъ покойнику душу обузимали, на xa- 
лость enapxie карловачке , на жалость целогь на- 
рода србскогь у Аустр!и осташе нензвршени сво- 
имъ зачедіоцемь, ма да в Beh» и за епископа 7. 
Децембра 1858. године посвебень, н скоро праву 
епископску управу свов духовне пастве npHMHTH 
готовъ 6510. Предъ БожиБъ по якой зими изъ 
Барловаца у Темишваръ путуюһн назебе, добыв 
запалень, а брзо затимъ узетость беле цигерице, 
и тако своіомъ смрћу 1. Януара о. г. у $ cara no 
подне родъ србскій упрепасти. Изъ Темишвара, 

Гласнивь XI. 32 


498 ВВКРОЛОГЪ 


по жельи нЪговой, пренети су нігови смртни 
остатци y Бездинъ, гди cy y цркви саранбни.---- 

Каһанскїй в быо висока, лепа раста, по- 
дуги образа, угасито плавы очїю, косе плаво-сме- 
Бе, високогъ чела, погледа милокрвногъь съ пле- 
менитомъ озбильношћу смешаногъ. Премда mna- 
че приличногъ здравля, быо е тавнїв 60e лица, коя 
га є узъ нЪгово добро срце, узъ нЪгову, чину му 
сходну побожность, и по споляшнЪмъ изгледу као 
неку светиню представляла. 

Поредъ све у нЪговомъ характеру претежне 
озбильности, у кругу приятеля врло е пріятанъ 
другъ быо. НЪгова пріятельска писма, старомъ 
едноме другу писана, у кои млогима огледа се и 
свойствена My поетичность ніговогь духа, дишу 
самомъ чистомъ искреношћу, добродушношћу. Bep- 
ношћу. — О нЪгову на врлой честитости OCHO- 
вану сталность, тако реһи, и неотично свагда се 
морала сломити: бодля неизбежни чиновны одно- 
шеня, коя в непосредно или посредно на ніга no- 
некадь была управлЬна. У нЪгову правичность. 
у нЬгово човеколюбіє свакій се могао тврдо no- 
уздати, іоште докъ є и Hà подчиньнівмь месту быо. 
Свакомъ в радо помагао, а и знао в начинъ. 

X своме личномь животу сасвимъ в скроманъ. 
умеренъ бно. Колико є, поредъ свега тога, што 
в свагда по некогъ питомца у вишамъ школама 
издржавао, ипакъ съ маньимъ задоволявъ быо, не- 
хотећи се за веће отнматн, показув та околность, 
што га в, по известномъ знаню писца овы реда- 
ка, покойный патріарінкій секретаръ Вуковићъ 
управо политично принудіо, явити се за преме- 
штай у Бездинъ. 

Збогъ свов врстноће и доброте управо в об- 
lure уважаванъ и люблінь бьо, тако да бы Tex- 
ко было найн ко му в и стално саревновао, а ка- 


ВЕКРОЛОГЪ 499 


мо ли неприятель быо. То e причинило, да є сва- 
кій о папредку рода мислебій, на nbra као на не- 
ку угледу архіврейске врлине очи своє управіо 
6510; то є было узрокь, што є самь CB. патріярхь 
у своме писму 2. Януара 1848. године изъ Пожуна 
писаномь, покойнику рекао, да на нЬговь животъ 
више држи, него што онъ то мисли, — — — да 
држи, да в онъ кадарь yBHAHTH сва досадашня 
злоупотребльня, да волю и мужество има ратова- 
TH противу ньи, не бы ли ce вданпуть црква Божія 
одъ ньи очистила. И заиста, ово в уверен cse- 
тога старине деліо свакій, кон є покойника позна- 
вао, и Behr му є у духу достойно место name- 
ньивао. 


Но божи cy путови неиспътани. Све ове 
лепе и, по свима знацима, врло основане надежде 
y самомъ цвету угинуше, а аустрійскомь србству 
оставише єдину христіннску утеху, да y свомъ Y- 
цвелъномъ срцу чуваюћи незаборавньй споменъ 
покойника, моли божй благій промисао, да My 
опетъ скоро подобногь Серги Каһанскомъ архи- 
пастира подигне, кои he съ преминувшимъ изче- 
злу надежду наново оживити, а къ томе іоште 
срећанъ быти , и у делу в испунити. 
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BHEAIOFPAOIA. 


1. СРБСКЕ КНЬНГЕ ГОДИНИ 1858. 


(Ако коя одъ овихь кньига HHG овде записана. 
секретарство Бе Друштва Србске Словесности быти 
веома захвално свакоме ко му за ию яви.) 


ATAHAHROBHh'b II. Кньиге Товіта. Іудіте, Ecru- 
pe, losa. Преведене Платономъ Атанацкови- 
һемъ епіскопомъ Бачкимъ. У Новом - Саду 
кньнгопечатня Дра Дан. Медаковића 1858, 8. 
УШ, 170 с. и 1 л. | 

БОРОВЕЧКИ Я. E. Propovied о presv. oltarskom 
otajstvu, koju je na 14. Veljače 1858. u Župnoj 
crkvi sv. Marka u Zagrebu, kada je bio prvi dan 
godišnjega klečaņjąa pred presv. oltarskim otaj- 
stvom, govorio Janko Ev. Borovečki, svećenik 
zagrebačke nadbiskupije i nadstojnik naukah u 
c. kr. plem. konviktu. U Zagrebu, tiskom Dra 
L. Gaja 1858. 8. 15. 

ВАЛЯВЕЦЪ М. К. Narodne pripoviedke skupio u 
i okọ Varaždina Mat. Kračm. Valjavec. U Va- 
raždinu 1858 štampao J. pl. Platzer. 8. a. 2, 
c. 315. 

Bibl. Centralorg. 1858, 3752. 

BHAAROBHh'b M. Любомир» у блісіуму, pomas- 
тическа, но притомь и морална повість, са- 
чиньена Милованомь Видаковичьемъ, Дъто- 
воспитательемъ. Друго изданіє Издао Te- 
oprie Стаичь, изслуж. Словослагатель Правит. 

~ ТіпограФіє П. часть. Ш. часть. У БЪограду 
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у правателственной Тупогрази 1858. 8. 216; 
232; съ 1 приликомъ ва камену писаномъ; на 
камену в писанъ у обе кньиге листъ на комъ 
имъ є вме. 

ВУКОМАНОВИАЪ А. Грађа за исторію народа 
и кньижевностн српске. 1. Покасть єть ситід 
и ® царъствихь касехь родовь. Изъ Гласника 
IX. чести. Y Биограду у Киньнгопечатньн 
Бнеж. српскогъ 1858. 8. 69. | 

ВУКОТИНОВИЙЪ Л. Pametarka. Gospodarom u 
Hrvatskoj i Slavonii od Ljudevita Farkaá-Vuko- 
tinoviéa tiskom narodne tiskarne dra L. Саја 
1858. 16. УП, 120 c., 1 a. 


(ГЕНОВЕВА.) Genoveva. Preliepa pripoviest iz 
starine za sve dobre ljude, osobito za matere 
і djecu, od Krištofa Šmida. (Drugo popravlje- 
no izdanje.) (Sa slikom.) U Zagrebu, 1858. Br- 
zotiskom Dragutina Albrechta. 16. УП. 131. 
Друго име: 
Spisi za mladež od Krištofa Šmida. Svezak 1, Iz njemač- 
koga prevadja i izdaje Sbor duhovne mladeži žagrabačke. 

ГЛАСНИКЪ Друштва Србске Словесности. Свез- 
ка X. C» литогр. картомь окружя ужичкогъ. 
У Београду y типограт!и княжества србскогъ 
1858. 8. л. 2. с. 388. 


ДАНИЧИБЪ b. Србска синтакса. Написао D. Да- 
ничићъ. Део првый. У Београду y државной 
штампаріи 1858. 8. XII. 643. 

ДЕВИДЕ I. Ф. Tabelarni pregled dosadanjih vréd- 
notah sravnanih sa novom austrijskom, talir- 
nom i juznonémackom vrédnotom, za porabu 
austrijskih dérzavljansh, а парове za poslova- 
telje svake vérsti. Sastavljeno i izdano Josip 
Ferdinand Devidé, učitelju téergovackih znalío- 
stih na sbornotèrgovačkoj učioni u Zagrebu. 


-- 
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Verlag und Eigenthum von Leop. Нагітіпв 
Buchhandlung in Agram. 16. 43 с., 1 a. 

(ДЪТЕ.) Pobozno déte ili molitve і duhovne pésme 
za kèršćansku &kolnu mladež. Poleg odredje- 
nja Njih Preizvi$éenosti Gospodina Gospodina 
Juraja Haulik od Varallye, kardinal-nadbiskupa 
zagrebačkoga ... van dane. U Zagrebu (гоё- 
kom F. Župana 1858. 16. 221. 

рОРђЕБИҺЪ И. Робови или Заробліни Таліяни 
у Алгиру. Позориштна игра у четири дЬй- 
ства одь Ипократа ђорђевића, ученика IV. 
разреда гимназіє Београдске. У Земуну. Пе- 
чатано кньигопечатньомъ 1. В. Сопрона. 1858. 
12. 83. 

JKHBAHOBHh'b И. Аламонтадь или робь на mop- 
скоме броду. Og» Хайнріха Чоке а. На срб- 
скій взыкъ превео Тома Живановийъ княже- 
ско-србскій управитель пошта. У. Новоме- 
Саду. Вньигопечатня Дра Дан. Медановнһа 
1858. 8. 121. 

ЗУБАНЪ T. Бой на Граову o Спасову дну. 1858. 
године спЬвао Глиша Зубанъ. У Земуну ne- 
чатньомь 1. В. Сопрона 1858. 8. 1 л.. 14 с. 

(H3B'BChE) Godišnje izvéstje cetverto javne пе 
realne i glavne ибіопе décakah и Varezdinu 
koncém školske godine 1858. УУагазаш 1858. 
bei J. Platzer. 1. 41. 

Bibl. Centralorg. 1858, 3651. 

ИЛИҺЪ І. Песме Іована Илнћа. Друга свеска. 
У Новомъ Саду y печатвьи Дра Дан. Меда- 
ковића 1858. 8. 99 с., 1 л. 


ИСТОРІЯ Србскога народа написао А. Майковъ. 
(Изъ нЪгове кньиге: „История Сербскаго язы- 

^ ка въ связи съ исторею народа“. Москва 
1857.) Прилогъ Србски Новина за 1858 годв- 
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uy. У Београду y државной штампарїн 1858. 
8. 517 c.. 1 л. съ литогр. 1 картомъ и 4 листа 
са сликама. 

Ту е иза came встор!в: 1. Уставакъ cpóexià (вародне пес- 
me); II. Летопись херцеговачкій Провошя Чокорила; II. 
Сирть Снанл-аге Ченгиба, песма Haana Mamypasuha. 

(ИСУСЪ.) Isus prijatelj malenih ili pustite К me- 
ni malene. Molitvena knjizica s pjesmami za 
djecu od O. E. Jais-a. Prevede i izdade ju 
sbor duhovne mladeži zagrebačke. Treće iz- 
pravljeno ì pomnožano izdanje. U Zagrebu tis- 
kom dra L. Gaja 1858. 16. 187. съ 1 литограх. 
икономъ. 

IOBAHOBHh'b B. Узроци назадка H услови на- 
предка польске привреде y Србін. Og» В. 
Јовановића. Београдъ при кньигопечатньи 

. княжества србскогъ 1858. 8. 32. | 
Прештампаво Hs» ,CpÓcasxs Новина." 

IOBAHOBHh'b І. Тована Apana Толдия. Спевана 
скаска у ХП. песама. Съ мапарскогъ превео 
Тов. Товановивъ. У Новомъ Саду у печатньи 
д-ра Дан. Медаковића. 16. 153 с., 1 л. 

IOCHMOBHh'b Е. Начела выше математике у 
три части. Израдю понайпрече за потребу 
артилерійске школе к. c. Емиліянь Тосимо- 
виһъ, при истой школи выше математике, 
механике и выше геодезіє професорь, школ- 
ске комисіє и дружства србске словесности 
редовный чланъ. У Београду. У Вньигопе- 
чатньи Княжества Єрбскогь. 1858. 8. 8 a. 
253 с. 

Ово в првый део, 

КАЛЕНДАРИ. Войвођанинъ. Србско-народный Ka- 
лендаръ за годину 1858 одъ M. Д. Рашийа. 
(Украшенъ са 20* дрвореза.) УЇ-та година. У 
Бечу писмены' брменског Манастыра. 8. 106. 


-— — — _ ll. 


^ * He 20 nero 6. 
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Годишняк. Велики Србски налендар за npo- 
сту годину 1858. Година ЇХ. У Новомъ Саду. 
Издае кньигопечатня дра Дан. Медаковића. 4. 
56, съ 2 лика на дрвету у тексту. 








Даница календаръ за 1858 годину са юнач- 
кимь и забавнимъ песмама. Издао Георпе 
Станвъ. У Београду. Продав кньижара Bean- 
мира Валожића. 8. 40. 

——— Zagrebački Šoštar. kalendar za prostu godi- 
nu po Isusovom narodjenju 1858. U Zagrebu, 
troškom F. Zupana. 16. 24 a. 


——— Зимзеленъ. Србско-народный календаръ за 
годину 1858. VI. Година. Уредіо и издао Алек- 
сандеръ Андрийъ. У Бечу. Кньнгопечатньомъ 
А. Андрића. 8. 8. a. 91, c. съ 1 ликомъ на 
челику. 

——— Зорица нли календаръ за годину 1858. Из- 
дао бремя Караџићъ. У. година. У Beorpa- 
ду. Правителственомъ Кньигопечатньомт. 8. 20. 


-—— Календарь са шематизмомъ княжества Cp- 
біє за 1858 годину. У Београду У Кньигопе- 
чатньи Княжества Србскотъ. 8. 63. 


——Й Katolički koledar za prostu godinu 1858. Od 
Vilhelma Svelca, svetjenika nadbiskupije zagre- 
bačke. Tečaj IV. U Zagrebu, bérzotiskom dra. 
L. Gaja. 8. 86, c. 2. a. 

— — Katolički pučki kolendar za prostu godinu 
1858. Sastavio Ivan Mihaljević svetjenik bisku- 
pije Djakovačke. Sa slikami. Pérvi godišnji te- 
čaj. U Pešti tiskom Alojsije Bučanskoga. 8. 48. 


Лала. Малый календаръ 3a npocry годину 
1858. У Земуну печатано кньнгопечатньомъ 
І. В. Сопрона. 16. 80. 


-- Ласта. Мали календаръ за просту годиву 
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1858. IX година. Издав Печатня Медаковийа 
у Новомь Саду. 16. 65. 
`——_ Narodna knjiga koledar za godinu 1858. Ure- 
dio Ivan Filipović. U Osieku tiskom i јгоёкот 
Drag. Lehmanna i ort. 8. 10 a., 201 с. 
Народный налендаръ за просту годину 1858. 
са многимь ликовима. У Земуну печатано 
кньигопечатномъ Т К. Сопрона. 8. 100. 


—— Србско народный Велико - Бечкеречкій ка- 
лендарь за просту годину 1858. Уредіо 1. 
Поповиһъ діаконь. 1-ва година. У Великомъ- 
Бечкереку печатао и издао Ф. П. Maa- 
ицъ. 8. 64. 

——— Тамишварскій календарь за просту годину 
1858. У. година. Брзотискомь М. Хазаї и сына 
Вилхелма у Тамишвару. 8. XXXVI. 59. 

—— — Негуаівкі kalender za prostu godinu 1858. 
Ureditelj: Dr. Antun Starčević. Izdatelj: Karlo 
Albrecht. Tečaj 1 U Zagrebu, Berzotiskom К. 
Albrechta. 4. 48. 

ҺАНАВЕЛИҺЪ И. Sveti Ivan biskup trogirski i 
kralj Koloman, piesan Ivana Kanavelića, vlas- 
telina hvarskoga sad pàrvi put izdana od pre- 
uzvišenoga, presvielloga i prečastnoga gospodi- 
na Josipa Jurja Strossmayera. .. sjedinjenich bis- 
kupijah bosansko-djakovačke i sriemski biskupa, 
biskupiah biogradake i smederevacke . . . apo- 
$tolskoga upravitelja ... U Osieku, &1этра 
Drag. Lehmanna i drug. 1858. 8. XII. 616. 

(RHTA.) Kita cvietja spletena iz pjesamah doma- 
ев pjesnikah. U Zagrebu и tiskarnici dra L. 
Gaja 1858. 16. 5, 115 c., 1 л. 

КУКУЛЪВИБЪ И. C. Slovnik umjetnikeh jugosla- 
venskih od Їуапа Kukuljevića Sekcinskoge U 
Zagrebu tiskom narodne tiskarne Dra L. Саја 
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1858. 8. 4 a, 112 c., са литогр. сликама Ф. 
Бенковића и Д. Аврамовића. 

Ово в првый свезәкъ. И другій ө изашао године 1858, алв 
y Београдъ іошъ вве дошао. | 

КУКУЛЪВИЋЪ И. C. Pjesnici hrvatski XVI. vieka. 
Od Пуапа Kukuljevića  Sakcinskoga, Raz- 
djel prvi. U Zagrebu 1858. Tiskom nar. tiskarne 
dra L. Gaja. 8. УШ, 103. 

Изъ „Кетепа“ ua по ce штаипано. 

КУКУЛЪВИҺЪ И, C. Putovanje po Bosni od Iva- 
па Kukuljevića Sakcinskoga. U Zagrebu. Tis- 
kom narodne tiskarnice dra L. Gaja 1858. 16. 119. 
Hs» ,Narodnih Novina“ 1858 прештампаво съ додатцвиа u 
поправцвиа. 

ЛЪТОПИСЪ. србски, за годину 1858. Свеска пр- 
ва, друга. Година ХХХП. кньига 97, 98. Из- 
дає Матица Србска. Ypebye Тованъ ђорђе- 
вийъ. У Будиму словима ц. и кр. свеучили- 
шта Пештанскогъ 1858. 1859. 8. 2 a. 235 с.; 
2 a., 206 c. 

Ту є y вньнзи 1: (1—23) Предговоръ уредевковъ. (—39) 
Прегледъ cmi враршески столвца (катедра) y светой npa- 
вославной всточной цриви. (—39) Беседа на св. Саву 1858. 
Вукићеввћа. (—92) О слову x. (—108) Песне. ( —152) ђурађъ 
Бравковвћъ, истор. романъ одъ Я. Исяятови ha (продуже- 
нь) (—160) Преводъ Илнаде. (—172) Народне приповедке. 
(—182) Прегледъ наречна славенскии вьвове вайглавниє 
разлике. (— 200) Матица Србска: Освоват едно naco 
s тестачентъ Case Текелів. (—211) Наредбе > србсвога 
попечительства просвете oA» 31. Мая 18586p. 9 38. (—223) 
Hose виьяге, (—225) Некрологія. (—235) Спесаце. 

Y вньизн 11: (1—72) bypba Сремца кньвга o пропаств spa- 
лівства мацарскогъ. (—80) Позвая словописа, одъ А. Дра- 
rocasabssha. (—88) СватанЪ словопесне оскудице, oA» А. 
Драгосавлівніа. (—89) ПЪсме. (—109) Србске пословице. 
(—123) Преводь Иліяде. Oa» Л. Костића. (—133) Патоици 
Саве Тенелів. (—139) Товань Баро. (—201) Abaanb Marano 
Србске годвве 1858. (—208) Некрологія. (— 206) Сифсице. 

МИҚЛОШИҺЪ Ф. Monumenta serbica spectantia 
historiam Serbiae Bosnae Ragusii edidit Fr. Mi- 
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klosich. Viennae apud Guilelmum Braumüller 
1858. 8. 1 л., ХИ, 580 с. 

МИЛИҺЕВИҺЪ M. 5. Часовн одмора. I. Il. Издає 
Миланъ 1). Милиһевиһъ. експедиторъ y кнеж. 
канцеларін. Редовный члань Друштва Србске 
Словесности. У Београду у кньнгопечатньи 
кнежевине Србіє 1858. 8. 2 л., 87 с.; 94 с. 

НЕНАДОВИБЪ Л. П. Прилози за Србску исторїю, 
Издає Любомирь П. Ненадовийъ. І. Свеска. 
У Земуну. Печатня 1. К. Сопрона 1858. 8. 57. 

НИКОЛИЋЪ П. Практическое наставленіе за ду- 
шепопечителЪ при болной- н смертной nocre- 
льи свои парохіана, no hóaepy. и дру Бранду, 
Пауломь Ннколичь. протопресвутеремъ hap- 
ловачкимъ саставлі но. У Новомъ Саду трош- 
«ow» Игнята Фукса. кньнжара. 8. 1 a, 135 с. 


НОВИНЕ. Glasnik Dalmatinski. Два пута на nege- 
лю по 1 таб Фол. Уредникъ П. А. Казали y 
Задру. 

—— — Gospodarski list бдань путь на неделю по 

1. таб. у 4. Издав Хрватско-славонско rocno- 

дарско друштво. Уребує Богославь Шулекъ 

у Загребу. 

Zagrebački katolički list. бданъ путь na ne- 
детю по 1 таб. y 4. Уредникь Н. Хорватъ у 
Загребу. 

——— Званичне новине княжества Єрбів. бданъ 
путь на неделю по '|, таб. у 1. y Београду. 

—— Narodne Novine, carsko-kr. sluzbene. Свакій 

дань по ', табака ъол. Уредникь Д. Деме- 

таръ y Загребу. Издає Л. Гай. 

Neven zabavan, poučan i znanstven list. бданъ 
путъ на неделю по 1 таб. y 8. Уредници др. 
І. Враницаньи Добриновиһъ и Винко Пацель. 
Издав народна читаоница на Рівци. | 
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——— Подунавка. бдань путь на неделю по 1 
таб. у 4. Издав И. К. Сопронь у Земуну. 
Месеца вовенбра забранфна, 

——— Родолюбацъ, листь за разпространявань 
полезны знаня. Издав и ypebye 5. Малетићъ 
и В. Вунһъ. бданпуть на неделю по 1 таб. 
у4. У Београду. | 
Излазно oA» 1 ная до 5 мовешбра. 

—— Световидъ. Два пута на неделю по 1 таб. 

Фол. Уредникь А. Андрићъ у Бечу: 

Седмица. Листь за науку и забаву. бдань 
путъ на неделю по 1 таб. у 4. Додатакъ Срб- 
скомъ Дневнику. 

Забраніна месеца вовембра. 

—— — Србске Новине. Три пута на неделю по 1 
таб. Фол. Издав и ypebye Милошь Поповићъ 
у Београду. 

—— — Србски Дневник. Два пута на неделю по 
1 таб. гол. Уреїує Ђорђе Поповийъ, издав 
Дан. Медаковићъ у Новомъ Саду. 

Одъ 11 септенбра до 11 дек. забранінь. 

——- Школски листъ. бдань путь на неделю по 
1 таб. y 8. Уреїує 5. Райковиїь, издав Дан. 
Медаковийъ у Новомъ Саду. 

Почео взлазвтв 16 октобра. 

НОВИАЪ 1. Милошева или устанакъ Мялоша 
Обреновића на Сулейман-пашу Скопљака у 
год. 1815. или ослобофенф Србне по четири 
сто- и двадесетъ шесто годишньой патньи и 
сужаньству. изъ Српства Іоксима Новића 
Оточанина. У Новомъ Саду трошкомъ Ігнята 
Фукса 1858. 8. 2 л.. 76 с. 


НОВЦИ стари и нови са нужднимъ разлаганімь и 
таблицомъ сравньиваня одь 1 кр. до 1,000.000 
-Форинти. У Новоме Саду. Hs» кньигопечат- 
"нь дра Дан. Медаковића 1858 16. 21 с., 1 л. 
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ОСМОГЛАСНИКЪ Єодержацімій въ сев? рАзнад піЕнїа й 

пёсни церковных въ дни неджлных й прёздничных ці- 

Aaro года, й иных разайчныд пЕсни AS UEHMA Зл 

менші ность , Богссловскта науки самшателей, и за 

ксЕхъ православныхь Хриеттань йзь CEATRIYS церковныха 

. книга соврАаннма. Въ Новомъ СлАЖ, к> печатни до. 
Дантила Медаковичьа 1858. 8. 160. 


ПАРЧИБЪ Д. А. Rieénik ilirsko-talianski polag naj- 
novijih izvorah sastavio ga O. Dragutin A. Par- 
čić Tretjeg Веда Sv. Franje. U Zadru Petar 
АБей« Knjigar-Izdavatelj 1858. 16. XIV. 847. 


ПЕТРАНОВИЋЪ B. Hcropia кньижевности noraa- 
витихъ на св ту народа одъ найстарінхъ spe- 
мена до садашнЪга віка. Написао Дръ Bo- 
жидаръ Петрановибъ. Часть ] У Новомъ 
Саду печатня дра Дан. Медаковића 1858. 8. 
VI, 340 c., 1 л. 

ПЕТРАНОВИЋЪ Г. Побожна размишляня при cay- 
шаню CB. AHTyprie, сь толкованЬмъ свакога 
нЬногъ чина, обреда и возглашенія и сь до- 
даткомъ прописаны молитава при cB. прича- 
щенію. Извадіо изъ кньижице издане подъ 
истымъ насловомъ у Москви, и изъ други цр- 
квены кньига Герасимь Петрановибь рожде- 
ственскога м. Драговиба архимандрить. 16. 121. 
Штаилаво в по другій путь у Hos. Саду 1858 y Д. Медавов. 


ПООТЕНЪ Н. Razmišljanja razlika ро sv. Alfonsu 
od Ligouri, ргїпейепа и slovinski prosti jezik 
za probuditi duh bogoljubnosti и dušami svoje 
biskupije od prisvietl i pripo&t. g. Karla Poote- 
na, arkibiskupa barskoga u Arbanii i pervostol- 

. піка serbskoga kraljestva. D Rimu 1858. 12. 93. 
Zegr. kat. list 1858. бр. 40. 

ПОПОВИҺЪ C. Црногорске гусле или народне 

песме, приче. подскочице и нашялице. Издав 
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Стефань Поповиһъ. У Београду. У Кньигопе- 
чатньн Бняжества Србскогъ. 1588. 8. 131. 
ПОУЧЕНІЄ, аржврейско, новорукоположеномъ cBe- 
штенику. Преведено сь Рускогь. У Београду 

у правителственой Twunorpaeiu 1858. 8. 24. 

ПРЕГЛЕДЪ haora счетоводнога состоянія кньи- 
жевнога содружества Матице Србске съ кон- 
цемь године 1857. У Будиму, писмени Цес. 
Крал. Свеучилишта Пештанскогъ: 1858. 8. 24. 

ПРОГРАММЪ, петый, велике гимназіе Карловачке 
за школску roaumy 1857. Ypebye и издає rum- 
назіє управительство. У Карловци. Србско- 
народна Печатня митрополітско - гимназіална 
1858. 8. 60, съ 1 табл. 

ПРОГРАММ'Ь, шестый, велике гимназіе Карловач- 
ке за школску годину 1858. Уређує и нздає 
гимназіє управительство. У Карловци. Митро- 
политско-гимназіална Типографіа. 1858. 8. 48. 

ПУЦИҺЪ M. Споменици Сръбски од 1395 до 1423. 
то єст писма писана од републике Дубровач- 
ке Кральевима, Деспотима, Войводама n Вне- 
зовима Сръбскием, Босанскием, и Приморски- 
ем. Преписао с Дубровачке архнве кнез Ме- 
Ao Пуцић властелин Дубровачки... Са сним- 
ком, уводом и примбтбама. У Београду. Kusu- 
гопечатня княжества Србскогъ. 1858. 8. 1 л., 
XXXVII c., 1 a, 178, XXXI c. 

ПЪСНИ о Сосани, свет. Томи и св. мученицы 
Варвари. Трошкомь X. Алексе Ог. Попови- 
ha. У Земуну. Печатньомь 1. В. Сопрона 

‚ 1858. 16. 23. 

PAHROBHh'b b. Ga» и mea». Шальиво - поучни 
чланци, написао їй за Србску младежь и Hb- 
не прятелЪ ђорђе Райковивъ. У Новомъ 

. Саду у печатиьи Д-ра Д. Медаковића 1858. 
`* 8. ХІУ, 138. 
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РАЧУНИЦА, трговачка. За свакога човЬка нужд- 
на. У Новомь Саду. Печатня дра Дан. Me- 
даковића 1858. 8. 1 л, 105 с. 

PHCTHh'b M. X. Система целокупне Филосоёіє. 
Кньига 1. Енциклопедія и методологія Фило- 
coeie. Кньига П. Основна Филосотіа. Спи- 
сао Михаиль ХристоФоръ Ристићъ, Профес- 
сорь Hcropie и енлософічне Пропедентике 
на Гимнази Сремско - Карловачкой. У Kap- 
ловцы. Митрополитеко-гимназіална Типогра- 
«іа 1858. 8. 80; 44. 

CABOAOBHh'b A. Prava kèrštjanka и bogoljub. 
nosti sa svetom сегкуош, ili sveta vrémena i 
blagdani godišnji. Molitvena knjiga za duhovnu : 
zabavu spola ženskoga. Polag raznih spisate- 
ijah sastavio Antun Sabolović, biskupie bosan- 
ske, ili djakovačke misnikilevanske varoši żup- 
nik. Izdao drugi put Franjo Župan u Zagrebu 
1858. 16. 319 съ єдномъ икономъ. 

СБОРНИКЪ закона" и уредба, и уредбены' указа” 
изданы’ у княжеству Cp6in. (Одь почетка до 
конца 1858 године.) XI. У БЪограду. У npa- 
вителственой кньигопечатньи 1858. 4. УП, 195. 


CBETHh'b M. Духъ народа Србскогъ. Одъ Іована 
Хациба, у кньижеству названога Милоша 
Светиіа. Y Карловци. Митрополитско - гимна- 
зіялна Tunorpaeia. 1858. 8. XI, 119. 

CBETHh'b M. Дьла Тована Хаџића, y кньижеству 
названога Милоша Светийа, кньига П. npe- 
води спфвни. У Карловци. У Митрополит- 
ско-гимназіялной Типограти 1858. 8. XII, 319 
с. 1 л. 

СУБОТИҺЪ B. СлавопЪвъ врлой браћи Завдалу 
и Стршу oa» Васілія Суботића. У Новомъ 
Саду брзотискомъ 1. Кауліців 1858. 8. 15. ° ' 
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СУБОТИҺЪ І. ДЪла Јована СубботиһҺа. Књига I. 
пЪсне лирске. У Карловци. У митрополит- 
ско-гимназијалној Типографии. 1858. 16. X, 100. 

У СПОМЕНЪ блисавете Спасићъ рођене Арсе- 
нієвићъ, преминувше 30 Декембра 1857. годи- 
не. У Београду кньигопечатня княжества 
Србскогъ 1858. 8. 1 л., 13 с. 

ФРАЙДЕНРАЙХЪ I. Crna kraljica. Izvorna éarob- . 
па gluma s pjevanjem u dva га24е:а i jednom 
predigrom, pod naslovom: Prokletstvo na Med. 
vedgradu. 8 upotrebljenjem historickoga gra- 
diva и jednom činu od Josipa Freudenreieha. 
člana narod. kazalistnoga druztva. Muzika od 
Егапјё Pokornoga. Svojim troškom na viet 
izdao К. Stojsic. U Zagrebu. Brrotiskom Dra- 
gutina Albrechta 1858. 8. 3 л., 133 с. 

ШАФАРИКЪ Я. Попись акта принадлежеби къ 
истори Cp6a' и осталы’ югославена, наоде- 
һи' се y nec. кр. Млетачкомъ генералномъ ар- 
хиву, кои є сачиніо у лето 1857. год. Дръ Ян- 
ко Ша+арнкъ pea. чланъ и o. г. подпредсе- 
датель Друштва Срб. Словесности, проФе- 
соръ Hcropie при Бняж. Срб. Лицею. (Haw 
„Гласника“ X. Друштва Срб. Слов.) У Beo- 
граду У типограФін Княжества Србскогъ. 
1858. 8. ТҮ, 152. 

ШОЛА 1. А. Теоретично и практично наставле- 
Hie y чертаню, за праватно поученів и за на- 
ставлянЪ y явнимъ заведеніяма. Изворно co- 
чинфно ogh Тована А. Шоле, учителя чертаня 
и литографа изъ Златнога Прага. У Beorpa- 
ду Правятелствена Кньигопечатня Княжества 
Србскогъ 1858. 4. 2 л.. 58 c. съ 24 литог. таб. 

ШПОРЪ EO. М. Edipos. Tragedia и pet čina Jura 
Matie Spor-a. Na Rieci. Slovulis i izdavanje 

.,Erkola Rezze 1858. 16. 89. 
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ШТОЛЬ И. и ТОРБАРЪ 1. Crkvene pjesme za 
&kolsku mladež i za puk izdane ро Ivanu Stohl-u 
i Josipu Torbar-u. Svezak I. U Zagrebu. Vla- 
stitost i troškom knjigarnice Lavosl. Hartmán-a. 
8. 70 с., Гл. 

ШУЛЕКЪ Б. Némaéko-hrvatski réénik od Bogosla- 
уа Šuleka. U Zagrebu troškom Е. Župana 1858. 
7. 8. Heft Naturglaube — sprechen. 

ЯКШИҺЪ B. Предлогь првозвано-андрейской na- 
родной скупштини y 1858 год. поднешент Baa- 
димиромъ Икшиһемъ. државны наука проте- 
соромъ y княж. срб. лицею и многи учены 
дружства членомъ. У БЪограду при Кньиго- 
печатньи Княж. Србекогь 1858. 8. 42. 

ЯНКОВИБЪ M. T. Србскїй царь СтЪпане или 
смрть Душанова. 1. Одъ M. T. Янковніа про- 
тесора народне ekonomie при Кн. Срб. Лицею. 
У Београду 1858. 16. 1 л., IV, 42 с. 

IOHHh'b И. Фи МАРТИҺЪ Г. Narodne piesme 
Bosanske i Hercegovačke skupio lvan Franjo 
Jukić Banjoluéanin i Ljubomir Hercegovac (Fr. 
Gr. Martić) izdao О. Filip Kunić Киргіебапіп. 
Svezak pèrvi. Piesme junačke. U Osieku tis- 
kom c.k. povl. tiskarne Drag. Lehmanna i dru- 
gara 1858. 8. 621 c., 1 л. 

ЮРКОВИҺЪ Я. Tri Пре ili grieh neokajan, neo- ` 
pro&ten i prelja pripeviedke od Janka Jurkovica. 
U Osieku. Stampa Drag. Lehmenna i drugara 
1858. 16. 96. 


П. нове КВЬИГЕ HA ДРУГИМЪ 6ЗИЦИМА KOG СК 
ТИЧУ CPBA. 
(Између овнхъ кньнга овде су записане само оне 
ков cy у Београдъ добавліне.) 
БЕСЬДА, Русская. 1858. III. IV. 1859. I. x 
‚ Ту e између осталога y Embwsu ПІ за годнву 1858: Боснія, 
Гласвекъ XI. 
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Путевыя занітки . Ө. Гельфердкага. —  Cemeünan общевь 
по селань Сербсквиъ (Члавакъ M. 5. Милвбевнба o sa- 
друзи, кой e взашао у Гласнику IX.) 

У кньвза ТУ за годину 1858: За падные Славяне, Отд. 1 
Познань. Поляки n axb роль въ Славянсвовъ sonpocb. Bos- 
рожденів Славенскихь народностей вь Австрія. Отд. ЇЇ. 
1808 roa» B его послідствія для Австрійсвахъ Славявъ. Hr» 
настоящее положеше. — Георгій Черный. По разсвазавъ 
очевидцевъ (пвсао покойньй Н. И. Надежднвъ). -- Босаїя. 
Путевыя завітяй A. Гильерднига. 

У квънзи Г за годнву 1859: Записки Сербскаго протоіерея 
Матвія Ненадоввча (преведево ss» Шупадянне). — Отрыв- 
кн изъ пвсень къ Мивистру Народнаго просавщенія o so- 
лошевів Славявъ въ Европі. M. П. Погодяна. — Боснія. 
Путевія заніткн А. Ө. ГвльФерднигг. — Разскавь очевидца 
o Скупштав% M. Мелвћеввћа, 

GESETZBUCH Daniel's I. Fürsten und Gebieters von 
Montenegro und der Berda. Wien, 1859. Ver- 
lag von Е. Manz. 8. 38. 

ГОСУДАРСТВО, русское, въ половинф XVII вЪка. 
Рукопись времень царя АлексЪя Миханлови- 
ча. (Приложеніє къ 1 № Русской Бесіди за 
1859. год.) Москва. Въ типогразли А. Семена 
1859. 8. XXVIII, 64. 

Зватао за Србе no томе што в писао Србивъ. 

DOZON. А. Poésies populaires serbes traduites sur 
les originaux avec une іпігодисіїоп е! des no- 
tes par Auguste Dozon chancelier du consulat 
général de France a Belgrad. Paris E. Dentu 
1859. 12. VI, 285. 

MORDTMANN, A. D. Belagerung und Eroberung 
Constantinopels durch die Türken im Jahre 
1453. Nach den Originalquellen bearbeitet von 
Dr. A. D. Mordtman. Stuttgart und Augsburg. 
3. @. Cotta'scher Verlag. 1858. 8. 2 л., 147 c. 
Cb планомъ. 

POZZA, N. A. Nicolai Aloysii comitis de Pozza pa- 

“> икп Racvsini carmina Venetiis excudebat Jo- 
sephus Grimaldo 1858. 8. 70. 
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SULAIMAN des Gesetzgebers (Капйог) Tagebuch 
auf seinem Feldzuge nach Wien im Jahre 93% 
d. H.—J. 1529 n. Chr. zum ersten Male im 

' Türkischen Originaltexte herausgegeben, ті! 
einer deutschen Übersetzung und' mit Anmer- 
kungen versehen von Dr. W. F. A. Behrnauer. 
Wien Verlag von К. Gerold's Sohn 1858. 8. 
33 с., 14 л. 

UTIESENOVIC, O. M. Die Hauscommunionen der 
Südslaven. Eine Denkschrift zur Beleuchtung 
der volksthümlichen Acker- und Familienverfas- 
sung des serbischen und des kroatischen Volkes. 
Von Og. M. Utieáenovic. Wien, 1859. Е. Manz 
et C. 8. 2 a., 277 c. | 

VERANCSICS Antal, m. kir. helytartó, esztergomi 
érsek összes munkái. Közli Szalay László m. 
akad. r. t. Harmadik kötet. Elsö portai követ- 
ség 1553 — 1554. Pest, Egenberger F. 1858. 8. 
УШ c., 2 a, 463 c. 


Друго име: . 
Monumenta Hungariae historica. Magyer tórténelmi emlékek. 


Кіа діа a Magyar tndományos akademia történelmi bizott 
mánya. Első osztály: Ігбк. Negyedik kötet. 
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